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Ovu sam "poviest grčku" na poziv "Matice Hrvatske"

preveo s francuzkoga djela: "Histoire des Grecs" od Victora

D u r u y-a, člana francuzke akademije znanosti i bivšega mi­

nistra prosvjete. Djelo je ovo nagradjeno od francuzke akade­

mije, a odlikuje se osobito liepim slogom i lahkim načinom

pripoviedanja. Slog je francuzki po svojoj naravi mnogo bliži

hrvatskomu od njemačkoga, a Dmuy je izvrstan stilista fran­

.cuzki. Osim toga izvadio je francuzki odličnjak veoma vješto

velike ulomke iz Herodota, Thukydida, Xenophonta, Demo­

sthena i drugih uzornih pisaca grčkih, te je iste doslovno

uvrstio u svoje pripoviedanje, što djelo ovo krasi, odlikuje i

diže nad slična djela. Duruyevo djelo je eminentno političko,

s toga sam po želji ,,:Matice Hrvatske" p o p u n i o njeke par­

tije njegove po priznanih uglednicih. To valja osobito glede vjere

i bogova, prosvjete i književnosti. Mislim, da čitateljem neće

biti zazorno, ako se i pobliže upoznadu s onim, što je mašta

i um grčki zamislio i izpreo, čim su se viekovi zanimali, a

što je srdce od vajkada u grudima nosilo i uzvisivalo.

II Mi t r o v i e i mjeseca februara 1881.

.P. T.
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Pripomenak piščev.

Rve početke poviesti Grčke sačuvali su nam pjesnici i my­
thographi. Ova legendarna poviest sakriva bez dvojbe istinitu
njeku podlogu. Nu kako da nadjemo i stignemo tu istinu? Za
više inih naroda imamo i drugih svjedočanstva osim legenda,
tu dakle napram narodnoj predaji možemo postaviti tudje
čisto suvremeno pripoviedanje za nadzor. Nu tko će o drevnoj
Grčkoj da svjedoči proti Homeru? Zar da poput Euhemera i
njegovih sljedbenika učinimo od svih onih bogova ljude te
dovedemo legendu razumu na dohvat; ili da poput Novoplato­
novaca u svih tih mythih vidimo samo alegorije i simbole?
Koja da nas Ariadnina nit provede ovim labirintom; pak, kad
kritički dah učini da ovo sjajno i lahkotno cvieće uvene, što
li će nam od njega i ostati?

Vjerovati, da je mythologija samo fikcija ljuskom, a jez­
grom istina; pak da je ona samo ukrasna koprena, koju je
dosta dignuti, a da vidiš istinski čin, bilo bi izvanredno ne­
poznavanje tvorne sile narodnoga uobražavanja. Jest njeko doba
u životu naroda, gdje je sve samo čuvstvo i slikovnost te gdje
je sve život i personifikacija, kao što dodje i doba, gdje je sve
samo razmišljanje i izpitivanje te gdje se sve raztvara i raz­
članjuje. Ono prvo jest doba vjere u pojave svieta, doba le­
genda, koje tolikimi božanstvi naseljuju Olymp i tolikimi ču­

dovištnimi dogadjaji nadimlju poviest heroja, bio to Achillej
ili tko drugi, Thesej ili tko drugi. Ono je drugo doba dvoum­
ljanja o svem, što bi se činilo da potječe od prirodnih zakona,
doba znanstvenoga potraživanja o uzrocih i njihovih učincih ­
jednom rieči: doba, koje ubija bogove i heroje, pokazujući iza
heroja ljudsko družtvo, koje sačinjava polovinu njihove snage,
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a iza bogova samo jedan jedini najviši um, kao što se nalazi
samo jedan jedini prvotni uzrok svim pojavom na pozorištu
svieta. Prvo od ova dva doba traje i za najodličnije duhove
Grčke do šestoga vieka prije Isusa, a drugo počinje jedva Ana­
xagoroJYl i Thukydidom. Herodot je još pod jarmom stare vjere,
jer osim njekoliko plašljivih tumačenja pripušta ono, što drevna
:Musa pripovieda. Thukydide, budući slobodniji, smjelo nosi svoj
razbor nasred kola ljudi i dogadjanja prošlosti, a samo se
čuva, da ga nepomieša sa svimi nemogućnostmi mythologije.
On se sustavlja samo o velike čine, otimlje im čudovištnost

te stavlja politiku na njihovo mjesto. Tako dakle nemože o tih
vremenih, toli tamnih kritici, a vjeri toli punih puncatih sjaja,
prikazati ništa do li triezne slike a po svoj prilici vjerne u
glavnih si crtah. Ja sam dakle u ovoj knjizi u kratko izpri-

. povjedio priče, prepuštajući drevne predaje mythographom, čije

i jesu, pak sam si iza njekoliko rieči o vjerodostojnosti, koju
nam obća poviest nazirati daje, uskorio korak napram bolje
znanim nam vremenom. U tom mi je Thukydide dao primjer i
savjet.

Povratak Heraklovaca i veliko komešanje plemena u po­
vodu toga povratka završuje legendarno doba. U jedan put za­
stanu tradicije; Musa zašuti; sjajni se čar utrne, koji je izasuo
Homer na junačko doba; evo nas u četiri vieka tame. Ova
noć, pala na Grčku, prelazom je od legende na poviest, od
umišljenoga svieta na sviet sbiljnosti. Epska se Musa boji sa­
dašnjosti, gdjeno su sve stvari za nju preveć oštro i istinito
orisane. Njoj je milo biti samo u kolu praotaca. S njimi pre­
biva, njihovim se životom nadahnjuje. Neznajući ni za najveće

sgode, koje se oko nje dogadjaju, ona je poput božanstvenoga
sliepca sa Chiosa, Homera, i poput onoga drugoga sliepoga·
bezsmrtnika, koji je opjevao prvo doba svieta, Hesioda: ona
nevidi, nego se samo sjeća. Odtuda i vidimo u svakom narodu,
koji ima samo pjesnika, ono bujno bogatstvo pripoviedaka o
predjašnjih vremenih, a opet onu tamu za ona vremena, u koja
su živjeli i pjevali ti pjesnici. Nu kada se je ljudsko družtvo
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dobrano usjelo te dosta se razbistrili duhovi, tako da osbiljno
hoće same sebe da upoznavaju, tada se radja prosa i poviest. U
Grčkoj su prvi prosaiste kao što i prvi logographi (najstariji
poviestnici) tek od šestoga vieka. Ipak se prava poviest uzpinje
još na više, jer su pisci nabrati mogli podosta vjerodostojnih
predaja, koje bi počivale na činih vrlo lahke ovjerovbe, jer su
ili oni sami ili im pak posljedice sveudilj jošte trajale. A osim
toga počevši od osnutka olympiadske ere god. 776. bilo je si­
gurna načina za ustanovljenje chronologije. Nu koliko li praz­
nina još do Herodotovih vremena! I koliko li puta jošte sjeda
poesija poviesti na mjesto, kao što eno umessenskih ratovih!

Mi dakle nemamo ništa da stavimo izmedju povratka He­
raklovaca i olympiadske ere. Poviest nam je za Spartu prije Ly­
kurga i za Athenu prije Solona ostavila jedva njekoliko rieči,

a malo ne ništa za ostalu Helladu.
Medjutim od ove dobe Grčka je ustrojena. Poviestni joj

život počinje te će se posvema logički razvijati. Svaka joj po­
krajina ima već isto ono pleme, koje će ju čuvati sve do zad­
njega dana narodnjega, a svako od ovih plemena prima na sebe
pod dvojakim utjecanjem zemljopisnoga položaja i načina do­
seobe onaj značaj, koji će uroditi u Grčkoj plemenskom bor­
bom i borbom misli i interesa.

Od jedanaestoga vleka do sedmoga nastao je čin, zna­
menit po poviest Grčke i svieta, naime razsuće grčkpga naroda
po svih obalah Sredozemnoga mora.

Grci, kojim se je toli miljelo posakrivati dubok smisao pod
najdražestnijim likom, pričahu, da je njeki pastir pasući na
obali morskoj stada vidio jednoga dana krasnu djevojku, gdje
iznire vodi iz dubine pa mu se osmješkuje i k sebi ga dozivlje.
'Spočetka je oklievao, do mala se preda čaru i u valove se baci.
Koliko li nije obajnih Sirena ovako popievalo oko ovih divnih
obala i pozivalo žitelje na svoje modre talase! Grci se poput
onoga pastira predadu neodoljivoj zamami i poteku od otoka
na otok medju tri kopna, koja spajaju oni otoci. A priroda
im je u dva načina nalagala dužnost, da budu mornari: polo-
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žajem njihova zavičaja u sredini Sredozemnoga mora i njegovom
razčlanborn u otoke, predbrežja i planine, odkuda je prostran
svuda vidik na more; it još više pak svojimi plodinami. Grčko

tlo, nesgodnc sijanju žita, nIo je sgodno lozi i uljici, a ovo su
obrtni i trgovinski plodovi. Narod, koji ima dosta žita i stoke,
može sve drugo pregorjeti i ništa drugo netražiti od hranite­
ljice zemlje; odtuda i spori porast ratarskih naroda. Ali onaj bi
narod, koji ima samo vina i ulja, pogibao od gladi, kad nebi
svoj živež izmienjao za drugojaki. Vidimo ga dakle prinucljena
živjeti u sveudiljnih odnošajih sa svojimi susjedi, oblietati
svietom i po svietu uza trgovačku robu nagomilavati znanja
i zamisli. Pomislimo li na ovo, zar da se začudimo, što je
grčki narod njekada bio i dan danas jošte jest jedan od prvih
trgovačkih naroda te što se je porazgledao po svih zemljah
oku mu na dohvat, i na svakoj obali ostavio bar po jednu
naseobu ?

Trgovina živi o slobodi: grčke naseobe bile su slobodne,
kao što su rimske zavisne bile, jer su bile samo orudje gospo­
dovanju, a ovo hoće pokornosti.

Dok su Grci ovako izlazili na tisuću vrata, koja je priroda
pred njimi poraztyorila, nutarnji je prevrat stavljao na vladu
umjesto kraljeva junačkoga doba, sinova božanstva, malo po
malo plemiće, koji su si jošte uviek prisvajali božansko porietlo.
Pa nemajući već ovo plemstvo nad sobom gospodara, prohtjedne
mu se pod sobom vidjeti samo podanika. A podanici usuprot,
domogavši se većega blagostanja i većega obrazovanja, zamisle
se sposobnimi sami svojom sudbinom upravljati te izvrše na oli­
garchiji ono, što je oligarchija izvršila na kraljevih. Ali za ovu
su si borbu uzeli poglavica, koji im se nametnu za tirane: ovdje
silom ili pak nenadnjom, ondje privolom naroda, koji im vlast
dade, nebi li od njih dobio na uzdarje red i jednakost.

Minuše i ovi tirani. Zloporabe i nasilja porode novim pre­
vratom, sada demokratskim. Takvi je dakle unutarnji život
Grčke do persijskih ratova: s početka kraljevi, tada aristokra­
cija, zatim tirani, koji se opiru o potištene stališe ili pak o
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plaćenike, napokon država samovladka : tu u korist naroda,
koji živi o obrtu i trgovini, tamo u prilog bogatim posjed­
nikom zemljišta. Ovakova je vladavina vladala Grčkom u onaj
mah, kad ju napadoše Persijanci, pak, veli Herodot; ove su ju
slobodne institucije i spasile.

Za duga i mučna rada oko unutarnje preobrazbe umni je
život u Grčkoj rekao bih pretrgnut. Ali se u asijskih naseobah
razvija genij. Ondje se radja umjetnost i znanost; poesija
povećava baštinu Homera, a naokolo zasjava grčki sviet naj­
življim sjajem. Pod konac šestoga se vieka neprijateljsko go­
spodstvo razprostre nad ove umne gradove. Pod tudjinskom se
ovom rukom slede izvori života. Poginut htjela civilisacija već

u klici svojoj; Marathon ju i Salamina spase: slavnih li imena,
koja će do vieka spominjati zahvalno čovječanstvo!

Grčka je sa svojimi morskimi zatoni kao obkopi, i sa svo­
jimi planinami kao bedemi rekao bih velika tvrdjava, koja se
uzdiže izmedju Europe i Asije. Milijuni Xerxovih ljudi uzalud
jurišaše na nju: o nju se raztreskalo neizmjerno iztočno car­
stvo. Ove pobjede dobila je A t h e n a, one i odlučiše njezinom
sudbinom. Navala je odbita, valjalo joj zakrčiti nov nasrtaj.
Samo je Athena pomislila na to te i znala pomoći tome. Ovo
gospodstvo, koje osigurava sigurnost mora, koje budi obrt i
trgovinu, koje sije dobrostanje i izazivlje umni razvoj, naj­
srećniji je momenat Grčke i najsjajniji u životu čovječanstva.

Dakako, u Helladi neživi samo Athena. Svi rade i razmišljaju,
ali sve pritječe k njoj, genij, bogatstvo i snaga. Ona je ognjište,
koje prima i usredotočuje razasute zrake, da ih svietu sa bli­
stavim sjajem povrati.

Ponad velikih ljudi, koji se sgrću u ove zidine, carstvuje
plemeniti lik Perikla. Neprijatelji ga nazivali Olympcem. Pravo
su imali, jer je on ravnao i suzprezao s božanskom upravo mu­
drošću ovaj umni, strastveni i nepostojni narod, koji je do
nužde znao biti i rimske uztrajnosti; narod, koji je dakako i
pogrješaka učinio, nu koji ih je odkupio svim onim, čim nam
je ostavio velikih djela i velikih ugleda. Elegantno i umno
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bijaše to množtvo, željno umjeća, znanja i poesije ; u njem
je bogatstvo jedva pokazivalo stališe, a za sve jednaki odgoj
nije ih ni postavljao; bijaše više narodna aristokracija nego li
narod, nu uzdignuta na ovu veličinu svojim rodjenim genijem
kao plodom svojega zemljopisnoga položaja i svoje poviesti, i
najčovječnijimi i najslobodumnijimi ustanovami, koje je vidio
stari sviet.

Jest, treba li, ja priznajem evo svoje simpatično čuvstvo

za ovu slavnu republiku, koja je imala i stranaka i prevrata,
ali nikakovih gradjanskih ratova ni pobuna robova; priznajem
ga za grad ne Kleonov, nego Periklov, za domovinu Demosthe­
novu, a ne Demadovu, na koju ni najljući joj dušmani, Philip
i Alexandar, nemogoše nikada zamrziti; za ovaj narod, koji je
jednomu od najdrevnijih si urodjenih junaka pripisivao ovu
nauku: nUčini svojemu bližnjemu ono, što si sam sebi od njega
Želiš", i kojemu se poviest otvara kod Marathona, a zatvara
kod Chaeroneje rječitim uzklikom Demosthenovim: nNe, ne,
Athenjani, vi nepogl'iešiste braneći do zadnje kaplje krvi slo­
bodu Grčke" - a mogao je reći:· civilisaciju svieta. Neka se
uz to nezaboravi, da je ovaj toli obtuživani narod bio robovom
blag, da je dobro primao tudjince te u njeke dane razkivao zarob­
ljeničke negve, nebi li čak i zarobljenici mogli pribivati veselim
svetkovinam Dionysovim. On je ubijao krivca, ali ga nije mučio,

on je starcu, nemoćniku, ranjenu vojniku osiguravao život i
domovinu za mater postavljao djeci, koju bi rat ostavio bez
otca i matere. Napokon on je jedini, veli Pausanija, od svih
starih naroda u sredini javnoga trga podigao oltar Smiljenju,
nebi li nesrećnici došli ondje moliti i ovješati svoju molitvenu
vrpcu O taj oltar.

Zaista je ovo bio narod ljubimac one božice pomoćnice,

koja bi se umiešala u borioce, samo da im žestinu ublaži;
koja je držala koplje, samo da pravicu do pobjede dovede;
koja je bila božanska Mudrost, ali i znanost ljudska; radišno
božanstvo, koje je uljiku stvorilo, izumilo koristna umjeća i
domaćicu naučilo domaćim krepostim; božica nmnožtva misli",
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koja bi mudracem poodkrivala zakone svieta, jer je ona bila
mudrost sama, rodjena iz glave Zeusove.

Kakvo božanstvo, takov i narod; ili, što je i istinitije,
kakov narod, takovo i božanstvo. Najumniji i najvrstniji od
svih grčkih gradova valjalo je da ima za božanstvo Palladu
kao zaštitnicu, najčastniju od božanstva hellenskoga Olympa.

U onaj dan, kad bi mladi Athenjanin, dorastavši osam­
naestoj godini, primio oružje, koje mu je valjalo nositi na
obranu zavičaja svoga, polagao bi ovu zakletvu:

"Neću nikada obezčastiti sveto ovo oružje te neću nikada
ostaviti druga u boju. Borit ću se i sam i s drugovi za sve,
što je sveto i posvećeno, pak neću nikako onim, koji će se
za nami roditi, ostaviti svoju domovinu manju, nego li sam
ju primio, nego još veću i još snažniju. Slušat ću pogla­
vare i zakone, pak ako bi tko rušio ove zakone ili ih nebi
slušao, ja ću ih osvetiti, bilo sam, bilo sa svojimi sugradjani, i
poštivat ću vjeru svojih otaca. Bogovi mi bili ovoj zakletvi
svjedoci. "

Veliki je viek Athene. onaj, kojemu u pravednom poči­

tanju nadjenuše ime Periklovo. Ovo zlatno doba uma ljudskoga
rodilo je potresom u duhovih, koji ih natjera prema neznanim
krajevom. Na ovom putu velikih misli nadje Grčka bezsmrtnih
nadahnuća, ali u istom se času pojavi nova i strašna sila, fi­
losofija, buntovna kći polytheisma, hramovom na ulazu, koje
će ona jednom srušitii~. jer takova djeca ubijaju svoju mater
poput onih bilina, koje rastu u pukotinah starih zidina te ih
na posljedku strovale na tla. Rano sadje filosofija u boj s po­
stojećom vjerom. Ona sbaci s prestolja bogove Olympa, ovu
uza sve svoje nedostatke i slaboće jedinu moralnu silu, koju
su narodi poznavali; pa kaošto je filosofija izašla izvan uz­
koga kruga narodnih vjerovanja, tako izadje i izvan uzkoga
pojasa države. Ponad čovjeka spazi ona čovječanstvo; ponad
države sviet. A strah me je, da se je pomogla i od razvalina
domoljublja, kaošto eno od razvalina bogova, upravo tim, što
se je nadigla na više ideje i o božanstvu i o pravoj krieposti.
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Liepa ona rieč, koju čitamo u Marku Aurelu: nGradjanin sam
svieta" Sokratova je rieč.

I sama poesija dodje II pomoć atheističkomu doumljanju
Leukippovu. Aristophane sa svojim sarkasmom i Aeschyl titan­
skom smjelošću svojega "Prometheja" dadoše čuti ovaj klik,
koji je u Rimu poprimio Lucrecij: "Bogovi će umrieti!" Pak u
grozi, koju zadaje narodom praznina i šutnja nebesa i ona gusta
tama, koju nagomilavaju sophiste na njegda toli jednostavna pi­
tanja, zagadja čak i one ljude, koji su držali luč budućnosti.

Athnna izgoni Anaxagom i daje otrova Sokratu. Okmtne li i
jalove pobjede intolerancije! Istina jest: bogovi ginu, a na ne­
sreću novi Bog još nije došao. Ipak se čini, da ga velik jedan
duh nazrieva. Platon navješćuje njekoliko istina vjere buduć­

nosti. Ali ga samo malo kolo razumije; množtvo čuje i sluša
samo one, koji mu dovikuju, neka dvoumi o svem, o nebu, do-

. movini i krieposti, te neka vjeruje samo bogatstvu i ·nasladi; ­
tada se sruši domoljublje, nestane ćudoredja; države se sagiblju
pod utezi pokvarenosti i Grčka izmorena umirući gasne bez
buke pod tudjinskim gospodstvom.

Nu koja li bjehu orudja za ovo veliko razsulo? Sparta i
Makedonija. Kad je Rim došao, našao je samu liešinu.

Osamnaesti se je viek divio samo Lakedaemonu. To je
bila poradoksna misao Rousseau-vljeva o čovjeku prirode, upo­
rabljena na ljudsko družtvo. Bez dvojbe ima velikih stvari u
Sparti. Ostavila nam je bezsmrtan primjer trieznosti, poredka
i prezira strasti, IJoli i smrti. Sparćani su znali i slušati i
umirati. Zakon bio je njim po Pindarovoj divnoj rieči, koju
bi valjalo uklesati u čelo svih naših spomenika, "kraljicom i
caricom svieta". Priznajmo im jošte jednu kriepost davnih vre­
mena, koju bih želio jačom u nas vidjeti, naime štovanje onih,
kojim su godine na glavu položile krunu siedih kosa. Ako na­
rod nema drugih dužnosti osim da živi od dana u dan, ne­
brinući se ni za sutrašnji dan ni za sviet, u obožavallju samoga
sebe i u vršenju nekih krieposti, tada je Sparta svoju zadaću

izvršila. Nu ako je svaki narod odgovoran pred poviešću, kao-
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što je svaki čovjek pred Bogom, za svoj mar i brigu oko do­
nošenja svojega kamena u neizmjernoj gradjevini, koju si stvara
čovječanstvo - što li će Sparta, taj prosti ratni stroj, to za­
torno orudje, koje je na posljedku zatrlo samo sebe, odgovo­
riti, kad ju uzpitamo, koji joj je dio u zajedničkom radu bio?

Grčka je cvala, mirna i srećna, pod vladom, koju još ni­
jedno nasilje nije bilo zamrljalo, kadno je Lakedaemon započeo

kobni peloponnežki rat. Slavododobitna po mahnitoj athenskoj
ekspediciji na Siciliju, po persijskom zlatu i slučaju jednoga
dana, Sparta uništuje državu, koja je za cielog jednoga vieka
ponos bila Hellade, njezin mač i štit. Pak onda, koli zlo nosi
Sparta sreću svoju! Koliko li nasilja i prolite krvi; i na koncu
kolika li sramota taj Antalkidin mir, koji nam prstom kaže
na Leonidine potomke, gdje klečećke primaju zapoviedi poto­
maka Darijevih i Xerxovih!

Nije samo Athena pala na koncu ovoga bratoubojnoga
rata: Grčka se ciela cjelcata ljulja; samoj Sparti razsap prieti,
pak joj eno naskoro Epaminonda urinu u prsa mač Leuktre i
Mantineje. Bezplodnih li i ovih bitaka! Kaošto pčela, koja,
što no rieč, ostavlja žalac svoj u zadanoj rani i umire s toga,
tako nepreživje ni Theba ovoga slavlja. Tad je sve iztrošeno.
Sa ovog širokog polja mesarenja, na kom već od tri četvrtine

vieka žanje smrt, truli se zadah uzdiže i prima na se tielo, koje
bih nazvao ncondottierismom". Vojnici za plaću obuzimlju sve,
truju sve. Radi njih visi sreća rata i sudbina države o jednom
obolu višE> ili manje plaće, pak nastaje krajnja bieda, plaće­

ničtvo poradja tirane. Tada je Grčka nalik na Odyssejeve
dvorove: prosci ih više neostavljaju, proždiru dohodke nje­
govih dobara te se rugaju boli sina i vjernih mu sluga. Pe­
nelopa je zapuštena od sviju u žalosti; čeka Odysseja, nu
Odyssej doći neće. Zvonki mu luk neće da zamnije pod nje­
govom snažnom rukom, da raztjera prosce. Prosci slave
slavlje: s početka Philip, koji je Grčku i kupio i pobiedio;
Alexandar, koji ju je razasuo u neizmjerni Iztok, gdje se ona iz­
gubi; zatim njegovi nevriedni nasljednici, koji su ju raztrgali ;
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a na posljedku Rim, koji ju je konačno zatro, pošto se Je
njeko vrieme naigrao njome.

Nu zašto je Grčka pala? Jer to je pitanje, koje se samo
od sebe podaje na oči svakoga naroda, koji umire. Dva su
uzroka: jedno radi izkvarenja ideja moralnih i političkih tako,
da u državah nije više ni bilo državljana, dapače ni ljudi, jer
je po odrešitoj Polybijevoj rieči Grčka umrla s nedostatka ži­
telja, oA~yxvopL~. Drugo, jer je u dubini grčkoga duha uviek
živio neprekoračiv nagon mjestnoga (municipalnoga) osamljenja,
koji je nastao po razkomadanosti grčkoga tla, koje se je pro­
tivilo tvorbi velike heHenske države. Da je postojala takova
država, nebi bilo toliko unutarnjih ratova uza sve njihove ža­
lostne političke i moralne posljedice; Grčka bi bila nenadvla­
diva. Nu tolika je bila snaga osjećanja ove mjestne nezavisnosti,
da je Grčka pijana bila od mahnita veselja onaj dan, kada su
Rimljani proglasili, da je svaki politički savez raztrgan te svaki
grad povraćen svojoj osami. Ona se mislila slobodnom onda,
kad je za nju počinjalo robstvo od dvadeset viekova.

Evo dakle dvie nauke iz ove poviesti : bieda, sramota
i smrt za anarchiju i korupciju; pobjeda, veličina i trostruka
kruna umjetnosti, književnosti i znanosti za domoljublje i
slogu.

A koje li je u obćoj poviesti čovječanstva mjesto ovomu
plemenitomu narodu? TI prvom mu je redu, bez poricanja.

Na nepreglednih poljanah, koje oplodjuje tropsko sunce a
velike ih rieke natapaju, čovjek nalazi bez muke obilnu hranu.
Nu ovo sunce sažiže i omekoćuje, a ove rieke odnose, kad se
razliju, i šume i gradove, i ova se podašna priroda često uz­
burka strašnim grozničavim trzanjem. Tu je sve ekstremno, i
dobro i zlo, pak se čovjek, bez prestanka strašen ili obča­

ravan, predaje i čarom i strahotam, koje ga okružuju, te se
pušta sgnjesti bez odpora ikakova. Gospodovan ovom prirod­
nom fataInošću, nemogući se pobjedonosno opirati vanjskomu
svietu, koji na njega toli silovito djeluje, on ju priznaje; tako
budnu ove strašne prirodne sile za njega samosilničkimi bo-



www.crohis.com

- - ---- --,.-------------------------------..

XVI

žanstvi, koja imadu u svojih svećenicih i kraljevih svoJe ne­
mienjive predstavnike.

Grčka nema ove strašne prirode ni u njezinom milju ni
u gnjevu njezinom, zrak je živahan, zima kadkada oštra, tlo
mršavije nego plodnije. Umjesto onih bezkrajnih poljana, gdje
se pogled gubi a korak luta, gdje i bilje i životinje imadu
golema razmjerja, eno je Grčka samo brdo i dolina: posvuda
more, zatoni i luke; posvuda poluotoci, predbrežja i otoci.
Nigdje se nije srećnije dogodio plodni spoj kopna i oceana. Tu
je sve omedjašeno skladnimi omjeri, a tisuću različitih upliva
radi namjesto jednog jedinoga samosilničkoga i nemjenjivoga,
kao da hoće ostaviti čovjeku punu puncatu slobodu rada. Uz
to se čovjek snažno bori, da divljoj zvjeradi preotme nesigurnu
hranu u doba junaka, a poslije te borbe da ju preotme obliž­
njim plemenom; malo kasnije, da od zemlje zatraži njezinih
plodova, a od mora bogatstva njegova dugimi i mučnimi na­
pori. Nu prinudjen, da se bez prestanka pozivlje na svoju snagu
i svoj um, on ih razvije te se uzponese svim onim, što može
po njih postići. Daleko od toga, da se uistoliči (identifikuje)
sa prirodom, daleko od toga, da se poput Inda drži slučajnim

i efermernim (trenutčanim) izlievom svieta-boga, koji će se
naskoro izgubiti opet u ognjištu života, odkuda je samo za čas

izašao, čovjek se u Grčkoj stavlja stvorenomu svietu oko u oko,
pak ako i pristane, da sačuva neko štovanje za prirodne sile,
čini to tek uz uvjet, da one budu čovjekom poput njega samoga
i da bi ih do nužde mogao i biti. U Homeru zadaje Diomede
ranu Aphroditi, a Aiant se usudjuje boriti se sAresom.

U narodu, koji je s pjesnikom opjevavao ovu smjelost ju­
naka, bez d\'oumbe je vjersko čuvstvo gubilo mnogo svoje ja­
kosti, ali u korist drugoga jednoga čuvstva, kojega nije poznavao
Iztok, čuvstva slobode i dostojanstva u čovjeka. U indijskih
theogonijah, budući da čovjek nije sam sebi pripadao, sva su
mu djela indiferentna, a dobro je samo pokornost, zlo pak ne­
pokornost njekim slučajnim propisom. Nu proglašujući se čovjek

slobodnim, bude i odgovornim za svoja djela i moralnim. Lahko
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je uvidjeti ovaj neizmjerni korak unapried, koji je grčkomu

duhu valjalo na svietu nčiniti. Dvadeset i pet viekova nije do­
stajalo izcrpsti sve posljedke ovih dvaju načela, privatnoga
morala i političke slobode. Pa eto zašto ni nema uza svu pri­
vidnu razlikost oblika vi~e nego dvie civilisacije : civilisacija,
gdje cal'stvuje fatalnost u mišljenju i deslJotisam u družtvu,
to jest vječna nepromjenljivost uzprkos tolikih država, koje se
ondje dižu i padaju; civilisacija Europe grčke ili kršćanske,

koja je sama po sebi napredak, jer ona iztiče slobodu.
Nema Grčka sbog toga, kako je to govorio već neznam

koji zavidni Rimljanin, bezsmrtne slave, što je rodila velikimi
i vještimi pisci. Ova je mala zemlja izmienila u moralnom po­
redku stožere svieta. Iztok je izrodio mudraca, ali su podno
njih narodi bili samo stada poslušna na gospodarevu rieč. TI
Grčkoj je pak čovječanstvo prvi put na svietu steklo sviest o
samom sebi; ondje je čovjek prvi put na svietu podpuno za­
gospodovao sposobnostmi, koje je Tvorac u njega stavio, i čuv­

stvom svojega osobnoga dostojanstva; ondje se je napokon
zažarila luč, koja jošte razsvietljuje Europu i koju Europa opet
nosi u Novi Sviet i u onaj drevni Iztok, koji ona malo po
malo poodkriva.

Stvoritelj je komedije, Epicharmo, rekao već pred dva­
deset i četiri vieka: »Bogovi nam sva dobra prodavaju tek za
uzvrat našega rada". Što je pjesnik kazivao, to je Grčka sbilja
i činila, a na uzdarje primala sve blagoslove neba.

Nu evo nješto pobliže.
TI v j e ri je Grčka u isti mah i pusta i plodna. Budući

baštinicom ne triezna i stroga duha, kojega je jedan dio semit­
skoga plemena našao u svojih pustinjah, nego puna one ljubavi
za čudesno, koja občarava u Indiji vjersku pomisao tisućami na­
resa neumorne mašte, Grčka je posvuda bogova nalazila. TI ovom
polytheismu vlada forma mjesto ideje: ova je siromašna i ne­
jasna, ona druga gizdava i dražestna. Što bi bilo od ciele ove my­
thologije, kad bismo joj sjajno odielo sbacili? Krasna vani, pe­
peo unutri. Samo poesija i umjetnost je mamila k ovom sustavu,
~ruy. Pov,..' Grčka. II
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koji je djelovao na osjećala, ali ostajao bez snažna upliva
na dušu.

II p o l i ti c i je i u filosofiji Grčka velika škola svieta.
Svi su politički sustavi ondje prokušavani osim sustava novo­
vjeke Europe, naime representativne vladavine, nespojive sa
grčkom i rimskom pomišlju o suverenosti, koju da valja uviek
izravno vršiti, a ne poslanstvom. Despotsko ili pak umjereno
kraljevstvo, nasilnu ili pak popularnu tiraniju, široku ili uzku
aristokraciju, mudro omedjašenu demokraciju ili pak razuzdanu
demagogiju - Grčka je sve vidjela, sve doživila. Svršila je
jedinim sustavom, koji bi ju bio mogao spasiti: umjerenom de­
mokracijom, koja je zadovoljavala njezinomu nagonu već od
drevne davnine k slobodi, i vladavinom malone representativnom,
koja je omogućivala jedinstvo. I sbilja se ovaj put nije jedin­
stvo spremalo više pod nasilnim gospodstvom jednoga jedinoga
člana, kao što II vrieme Athene, Sparte, Thebe i Philipa, nego
uz jednake svim ponudjane uvjete. Na žalost je prevratni
značaj Sparte tada prinudio, da se pozove Makedonija u po­
moć, a umiešanje Makedonije bila je izlika umiešanju Rimljana.

II starom je vieku prvo zanimanje zakonodavca i gradjana
bila država, a to je, premda je robstvo pojedinca naprama
zajednici bilo preveliko, bilo i pravedno, jer je prije svega
valjalo ustrojiti državu. II srednjem je vieku ovo zanimanje
bila vjera, to shvaćamo jošte; danas je ono samo privatna
korist, to sažaljujemo. S toga i jest uza sve duboke raz­
like, koje razstavljaju novi sviet od staroga, dobro po nas
ostale moderne ljude, koji živimo rek bi izgubljeni u krilu go­
lemih država, proučavati poviest ovih grčkih gradova, gdje je
glavni posao gradjanina bila briga o javnih stvarih. Tada ćemo

i bolje razumjeti ljubiti onu veliku porodicu, koju domovi­
nom nazivljemo.

Imetak je i porodica u grčkom družtvu počivala na boljem
osnovu nego li II Iztoku, ali su grčki ustavi, malo ne svi na­
činjeni pogledom na državu i na njezinu veličinu i neovisnost,
još uviek vrlo nepodpuno zajamčivali sigurnost dobara i osoba.
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Odtuda potekoše dvie vrlo težke posljedice: budući da je držaya
bila sve, gradjani su podavali doista i bezsmrtnih primjera
domoljubnoga požrtvovanja, ali su pokazivali i nenadvladivll
protimbu svakomu federativnomu savezu s ostalimi državami,
jcr bi u ovom spoju bila država izgubila jedan dio svoje ne­
ovisnosti. A buduei da je sigurnost osoba i dobara bila slabo
zajamčena, osjećali su bogataši samo mržnju za ustanove, koje
bi im osobito u nesretnih ratovih učinile položaj nepodnosivim.
Na Chiosu, kad bi država trebala novaca, odredjivalo bi se,
da se svi privatni dugovi imadu namiriti i platiti državi.

Ovo zlo bude povećano drugim. Da gradjanina nebi do­
maći posao odvraćao od javnoga života, radili su mjesto njega
robovi. Aristotele izrično hoće, da ih ima u svakoj dobro
uredjenoj državi. Netreba nam ni spominjati moralne izkvare­
nosti, koju rob u gospodara ulieva, ni prezira, u koji uviek
upada slobodan rad na oči prisiljena; nego nam samo valja opa­
ziti, da je zakon i običaj, ostavljajući obrtnost robovom, priečio

razvitak i utvrdu srednjeg sloja narodnog, koji bi dosta jak
bio, da mir strankam nameće i sačuva ravnovesje u državi.
Jer dobrovoljan rad, taj dragocjeni dar božji, spašava države,
kao što spašava i pojedince ljude. Jasan primjer tomu vidimo
kod Sparte, gdje je bezplodni nerad gradjana urodio skrajnom
nejednakošću. Odtuda ona nestalnost uredaba, odtuda urote,
nasilja, prevrati i neizmjeran broj izagnanika u Grčkoj, koji su
se sveudilj s oružjem u ruci šuljali okolo države.

Mi, koji smo baštinici Grčke, mi uzdišemo s ovih nasilnih
čina, te ih malo nesmatramo zločinom naprema nam, jer su
oni sbog krvava ratnoga posla odvratili tolike sile, koje bi se
bile posvetile dobrotvornomu radu mira. Ali ako i nije civili­
sacija cviet, narastao na razvalinah i na olujah, zato ipak ne­
procvjeta uviek samo u tišini i u gluhoj šutnji. Borba interesa
i strasti razvija značaje ; život budne energičniji, sposobnosti
tvornije i bogatije. Najukusniji plodovi ljudskoga rada izlaze
kadkada iz radionice, gdje Kyklopi čelik kuju, gdje se vidi
samo oganj i pepeo, gdje se čuje samo buka i stenjanje. Pa

*
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tako je iz s\'akoga od ovih malih toli izmorenih i bučnih gra­
dova proizašlo kakovo čudovište umjetnosti ili misli.

Filosofija. Nemajući Grčka ni svetih knjiga ni "bor­
nika ustanovljenih nauka ni svećeničke kaste, koja bi samo
za sebe čuvala dogmu i znanost, niti napokon aristokracije, koja
bi omedjašivala polje misli, dopuštala je duhu svojih sinova
što slobodniji razvitak. S toga i jesu Grci ustrojili filosofiiju
u svoj njenoj neovisnosti, oni su ju odlučili od vjere te ju
učinili obćom svojinom neopredjeljujući joj svrhe druge do li
potražbu istine. Tuda raztvoriše duhu čovječjemu neizmjerno
obzorje. Ono, što je čuvstvo samo po sebi maglovito slutilo,
razum podje da si prisvoji, pak još s tolikom snagom. Zar je
dvadeset viekova mnogo dodalo filosofijskim odkrićem Hellena?
Na posljedku, tolika je bila plodovitost ovoga srećnoga duha
hellenskoga, da je i na samih razvalinah grčkoga družtva po­
l'listao onaj liepi moral stoicisma, koji i dan danas, spojen sa
kršćanskim duhom te po njem promienjen, jošte može odgojiti
velikih značaja.

Z n a n o s t i. Grci su počeli mjeriti zemlju i brojiti zviezde.
Oni su stvorili matematiku, geometriju i mekaniku, koje je
Aegypat i Chaldejli bila samo nacrtala, botaniku, medicinu,
higijenu. Dakako da ih je bio Iztok po dobi pretekao u ovih
potraživanjih, nu nije ništa sveo u sustav, tako, da imademo
jedino Grkom zahvaliti načela i metodu, dakle prave početke

i osbiljni napredak znanosti. Na nesreću nepodjoše čvrstim i
uztraj nim korakom po širokom i velebnom putu, koji im je
Hippokrate otvorio i kamo ih je Aristotele nazad pozvao,
putem naime motrenja i filosofijske razudbe prirode.

Nu u k nj i ž e v n o s t i kolika li sjaja! Koliko li vrsti stvo­
renih i do savršenstva dovedenih: epopeja, elegija, oda, trage­
dija, poviest, govorničtvo javno i sudbeno! I koli trajna carstva!
Europa, odkada se je umnomu životu rodila, usiše sav svoj sok
iz grčkoga tla. Germanske su literature tek od jučer osim Sha­
kespeare-a i Miltona, koji takodjer nisu dosta stari, i osim
Goethe-ja, kadkada toli grčkoga, i Schillera, koji takodjer nije
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uviek njemački. Slovjenske se književnosti tek radjaju ; sjeverne
nezaslužuju osebna mjesta; nu južne, koje su do danas bile
najsjajnije, imadu za učitelje pisce, koje klasičkimi nazvasmo,
a većina ovih pisaca govori pjesničkim jezikom Homera, jer i
najsvjetliji od Rimljana njegovi su samo učenici bili. I latinske
su Muse kćeri hellenskoga Zeusa, a sestre Delphskoga Apollona.

Pak ovako malne ciela svjetovna književnost potječe od
Grčke, kao što sveta književnost od Palestine. Od ove se dvie
zemlje spuštaju one dvie velike rieke, koje su oplodile bar­
barsku Europu.

Za umjetnost su Grci još više učinili, jer su znali susta­
viti bježeći čas ljepote te ga ovjekoviti urezavši ga u mramor i
mjed. Ogromni proizvodi aegypatski, assyrski i indijski dovedeni
su u Grčkoj na prava i skladna razmjerja ljepote čovječje,

koja siplje zrake bezsmrtne ljepote sa tvorova Phidijinih i
Praxitelovih, kao što i sa Homerovih, Sophoklovih i Plato­
novih tvorova. Kipar, arkitekt i slikar imali su u vjeri i poe­
siji najdragocjenije vrelo, a u političkih uredbah najenergičniju

podporu u svom radu. ~Doba repUblikanske slobode", veli Win­
ckelman, ~ bilo je zlatno doba liepih umjetnosti". Pak i jest
sviet ostao poganskim u ocjenjivanju plastičke ljepote. Zabo­
ravivši već i na pobožne legende, kojimi je crkva mlade mu
godine ljuljala, i na gotske svodove, pod kojimi mu se je mo­
litva toli vruće k Bogu uzpinjala, vratio se je sviet bogo­
štovju Grčke. Gdje li ima od, Londona do Beča, od Petrograda
do Madrida igdje arkitekture, koja nebi dolazila iz Olympije
ili iz Parthenona ? Imademo li igdje vr.likim athenskim ili si­
kyonskim kiparom takmaca, koji nebi stupao otvorenom mu
već putanjom? A na koncu koju li je novu umjet.nost sviet
stvorio od dvie tisuće godina? Srednji mu je viek podao
gotsku i arapsku arkitekturu ; moderna vremena glasbu, a valja
uzprkos Zeuxisa i ApelIa kazati i slikarstvo.

Bez dvojbe se valja na mnogo mjesta izpravljati hvaleći

ovu civilisaciju. Kao političkim se teoretikom valja Grkom di­
viti, a nada sve Aristotelu, pa gle! oni nisu znali ustrojiti do li
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grarloya. Idf>ja velike jedne države bila im je nesnosna, pa nI­

kada, osim na jedan trenutak za persijskih ratova ili pak
prekasno za vrieme achaejskoga saveza, nikada nisu privoljeli,
da si i snagu i sudbinu bratski ujedine. S toga i jesu svoju
nezavisnost izgubili onoga dana, kad im se domovini na vra­
tima a pomoću njihove civilisacije stvorila polubarbarska, polu­
heJlenska vojnička država Makedonaca. Rima je jošte manje
muke stajalo ela ih podvrgne.

Grčka vjera, koja je toli prijala umjetnosti i poesiji, nije
prijatna bila krieposti. Prikazujući bogove, te personifikacije
prirodnih sila, gdje se podavaju sramotnim sb'astim, počinja­

jući kraelju, sramotu i preljub te odišući mr;;\njom i osvetom, ta
je vjera zamračivala pomisao pravde i posvećivala zloću pri­
mjerom onih, koji bi imali biti predstavnici dobra na svietu.
Tako se, razvijajući se uzporedo ali u protivnom smislu le­
gende o bogovih i razum ljudski, dogodi te se je grčki poly­
theisam našao u položaju smrtnom po svako bogoslužje, tako da
se je vjera našla na jednoj strani, a ćudoredje na drugoj. Ovo
napadne na onu apodpuno jc pravo i imalo: bogovi opadnu
s Olympa, a trava proklije po predvorjih hramova. Bilo bi to
dobro, da je ove razprestoljene bogove nadomjestila muževna
pouka, koja bi bila razsvietlila i razčistila um ljudski. Ova
se muževna pouka nalazila tu i tamo u riečih pjesnika i fi­
IMOfa, ali ih množtvo nije slušalo. Predavši se sramotnomu
sujevjerstvu, kojim za slabiće nestaju sva velika vjerovanja,
ostade množtvo bez obrane ikakove, kad ga napadnu zle kušnje
sasijskom izkvarenošću, koju su u njega ulila osvajanja
Alexandrova. Zlato raztruje sve: ljude i ustanove. Seleu­
kidski ti i ptolemaejski plaćenici, ti ravnači razkalaštva po
razvratnih gradovih Asije, ti ljudi bezdomovnici ,odkad im
je nestalo slobode, izgube s muževnimi kriepostmi i plemenitu
požrtvovnost, koja ih je učinila toli velikimi kod Marathana i
u Thermopylah, a s njom i štovanje samih sebe i vjeru u ono,
što je liepo i dobro, koja je bila rodila toliko rlobrih gradjana i
pripravila toliko remek-djela. Ona porodi doduše jošte njekoliko
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ovećih ljudi, kao što zemlja, koja je dugo bila plodna, nu sada
iztrošena, i dalje jošte daje po koji smočan plod, ali ostalomu
narodu, neimajući više ništa što drži koji narod u ravnovesju.
klonu duša: on stane štovati samo jednoga boga, nasladu, sa
svom robskom i nizkom pratnjom njegovom. "Domovina je",
reče njeki pjesnik ovih tužnih vremena, "ondje, gdje se dobro
živi". A oni, koji nisu mogli dobro živjeti uza bogatstvo koje­
kuda nagomilano u blatu ili u krvi, skloniše se živjet,i o tudji
trošak. U mladjem rimskom carstvu zapadnu baštinikom Ari­
stida, Perikla i Phokiona u svojinu svekolike nezdrave gadne vje­
štine, a u kasnijem carstvu rimskom ovaj veliki grčki duh svrši
onim byzantijskim duhom, koji je preteča posvemašnjega razsula.

Dakle: vjera pjesni6ka, ali bez ćudorednoga upliva; poro­
dica nesavršeno ustrojena; svojina zlo zajamčena; uza sav uviek
budni duh često zamračena ćudoredje, sasvim ina6e nego li u
Rimu, gdje je u obćenitost.i ono, što je bilu veliko, veliko bilo
ne duhom, nego značajem; za dana najljepših bez ikakve sigur­
nosti, prevare i gradjanski ratovi sa njihovom običnom prat­
njom: izgonom, konfiskacijom i krvlju do koljena ;.- nasu­
prot za nesretnih dana gnjw:ma iskvarenost, koju naš jezik
hvala Bogu nemože izreći; a uviek i posvuda krvava rana
robstva sa svimi njegovimi bip-dami: evo tu su ona zla, koja
su Grci pretrpjeli, a koja poviest iznalazi. Ali se ove sjene
sve više gube u svjetlu, čim se više udaljujemo i izdižemo:
Demade izčezava, a Demosthene ostaje; Perikle briše Alki­
biada, Sophaklova Athena Athenu Alexiovu i Diogence, Leo­
nidin grad grad Nabisov. Već nevidirno zala, kvjimi je Grčka

toli skupo platila svoj djelatni obstanak, nego vidimo samo
ono, što je ona svietu namrla. llSjećaj se", pisao je Ciceron
svojemu bratu, "sjećaj se, da zapoviedaš Grci, koji su sve na­
rode naobrazili učeći ih blagosti i čovječtvu, te da im Rim
duguje luč, koja ga razsvietljuje".

Pravo ima Montesquieu: "Ovaj me stari grčki viek obča­

rava, pak sam ti uviek pripravan kazati s Plinijem: U Athenu
ideš; poštuj bogove!"
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Rafaelu se jednom prohtjedne naslikati Grčku. Mjesto da
poput Parrhasija nacrta zagonetnu koju sliku, Rafael naslika
bezsmrtno djelo: »Athensku školu". Pod onimi triemovi, koje je
uzdigla ruka Iktinova ili Phidijina, eno Sokrata, koji dogmat­
skim načinom polaže temelj čovječjemu ćudoredju; eno Platona
i Aristotela, koji otvaraju filosofiji dva njena velika puta;
eno Pythagore, koji poodkriva svojstva brojeva; eno Archimeda,
koji ih upotrebljava; eno one sjajne množine, koja učitelje okru­
žuj&, da im rieči primi i nam predade. Podajte uz to ovomu
remek-djelu najvećega slikara svieta život, pak ćete evo poput
poviesti s ljubavlju razmatrati ove junake duha, slušat ćete

s uzhićenjem skladne im i stroge glasove te ćete o Grčkoj

reći ono, što je Chenier rekao o svome pjesniku:

Tri je tisuć' prošlo svietom ljeta,
Prošlo preko pepela Homera;
Ali iza tri tisuće ljeta
Svako srdce jošte ga zamjera:
U mladosti vječnoj eno žive
Nad plemeni, koja mu se dive.
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POVJEST GReKA.

POGLAVJE 1.

Zendjopis.

Važtwst poviesti i vriednost prosvjete grčke. - Ime Hellade ili Grčke. ­
Zemljopisni opis Grčke spojedinirni pokmjinami, gradovi i otoci. ­
Kakova. je zemlja, što proizvodi i zašto? - Podneblje. - Kakovi su
ljudi bili Grci zanimanjem, tielom i duhom. - Pregled zemalja grčkih

u kilometrih sa pučanstvom.

Grei su nam više zavriedili u znano ti i umjetnosti, nego syi
ostali narodi staroga vieka. Njim imamo uz znano ti i umjet­
nosti zahvaliti razne znamenite i u. tavne državne u tave i
zakone o državnom životu. Poviest Grka prepuna j važnih i
pouc;nih dogadjaja i čina. Jedan vi k njihova duha vri di to­
ljeća, i nadkriljllje daleko mnogobrojnije narode. Duševn j nagi
njihovoj čudjaše se svaki narod staroga svieta, s kojim II u do­
ticaj došli, a još je veće c;udo, kada e na um uzme, da u
živjeli na malenu prostoru od kako\':ih ti uću četvornih milja.
Zato pravo kaže Jacobs: "Kao što pravovjerni i pobožni Mo lim
kod molitve pogleda prama grobu prorokovu tako gledaju svi
prijatelji znanosti, umjetnosti i čovječno ti na tare Grke i nji­
hovu prosvjetu. Dok je još taj narod ži vio, nalažaše s već u
svietlu poezije, komu se premnogi rad 'lahu. A ada kada toO'a
naroda neima, te mu se nahode samo p jedi.ni tragovi u raz­
valinah, pričinja nam se skroz poezijom na rado t svemu pro­
svietljenomu svietu. Velik dio grčke p vie ti priliči homer komu
eposu, a djela Grka čine nam se kao oude a božja, kakovih se
više neradi u svietu.«

Pravo središte Grčke i Grka bijaše od vajkada aegejsko
more. Grci neimahu dugo sami pravoga pojma o svojoj po-

Duru'y. Poviest Grčka. 1
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stoj bini : s toga ih zapita makedonski kralj Philip ir ni~ki. kada
su mu Aetoljani spočitavali, da je barbar.ki kralj:,. :t r,l­
zumievate vi pod Grčkom? Kuda joj .·taYljate III djp? _\ vi
sami, najvećim dielom, jeste li Grci?~ Tuclj ini im munetnuiS
ime Grka, a oni se sami zvahu H e l Je II i a. voju z mIju
H e II a d a. jim e.i lugo dogac1jal . imenom ~ličl1o, što j ."

im('nom Italije. a Hrvat. ke prema Slavoviji i jednom dielu
BOf'ln (tur. k Ih·vat. ke) joi{ dan danas. Sto je god bilo sje­
verno od gOl' Olympa i ambračkoga zaljeva, bijaše u očima

Grka vrlo duro . ve barbar ko, dakle i Makedonija i Epir i
južna lllYl'ija. Rimljani u bće prozvaše Hellene Grci (od jednoga
kotar, epir. k ga ,. Graikoi U), ka što su Niemce Germani; pa tako
prodr oh :enito ime rh izvan Grčke ili Hellade. Zemljopisni
položaj Grčke olak;:::a\'ao je Grkom u svakom pogledu njihova.
na~tojanja i poduzeća. Gore im bij'ahu veoma sgodne za obranu
i jlU1ačka djela, tl m l' za trgovinu i obćenje s ostalimi na­
rodi a uz to im diza'e i podržavaše oboje junački i ratoborni
duh. Grčka jP doduše odlučena od Asije i Afrike, ali im se
približuje otoci za sve prikladnimi. Kykladski otoci počinjući blizu
glavine Sunija miešaju se sa sporadskimi, koji se dotiču Asije.
Sa Korkyre vidi se Italija, sa glavine malejske na MOl'eji ili
Peloponnesu sniežni vrhovi Krete, a s ovoga otoka gorje Rhoda
te obale az~i"k . Za dva se dana dodje ladjom od Krete do
Kyr n u Africi, a do ~ypta treba tri samo ili četiri dana.

Gr~ka. di li z mljopi no na: sjevernu, srednju Grčku ili
Helladu i Peloponne ili južnu Grčku.

I. Sjeverna Grčka sada Janiah i Jemšeher zvana, odie­
lj na j kaml>Wl kimi gOl'ami od Makedonije i Illyrije. Pind:
gora dieli ju na Epir i Thessaliju. Pind, visok oko 2. OO "1
razstavlja se siztočnimi Alpami onako kako Apennin u Italiji
s primorskimi, te šalje na jug razne ogranke koji pokrivaju.
poluotok.

Epir (Epeiros) , to jest kopno naprama otokom (žitelji "Apei­
rotai" ili "Epirotai", a narodno ime bijaše im "Sikeloi") zauzi­
maše prostor od 200 četv. milja današnje Arbanaske. Zemlja je
sva gorovita, izuzev okoliš ambračkoga zaljeva. Gore su donekle
vulkanske, odatle i ime: keraunsko ili grmeće gorje. U jeseni
ni II riedki potre. i ili zemljotresi. Epir imaše petnaest raznih
nal'odića od kojih bijahu znamenitiji: Chaonei, Thesproćani i
Molo ~ci. U zemlji Th proćana u tamarskoj hrastovoj prašumi
bija Y vetitite i prol' či~te Dodana. Iz acherontskoga jezera izvire
l'ieka eberont koja ljonir pa opet dolazeć na površje utiče u.
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more. Zemlja je vrlo platIna. 1\1010. ci imadjahn svoje kraljeve
e zavladat ka:jnj Epirom. A.mbracija, d r. ka naselbula ut ­

m ljena tl Korinćam, pn t ue prie. tInicom. av Epir imade
krasne hra. tove ~ume i pl dne uoline.

Thessalijo , u uŽl'm srni. ln p ri čj Peneja rieke bijaše po
mnienju ;:tarih jl'zero. t . u potre. om razsta.vljene gOl' O a o I

lympa, a . tv r 'nL draže tnft i toli slavljena dolina Templ', hoz
kojn tl bi P ul'j izlaz k m rtl. Dva j zera o,ta~e ipak: N s­
RonRko i Bneb"ko. T mpe (u. jek), divlja i r manti~na. d lina, takn
jI' ~kuc;en, n nekih mje. tih da bi les tak ljudi kao u Crnojgori
moglo su avi j i;itanl vojsku. Ona bija"; uza to ipak j lini pu ,
kojim. je prolazilo iz Make lonije u The aliju. The "alija je
okružena gOl'ami. a zapada ima Pind .' pu timi p ćinami i šn­
maroi; na juo-u Otry. , liepimi ";tunami i pašnjaci do Oete.
zatonom malij. kim i znamenitim th rmopyLkim klaJlcem . na sje­
v ru tako zvane, kamhtlll. ke" 'ore, lympom 2985 1'1. Olymp
matrahu Grci . jec1išt ID bogova i sr di·tem zemlje koji je

skoro uviek sniegom pokriven. Izmedju Olympa i . se teče rieka
p nej ili alarom'in. Gora O a n.ije visoka kao Olymp, ali ima
divljih b zdana i jarl1 a. Jllžno-izt ču od nje leži gora Pelij
znam nita bog lj kovitih bilina i ke t novih šuma blizu grada
Kastanej . JavIe II po priči Lapithe protjerali IC ntaure, kada
se The 'salija još Haem nija zvala. Th ,'alij, bija.~e jako pri­
kladna za poljodel tvo i nUf!ojivanj konj L po dolinah: zato
bija'e znam nito thp.. aU,- l konjanič \' k ~ ačinjava v jezgru
grčke vojn ile. Tradicij znadu, amo z, P IaI'O- kao narod koji
je prije Grka živio u The aliji i na balab pelažkoera ili pagaž­
koga zaljeva. Historično ime Thessalia", attički ,,'Ihettalia", d ­
vadja e u avez s i11y1:. kim pl menom, The ali ti." koj e je
pleme doselilo u levetom ili jec1a.nae tom toljećll prij lS111usta
te Doree i Boeoćane protjeralo na juo- a o tal poti 'nulo u
brdine. O vajači utemelji·e n n kih gradovih. tr go ari tolu'at'ki
ustav. Važnije pokrajin i gradovi bijahu: Phthiotida ili .Achaja

O'radovi Thebom i Ralom; The saliotir1a. Phar alom gradom.
Hi. tiaeotida zva.' . e .jevero-zapadni lio gorami okružene
ravnine a gradom Gomphi koji u vIa ti ima~e l lance vod će k
ambračkomu zaljevu. Pela giotirla najboljimi oranicami imaše
najbogatije i najv će gradove: Laris:,u i Krannon , kotn su ::;

bližnjimi Kyno. 'kephalaJni i Ph re . lukom Paga. e. apokon
Iaerne ija gorami .om al I i sav 1950 '111, iPelijem,

. a(la PIe. ;::ieli 16: "1. Tn e nalažaše lolk. znamenit po myth-
skoj priči. j rad Dem hiada.



www.crohis.com

II. Srednja Grčka ili Hellada. Srednja Grčka dana Li\'a­
dija ima na zapadu ambračk:i zaljev i jonsko more, na jugu
korinthski i ~aron ki zaljev na iztokn myrtsko i euboej ko more.
ajvećim dielom je bregovita. Tymphre t je nastavak Pinda

njega e hvata Korax dočimajući kod glavine Antirrhi na n
korintb kom zaljevu' panaetoi ko gorje proteže e na zapad, Oeta
na iztok a Parna prema jugo-iztoku. Helikon, Kithaeron i
Parnas amo u ogranci i te kose. Gledajuć velik broj poLitič­

koga razdieljenja u toli malenoj zemlji, mislio bi čovjek, da
je to djelo . amovolje ali promatrajuć pobliže vidiš, da je mal
ne sva razdioba p zemljištu opredieljena od same prirode.
Pojedine pokrajine gradon i otoci je u:

Megara, o am četvornih milja; položajem gorja pripada red­
njoj Grčkoj, a dor'kim dielom i u lied zapadne polovine, koju
dugo politički po jedovahu K rinćani, spada'e na Peloponne
te većinom drža'e sa partom. Iztočni dio s krečevitim zem­
lji'tem bez vode koji imave izvrstne smokve i povrtlj za
Athenjane, dobi ime od glavnoga grada Megare, tare naselbine
Karaca. Kada u Dorci tu malu zemlju zauzeli p dorili u
j dan dio naroda no u puku je o tao jon ki elemenat saču\'an,

koji je pom gao ru'iti ari tolaat ki zivalj. U o mom i 8 dmom
t ljeću cvala je Megara vrlo dobro te je imala na~elbina da­

leko na crnom moru: B)'zant Chalkedon i druge kao i na i­
ciliji Megaru. Položaj Megaride vrlo j prikladan i povoljan
za to, ~to e nalazi po r d dva mora doti~no dva zaljE>va: ko­
rinth koera i aron koera. fe ara u \Tata koril1th ke prevlak .
Pindar pri~p dabIja u prevlaku mo tu bačenu prir dom na
r d mora za zajedničku vezu dvaju glavnih dielova Grčke .

.dJi taj j m st tako načičkan br govi da je prelaz vrlo težak
j r bi njek liko odvažnih ljudi dovoljno bilo, da zau tave voj ku.

Taj položaj M gar i njezina dva pri tani'ta na zaljevima
ar n kom i korinth kom ači..njavahu svukoliku važno t nj zinu.
o m dju dva jaka nparnika medju Korinth i Athenu po.tav­

ljena, morade propa ti. Korinth ka je prevlaka na najužem mje tu
vir ka 4-5 kilometara; toga e prena'ahu če to ladj iz
j dne ( ar II ko" zalj va) luke u drugu (korinth ko a zaljeva)
da e izbj gne pa no ti i duljemu brodarenju oko Peloponnesa.
Zato naumljivahu Demetrij Poliorkete, Cae ar i eron prokopati.
kanal preko t prevlake.

Attika, (upravo najprije Aktika od aHe" stal'ojoll ko a na­
ziva poluotoka), nebi.ja·e preko 41 četvornu milju velika, a u
doba najv ci ga cvieta neima" preko pol milijuna žit lja; pa
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ipak sačinjavaše Helladu od Hellade ili Grčke, jerbo je rodila
najumnije i najplemenitije umove svih Grka, te joj je s toga
postalo svako mjesto klasičnim. Gore Kithaeron i Parnas diele
Attiku od Boeotije, a Pentelik i Hymet razstavljaju ju na dva
diela. Kithaeron (sada Elateas), Parnas (sada Ozea) visoki su
1410 1, Brilet ili Pentelik (sada Mendeli) 1110 1, Hymet
sad Trevoluni 1027 7"/ i laurijski bregovi 650-360 71 već u
starom vieku bili su bez drveća i bez vode, nu mirisavirni bili­
nami posuti. Zemlja bijaše brdovita, zato slabo plodna, pa i
ravnine nebijahu po svuda plodne sbog pomanjkivanja vode. Oba
potoka Kephis u athenskoj i eleusinskoj ravnini, a i Ilis izcrp­
ljeni bijahu za polievanje polja, te nedopiru do mora. Ilis ljeti
skroz presuši. Attičko vino je srednje ruke, jedino maslina dobro
uspjeva, kao što bijaše i hymetski med izvrstan.

Zemlja dakle attička nemogaše hraniti mnogobrojnoga pu­
čanstva svoga; zato su žitelji Attike od vajkada bili prinuždeni
obrtničtvom služiti si i pribavljati kruh; s toga su njihove ru­
kotvorine išle u Italiju, Afriku i ća u Galliju iliti Francezku.
'fa neploclnost. zemljišta, primjeti već Thukydide, nebijaše za­
mamljiva za strane osvajače, te s toga ostade Attika u vlasti
jonskoga življa i bez tudjih naselbina.

Athena bijaše jedini pravi grad uz mnogobrojna sela i mjesta
Attike. Milju daleko od mora nasred najveće ravnine attičke

"pedion " zvane, na podnožju strmih klisurina s kamenitim zem­
ljištem i mnogobrojnimi sužnjevi bijaše grad s pučanstvom pri­
siljen na revnost i marljivost. Tvrdjica "akropolis" ležaše na sa­
motnoj pećini izmedju potoka Kephisa i Ilisa. Grad imaše naj­
više do 180.000 žitelja u najvećem cvietu svojem. U akropoli,
"Kekropiji" zvanoj, bijahu jedino javna svetišta, te se u nju
ulažaše propylaejami. 'I'u bijaše Parthenon, sagradjen od Iktina,
t. j. hram božice Athene s divnim njezinim kipom od zlata i
slonove kosti, umotvor Phidijin. U hramu se slavljaše svetko­
vina "Panathenaia" (sveatenska) i čuvaše državno blago. Na za­
padnoj mu strani do dolnjega grada bijahu na pnyxu sjedala
za skupštinu, a na Aresovu brežuljku najviše sudište "areo­
pag." Akropoli i Areopagu na sjeveru bijaše"agora", trg za trgo­
vanje i skupštinovanje. Iztočno blizu podnožja akropole bijaše
"prytanej ", gdje su hranili zaslužne gradjane, a častili strane
poslanike. Dyonisovo bijaše najznatnije kazalište (od Perikla), a
za njim" Odeon". Izvan grada bijaše akademija u vrtlu Akade­
movu ; za Platona i njegove učenike učilište. Osim toga bijahu
izvan grada gymnaziji za gimnastička vježbanja tiela. Na cesti
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vodećoj iz Athene u Boeotiju ležahu dvi tvrdje Dekel ja i Pllrla.
U Atheni e u re<.lotočiva·e sav život ttike;, vaka jeka Trčke

i Azije odj knu tu· svi po lovi svieta obavljahu e tu· s,
nauke pročišćivahn tu; . \'e se umjeće uzveliči"a ~e tu. Rod
ljud ki i dana. joY pozdravlja priznanjem blagodarno. ti otač­
binu okrata ophokla i Phidije. Athena bija.Ye če -to razor na
i na novo sagra ljena' zato je težko dana opredieliti pojedine
diele staroO'01 grada, jer e mnogo toga promienilo. dapače i
isto lice obale. Prat ć obalu prema 'a1amini prikazuje 'e
veoma plodna i p.rijatna dolinica El u. ina milo borayi.Yte bo­
žice Demetre , koja primamljivaYe Athenu i držaYe ju pod
svojim uplivom. Athena bija Y e pojena ducrimi zidovi s I haler-
kom i pira ej kom hlkom uz munichijsko prdani.·te. ttika

bijaYe razdielj na na tri k tara: Pediada, Diakria i Paralia. Iz­
točno cl Diakrije bijaše marathon ka ravnina, lavna bog bitke
i poraza P r.jjana·a god. 4: O. a južnom kraju kao no. u At­
tike nalazi sr ul, vina unij ~a luamom božice Athene.

Boeotijll 5 :=,-milja \' lika. gormni okružena i preple­
tena zemlja razpada ua dvio polo: na j vernu i na južnu.
Sjeverna j pola velika kotlina jezercem Kopaidom u koje
e salievaju vod gora i br gova. Zimi bija~e jezero če to

do d set milja veliko te bi tako nara I da su mnoga. mjesta
i gradovi do;li pod vodu. J Llžna pola j vrlo brego\'ita nu
plodna žitom vinom, ribami i ma linami. a jugu e pr tir
do korinth ko('tu a na iztoku do euboej k ga zaljeva. Kroz po­
tre e ili zemljotr.o dobila je Boeotija drugo lice o obito je­
zero Kopaida k je j dana, sam velika bara ili mo":\'ara puna
trstik. K phi (ada Mavroneri crna voda), najveća je rieka
bo ot ka. T h e b, bija~e glavni grad s tVl'djicom phoeničkom

Kadmejom a pred 11'adji na dvie milje daleko raz"':iren grad.
. im Th he bijahu znam nitija mjesta: TanaO'ra Plataeje, The­

pije Leuktra, Halia.rt Koroneja, Orchomen, Aulida i Delij
( ada Dilisi).

Phokida zapadno od Boeotije (40 D-milja), liepa i ugodna
planin ka p krajina. I h.l'OZ nju te ";e 1'ieka Kephis. Znamenita
gora Pama. 2460 "y, Kirphi i !Cnemis rese zemlju. Delphi,
prije Pytho znam nit grad ]Jl'oročiYtem, zatim Elateja i Kin'ha
bijahu važnija trategička i trg vačka mjesta. Delph.i bijahu naj­
pokvarenije mje to upravo bog proroči.Yta.

Istočna Lo'krida, do D-milja velika, s ('tradom Opun-
tom. Zapadna medja bijaše blizu Kallidroma u klancu thermo­
pylskom.
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Do/"idfl bijaše siromašna pastirska zemlja samo 4 e-milje
velika, iz koje su otišli DOl'ci i osvojili Peloponnes. DOl'idu je
nakvašivao Kephis sa svojimi vodarni.

Zapadna LokT'idn ili ozolska (12 O-milja) s gradićem Am-
phi, som bija:e manje važno ti. .

Aetolija (72 D-milj ) uz rieku Acheloj. Aetoljane na­
zivlje ThuJ-ydicle epirot kim pukom jezik im bija'e thenjanom
nerazwnljiv toga ih zvahu "barbari«, kao i zato, 'to su u
mirno doba nož vi h dali i ua zraku osušeno meso jeli. po-
~itavahu im i o, da ni u ljudi od rieči te da im e vjerovati
nemože, jer ,e za narodnih vetkoviua nedrž primirja ni mira.
Hajdučtvo cvatija,'e kod njih. D političke važnosti doeljo: tek
po lie ,.rorti Alexandra Velikoaa. avezničkim gradom po tade
Thermon. Zivotom značaj m i običaji bijahu etoljani vrlo
, lični Ianašnjim Arbanas m; zato mnogi tvrde da su i oni
kao i Arbana i potomci starih lllyra.

Akamanija (45 =:J-milja) riekom Achelojem odelieljena od
Aetolije. Buduć da je 11a obali bilo liepih pristani:ta uteme­
ljiše Korinćani znamenit na elbine Leukac1u Anaktorij, AJyziju
i ktij znamenito mje to u lied pOl'aza Antonijeva. I Akar­
nanjan drž za potomke tal'ih myra, jr. e jezikom, zuačajem

i običaji kroz ruzlikovahu orl Grka. Ovamo, padaju i otoci u jon-
kom moru: Leukada ili Lenkac1ija, koja ~(' zemlji:<t m i ci'l m

t\'orb m mora :-ma ra i drugom .\knmanijom. L uk. (lij. ija~

na. lbinom korintll kom. '1 a pII o;' (;luda ~r gani i) i K a l' n O s
(saeb Kalama). mal ni kam niti ot ćirii izm l1ju Leukadije i
akaman~ke obal. j koč bijahu Taphci zlogla ni razb jnici.
Ithaka (3 D-milj.; u Odi. ji brdo eTit na sj vem) veliku
ulogu igra u junačkoj dobi kod aoda i ne aoda Telemachovih.
K e p h a II e n ij:1 (14 D-milj.) nj koč ame, cl. sada Kefalonija.
Zakyn th (5 1/2 D-milj.) vulkan ke je 11aravi veoma plodan
i u odan otok, o obito su dobri vinoaradi na nje]ll. K o 1'­

ky ra inače Kerkyra, njekoč i ch rija zvana (10 D-milja) bi­
juše otačbin:1 Phaeaka. Od "koryphoi« (vrhunci) dobi elana'nje
ime Ol-fil redovje6nom talijan·tinom.

III. Južna Grčka, inače Peloponnes ili Moreja. Pelolonnes
zna(;i P lopov otok a kOl·inth ka prevlaka S:1 amo 4-- kilo­
metara :u"ine dade pov d tomu narodnomu izrazu i nazivu. Taj
polu tok a u očima naroda amo otok nazva v e i Morejom, jer
naliči. vojim oblikom bog vi~e zalj va dudovu ili mm'vinu
listu. a iztoku ima arouski i argnl~ki zaljev na jugu lakon ki
i fi. enski, na zapa lU h.l'pari ijski i kyllen ki, a na sjevem
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korinth ki zaljev. Na jugu su mu glavine Maleja i Taenar
(sada Matapan). a na jeveru Rhion.

Lakonija ( 7 O-milja), najvažnija je pokrajina na Pelo­
ponne u. Iz Arg lide pruža. e u nju gora Parnon (sada Ma­
leva), vi oka 194 mt, iz Arkadije kiritida gora' k tim do­
lazi Tayget (. ada Pent daktyl) 2410 "1 vulkan ka gora
koja je većinom baz godinu. niegom pobivena. Rieka Em'ota
(liepa tekuća) najvažnija je veličinom i dobrom vodom 'vojom
pokraj o talih labili p toka. 1akonija je v ćinom gOl' ka, oVtra
zraka pokrajina. Pra"taro ime 1akedaemon po voj prilici toji
u savezu pra tanavnici Lelegi. Iz dor~koaa tabora nastane
novi grad parta koje e ime kašnje protegne i na pokrajinu
i na narod. partu držahu za kraljevski grad Menelajev i He­
raklova 'a kaVnje. Grad imadja~e akropolu na de noj obali Eurote
rieke. Velike ulice i prostrani b:govi i vrtlovi bijahu mu ure­
. om. Gythij bijave mor~ki grad Lakonije a uz njega Epidaur
1imera. z ov bijahu donekle jo: važna mje ta: Amykl
Helo, op. Izmedju parte i Teaeje bijave važan za voj-
ničke svrhe klanac ellacija.

Messenija inače "Me ene u i 1\1 seniakau zvana. Ova 50
Ornilja velika zemlja je izivla na glas životne borbe radi ~a par­
tom jer nj zine poljane i doline bijahu daleko plodnije i sret­
nije od gOl' kili i ll:omavnih pl'ediela parte. O obito dolina
Parni ova broji se medju najili'až tnije i najimućnije na svietu.
Pamis rieka od veće je bila važno ti po Me.. eniju, nego Eurota
po partu. Važnija mje ta bijahu: Andanija, tolica tarili nad
Lelegi vladajućih haljeva zatim tenyklar. Epaminonda po­
digne i učvr ti istoimeni sa zemljom grad Me senu. Kameniti
otočić pbakterija li po Vtiti zaton i važno mje to Pylo (ada
Navarino). Uz ove imahu važno ti jo' gorske tvrdje: Eira Ko­
rona Methona a o obito Ithama.

Etida (50 D-milja) primal' ka je zemlja na obali jon koga
mora a tri zaljeva: kyllenskim, chelonat kim i kyparis ij kim.
Na iztoku je više brego·vi.ta, a na zapadu ravna i plodna. TI pra­
staro doba stanovahu u Elidi Kaukonci i Epej ci, koji po voj
vjerojatno ti n bijahu crr 'koga porietla. Kada su Aetoljani zau­
zeli i po. jeli Elidu matrahu ebe gospodujućim 3.l·i tokratskim
življ m. God. 471. prije 1.. tek agradiVe i toimeni a zemljom
glavni grad Elidu na provali rieke Peneja u ravninu. a jugu
bijai'ie plodna zemlja dobrimi Ql'anicami gdje se nalazi i ri ka
AJpbej (sada Runa). Dolnju dolinu čuva;(e st3.l·a tvrdja Pi a.
po mitičkoj priči sielo Pelopovaca. Odatle dobi ciela pok.rajin
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ime Pisatida. U toj p krajini nalažave se poznata i slavna Olym­
pija, koja n bija:e grad već mje to po većeno vjeri igram i
umj tno ti. Ogradjeno bijaVeto mjesto ili kotar (gaj upravo)
hramovi pokraj kojih bijahu mjesta i grad za ag ne i či­

novnike v čano. ti. vetom aju ra tijahu divlje ma line či­

jimi granami odlik vahu slavodobitnike kod iaara. Zeu ov hram
u Olympiji nadkriljivave veličinom i sjajnovću sve o tale lu-a­
move onako kao što mu graditelj Phidija ostale graditelje umom
svojim. z m dju arkadij. ku pr teže se uz goru Minthu po­
bajina Triphylija a važnijim n Vto mje tom Leprejem.

.Acltaja (3 O-milja) gm'ovita je z mlja a uzkimi dolinann.
GOl' u joj Kyll na (. ada Ziria) 2375 '»1 i Erymanth (ada 010­
n s) 2_25 1"/ sa Panachaikom 1927 ?lij. U Achaji bijave i rado
se br ja' clvanae t gradova u jednom avezu. :Medju važnije
spadav Patre sbog položaja na korinthskom zaljevu i poradi
trgovine: zato je zaljevu odatle ime patarski. Ponje~to ima­
djahu joVte važno ti: Dyma egij Helika, Aeae, Aegira i
P lJena. Kala je već va Grčka izgubila pod Rimljani voju a­
mostalno t o tade joVte Achaja p imenu kao pred tavnica i
zamjenica tare Gr":ke, a u i tinu gotova pokrajina rim ka.

A"kadija ( O O-milja) najljepša zaaor ka zemlja na Pe­
l ponne u a svojimi li pirni br ovi cvatućim i dolinami dra­
že tnimi ~umami i bogatimi raYlunami. z .\Itemic ij i Par­
thenij mn g u Yažnij gOl' Lyka j 14-2 " i la nal
19 "1. e vod Fima ri ka All h j, u.lied ":ega p taje tlo
(humu.) plodno. j vemi jako vicoki i gOl' ki prediel rkadij
zvaVeza n i j a : l' dnji dio sačinjava ve vispoljana ok :Man­
tin je. koja ima vrlo ažan trat gički položaj. fantineja bje
god. 5. razorena no od Epaminonde 340. g d. prije Isu a
opet agradjena. Južni 'iri dio ravnine imaVe u vIa ti grad T geju,
znamenitu pred tražaricu proti parti. Jo' bijahu važna mje ta:
Orchomen a o bito :Meaal pol agradjen kao glavni grad
od Epaminonde 370. god. l'kadjani ce matI-abu za autochthone
ili prasjedioce i naj tarije medju Grci. Oni sačuvaše najdulje
tar običaje; to a bijahu ponoeni naprama o talim Grkom.

Al'golida (Arao Argei 61 O-milja), a zva.":e se i polu­
otok Akta. Glavni grad Argos na rieci Inachu i na podnožju
klisurina s tVl'djom Laris ·om. Gradić morski i pri taniVte Ar­
go ubijaVe Jauplija. r a vi ini nad Nauplijom ležave Tirynt,
pra tara mdjica od ogromnoga kamenja - po priči od Ky­
klopa sagradjena. J ov vri di spomena l\li k e n e, tolica Aga­
memnonova i em ja na i toimenom potoku sa Zeu ovim hra-
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mom. Još bijahu mjesta: Kleone, Omeje, Epidaur. Troezen i
Hermiona kao posebne državice u slaboj saYezničkoj s\'ezi,
Ovamo ide i otočić Kalaurija (Poros).

Korinthija bijaše mala zemlja (12 O-milja). Na bnla bi­
jaše Akrokorinth, tvrdjica, 575 "y nad morem, koja bijaše ne­
predobiva, osim gladom. Pod brdom ležaše K o r i n t h, nlik
trgovački grad, po kom se i prevlaka i zaljev zovu korinth­
skimi. Zapadno od Korintha bijaše Sikyonija (5 O-milja) sa
glavnim gradom Sikyonom, prije Mekona. Južno ležaše PlIliasija
(3 D-m.) s glavnim gradom Phliuntom.

Na jugu Grčke bijahu za trgovinu i promet važni otoci:
Oenusse kod messenske obale i Kythera (sada Cerigo ; 41/2 O-m.).
Dalje se nalazaše Kreta (Kandia; 190 O-milja) sa šumovitom
gorom Idom. Od 30 gradova bijahu važniji: Knosos, Gortys s
labirinthorn u blizini i Kydonija. Kreta imaše najstariji ustav.
Kašnje bijahu Krećani smatrani najgorirni medju Grci. Izmedju
dvanaest kykladskih otoka bijaše najvažniji: Delos, prije Orty­
gija. Imena jedanaest ostalih otoka jesu: Keos, Kythnos, Seriph,
Siphnos, Paros, Naxos, Rheneja, Mychnos, Syros, Tenos i Andros.
Svi ovi amo tamo ležeći otoci zvahu se Sporadi (raztreseni).
Najsjeverniji bijaše Samos, a najjužniji Karpath ; dalje Ikarija,
Rhodos i Kypar, koji bijaše više tudji, uza sve grčke nasel­
bine. adaIje u hio, Le bo Lemno, Imbro amothraka,
Tha o . Mali otočići: HaI lIDe kopel i Pepar th pripadahu
Atheni. Euboeja (64 O-milja velika) rudami bogata, bijaVe
od v like važnosti kao zaklon i na. Ion ttici i Boeotiji. U saron­
skom zaljevu su znameniti otoci alarnina i Aertina (41/2 D-milj.),
a u myrt kom moru Hydreja i Tiparen (pezzia) agolimi pe­
ći.nami i opa nostmi za brodare.

Tim je opi ana u kratko prava Grčka u ~irem . mi lu rt

u naj~ir m pripoWe joj kašnj jo v Makedoniju i Thrakiju. O azij-
koj i ital koj Grčkoj kao i o na elbinah bit će po lie govora.

O"dj budi j ~te lleVto napomenuto u oMe o grčkom zemljiVtu
i o plodi.nah. D v t desetina grčkoga zemlji~ta pokriveno je go­
rami koje u dana lišene v uma, a koje rudarni .ni II b gatije
od talijan kih rtora. Zemljne je većinom krečovito. il . taro
doba bijaše poznato lakan ko željezo i laurijsko srebro u Atti i'
mnogo toga više imahu otoci, medju Kykladami poimence Siphnos
i Seriph; u thračkom moru bijaše zlatom bogati Thasos otok i
naproti njemu ležeća obala thračko-makedonska: srebro na Chal­
kidici, zlato na Pangaeju. Bakar i amijant (osinac) vriedili su
na Euboeji, željezo u Boeotiji, uz to iz Taygeta, sa otoka
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Melosa i Euboeje. Chalkida pravljaše od njega izvrstno oružje, te
se njeni poslenici hvastahu, da su oni prvi bili, koji su umjeli
priugotavijati bakar. Srebra još bijaše u Epiru, ua Kypru, na
Siphnosu i Attici, gdje Je Athena za svoga cvietanja zabavljala
20.000 ljudi u laurijskih rudnicih. Attika i otoci imadjahu
znamenita mramora, a Lemnos najboljega vina grčkoga. U bre­
govitih zemljah obično su ravnice izvanredno plodne. Thessalija,
Messenija, sjever Elide i Euboeje, koja bijaše athenskom žitni­
com, svjedočanstvom su toj tvrdnji. Boeotija imaše zahvaliti
mnogobrojnim vodam svoju riedku plodovitost, osobito Kephisu
u dolnjoj dolini te rieke, koja poput Nila natapa zemljište i
u veleplodno pretvara. Ali upravo to veledušje prirode razma­
zilo je pučanstvo, koje je omlitavilo u razbludnu razvese­
ljivanju i uživanju. Naprotiv siromašna Attika imaše radin i
uman puk, dočim je boeotska lienost bila poslovicom uzprkos
tomu, što je Boeotija brojila medju svojom djecom Hesioda i
Pindara. Uzvišene pokrajine arkadijske i njezine zelene doJine':
koje nakvasivaše sijaset potočića, imahu žitelje nalik na Svaj'
care glede prostih i pastirskih običaja, glede ratoborna duha i
naklonosti za dobitkom, te radi razsijanosti svoje po mnogo­
brojnih selih. Uzev Grčku u cielosti, proizlazi, da nije bila
dosta plodna, da hrani svoje žitelje u bezposličenju i lastova­
nju ; a opet nebijaše dosta siromašna, da ih sili naporno ra­
diti za sticanje sredstva za svakdanji kruh. Različitost zem­
ljišta nalagaše im razlikost u poslovanju, koje umnožava vje­
štinu, a podbada narodnji duh i um; različnost zemlje iza­
zivlje i razlikost misli, govora i običaja, to jest civilizaciju. Po
svom zemljištu morahu Grci biti više no ikoji drugi narod
pastiri, nu ujedno i težaci, rudari i trgovci; a moradoše to biti
i pogledom na blizinu pokrajina tada najprosvietljenijih: Ly­
dije, Chaldaeje, Phoenikije, Aegypta iKarthagine.

Jedna zemlja u Grčkoj sadržaje osobitim načinom sve
prednosti grčkoga zemljišta i položaja, a to je neplodna Attika
sa svojima plodovitima krajevima marathonskim i eleuzijskim,
koji šestdeseterostruko vraćahu sjeme sa svojimi maslinami,
svojim miomirisnim medom hymetskim, mramorom penteličkim,

svojimi rudami laurijskimi, svojim tako čistim zrakom, da se
je vidjavala sa sunijske glavine perjanica i sulica parthenonske
Athene; a bolje od svega toga sa svojim morem, koje joj sa tri
strane služi poput pojasa. Svaki put, kada bi se Athenjani po­
peli na Parthenon, pali bi im uoči mnogobrojno posijani otoci,
koje bi željeli posjedovati, ili pokraj kojih im valovi nosili ladje
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na obale Thrakije, A ije i Aegypta. bog pomanjkanja prikladne
gradje za brodove, morahu Grci drvo dovažati yeć u ·taro doba
iz 'uma thračko-makedonskih. ume grčke bijahu ili-a.. v. br ­
. tove t polove, jasenove a snnekami i jelami. Iz Azij U\'e­
clo~e i pre adi~e Grci k ten ma -linu, smokvu i vinovu l zu.
Vino. ulje i mokv sačinjavahu glavne predm te izvozne hgo­
vin te izvore bogat. tva' a izvažahu ih u sj verne barbar 'ke
z mlje a ka::nj i u Italiju. bog neplodovito ti zemlje koja
im n davave dovoljna žita za manu mnog brojnomu pučan tvu,
morahu uvažati žito iz Tili'akije Male .Azije Ponta i Aegypta
pvenicu a O obito ječam koji se tl tarom vieku vi:e od p'e­
nice sijaše. Ovce i koze ačinjavahu glavno vrelo b gat tva
grčkoga izvažanjem vune i tkanina. Ro ato blaO"o upotreblja­
vahu .amo za oranje. U dolinah upotrebljavahu konje a n bre­
govitih pn'di lih mazg (mule. Ribe nacloknadjivahu Grkom

alo me. o, ko" malo imahu za hrann.
Podnebni iliti klima i 'ni odn šaji u Grčkoj vrlo

su razli ~iti. a jev m i!>j V ro-izto?:n . rane dolazi v oma
o'tar zrak, obi o Thrakije. te dru e . trane n li d nizk ga
Helle~ponta i Prop ntid (mramorskoga ili bi loga mora). toga
je tara tužba Grka glede toga opravdana ne l deč na osj tlji­
vo. t njihovu južno-iztočnu. Zrak je u obće o·triji nego u blagoj
Italiji i zapadnoj Emopi. Zato maslina u pjeva u Grčkoj

samo od 39-40 (I a u Italiji i Francezkoj i do 46 o . jev me
i:iirine. ~a Peleponn u ..e m že nači za jedan dobar dan puta
tro truko podneblje: zima i nieg u južnoj Arkadiji podpuno
pr ljeće u dolini rieke Eurota, a uz me senske obale u i to doba
doZT vajuća već sj tva. Lj to je običn bez ki~e i suho' u jesen
i di zime pada kiVa. o koliko gdje pada kive, veoma je raz­
lično. t zavi i d zemljivta, gora i položaja prema moru itd.

ttika je n. pr. lahka zemlja, a Al'Clos "žedna".
natoč vemu tomu bijaš Grčka sjajno pozorište priprav­

ljeno za rad ljud ki . obito pOO"] dom na t like zaljeve i toke
s lukami i pri tani~ti. Da . e je toj zemlji i tim ljudem približio
de potizam da j Darij ili Xerxe pobi dio na l\Iarathonu, ili
kod alamine tad bi bio neutraliziran retan upliv i zemlji'ta
i podneblja a i ame umne ile u Grka. Od tare Grčke bilo bi
to što u carevi iztočno-rim ki ili byzantinski, a kaVnje sultani
načinili od adanje Grčke. to je. t zemlja pusto Vi. o genij slo­
bode jeo je na ognji·te toga mal noga i pobjedono noga na­
roda: on j Gl'kom podignuo duh, koji im je bil rob tvo po­
nizilo: on im je pomogao izvadi i iz zemljišta i iz njih samih
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blago, koje bješe tu posadila dobrotvorna ruka prirode, ter koje
su u neplodno prehorile zle ustanove i neprijatne okolnosti.
No ako zemljište i podneblje s položajem mnogo čine i dopri­
nose k razvitku ili nazadku zemlje, to mnogo više čine :fizična

i duševna organizacija i genij naroda, što je najjasnije doka­
zano poviešću Grka i njihova genija, jer su Turci i drugi na­
rodi bili na istom zemljištu, na kojem i Grci, pa koja i ka­
kova razlika?! Kao što svaki čovjek, tako i svaki narod po­
kazuj i lom i duh m, kako je i za 'to po. oban. Lj pota
tiela u Grka valja i danas jo" kao uzor. Grčki obraz pokazuj
pr moć duha nad ćutili koja mu služe. o i u ta taje lod
go pod hom čela; upravno t no a pokazuje prayilnost i odluč­

no t volje a č\TI,ta brada s podbradkom znak je čn toć .
odvažno ti i po. ·tojano ti svega bića. Oko je veliko, usta :fina,
te av lik kladal]. U toj liepoj puti kra na tiela prebiva"e da­
rovit duh a j kom duha može se smatrati jezik. Da od zna­
no ti. poezije i umj tnosti Grka ništa drugo neimarno, n go
njihov bogati jezik, to bi nam već on dim bi vjed kom da­
rovito ti njihova uma, da v leurna. aviji jezici u oMe Ir ­
diru odmah do razuma neproboraviv duže u uhu j grčki pako
djeluje ujedno i na vanj ko ćutilo te podupire tim mi l ću

silu kada napunjuj uho njekom tamnom viešću one mi li,
koju rieč naznačuje. Darovi ili tal nti u Grka bijahu kladno
ili harmonično podieljeni ; znanje i Yolja, ma"ta i razum,
o jećaj i dar izražaja: ,e j to u ramove ju. z gorko pre­
gnuće ima u Grka umjereno. ti: uz ve elje i mu, volje i
želje za rad i to neumoran rad. Thukydid veli da j pro"lo
u običaj kod Grka \ da i vaki na toji radom i naporom
teći predno ti i uYaženja. Grci bijahu od,ažne, junačke na­

ran. te eneprepla"j," lahko nikakYopa no ti. Prema tomu
imaju pono nu amo vi t nad vimi "barbari , to je t koji
n bijahu Grci. okrate davaše danomice boao,om hyalu. da j
čovjek a n ii otinja, muž a ne žena Grk a ne barbar. P ­
rikle u svom prekra nom govoru (u drugoj lrnjizi Thukydi­
dove povi ti) opi a voj tva Grka u kratko ovako: "LjUbimo
"to je liepo. ali umjereno' ljubimo znano t ali n bivam njom
hareni; voje bogat tY pokazujemo vi"e činom, nego riečmi.

voje iroma~tvo priznati neobezčašćuje nikoga: no tim je
veća sramota neklonuti se ga. I ti se u na. ljudi po većuju

dielom domaćim a di lom državnim poslovom : no i ni. k ji
se bave poljodelstvom i drugim obrtom, nisu bez potrebita zna­
nja o jamih poslovih. Koji se onimi nebave, nedržimo ih hez-
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Lagljecra pregleda ravnanja i pro. n ljivanja mili dodaj mo
ovdje 11 kilometrih kolika. je bila od prilike . vaka p j dina
grčka pokr jina. Točno. e neeIa l vršina, a još manj pučan, tvo
stal' Grčk pronl'Itmati.

1. The" -alij, s Magne. ijom .
2, Epir ko;) D-milja, ili .
3. Attika !'a -:.7 tJ'O <Itl;>a na .
.1. 1\Iegarida .
5. B eotija a 1:3 . IH Iht:fa
G. Phokila .
7. Aetolija

Akarnanija
9. Lakoni~?, ( parta) l. 0.000 du::a f

1 . "hI ,~emJa "a I l
11. Elida Triphylijom l .0 duva
12. Arkadija sa liH. O du.va
13. Achaja a ikyonijom i Phliasijom

133.0 O cluša _.112-
14. rg lida, Korinth, Epidaur 270.00 duš. 3.372 "
15. Važniji otoci bez Krete . 6.424 II

Ukupno sa E p i r o m svega 85.011 O-kilomet.
Makedoniju za kralja Philipa dene na G6.000 .
Ovo nije iguran račun, neao samo 10 prilici, kako je

moglo, ali nije moralo biti jer se danas uza f,lva . tati tička
brojenja neda matematičnom . igurnovću ni sva Europa l racie­
niti a kamo li stari svi t.

Broj Grka ci ne učenjaci na 3,500.000 do 4 milijuna du:a,
i to za niem od per, ijskih ratova elo Alexandra Velikoga.

poslenimi, nego nekoristnimi ; presudjujemo i promatramo. pra­
voga gledišta državne poslove; n mi limo lla crOy r činu :kOtli,
nego pomanjkanje poduke govorom prije 11 go ._ u lluždnib
slučajevib prelazi i predje na djelo. J r u na ima i ta pr d­
nost, da mi ujedno s velikom srčanošću ,_pajam i proračunanj
kod naših poduzeća, buduć da običaje inače neizkustvo biti vre­
lom ili izvorom drzovit.osti, a promišljenost neodlučnosti. Naj­
hrabrijimi mogu se doista pravom smatrati oni, kojim su i tegote
i ugodnosti poznate, pa zato nedrhću pred pogibelj mi borbe"-

14
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Prva doba.
Pry otni ili junački viek.

POGLAVJE II.
Pra:itdji Grčke: Lelegi, Ka,rci, Pelasgi i dn!gi. - Grci i njihova plemena

(0);0 [fod. 1400-1300.?) - Mythologijske priče iz junačkog 'vieka: Kekrop
(l:38 f)?); Kadmo (1B14?); Danaj i Pelop (12S4?) - Pl'ometej, Deukalijon
(1434?); Bellerophont, Pel's~j, Hcrakle (oko 1262-1210.?) - Thesej. ­
Ustrtla znamenitI! lica junačkog 'vieke!: Oedij). - Thebanski rat (1214. i
II97.?); Al'yoplovci (1226.?); Trojanski rat (1193.-1184.?) - Homer.
- Povratak Heraklovaca ili kako Dorci zauzeše Peloponnes (1104.?) ­
Smrt Kodl'ova (1045.?)

Predpovjestni ili mythski i pjesnički viek starih Grka nemože
se i nesmije mjeriti kritičkim i znanstvenim mjerilom. Zato je
i autochthonija (prasjedioetvo) po pučkoj predaji grčkoj maštanje
ili pjesnička priča, jer i u pomanjkanju povjestnih dokaza svje­
doče jezikoslovne analogije, a priznaje i Aristotele, a osim njega
i Hekataej i drugi stari povjestnici, da je u Grčkoj prije Grka
bilo i drugih negrčkih, to jest nbarbarskih" narodića ili ple­
mena. Ta plemena, kojih je nestalo, bijahu: Aonci, Hyanti, Hek­
teni, Pronasti, Temniti u potonjoj Boeotiji, Kranajci u Attici, Ku­
reti u Aetoliji i Elidi, a nada sve L e l e g i, koje dovode mnoge
mjestne priče kao predgrčke žitelje u savez sa geogonskimi
mythi. Po tom bi se dalo slutiti, da su semitski Lelegi, koje
su si bili Karci podložili na jugu Male Azije, morali biti praži­
telji Thessalije i Aetolije; nu vjerojatnije je sa jezikoslovnih raz­
loga, da su pražitelji europske Grčke bili arijskoga ili indo­
europskoga poriekla, a kašnje srodnoga i II y r s k o g a. Osim
arijsko-illyrskih Lelega spominju grčke predaje K a r e e za pra­
žitelje Grčke; a navlastito (1rži AristotelE, da su se Karci naselili
oko saronskoga zaljeva na Peloponnesu, poimence II Megari, Rpi­
damu i Hermioni. No najviše su smatrani P e l a s g i predgrč­

kimi pražitelji Hellade. Jedni izmedju učenjaka drže Pelasge za
prave pnwtce Hellena ili Grka; l1rugi ih "matraju semitskim, do­
tično phneničkim narodom. Phoeničani bijahu posrednici izme(lju

)
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Grčke i Aegypta. Zato govore i svjedoče phoeničko-grčki bogovi,
žrtvovanje ljudi, a i sami pojedini pisci grčki. Ti posrednici Phoe­
ničani, koii su aegypatsku prosvjetu prenieli u Grčku, bijahu
Pelasgi, koji su poslie prognanja svoga iz Aegypta oko 1825. god.
pr. Is. po prilici pa do Minosa oko god. 1432. pod imenom Ka­
raca i Pelasga vladali nesamo nad obalami, nego i nad nutarnjom
Grčkom. Grci bijahu tada jošte polunomadi ili pastiri, od kojih
su Phoeničanibili mnogo izobraženiji. Učenici phoenički Grci svo­
jim prirodnim velikim darom naučiše brzo sve od svojih učitelja,

dapače i pretekoše ih, te ih stadoše onda goniti i ugnjetavati.
I tako bude onaj gore, tko bi prije dole. nPelasgi, veli He­
rodot, imahu barbarski jezik. Pa kada je tomu tako kod svega
pelažkoga ogranka, to je attički, pelasgičkomu pripadajući ogra­
nak, došav k Hellenom, naučio i drugi jezik". I Thukydide napo­
minje, kako su se Grci svačemu naučili od Phoeničana. Samo ime
Pelasga htjedoše razni protumačiti na razne načine, stranom iz
grčkoga a nekoji i iz sanskritskoga jezika; nu pošto su to sve
puka nagovieštanja o pražiteljih Grčke, važnije je preći na samu
seobu grčkih ili hellenskih plemena. Najvjerojatnije je bilo Grkom,
da je pastirski, sa sjevera došavši ratoborni narod D o r a c a
pravi praotac Grka. No još prije dodjoše Jonjani u Attiku, koje
za tako stare smatrahu, da su ih često s Pelasgi~dentificirali.

Naprotiv je pravo narodno ime A,chaej aca, koji su vladali na
Peloponnesu još prije doseljenja Doraca onamo. Po jeziku bijahu
Achaejci srodnici Aeolaca, s kojimi stanovahu u staro doba u Thes­
saliji. Ime Aeolida se je sačuvalo u Thessaliji dugo, a achaejsko se
spominje u junačko doba još u eposu i u phtiotidskoj Achaeji i u
Thessaliji kao pokraj inica. Dorci stanovahu najprije oko Olympa
gore. Kada su illyrski Thessalci provalili i Thessaliju zauzeli
moradoše i Dorci bježati na jug i u Malu Aziju, kao što prije
Achaejci. Ime Doraca je pravo narodno, kao što su i pokrajine
Doride u srednjoj Grčkoj i u Maloj Aziji. Kroz dorske nasel­
bine pogrčeni Akarnanjani, Molossci, Thesproćani i drugi pripa­
dahu po jeziku Dorcem. Prema svemu tomu je jasno, da su se Grci
doselili sa sjevera u potonju Grčku, a na sjever su prije došli
iz Azije u iztočnu i srednju Europu s ostalimi ili uz ostale
srodnike Arijce lagljim ]lutem mimo Kaukaza pokraj kaspijskoga
mora prama i preko Maniča i Dona,.i tako dalje u današnju
Rusiju. Grci (kod Homera Achaejci) bili su razdieljeni na četiri

ogranka ili plemena (stabla): na Dorce i Achaejce n Pelo­
ponnesu, na J o n ce u Attiki i po otocih, i na Ae ol c e u Boeo­
tiji i drugud.
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vO je sve, Vto se nj kom sigurno ti dade kazati o tih
davnih vremenih i vi kovih, koji o kudjevaju na po ve sigurnih
pom nicih podat ·ih i vie tih. Ali ti davni viekovi oslmd:ni

na autentičnih činih izpunjeni u sjajnom ma":tom Grka,
množinom o.obnosti ili lično. ti ljud~kih i božjih, kojih je ču­

a san život p tao predm t m priča i pripovie ti, koje su
o tale u narorIu do po lj cbljih dana Grčk k je živu do vieka
u bez. mrtnih pje mah kojimi če. to još dana oduš vljuju naVi
umjPtnici. 't ga j potrebito poznavati tu bajo lovnu povie t,
po talu p •većenicih, pj ni·ih i po narodu amom koja aU'iva
sigurno njeki povj tnički tem lj, akoprem e neda razabrati.

GrČki.;u e pje. nici malo bavili pražitelji Pela. gi koji su
za njih bili izanbljeni radi velike daljine u proVIo ti· ali veoma
su dugo i mnoao znali o pradavnih poglavicah naroda, koje
dovode s iztoka i s kojimi I činje viek nazvan junačkim.
..lko e t:'tj viek prot gne od l OO do 20 O godina prije
I ukr ta. naći će jtmačka. djela onih ljudi, koje Grci na­
zvahu junaci (heroji), i to u ek p diciji Araopiovaca (A1'go­
nauta.) u th Ikkih i tr j. kjh ratovih.

Kekrop (15 ?) l)ija e pripovi da se mudrac iz Aegypta,
koji prognan iz al a voj otačbine gradjan kim ratom oko
15 . god. do Ije a nj kolicinom svojih da e izkrca u At­
tici. Divlji jo te žitelji življahu posred vuma ' on ih na eli na
dvanaest mje. ta i nauči ih njeg vati ma line i praviti iz nji­
hova Iloda ulj zemlju obradji\'ati i dobivati razne vr ti žita.
Da bi . e čvr

V

će dmžili u novom družtvu llV de ur dbe že­
nitbene pogrebne obI' de i udivte Areopag da predu retne
nasilju pravednim sudom. Grci su ga pomivIjali pol čovjf>ka

poj zmije, u znak dvojake mu otačbine ili što je bio pogla­
vica dvaju naroc1a.

Jednoga dana ne. tane Etu'ope, kćeri phoeničkoga kralja
Agenora, koji po~alje . vo"a sina Kadma za njom ela ju nadje.
Dug je putovao i pr :ao mnoge zemlj. Dovavvi u Grčku

(1314?) upita za avjet proročište delph ko." etraži više svoje
e trp: odgovori mu Apollon nego idi za prvom kravom koju

nadj ~ na putu i utemelji arad na onom mje u, na kojem e
zano t.aviu. Krava ga o Iv de u Boeotiju pokraj vrela Aresova.
Zmaj čuva e ovu vetu vodu j Kadmo ga ubije i po ije mu zube
u z mlju. Odatle niko.ve oružani ljudi, koji odmah navaliVe
jedni na drug!': vi iz ibov dO]J torice njih, koji su pomogli
sagraditi Kadmeju i koji u postaJi poalavice pet najuglednijih
porodica thebskih.

Du rug, Podest Gl'if!:a. 2
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Kadmo imadjaYe viYe djece: Pentheja koji bi razkomadan
od Baccha' Al-taeona uparnika Artemidina u lovu k ji e
usmjelio motriti ju, kada se jednom kupala na njekom vrelu·
zato bi od razdražene božice pretvoren u jelena, a zatim pr ­
žclJ:t od vlastitih pasa; napokon melu koju ljubIjaYe Z t .

Zaželjev·i vidjeti boga u sjaju njegova veličan tva p r d
munja i gromova, uniYti ju vatra nebeska. Ali diete, koje j
no ila u svom krilu, nepogibe. Zeus ga uze i položi u sv je
tegno, dok nedodje čas porodu: to bijaše Baccho. Lyko Am­

phion svirač i pjevač, Lao i Oedip nalaze se medju naslj dnici
Kadmovimi.

Danaj, brat aegypatskog kralja dodje bježeći od rčbe nje­
gove i nastani se malo kasnije u Arg u. Znamenit bija·e . a
svojih petdeset kćeri: Danaida koje, poudavši se ve i. t ga
dana, pogubiše redom svoje supruge' zato budu o udj ne,
da do vieka pune bačvu bez dna. izuzevši jedino onu koja je
pa ila muža .Yoga.

l Pelop hija v. di kraljevskoga roda. Otac mu Tantal
vladaYe II Pllf vo-iji. Pog ili '~ijednom bogove kod svoga stola,
htjede kušati m ć njihovu. Zrtvuje svoga sina i podvori ih
njegovimi udi. Zeus opazi taj zločin i baci krivca u dalnji
sviet gdje stoji u njekom potoku, kojega valovi izmiču od
žednih mu usta, te nemože nikada da si ugasi neugasivu žedju,
i nepre tano trpi silan gl d, a rukom nemože da dohvati voće,

koje mu vi i nad glavom.
Zeus ohrabri ipak Pelopa. Ali Demetra, koja mu je pojela

rame od tuge za izgubIj nom si kćeri Proserpinom, ugrablje­
nom od Plutona boga dalnjega svieta, posve je zaboravila na
ono gnu no jelo. Zeu poda sinu Tantalovu rame od slonove
ko ti. koje, ak e dirne svako se zlo izlieči. Pelop d dje u
Grčku; u Elit1i htjede da e oženi ženom Hippadamijom,
kćerju kralja nomaja. Trinae t je već prosaca poginulo, jer
Oenomaj, opom nut po proročištu, da će ga zet ubiti protiv­
ljaYe se vakomu koji je prosio njeO"ovu kćer; a igu:ran bij, š ,
da će ih pobiediti svojimi hitrimi konji, pa pobiedivYi p ubiti
ih. Pelop predobi O nomajeva kočija'a koji oduze zapor ko­
tačem· kola se preval na trkalištu· Oenomaj umre' na li di
ga P lop. Po drugih pričah dao mu je Poseidon zlatna kola i
Iuilate konje (12 4: ?).

Ali taj ljubimac bogova imadjaše gadno potomstvo: Thy­
esta koji je obezča tio voga brata, Aheja, koji je ponovio gostbu
Tantalovu, go teći Thyesta udi sina svoga. Agamemnon i Me-
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nelaj su mu unuci; Ar.gisth, sin Thyestov, zadavi Agamemnona :
Ram bude ubijem od Oresta, koji si ubi i vlastitu mater Kly­
taemnestru.

Prodjimo sada na priče domaćih jtmaka. Grci zvahu otcem
voaa pl mena Titana P1'omelheja, . ina Iapet va ili ranova

i najpametnij ga medju 'Logovi. On je tvorio prvoga čo­

vjeka pa ua živi to ljela njegovih ruku, ukrao bogovom
i luu a tb l' ke vahe. Čovj k imajući razum pronadje umjeć :
tako lo-tane poniženo plem supamikom b gova. Zeu a to ljuto
razljuti: zato udari Pr methE'ja gr mom i prikuje ga na vrh
KaukaQa gdje mu ora kljuj nepre tano jetra: ali pobiedjeni
Titan imajući j ~ nadu pr l' Č p bj du: "Zeu. : pa ti. reče

on ~a tal' a prE'stola nebE'flkoga, trova1jen n ukTotljivim
goro.·ta~om, k ji (e naći ilniju yahu od munje, grom vitiji
arom O l njego a gl' ma, koji ć _lomiti u ruci P . eidonoy
tr zul) dižu(i Okean i TU' ći zemlju".

Pr methejev ,in Deukalion '0 pa i pleme . tvorn~ od
Mca voaa. II kralj ya:e u Thos. aliji kada Zeu raZjaren
zI čin tvi ljudi po. la II top, koji uniilti ve ljud, t,o. On jedini
..a vojom ž nom PYl'l'h mute'e kazni ladjom k ju hje~ sa-
gradio po a\jetn otca voga. akon devet elana zau tavi .
ladja na nIm Parnasa. Kada j voda bila dtkla. zapita'e
Deukali n i Pyrrba r1 Iph ko prorori;te za . ayjet. koje im za­
p vjedi. da ba ·aju k, m njE' prek ramena. Kamenj po])acano
Py:rrh m l r tt I'i ,e u z n.·ke. a II ha 'an Druk, li nom buelu
mužki. Tako ~e Grčka m gla 01) t napučiti (1434 ?).

Dukali n ima:e .ina Hl?llena. kojemu se rodi Doro, otac
Domea, i ...~uth , koji rodi lona i Achaeja, ot'e dvaju drugih
plemena hellenskih.

Po. lije Deukaliona predočuju nam l ende II 11 ne kao
pleme O obito mil boaoyom. Koliko li e zato nevidi <:udefla
11 povie ti. Vtono joj ih p zajmljuju pje nici a koliko li u
njenom krilu junaka. koji s ili junačtvom ili vtlinami dižu do
t pena bezsmrtno ti ! mfl. u voj l'<:koj grada trgovišta bili

neznatni kako mu draao, koji nebi imali predaja o junacih. a­
vest c:em ~amo najznam nitije.

Bellel'ophont bija~e unuk isyphov, najrazboritijega m dju
~nn:tnimi. Prodo. kralj tirynthski držeći, da se ima osvetiti za
njeku U\'1' du, htj <.l ga ubiti, no nel ueli se . am jer bija~ .
njC'O'ov go t. ela"(alje ga lakI k vomu o~uhu lobatu, kralju
Lykij s tajnim nal gom kojim preporuči tomu vladaru da
smakne B.ll rophanta. K1 alj plimi . jajno toga tranea. DE'vE't

*
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ga J dana go :tio i ,~ak jutro žrtyova bogoYom po jednoera
bika u zahvalu za nj g v dolazak. D ' ti clan zamoli ga za
p mku; 'aznav ju naloži mu tla ubij rumael'U, nakazu, k joj
bijaš glava ka u laya, l' p kao u zmaja, a ti lo ka u koz
koj j iz žuri la liza' plamen na ve . b·ane. Junak ubije tu
nakazu pomoću Ath n koja mu j dala krilatoga k nja Pf\­
ga ·a. Iobat mu zap vj eli. da potui: • Iym 'e i Amazonke: a
on ili p biedi.'(IYajajući o n, pjehu otvor nim putem ile. p -

1:.1.vi kralj u za. j III najhl'al>rjj izmedju voera naroda. ijedan
od vih n yirli više krući'ta ..\"oer3.. Tada np zna u nj m J bat
ljubimca b gova i ž ni ga . v jom keerju. J dnom htj cl
se ovaj junak zajahavši P era a . ilom lOP ti na Iymp.
ali pade, ti lo mu e razbi. a njE'g \" božal1. ki jahač bud
zviezdom.

Akri'ij, kralj II ArO'O.. ll. ho i Pro to. potomak DanajE'v,
imao je kćer Danaju. Ijnbazni ~U Zetu ovu, koja imatIja v sina
Per ja. Proroči~ j l'bhi iju proreki da:e izgllbiti krUUll i
žiy t kroz. ,. ft unuka. 'im loznarl za njeerov por rl zatv ri ga

materom II I\m ":eg i lJaci ga TI al ve morske. Valovi ga do­
n . u na ok .. \'riph. Kralj te z mlje 0.10 o li P l' eja mrti
koji IJrzo p nara. t jak;;:u i (1Yažno~ću: l n'o mu poduz će

bj ~e nar reno na organ. k j . II imale na, glcwi zmije upJe-
ene u k u t TI kam n prtvm'ale y, ":to bi ]logl rIale. Ali

Pluton dad mladomu jilllaku ka ·igu. koja "a je čin.ila n vid­
ljivim Athena mu pr pu ti :štit. H rme krila i mač 0<1 dia­
manta. Per j zate/: raone, dj II spaval i odrubi crlayu
:M du i. Iz krvi Gorg nine rodi e P era.. l'ojera ·i pri. voji
Per ej. Atlantu kralju Mamehmije k ji mu je "o,t IjulJj uz­
krati , p kaza l dn,inu ~laYu, i on s tvori gOl' m. a bali
I ala ·tin..koj o:>lob di And.l'ome lu bačenu nakazi mol' koj i uze
ju za ženu; aji Phinej, ujak dj soj ':in dodje .me1:.1.t svečano·t

svatbenu 'Ba svojimi ortaci; od erlav Gorgonino ·tvoriVe svi
kamenom. Kralja sel'iphskoga, koji htj de ~ilom, da plje zanJ
Danaja, stiže ista sudbina.

Nakon ovoga po.ljellnjega jlluačtva povrati junak lJo~ "om
omžje, koj je bio lohio od njih i podv že E!lavn I lIu 'lU

pod štit Athenin. a povratku u Grčkn ubije i~rajnĆ'i

na igrah sv ga dj tla udarcem di ka ba 'iv ga lučajl1f1 I
neokol'i ti tim nehotomičnim umor~tvom tavi Al'~ . l ­

melji grad 1ykenu koj emu da l Kyklopom zidov u Itl. ~ V a_
kon duga kraljevanja umre od Tuk sina Akri ij "il k ~l j • ua
njem o 'veho otca ·voO'a.



www.crohis.com

:21

Herakle, za kOlIa kažu, da jr~ bio sin Zeusov, imaše za majku
:::mrtnu Alkmenu, kraljicu tirynth!'lku (12G2 ?). Hem razljul-t·na
njegovim pOl'Odjrnjpm. po~alj(' dvie zmije, da ga umore u ko­
lievci: diete ih !'l]lopadr i zadaxi svojima jakima rukama. Bo­
žica ublažena pro~njami PaJ]alle privoli na to, da ga doji, da
bude bezsmrtan : ali on ju ugrize tako jako, da.je mlieko po­
teklo (a elo svoda nebrskoga, g-dje se od toga stvori mliečni

put. Djetinj8t\O pron~de Herakle u prostih igrah s pastiri ki­
thaeronskimi. Tu mu sc pojave Aphrodita i Athena: Požuda
i Kriepost. Svaka zagoval'aše 8voje tc ga lU1~aše pritegnuti na
Syoju. Herakle se odluči za Athenu, te započne odmah slavne
svoje Č'ine.

Pokrajine t,hespijske oslobodi ou ogromnoga lava, koji ih je
harao: Thebu oslobodi od iga Ol"chomenskoga pak zatvoriv izlaz
jrzeru kopaiskomu., pretvori ravnicu orchomensku u ogromnu
močvaru. Zeus posluži se njegovom mišicom protiv Titana, koji
su htjeli osvoj iti nebo. S\'oga sina neostavi on ela služi volji
Eurystheja, kralja n Argosu i mykcnskoga, bilo da izpnni neraz­
borito bogovom učinjmlll zakletvu, Lilo da ih umiri sbog umor­
stya p06injena po junaku. Herakle ubi lava nemejskoga, lernsku
hydru, el'~ymanthskoga nerasta, orijaške ptice jezera stymphel­
skoga i bika kretskoga : košutu zlatorogu uhvati, pošto jn je
gonio ~itavu g dum dana: očisti augijine pojate i navede onuda
ri ku Alph j: baci. vojim konjem da poje(lu thra6koga kralja
Di m la. koji ih j brani i::ovječjim mesom: otme zlatne ja­
buk iz vrta He.p rida, nZl rkos zmaju stražam; zatuče tro­
tj 1 . n ga G ryana i }Jl"iveže Kerbera, (h oslobodi Theseja,
k j ga j zadržasao kod Plutona.

To je dvanaest Heraklovih čina.; ali on je počinio i druge
na dugom putovanju po A. iji. Africi i Europi. Hesiona oslobodi
od nakaz , koja bija~p pn'mna, da ga proždere, zauzme Troju,
umori. na obalah Tibra razhojnika Kaka, a II Africi Antaeja,
koj ga. zadavi, pograbiv ga Yojimi jakimi mišicami, jer je
vidio da. < ki put, kada. njim udari o zemlju, dobije gorostas
novu snagu, što dime zemlju, mater svoju. Poubija 7.atim Ken­
taure, oslobodi. .Alke!'ltielu iz ruku smrti, a Promethejet od orla.
koji mn kljuva!<e jetra: pomogne Atlantu nositi nebo i otvori
ono tiesno, koje čine Heraklovi stupovi. Prognan radi jednoga
umorstva bješe prodan od Herma u Lydiju za tri talenta, gdje
preclijaše uz koljeno Omphali. Ka povratku u Grčku pomognp
Dorcem proti Lapitham. prisvoji si zemlje Amyntora, poglavice
Dolopa, i ubi kralj<1 oechalijf'koga !'la svom njegovom djecom
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do mlade Iole. - Kako dodje lola na oči D ianiri. ž ni He­
raklovoj uvidi dmah, da je njegova ljubav k njoj (Deianiri
iz!!Ubljena; a da ju op t teče po la i mužu po zlokobn m
savjetu J: e ovu

v
u krv Kentamovu umoč no odielo otr vom

lem ke hydr . Ciro je junak bukao nj ka tajna i tra v na
vatra tane ga žariti po ciel m ti lu. Htj de razkinuti o li lo.
nu koža, koja se je bila priliepila k odielu, raztrgne se na
komade; savladan nevoljom dade si naložiti lomaču na vrhu
Oete i položi se na nju, pošto je bio već povjerio 'svoje strie­
lice Philoktetu. To bijaše zadnja kušnja njegova. Očišćena ju­
naka primiše bogovi na Olymp, pa mu dadoše mladu Hebu za
bezsmrtnu družicu (1210. ?).

Thesej, drug Heraklov, je sin Aegejev ili Poseidonov. Na­
rodio se u Troezenu. Aegej položi mač i cipele pod ogroman
kamen. II 16. godini bijaše Thesej dosta jak, da ga digne;
nu nehtjede se pojaviti prije u Atheni, dok se neučini dostoj­
nim prestola svojimi junačtvi. Razbojnici su pustošili Argolidu,
prevlaku korinthsku i Attiku: Sinis je strance, koji su mu u
šake došli, privezao na sagnute dvie protivne omorike, pak
puštajući svaku opet na svoju stranu, ubijao; Skil'on je strance
trovaljiva s l ećina II mol' : Kerkyon ih je ilio boriti e

njim a onrIa ih davio; Pr km. te ih je h'pao u gvozden
kr' v t, preduga':ka bi im uda rezao, a prekratko tielo razt zao
remenjem. Th ej ih poubija ve i dadj n, pokon u Athenu.
adje e odlu'ije otcu v mu l1zpl'ko M deji kraljev koj kćeri

kolch koj, koja j protj rana d I onn. naVla utočiVte u gradu
Atheni na kolih, nošenih od zmija krilatica.

II Attici nadje junak takodjer prilike, da pokaže svoju
snagu i srdčanost: on savlada Palantide, koji htjedoše oplieniti
otea njegova i uhvati živa bika, koji haraše ravnice mara­
thonske. Athena plaća~e Kreti danak od sedam djevojaka i
sedam momaka, koje Minotaur proždiraše: Thesej se ponudi,
da bude u broju tih žrtava. Kći halja te zemlje, Ariadna, dade
mu nit, pomoću koje dopre bez pJgibelji života u labyrinth
Daedalov. On umori onu nakazLI, te se povrati sAriadnom,
koju ostavi na otoku Naxu. Zaboravio je skinuti crna jedra,
koje mu tadja imaše na odlazku; Aegej, otac njegov, opaziv
taj znak žalosti mišljaše, da mu je sin mrtav i strmoglavi se
u more, od koga mu .ime. Thesej nasliedi ga u vlasti i dade
mudrih zakona Attici.

Ali ga želja za pustolovjem doskora baci u griešan život:
prisustvovao je lovu na vepra kalidanskoga i osvajanju zlat-
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noga nma' on potuče Amazonke na obalah ThermodQnta,
otme Helenu i hij de pomoći prijatelju svomu Pirithoju, da iz­
nese Prosel'pinu iz cl lnjega svieta. No Kerber razdere Pirithoja
na komad , a The ej bj e zadržan u Tartaru, odkle ga tek
Herakle o obodi. Povrativ e u Athenu nakon dvogodišnjega
od uća, čuje tužbe žen Phaedre na pastorka joj Hippolyta i pro­
kune voga nevinoga ina, Vto je Po eidon čuo: mor ka nakaza
popla~i k nje mlad ga kraljevića koji prevaliv e kola i upleten
u uzd izdahne razmrcvar n od pećina gdje mu je kosa zapela.
Od onda okrenu . e ve pr tiv The eja. zprko vojih u luga
i za lu~a iumbi junak ljubav naroda. Athenjani ga progna v e
n po~oda ~a baci Krete na otok ky:r a kralj ga tog otoka
dade izrlaj tvom p gubiti. Kimon donese ka nije njegov pepeo
u Athenu' Athenjani a štovahu kao poluboga.

Tko bi se htio upoznati a svimi osobam.i ovog vieka, pjes­
nici pro lavljena, m raq bi joVte napomenuti Minosa kretskoga,
možnONa kralja koji je za lužio vojom prav dnov ću da bude
udcem svim na dru om - podzemnom - vietu' Tyndareja

i njegovu ž nu Ledu obljubljenu od Zeu a mater Kastora i
Polydeuka (P lluxa) ; Helenu i Klitaemneshu ne retne ljepo­
tice kć ri Ledine; isypha, kralja korinth ko a koji sveza

mrt i prevari Plutona protiv ći e tomu da živi po drugi put
kad mu je bog nerazborito dopu tio da izadje iz dolnjega . vieta
i da. p vrati na z mIju na njekoliko dana: trebalo bi j v

napomenuti IvIelanippa, koji je razumio pjevanje ptica; Melea­
gra, koj ubi vepra kalydonskoga; Kentaura Chirona, učitelja

Achillejeva, koji poznavaše sve liakove gorske i umijaše čitati

u zviezdah sudbinu ljudem; Alkestidu, koja si je zadala smrt
za upntga svoga, iAtalantu, lovicu-junakinju, koja je trčala

h·kom najhitrijih Grka pa ih je ubijala nakon pobjede. Ali i
njoj se nadje pobjednik u Hippomenu, koji da ju u biegu za­
drži, baci joj tri zlatne jabuke jednu za drugom iz vrta He­
sperida koje mu je bila dala pmodita.

Thebski kralj Lajo, preplašen zlosretnim proricanjem pro­
ročišta, izloži svoga sina Oedipa na brdu Kithaeronu. Pa­
stiri uzmu dječaka i odne. u ga u KOl-inth, gdje ga kralj Polyb.
budući bez djece, po ini i odgoji, kao da se njemu rodio. 01­
rasao dozna Oedip, da mu je udjeno, da bude na nesreću

svim svojim. Hoteći da uteče svojoj sudbini, o tavi naglo Ko­
rinth i one za koje je držao, da im je sin. U brdinah Boeo­
tije sretne tarea koji zapovjednim glasom htjede, da mu e
makne s puta. Kavga se zapodjene, starac pade smrtno ranjen.
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Oedip tiže u Thebu. akaza glave i pr iju djeYojačkih,
ti la lav koga, krila orlovih s jakimi panelžami, _phinga bila
je na vratih arad kih zadavajući prohodnik.om nerazrie~iy za­
gonetk i na komade kidajući one. koji ih neumjeYe dg n t­
nuti. K.reont obeća ruku svoj e·tr loka te, udove balja
Laja, i priestol thebski onomu, k ji bi o lohodio grad 0(1 te na­
kaze. Oedip p ku:a sreću. "Koja životinja zapita ga . phinaa
id s jutra na "; tiri n ge, o podne na elvie a na v Č r na
hi?" vj k, orlvrati Oedip koji djetetom puže na č tiri
kao muž ide na <Ivi a pod taro~t na tri - pomažuć štapom
drhtave i lJoa ". akaza tim avladana strmoglavi e a vrba
p :ine - i P ine. edip uzme loka tu za ženu i po tane
kralj m tbpb>:kim. Tako je bio on ubojicom orea . voaa mu­
ž m mat l' voje, te bratom dj ce voje.

rei n mO!!a\'~i i protumačiti kako smo vidjeli nj koliko
puti opačinu ili zločin. koji e širi na zemlji. uobrazili . u . i
da sami b umiJ'll, da je ud. postavij n nada S\ bo{!ove.
koji II naziYali a n a n k m, čije ,ma i nepravedn cUuk,
uviek izpunjuju. dip bija~e n dužnlln r dstvom t a 8lie­
po a i nepomll'ljivoga b žan. ha; njeaa radi bi on žrtvom.

U istinu dodje kuga, koja je Th bu harala. Oedip pita­
jući za avjet bogove kojiJn da red tvom utaloži njihovu
8rčbu i spasi svoj narod dozna ._30 trah m, du su ThelIjani
tako kažnjeni za njeg v zI čin . za koje on dozna ad prvi
put. loka ta nehtj d da preživi trašnu objavu nego se obj i
a on koji j bio u jednu njezin sin i uprug, livi s sam vida
očinjega za kaznu i o. tavi nu kvrnjenu pala0u.

Proy djen .vojom kć ri Antigonom koja ga vodjaYe. boga
bojeći e lutaš du o vr mena po mnogih zemljah, na strah tu
vim onim koji ga retahu a progonjen po vnda. gdje ga

pr poznaYe. apokon dodje iza mnogih bieda na Kolon pokraj
Athene "jedini rad v li pje nik, koji je bio na pomoć tu­
djincu".

Proročište mu objavi, da će naći mira samo kod Eume­
nida, božica nebeske osvete. :Na Kolonu bijaše im šuma po­
svećl;na. Oedip dodje u nju uzprkos dvostrukoj ogradi i uzpl'kos
suzam kćeri svoje; namah sievne munja, a njega nestane.

Medjutim se prepirahu o priestol njegova dva sina Eteflkle
i Polyneike : ovaj, protjeran od svoga brata, uteče f'p kralju
Adl'astu II Argos, koji uda zanj jednu od svojih kćeri te ga
odvede pod zidine thebske s vojskom, kojoj hijahn na čelu

petorica glasovitih poglavica (1214. ?). :Menoekej, sin I\reontov,
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spasi grad žrtvovav . am ~ b dragovoljno te prikaza Are u
lnaljev ku lnv po zahtj vu gataoca Tire ije. ve p glavice
izgibo~ do Adra. ta: on ut če p bj dono nim Th bljanom p ­
m 'u njeg va jahać ga konja Ariana, koji j kočio iz z mlje
od udara trozuha O~ ielonova. Kapan j j dan od njih, drznu
e prk . iti Zpu ll: bog ga o~in gromom; njegova ž na Enaclna,

da ga n pr 'ži\-i lJaci e na lomaču gdje j paljPJlo tiplo nje­
zi]]a muža.

tpokl i Polyneike ubiše jedan dl1lO'oga u dvob ju: kmna
o.. tan!> icu njihovu, koji zabrani mrtv pokOI ati. pol r,žu
Antigona lli mjeli . e prekoračiti tu olnutnu zap vi t: Kr on
ju p gubi; ali The ej, čuvar i o. vetnik moralnih zakona lL.'t­

yi ,.ti mu rat i ubi ga. Ka nije podju sinovi on edmorice po­
glavica epigoni zvani na Thebu (1197.?) i zauzmu ju nak 11

krvavih b j va. Laodamant in Et oklov. bi ubijen ili je po­
bjeO'ao u Th saliju j dnim di lom Thebljana a Ther. andar
in Polyneikov vladav u razorenoj Th bi.

Gatalac Tire ija koji je bio prorekao te stra~n cl gadjaje,
umre kada. u I'; doO'odi1i. On je živio edam viekova Iju 1 kili.

Daleko je bio razni gla " da A ete, kralj kolchid ·ki
ima iln boga tvo; kazivahu naime, da ima zlatno runo po-
većeno Are u, a čuvano zmajem: to bija.ve koža ovna kojega

j Z u, bi dao Plulxu i H lli, da izbjPgnu srčbi otca ,\- ga
Athamanta. Javući na tom čudnovatom ovnu pr ko onoga tj s­
naca, koji dieli Europu od A ije, padne H lla II more k mu
j odatle ime Hell pont. Phrixo d dje II K lehidu, žrtvova OVJla
Zeu u, a zlatno nmo dad kralju t poJn-ajine. Ono p stane
paladij Kalchide, zaloO' njezina bogat tva i njezine veli ~in .
Ia on, in kralja u lolku. Ae ona kojega je bio njegov brat
Pelija liVio pre tola pr duze i da dobavi natrag dragocjeno
ono runo. a radi ladju Argu, kojoj jarbuo (katarka) načinjen

od jednoga hra ta iz .vume dodon. ke bijaš proro~i.Vtem· PE't­
de et junaka udj tl uju: naj lavniji bija.ve H rakle koji je
otavio ladju, poVto je o lobo lio na obali Mi ije He. iona od
nakaze mar ke koja a namjerava e prožclri ti· The. ej Piri­
thoj oba brata Kastor i Polydeuke, Jrl leagar, Pelej, pj ,snik
(pjevač) Orphej, koji svojimi bogu milimi pj smami odvraćafi

ne logu i liečnik klepij, sin Apollonov kojemu nernogafie
nikakov zlo odoljeti.

akon nekoliko goda i n goda pri pij la.. on u Kolebidu
i steče ljubav kralj v kćeri M.edeje ilne čarobnic . Ona mu
odbi sve opasno. ti koje ga čekaju, i uputi ga u , rpd, t.va. koj,
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vode do pobjed. Pom06u' svoga strahovitoga umje6 po rabi
i ukroti bez muke dva bika mjedenoga i mjedoro~a., k jl b ­
cahu ognjeni plamen; upreže ih pred plug oel diamant t
izore četiri jutra zemlje posve6ene Are u. O zubi j dnoga zmaj .
koje po ije budu ljudi u oružju koji udare na nj' ali on baci
kamen po red njih a oni okrenu oružje jedan na m'u oga.
Tada približi la on nakazi, koja čuva v e zlatno IlillO: on ju
u pava pomoću čarobno a pića i ubije a bla o si uzme.

Medeja ode s njim na brod' ali da uteče srčbi eeta, koji
je povao za njom u potjeru udari'e r oplovci novim putem
podju po rieci Pha.i. u cl ri ke keana koji obuhvaća poput
ogromnoera pr n, z mlju, onda krenu obalami iztoka te e
po ilu povrat u r dozeml1 more.

rug prič prat mione brodar na jever i zapad u
r tuu pokrajinu, gdje 1\fakrobiji življahu čili dvanae. t ti. uća vie­

kova' prate ih u pokrajine kimmerij ke koje pokrivahu vjekovite
tmine, napokon u led no more i u zapadni okean do Heraklovih
stupova. Geo raJom, koji nemogahu kasnije da bliže legendu
s p vie ti, brodjahu oni samo Dunavom odakle vode6i sv ju
ladju zaplove Jadran kim morem, zatim po rieci Eridanu (padu)
Rhodanu i po moru To kan kom. Kirka, čarobnica toli zlosretna
po drugove Odys. ejeve priteče u pom06 Iasonovim 'uputni­
kom' Nereide pridizahu vIa titima rukama ladju, da sretno
prebrode opa ni modri tjesnac izmedju kylIe i Charybde. i­
rene ih dozivahu svojimi sklaelnimi zvukovi. o Orphej zaglu'i
ne. r tuu čarobiju gla ovi voje lyre. epogoda ih baci na obale
Afrike, po oj te vrtove Hesperida , kojim je npravo Herakle
uze zlatne jabuke preplove jo~te mor kretsko te se povrate
napokon u Gr<:ku koja se pr plavi Medejine grozne vještine.

a putu već blizu toga da bude do tignuta od brata voga
prepu ti ga maču la onovu , zatim razkomadavši mu tielo
bacave meso i ko ti njecrove putem, kojim idjaše za njom
otac. da ga zadrži na putu. U loIku pomladi vojim umjeć m
tarea Ae ona i d de P liju razderati kćerim obećavši da ć

mu udovi, pomievani u vrućem kotlu s čarobnimi travami n
novo oživj ti.

Ipak ju la on o tavi; na to ona podavi vlastitu dj co i
dignuv se u zrak na kolih, koja su vukli krilati zmajevi n. j
utočište II Attici gdje bude ženom Aegejevom.

Dogadjaj prvotnnih vremena Grčke, kojemu se j II P ­
mena najdulje . ačuvala u pameti ljud koj i koji j naj"i v

djelovao na umjetno t i poeziju, bijave r a t t r o j k i. Taj
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do adjaj je igLU'no l aYj mički' njekoje okolno ti spojen
njim imaju cl nekle v ću i urnost od ikojih dogadjaja na pri­
mjet· , od ek ppdi ij . arcronaut. ke' no poezija je sve te do 0­

djaje ukrasila pr kra nimi pojedino tmi koje je veleum Ho­
merov za viek PI) v tio u v joj Iliadi. Iz ukupnih tradicija
pr izlazi, da, j podiglo iIn kralj v tvo naprama Grčkoj

na protiYJloj ob, li a gej. koga mora. Jedan dio Mal A ije pri­
padav vladarom nj <Yovim, a neovi ni narodi toO'a p luotoka
bijahu mu (kralj v tvu) aveznici. Tamo vlada~e onda Priam
a Tr .jl ili Ilij nj rrov glavni grad sagradjen na podu žju
gor 1(1 bija~e na rrlasu radi j lkih zidina svojih i radi b t-
tva . tanovnika. M dj obne pogrdne uvrede uzbudi Ve mržnju

izm dju dva naroda. Posljednja pogrdna uvreda naoruža j d­
no"'a proti drugomu. Paris sin Pl'iamov ote Helenu ženu Me­
n lajevu. Ov mu vladaru bijaše lahko zaplesti čitavu Grčku u
kavgu. d Kret do Makedonije naoružave se ve pglavic ;
II 6 lađja oeble e iz luke aulid ke preko l 0.000 bojnika put

ij . Pl'iam mo"'aš jedva na obl'anu di ~i jednako veli1.-u
voj ku, akoprem mu je lovla pomoć iz Tillakije, Mak donije
i ća iz zemalja ethiopij. Grci imahu vojvode Atrejevića AO'a­
meron na, kralja myken ko<Ya korinth koga i 3ikyOru koga.
njim hijahu njegov bl'at {enelaj kralj spartski, muž pogr­
djene Rel II ; chillej (na.iljep~i i najmabriji od Grka) i nj "'ov
prijatelj Pah kl na i::elu {yrmidonaca' Diomede' oba Ajanta,
j dan od njih kralj 10kI'id Iri, drugi salamin ki; mudri estor;
OIys ej lukavi kralj ithački' Philoktete, u koga bijahu trie­
lice H raklove . Aetoljanin Ther ite rdjav i bezobrazan rugač.

M dju Trojci hrabri Hektor naclkriljivaše sve vojvode' Aeneja
dolazi tek iza njega.

Prvi od Grka koji tupi na zemlju troj ku mora da
pogine: b govi tako dosudiVe. Pr tesilaj, da pre tane n od­
lučll t vojvoda, baci e prvi na obalu. udbina e izpUlli: on
pad rukom Hektorovom. Ipak Grci izkrcavši e dobi~e bitku,
koja im je pribavila priliku da i način obkopan tabor, g Ije
se j čuvao j dan dio voj ke, cl čim je pre stali dio i~ao plienit
gra love u su jed. tro ili obradjivat Chersane. , da bude ži­
veža voj ·ki.

To razdi ljenj grčlcih ila i kavga koja je često na­
stal izmedju Achill ja i Aaamemnona, omogućiše Trojcem
du'" odpol'. ... jihovi. n prijatelji o tavedeset odina l od zirli­
nami nepredobiva grada. o mrt Patrokla, prijat lja A ·hill ­
jeva koji j pao rukom HektoroYom, ostala je nezabora\lla.
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Da o~v ti Rvoga prijatelja pojavi . e opet AehillE'j tl bož:m kom
oružju, koj mu j mati Thetida bila dobila d H phae t .
!nožina Trojaca . am H ktor glavom poaibe po~ Iljen nd

nj lYoye ulic. 'Rekt r ID izgubi Troja voje naf\L~ć ura­
ni. te: no podupirana od Penthe ileje. kraljie Amaz n. k . i II

thi pIjanina M mn na opira~ . e jošte. A ·hill j pad po <.ljpn
tri licom u petu . luk. Pari ova, koju j upmvio ApoUon. ~\jnnt

i Od)' s j pr pirahu F<e za ornžj ; . kupština Grka do udi
ovomu drugomu' jant bie. an i pun zdv jenja probod •.
mačem sv jiID.

Tr ja nebi e bila m gla ipak zauzeti da mj bil kipa Pal­
ladija koj ga j njek č ,m Zeu. (hIrOVa DaI'dane m, i da nije
Phil ktE't posj dnik. tri lica HE'raldovih, doveden u tab I' Grka.
Junak ranjl'n u nogu Rh-ielicom koje rt bija'e umočen u krv
l rn ke b 'dr bija~ 1). ta\' ljen od Grka na otoku Lemnu ra li
n p dno.lji,·a vonja, Vtono ga nda"ala l·ana. PpTb , in Aehil­
lej v uad"lada l1jr l7ov otlpor. :\la ·harm cra izlieVi. Pari pade

cl jedne . ulicE', koja nijf' nikad proma::iila. .r O Palladij bij a,'e
učvršćen u oTad. koj tvrdji ·i, a Troj 'i, ]a im ga nebi mfwlo
oteti, načiniše i~e li~mh mu p cl ba. O ]y. ej preobu~en kao
pro,jak udje I arad e uzprko. . vim zaprekam don u tabor
grčki zlo r tnu liku. Troja pade ipak . amo pre' arom. Voj­
vode . aluivene u iroku trlUHinU drvena konja taj krivi br
Vtono su ga o tavih ukreivajući svoje vojnike odv zu . e u rad
hoz Trojca . ame premda j u napri d vidio ne. l' ću zlo­
guki Laoko n , Bogon odlučivvi upropa titi Troju kaznivp 1'0­

doljubivu razborito t tarea, po~lav~i protiv njega dvie zmij
koje aa udu:i.~ a dva nj gova .jna obavivi'ii. oko njih na
p dnožju žrtv nika.. gdj je žrtvu žrtvovao. liede ~e n ći k či

na polj to vojv <la zatv r nih u trbuvini kolo. a, da otvor
vrata vojim drug vom, koji II brzo do~li' Troja bi razorena,
Priam zadavIj n Rekaba. a vojimi kćermi odv dena u rob­
. tvo i j dna od njih. Polyxena, žrtv vana na grobu Achillej 'u:
.Anc1Tomaeha. udova HeHorova dana Pyrrhu . a Ka~andl'a, dl'u!..,
kći Priarnova, lYamemnonu. eneja in Anemsav i Ant II r.
j dini utek ~ pomoru ili robstvu (ll J.).

o po1Jjednik čeka~ travna pokora. Ody~ ej lm
de et godina po "al vib prije nego vidje op t voj Milk I·
M uelaja nr-pogoda baea~e o~am godina dana, AI!, m, m
gib umOl'pn 1)c1 Aegi, t.ha i od Klitapmne trP. Dion II

prieća:e . lična ~udbina pobježe II Italiju. P!'Of!0lJjr'1I11 '''\''-''111

AthPll Ajantu ..inu Oilejevu, razbi se laclja. l"t"ka" J" 1'1" lJa
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jednu klisurinu i uzkliknuo: II Umaći ću uzprkos bogora. ~

Poseidon razbi pećinu jednim udarcem svoga trozuba, a huli­
telja strmoglavi u ponor. Teukar, udaren otčinskim proklet­
stvom, što nije of;vetio smrt Ajantovu, brata svoga, utemelji
na Kypru novu Salaminu.

Predaja prati jošte Philokteta, Idomeneja i Epeja na obale
Italije, koja je dala utočište Trajcu Antenoru i sinu Anchi­
sovu Aeneji, koje poslije Rimljani smatrahu praotci svoga ple­
mena. Pjesnici su opjevali junačtva i nesreće tih junaka; te
priče sačinjavahu dva epska kykla, od kojih nam ostade samo
Ililtda i Odysseja, pripisivane Homeru. Ilijada, gdje se
vide bogovi s O1ympa pomiešani u bojeve ljudske, nesačinjava

sve poviesti trojskoga rata; ona pjeva samo srčbu Achille­
jevu, smrt Patroklovu i Hektorovu, njegova pobjednika. O d y s­
s e j a pripovieda s neizmjernom dražesti duge sgode Odysse­
jeve, dok nadje svoj otok Ithaku, postojanost Penelope i smrt
njezinih prosaca. Homer življaše po svoj prilici u devetom
vieku prije Isusa. Sedam gradova, osobito Smyrna i Chios pre­
pirahu se za čast, u kojem od njih da se je rodio. Njega pred­
očuju kao sliepca, koji obilazi po gradovih i pjeva po trgovih
ulomke svojih pjesama. Rapsodi jih sakupiše i uvje~baše, te
poput njega prodjaRe svimi zemljami, gdje se grčki govorilo,
pjevajući junačtva junaka trojskih, ili nesreću sina Laertova.
Ti orllom(j prelazeći od koljena na koljeno budu napokon sje­
dinjeni u cielost orl Pif;jstrata.

S ratom trojskim svršuje se tako zvani junački viek,
koji je poezija nalJunila bajkami, kako smo evo vidjeli. Nu
poviest nam nedonosi jošte stalnih podataka, tako da nam je
preći više viekova, gdje se nalazi samo s daleka po gdjekoji
autentičan čin. Tek od šest sto godina prije Isusa imaju Grci su­
vislih i stalnih ljetopisa. Pred ovom dobom može se samo
malen broj dogadjaja posvjedočiti, kao: osvojenje Peloponnesa
po Dorcih, seoba u Malu Asiju, zakonodavstvo Lykurgovo i
ratovi messenski ; dapače i ovi su jošte izpremiešani čudnova­

timi episodami.
Osamdeset godina nakon troj skoga rata bijaše velikih

komešanja u Grčkoj. Više naroda promieni posljednji put svoje
boravište. Tako Epirani osvoje Haemoniju, kojoj nadjenuše ime
jednoga svojih vodja: Thessalija; a Haemonjani tom provalom
prognani bace se Ila Boeotiju, koje jedan dio pučanstva, Aeo­
ljani, odu nastanit se na obale Male Asije. To osvojenje Thes­
salije po Epiranih izpade nesretno po zemlju. Pobjednici na
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mje~to da si pridruže domaće sinove načine od njih ~užnje}

prikoyane na rudu z mIj . dočim taše oni kao v jnički ari­
st01o:ati g podujući kao go poda.ri nad pobiedjenici. vj ko­
vj čivši na voju kori. t 10.ljPdice pobjed . Ali i ..1o:lJ za . i­
gurnost koja viek m ta ne ·talnom poradi za užnj na nar da
odvraća."e ih od mirna po lovanja' tako The. ~alija neu ~ini ni"ta
za grčku civilizaciju.

Jedan j " važniji p kr t !'lpr ma."e !'lC dolazkom H raklo­
vaca. Legend grčk pripoviedaju, da je Herakle bio pocll ž n
po zapovi. ti Z u. v j Eury tbeju, otima~u kralj v t a my­
kpnJroga. koji mu naloži dvana t djela i koji mu p ~rmti

proganja,'p dj ·u. Prognani p njem iz P loponne. a potomci
Heraklovi l oujoi' u ttikn k The. eju, .udrugu junakovu. Ibiv
zah j v toga vladara la mu na sl bodu ]lusti bjegune , udari
Euri ·tbl.'j na A tiku: nu voj ka mu bude razbijena, a n ..nm
cl ·tio-nut na llr "la<:i korilltrukoj od Rylla, tarije a .ma He­
raklo,·a. pad d nj \' ruk. Pr ~av:i preko prevlake He­
raklovci kao p bjPuni'i raz:::ir po paIn toku pošt ih je
poharala bila Rb"ašna kuga: pl'oroči;\t upitana za . avjet od­
govori da II se ponatili na P lo])onnes prij roka opn'die­
ljena ud om (u udom).

Po drugOj j etnoj predji zakrčila im je prelaz mnogo­
brojna voj ka lonaca Achajaca i rkadja.na. Hyllo preelložj da. e
prepor rie"i borh ill izmedju poj dinaca pod pogodbom, da . e
oda1je H ra.klovci za tri k ljena ako bud pobi djen. on lJude
ubij n ]lj g vi drugovi pouati~e se u Atti1.-u. dočim j Pelo­
povac tr j. trie Eury thej v na liedio pr . tal voga inovca
u Myk ni. ova njihova napr zanja povećašc samo ilu P 10­
povaca k kojih e poredalo vi"e naroda peloponne kili da
brane ulaz na poluotok pr ti onim koji bi ga kanili o!'lYojiti.

prestal m myk n kim i tir 'ntb kinl . poji~e Pelopovci i .part-
ki, ka la je Mnelaj uzpo kćer i ba"ti.nicu Tyndar jevu, liel u

H 1 nu. I KOl'mth jr priznao njili ve zakon. kao i ikyon i. ­
danl gradova u okolicah Pyla. Heraklovci . dvajajući o u pjhu.
o.tave ttiku dje II .talom nije vi"e vladao Th .. j. p

p djo v e medju Dor· koji opominjući se u luga Herak} ,ih
primi"e ih . po~tovanjem usvoji~ njihov prepor te . amu' t
godina po trojskom ratu po ta\'iRe ih na čelo da slave la,]' .

Or te, o 'veti na Aegi tlm i Klitaemne tri na ilnu .'mrt
voga oi<;a Aganl mn na i pr ot v natrag krunu myk n.ku,

Rjedini joi\t kraljev tva part i Ar o a. akon du ,l danja
o tavi . vomu .inu Ti. amenu go pod tvo koj prot zalo
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preko pol vine Peloponnesa. Dorci udaJ:i'e na Ti..am na v ­
djeni Aetoljanom Oxylom pod zapovj dnii;tvom triju yodja T ­
mena, Kr phonta i istodema. amje to da. u nastojali
predobiti pr vlaku korinth ku koju je lahko braniti, agradi"e
br dovlje u aupaktu, koje ih prene e na drugu obalu zaljeva,
dok je j dna ~ ta malobrojna hinjenim napa laj em protiv pre­
vlake obraćala na e tim poz rnost P lopovaca. Brojem 2 .0 O
bojnika pl' vali,"e prek Aegialej i Arkadije zauz ~eLakoniju
b z boja i progna"e iz Me nije M hruta, potomka . torova.
Ti am n sj dini ,oje sije u rgolidi, a oni ga baci" natrag
u emal ju zatim porazdi liše, fito u o. vojili. Temen dobi
Arer, a njegovi potomci ylauahu u Troezenu Epidauru Aegin1
i u Phliuntu: Kr phontu pripad Me enija te na. tani u

teniklaru . Eury then i Prokle ob~ ina Ari. toderna koji je
nmr na putu dobi"e Lakoniju. Cetvrti potomak Hel'aklov,
Al te vlada"e ka"nje uKorinthu. ikyoll bjp" l ostao otčin­

. tvom dmgoga Heraklovca. apok n Elidu dobi bez OpI' ke
'YI i njegovi A toljani. koji bijahu i toga porietla kojega i

tari žit lji zemlje. Arkadija sačuva svoju samostalnost no
klopi ~avez s n virni ao. Iodari P loponne a. to e tiče Ti­

sam na on protjera iz Aegialeje lonce k ji u njoj stano­
vahu te se tamo nastani a v jimi Achajci d kojih zemlji
ime. lonci oplienjeni ,rati" . u Attiku, kamo je već prij bio
oti"ao Melan sa eol i pr tjeranimi, iz Mes enije i j dan dio
žitelja iz Phliunta. Korintha i Epidaura (ll 4.).

Ja taj način bija. e Attika ut či~te svih bjegunaca pelo­
ponn kili. D rci htjedo" nakon nj kolik godina za njimi, i
zauze~e na putu jo" Megaru. Pr roči':te je bilo izreklo da će

od dva naroda onaj pobi diti čiji kralj pogine. Eodar, kralj
athen ki udje pr obučen u tabor dor ki, udari jednoga vojnika
a ovaj ga ubi. D rci, pre tra"eni tim jtrua~kim dogadjajem
povrati"e. na svoj poluotok. a pmvlaci koja ih odjeljiva"e
od redi nje Grčke, po. tavi~ e kasnije tup k ji na licu prema
P loponne u okrenutu ima~e ukle an ove rieči: nOvuda . u
Dorci"; a na dmgom pr ma Attici: nTud u lonci". Dugo­
trajno i žalo tno suparničtvo morade dokazati tu razliku.
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POGLAVJE III.

VjCI'I' i bogovi.

Vjera, bogovi lIlythologija, ko mO[lomja i theo,qon(ia ili 1JO tanak svieta i
bogo '(1. - tan llOgol'a na Olympu; opi. Hada ili podzemnoga car tra.
- Pojedini. bo,qot'i, i božice: I. olymp ki; II 11101', ki.; III. zemalj 'ki i
]Iodzentni. - Hramovi. - Žrtl:enic"i. - O tanci. - KipolJj, bogo/·a. -

liećenici. - Kletlie i molitve. - Zrt/:e. - Pogrebi.

rei \j rO\'ahn n božtva ili viša bića kao ·to i vi poznati
o tali n, l' tIi pod .·tlIH: m. jpr toga naro la d . ada nelji. koji

vaki čovj k razli­
kuje i ti lom i luhom od lrng a tak bi,'a i k d nar da
gl d vjere. t ga . razlikuje vjera Grka od vj re inih na­
ro la' a o Uikuje se m dju o, talimi vjerami starovj čnih na­
roda onako ka što i ve o talo, :to je poteklo od genija grč­

koga, pa i onda, kada je oč vidno grčki v leum pozajmi ili
p primio ·tog d tudj a bog če toga doticaja i radi v Ć era
razvoja .·v O'a opazit ć· vuda biljeg grčki. Vj ra bija·e u
Grka proizvo 1 mačte na temelju pril'ode i njezinih svoj. tva i
pojava. Ta e vjera mienja• prema narodnomu razvoju, toga
na ·tojahu pl' mno i veleumi da u tom nadju povi . t pa da
po~e tno iztllmač bogove i mythologiju grčku. Bogove uze:
tumačiti a~tron mij ki uvrvćujući ih ml.'dju zviezde' onda fizički

na:av·i u njih izraze zraka vo le dana i noći' zatim krono­
logij ki pORtaviv·i ih početkom i koncem poj clinih di lova
vremena: tumači e ih i metafizički pomi·ljajući ih kao uzore
ćud redno ti ili kao Rimbol mjestnih ila prirodnih' njim pri­
p' ivahu uv d nj zakona da bi ljud. hoo u trahu po·tovalo
božtva. v i j. to .horio i preinači ao um b'tčki po mačti

prirodi i napr d1."1l. voj m. Grci i sami stvoriVe boer y ili.
kako H rodot kaž Homer im ih je načinio. Bogo,i bijahu
Grkom ljudi i to b zsmrtni ljudi koji u yelik ":in 011 Vto
najb lji ljudi h će da čine, ili čine u malom. Zat ~ j. Grci
dal k uzyi·eni nad Aegypćani i nacl njiho"\"in1 što -anjem i
obožaYanj m životinja claleko i nacl Indijanci i njih yimi blud-
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njami. Jrclnom riečju: Grci . i ,·tvori,"e najljep~u m) II 1
ID dju .·tarimi narodi. Ona pokazuj i zauzimlje po. E'bu i
bito mje. to u razvoju govora i jezika. Već ~ ma ri č my II
imadja"e iz prva u Grka zna ~ nje: g o o r p r i lOV i
ka Rto ga ima na primjer u HOIDera; kasnije t k dobi zn.­
čenj : pripoTI danje o bogoTIh i junacih i njihovih činih. Klll

,"to j - goyor. jezik težk tumačiti. tako isto biva i ID}ih­
logij m: ili kako Jakm' Grimm priznaje: "Gledat ću da iztu­
mačim, ?ito mogn. ali u mogu i urunlij m . vroa. ,"to hoću.

myth logij. ko doba imadja~e svaka rieč jo=t RYOj pravo
i prvobitno Zlla":enj pr ma naivnomu Rhvaćanju jo~ l1l'J'azyita
naroda. Tak mytholo ijJu govorahu na primjer. da unee
ljubi i grli zoru danicu), ~to elana kazujemo ri črni, da Run 'f'

izlazi 10. lijf:' zore: a hI'YatRki ,e jo~ i dana. govori. da . r
SlIDe radja. TIi na 1rimjer: grad Kyrena p lao jc na. abinu
u Libyju po . avjetn Apolion vu. y li s u mytholoO'iji: Jlma­
kinja Kyr na bija~e IjuJ ovcom Ap llouovom koji ju ch de 11

Lib ju. Tako se tem Jji m ·thologija u Grka na pl'il'odn m vj ­
rovanju l djl'tinj~kolU mačtanjn i hvaćanju.

Grkom nf·bijahu 'bowrvi I vieka, već ,u . yl' lU nOID ]10­

. tali kao i ljudi. Bogon i ,''let na. tali RU malo po malo iz
l ratmin po tupnim razvijanj m. dok niRU do~li kao vladajući

i ,'Yi om uprarljajući bogovi do najvećega. avI': nR va. PO R ­
R; dn, koj aa rnzlagal1jc~ (I po.·tanju bogova i .vi ta th ogoni.)
bj" od :frka obćr JI1·iznaull. bija; II po ':etku h a. o. , to j t
otvoreni uezdan kao p črtak. Hel Y mn živ tu na ovom
svi tu. Iz nj ga izidl' najprij a ja ili zemlja i Tartar ili
pu t ponor u d.ubljini zrmJje. Gaeja j . i lo zametak . im
~ tv-Ol" vom na . vietu' ona j mati. yemu razviću, a Tada1' je
O'rdna i tamna praznina, .lična hao U. haos l arodi Ero.a.
to je t silu ljuba"i koja. paja no dvoje, "o . i jt' pr tivna. n
. kladno troj. h'o a, obom. Zatim rodi hao. blizan e: Er brt
ili tminu i "oć' a od ovih izadjo"e Aether i Remera t j t
svj tlo t i dan. Ta . ,'jetlo. t koja Rl' nalazi 11 vi. ini, protiVlJa
je El' bu (tmini) u dubJjiIli , ~inrći da ]JO, toji izmedju ob j ~a

mi na i ogralličujnći ih kao dan i no~. Tako po.rtac1e vj tlo
iz tmine. Ljubav i . vjl'tlo. t po. ta=e cl tamnoga ha..
je uvjrt ,vemu i . "akoIDn životu i razvoju. akon toga t
može radjati mati Gat:'ja (zemlja. Ona. ama od . be l' di eJ l

(n bo , gorI', more (ponto,) i tala. no \' liko Dl rp. ZHnlj
morem cUutila. u Ilrbu od .voj neopl'rc1i lj nl' ma
kojp, ju okružuje pokri,'a i na njoj p()(;iva. iza,"lo j
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kopno odluči se od voda tc strši put nnba s gorostasnimi pla­
ninami. a more se spušta do medja 'l'artarovih. Tako je po­
stao sviet.

Sada Eros (ljubav) razvi svoju silu u svoj svojoj poclpu­
nosti i jakosti sjediniv protivne elemente i preobraziv sviet
novim životom. Prema tomu je Uran s Gaejom prvi bračni

par. Oni porodiše cl\'anaei"t Titana, šest mužkih, šest žen><kih.
Imena toj djeci ><u evo ova: Okean. Koejo, Krejo, Hyperion.
Japet, Krona. Theja. RhC'ja. Themida. l\lnemosyna, l.-'hoeoo.
Thetida uz tri Kyklopa i tri Hekatonc:heira (Storuki). Sva 1.a

upjina dj· il f! r ta·lll. uvorovi siln jak "ti. fl. pr l tav­
ljaju . ile tl prir di. - ilni K'k} pi R j unim :aDlO velikim

kruglim k m na sr cl ii la. l oji "Z U:iU g todjahu munju i
rm1jahu" znat:(J pril'ollu il za nep god i grmljavin . vi

Kyklo}Ji razlikuju i valja ih razlikovati od hamor. kih Ky­
klopa u Od)'.·· ji, koji zuat:. am J j dine pojave prirodne.
Drugu ilu prir Inu pred tt vljaju H katon ·hil'i (latin.:ki cen­
timani l l' zvani). medju koj l lipa laju Kotto, Briarej i Gyje
(Gyrre) : u !'lvako a ima !'O glava i 100 ruka. v ,i prll:oc1ne
"ile pred. tavljahu Grci kao bo ve i božice OŽ nj n.imi Iju lroi:
tako Okeana 'a Theticl m, Ill'ona , Rh jom it i. k an. ta
velika rieka, koja sviet okružuje i obljeva, porodi s Thetidom
mnogobrojnu djecu: rieke Okeanicle, to jest Okeanove kćeri.

~a isti ili sličan način predstavljahu si Grci i ostale sile i
pojave prirodne kao bogovi ili višimi ljudskimi ili naclljud­
"kimi bići.

01 .vih b ova najveća u i naj'\'ažn.ija trojica po im nu:
ran. Kr no i Zell. koji ,u redom go poll vali .vi tom .

...:rajpl'ij g spolova' ~ran; ali bijaVe pun mržnje na vla·titu
dj <:U l:'\'oju. Ka l bi mU'e od kuje die . roelilo. ~ahio bi ('a II

z mlju te mu n bi dao na vjetJ st božju iza :i. Tak pri čave
razvoj ,'\'leta iz :>traha, da mu 11 bi elj <:a otela cr ~pod. iva. No
zemlja puna tereta j jaela za nova \' liku o, v tu pro iv muža
yoga pa prll:edi ž ljezo, na ~ini oružje te pro-bori dj ci vojoj:

.Djeco m ja, ako me hoć t da po lu~at , možemo o,vetiti
uvredu nan, nu t<:u vojemu . jer je on prvi zami lio l

radio zlo u• vi e pre have i m ukol11 mu~ahu do najmIa lj ga
i najjačega podmuklo a Ill'ona, koji dvaži na o 'letu. Tomu
e obrado,Ta Gaeja pa ga akri u za j di tc mu UJ'l1~i o~tr

oružje. kojim tla će o.akatit otca si kada s no:u, pus i na
zemlju. To bija.ve prvi k1'vavi ~in na svietu. koji j nonio pr ­
kl t biO na zemlju. Iz nih pro1ivenih kaplja krvi iz ti ·Ia lil'a-
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nova rodiše se Erinyje, osvetnice krvnoga zločina, silni Giganti
(orija. i) i melij. k ymphe (ja enovke), j r od ja na prave
ulie . Tim j na ._viet cl "lo prepinnje i ubijanj . i to doba

porodi :r Ć traVan p rd: okrubm zlu kob ili sudbinu (u ula).
n 100'OS" zvanu mrt i pl' pa t ru i Thanata), tugu i ne­
volju Olzyju) mržnju i n l go (Eri lu) i druge ,tra"ne ,tvo­
rove koji razno. po ~vietu biedu i nevolju a uz to porodi
Eri la: trud i nalor (~P no' ). koji u zaj duici . a zaboravlji­
v "ću (L thom . vif> na muk, . avIja t mu otimlje . lavu na-
l arna rlltla i h rh • a II pj ll' lj, mn 1 ze V uz <'rIad i
b I. (h' 11 ' i um bl i P . pr ir '. i l zi. rie-
";anj' i z dj'i I zz.: nj. i l ri ~n z' kle ·u ,a
zlimi l ,lj 'll i kri,t' pri !!'. flru!!i p okl1vi;: helJu boži 'tl

lj pot \phrorli . rl, . za"; tui'u i uzr k 0110 a zločina.

ran bje'e W: n ~ . port tva nad vi t m po Kr nu koji
na mje to njega zavlada s braćom i Titani. Budući da ga je
i ti hah morio. koji n dade mira ni pokoja oteu njegovu.
proždrie . vako voje diete, čim mu ga je porodila nje ova žena.
Rheja kao "to u HeRtija, Demeha Hera i PO eidon. Ali kada
;.;e je približilo vri me, da Rh ja porodi .'vo"a najmladjega
,ina zapita za avjet s\'oje l' litelj Urana i Gaeju, koji ju
vjetavahu, da pobj rm u Lykto na otoku Kreti, e da bi

utekla i p. SliJa di t d nemilo8rdja otčElva. Tamo porodi sina
Zeusa u spilji a Kronu lade u pelene zamotan kamen te ra
pro.ždr . Z us brz ]l nara, te i ,ilno ojača. tak da je podp ­
magan lukavo v ću Gaejinom pri ilia Krona da izbaci progutanu
ljeen. a.jprij izbaci kamen kojega je bio najkasnije pro­
gutnuo. Taj kamen m tne Zeus u Pythu (Delphe) da bud
znakom i ";udom ID1inim ljudem. Kam n taj bijaše meteor te
ga u D lphih pokazivahu kao golemo čudo b žje za znak sile
i vremena kada j Z u preuz o o podstvo nad . vietom i po
Apollanu o novao d IphSlko proroči:'t koje ima navješćivati

ljudem božju njegovu volju.
Zeu poduzme zatim za go p Ltvo 'voj b j protiv lU'ona

i Titana a braćom voj m Olympljani, to jest olympskimi
bogovi, koji mu imahu zahvaliti o. lobodjenje 'voje. De et punih
godina trajaše boj izmedju Olympljana i Titana na Othry u;
ali jer 'e kraju te borb nije bilo nadati, Zeu pozove na.
pomoć po avjetu Gaejinu iz zemlje tri Hekatoneheira. ilni
ti orija: i . tanu raz,;jati trašne sile voje te fo1Vaki put baci.
po tri tatine pećina protiv Titana iz to ruka vojih i .
boO' Zeu dodje vojim na pomoć &1. Slilnom grmljavinom iL

*
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se sva zemlja poh'e e i nadje e a svih trana u plam nu
more proklju':a vrelom vodom a para i dim napunivezrak.
Titani izgube bitku te budu prikovani u dubljini Tartarovoj,
gdj ili. traž ći čuvaju i paze okovani i tro trukom noću okl'U­
ženi Hekatoncheiri. I tako zavlada leu a vojimi olymp kimi
bo ovi Ill'ono, koji e bora: na č lu Titana vojili, nalazi e
po grčkoj mi. li ili uTanaru o. talimi Titani ili gospoduje

Rhadamanthom na otoeih bl. ž nib. amo mu im j mri tu­
muče da znači "nem ,_chI' no,'-l. a drugi sil~ koja plodo­
vom daj d. pi vanj: om hi bi boa plodova žita i žetve.
Odatle po tav kod :nka Y{' kovin Kr nije a kod Rimljana

aturnalij. a j razIju . JI Z u~a bog tolikoga poraza
Titana. dj (;1 ." j . I rl bi "! T. rtara dj ·u i por di Ty-
pho ja Typlu. T 'pha n. ili ~h()na prozvana). To bijaše
prava nakaza i ~ilo "i ta 1II I zmaj .\ ~kih glava mrkimi
j zici i va rom tnima ~im•. Iz nih !-dava m ll'aV puVtati O'la-
ove bogovom razumljive ili živo injk·: biko 'e. lavlje. pa. je:

.zatim op t trašno zviždanje koje 10 brdinah i d linah gor­
skih odjekivave. Ta bi nakaza bila zavladala ~vi om, da joj
Zeus gromom n tan na pu i da ga p biediv n baci u
Tartar' ali i odani Valje zlo na gornji viet. On j početnik

zlih vihrova bura i shavnih vjetrova. Echidnom ardnom raz­
bojničkom nakazom, koja bijaše polu djevojka, polu zmija
ima: groznu dj cu kao što u: Orka Kerber Lern ka hym'a
koju je potuka Herakle kao Vto je Zeus Typhona. Typhoej
znači parni, to j st per onmcirana para. Zato ga ka nije
Pindar prene e u Italiju pod vulkan Aetnu.

Z u rodi nakon pobjede nad Titani vive eljece, da bi mu
na pom ć bila u vladanju i držanju reda n vietu i nad njim.

Themidom rodi Chore, boginje nepoaode i pogode, i 1\1oir
boginj udeRa ili udbine' s Eurynomom harit bOll'i:nje ra­
do ti i ve elja: Inemosynom Mu e, boainje umjet:no ti; De­
metrom Persephonu, Letom p liana i Arth midu' Majom
Herma, a po ljednjom svojom ženom Herom: H bu .AJ:e CI. i
H phae ta, iz vlastite pak glave porodi Zeu Paliadu-Athenn.
Od mrtnih žena porodi mu emela. boa Diony a' Alkmena
Herakla. Zeu olympski dobi zato taj pridjevak olymp kimi
bogovi jerbo najviVe življahu na Olympu. Broj dvana t olymp­
. kih bogova bjeVe ka nije ustanovljen. Imena t dvanae.. toro
Y l' nove i Z u ove djee u ova: Zeus i Hera, Po eidon D-

.·tra, Hestija Athena Apolion i l'temida Herme. Are He­
,t i Aphroclita. Had . Per phonom go. podnje u p d-
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zemnom svietu. Nad ostalim svietom i bogovi gospoduje Zeus,
koji ima voje. ielo na lymI u na medji the al ko-makedon-
koj ( ada Elimb emavat vi. ~ tan nebesnikttU). Tamo pre-

biva on s braćom. dj 'om, ž nami i bogovi.
Kuća je Zen o\'a n najvi" m vrhu gore Olympa. Reba

(vj ";na mlaclo, i .anym l • vijayaJa' . rđa 'a), basan
mladić roj··ki. in T Z iz ljub. \'i oteo i

dnio n. I 'mp n'ih 'j' .·Iužp bo-
gov j lom i il ID: m, Tu i harite
l Z, lj 'a'u ih I fi l tl m.

Ko o i li lona
lod z 'mlj"m ml-elju n r ni i. kamo lIPIlopir niko ka '
vj ln ti. a ni i b žj niti ljud ko k. Podz mni ,lad. r Pit n

ili Had rhži (;\Tsto zatvorena vrata na ulazu u svoje carsh·o.
Strahota ocI hoglavoga psa Kerbera sa još strašnijim glasom
stral\i stražu na vratih toga carstva. Svakomu prijazno maše
repom, koji ulazi u Had, a strašno laje i plaši one, koji bi se
htjeli povratiti na ovaj sviet. Po tamnom tom carstvu teče

"mrzka", "strašna" i "groznaU rieka mrtvih Styx, rukav Okeana.
Styx je najstarija kći Okeanova na dalekom zapadu. "Asphode­
lasU zove se podzeman cviet, koji na kamenu tlu i po grobovih
ra te, žal tna i "'1' zna oblika tako da još žalo tnijim i ne-
r tnijim čini n retno to car tvo tmine. Citava grozna a pho­

deLka livada proteze e po svem Radu ća do vrata. O im
;xa bijahu u Hadu jn· ri k Kokyt ("jaukU) Pyriphleg thon

(ognjena rieka) i Ach ron (tieka tenjanja) uz j z 1'0 acheront-
ko. Te rieke okružavahu podzemno carstvo tako, da je bio

nuždan prevoz nim, koji u ulazili. Voznik bija Y e ehar n ne­
prijatan i zamazan starac, kojemu je svaki pokojnik morao
za prevoz platiti onaj obol, koji su mu njegovi u usta met­
nuli na samrti. Na vratih stražeći stajaše Plutonov sinovac
Aeak sa strašnim Kerberom. Duše unišle u Had idu na aspho­
delsku livadu kLethi, rieci zaboravnosti, iz koje napivši se
zaborave na sav život zemaljski. Podzemni sudci Pluton s Per­
sephonom, koje poslužuju Erinyje i Poene ("kazne U), zatim
kretski kralji Minos i Rhadamanth, sude dušam. Pravednike
šalju na elysijske poljane, gdje blaženo i sretno živu, a zlo­
česte predaju Erinyjam te ih šalju na mjesto, gdje su· bez­
božnici pa ih ondje kazne prema stupnju krivnja i grieha
njihovih. Oni pako, koji nisu živjeli ni dosta dobro, ni jako
zlo, moraju tumarati po asphodelskoj livadi kao beztjelesne
sjene.
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Izpod Hada na najdolnjih krajevih zemlje i mora nalažaše
se Tartar, titanska grozna tamnica od mjedi.

Tako si u glavnom predstavljahu Grci drugi ili podzemni
sviet. Sada će laglje svatko shvatiti pojedinosti, na koje pre­
lazimo, kao na opis pojedinih bogova, jer oni su znameniti
ne samo u klasičnoj mythologiji starih Grka, nego i u svih
književnostih i umjetnostih današnjega prosvietljenoga svieta
europsko-američkoga tako, da se bez nje (grčke mythologije)
rečene književnosti s umjetnostmi nedaju nikada pravo shva­
titi ni proučiti; a to isto valja i za hrvat>3ku književnost i
umjetnost.

I. Pojedini bogovi i to: olympski.

Zeus (Jupiter).

Zeus, sin Kronov i Rhejin (odatle Kronović ili Kronide i
Kronion), bijaše vladar svieta. On je najveći, naj>3avršeniji i
najmožniji medju bogovi; njegova volja, njegov zakon i nje­
gove zapoviesti valjaju na zemlji i pod zemljom kroz sve vieke.
Svi bogovi poštuju njega kao velikoga cara i vladara umrlih
i neumrlih. Kada on dodje medju bogove, svi ustanu te ga sa
svim poštovanjem pozdrave, a kada sjedne na svoj priestol,
sav se Olymp potrese. Zeus je bog svega i svakoga proricanja,
jer se samo ono proriče, što od njega dolazi (na primjer u
Delphih po njegovu sinu bogu Apollonu). Kuća njegova zlatna
nalazi se na vrhu OIympa; uza to stanuje još i u aetheru ­
zraku - i u oblacih, odakle šalje na zemlju blagoslov i strah,
vihor, snieg, kišu, rosu, ugodne proljetne dane i blago povje­
tarce. Aegidu obuče, to jest vihar-kabanicu, kada hoće da za­
grmi. Aegida znači i kozu u grčkom jeziku, zato nastade priča.
da si je Zeus načinio onu vihar-kabanicu ili štit od kože koze
Amaltheje, čijim e je mliekom hranio kao c1iet , i tako nao­
lužan vojevao Titani i Gia-anti. Zeu je pravi bog gromovnik,
komu Kyk10pi l-uju i gotov gr m. Od njega dolazi r d u
ljud kom životu k~o i ćudoredno. t, nad kojom on bdije. Država
nebi mogla postajati bez nj goye volj i skrbi nit bi bilo .10­
bode. Uredbe i zakoni u državi dolaze od njega' kraljevi su
nj govi namje tuici, da drže red i zakon i da pravdu kroje'
oni su dapače i njegovi sinovi kao na primjer :Minos, eak i
dru i. Jao onomu, koji bi u narodnoj sl-upštini ili u vi ću volio
. ilu n go pravicu i pravo. On bdije nad skupYtinami i . \'akim

,"om sa svojimi pri~ednicami Themidom i Dikom, a o 0-
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bito nad zaklehorn kao temeljem svega pravoga živob. :-; t"l.."3

>;u Grci kod zakleha zazivali ime Zeusovo. Svako rl1'llžt\'o.
bilo \'E'liko ili malo. SVI' elo obitelji i kuće, stajaše pod njp­
~m'om zai'titom. XasrP.d ch'oriMa imaše Zeus nherkeios" svoj
žrtvenik kao bl'anitplj. čmar kuće i kućišta. Na tom žrtveniku
žrtvoYf\::e po bičaju ku: o. podar. Kao to Zeus ljubi i ::tih
prav i praviC-il. tako pl'E'zire i kazni svak zločest i n pra­
\' Ilno Ili ln pa i ;:tr,. ti ljudske: oholo t, opačinu i lrug , ak
i ne ollmah zln "·inca ili krivca a to svakako kasnije ili nj ga

ili nj !! vu dj cu ili čak lU1Učad. udbinu ljudi clrži on u . vojoj
ruci: . vako dobro i ._vako zlo dolazi od nj ga. a pragu nje­
gov kućE' nalaz ,e na j Inoj ._ trani dobri a na drugoj zli
dar vi, k je on p volji ilieli ljudem kao u lbinu njihovu.
Komu udieli od obojega, oga stiže ;:a l dobra . ad zla kob u
živ tu. Zen.oYoj . l' vlasti nalazi život i .IDJ't ~to . e vidj lo
l-od Trojc i kog Hektora i Achilleja, kako ka la pr vaane na
ngi njegov j. Cr. to nz Z u a odlučuje Ioira sudbinu ljudi.
k joj. moraju ~e,to i bogO\·i pokoriti (dapač i. am Zeu;:)
p nazorih Grka. j l' U oni i najvećega bo a . voaa ljud kom
mjerom mjcrili. J dnom odluče tri božtva: Hera Po pi lan i
AtIH'na, ela bace Zeusa . prie. tola i da mu otmu go. p lstvo.
No Zeu. ih nad lada pomoću torukoaa gOl'osta, a Bria1'eja (Ae­
~aeona). wmo nćno, t Zeusa tim i opetovanimi lukavimi p ­
ku.~aji H l'inimi. da mu otme cal' tvo, gubi mn go od svoje
nie Ino i. ali tim :,<, UJ dno poh-djnje. kako u Grci pomiv­
Ijali moć i . ilu naj\'e: ga narodnoaa boga 8voO'a. Zeusom vla­
daju ljud. ke laboće i ,tra~ti ka i bludnje. Mn aa čevielna

protu lovja u rčkoj mythologiji nCi'lmiju e str go I' ,"etati· to
ho ba u obće 1Jre l očima imati. Prije Delpha Movahu Zeusa
n granu Doeloni. na jez ru Parob tidi, sada Janini na jugu. Tu
mu bija" p. većen hra. t (dub) za koji vjprovahu, da Zen na
nj m pr biya i ela vl1~tanjem li~ća i po. većpnih mu golubova
ljudem očitnje Yoju Yolju i nakanu. većenici bijahu tuma ~i

toga pr l' či~ta. ni h lahu n airanih nogu. a ,pavahu na
goloj z mlji. Pr ricahu i iz žuborenja vrela. koj . e nalaža, e
na p dn žju RY tafra hra ta Zeu. ova. PO nekih vie. tib bila hi
Dodana rodIlO mje to Zen. ovo: ali ka nije zavlada obć mnienj
kod Grka ela mu j Kr ta domovinom. U, pilji kr tskoga brll,
Dikt rodila ga je mati. )'mphe Aelrasteja i Ida, kćeri l­
li ejeye (pčel ra) njegayalI' . u ga i hranil mli kom kaz Am 1­
theje (hranitpljie). Pčel mu donašahu med a Ktupti . j
i mžani mladići plesahu mu pred piljom. p d:\ mn
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okrutni njeO'o\' otac l ronO čuo O'lasa i proždro a. Knzu \mal­
th ju uvr ti ka nije m (Iju zYiezd zahvalni Zeu.. R fr nj zin
nazna ':i\ a~e bilno t i l' c:u, j r su ga nymphe napunil pl­
dovi i obavil cvieC:em. pa Zeu u žlivoval koji a jE' OJ E'
njim darovao kao znak obilata blago lova. Z u umire. a zi­
mom a J mIj :em pet oži i i ra te. r otoku Kr ti po­
kazivahu i njeg v t božnji grob. Kretskoga Z u a Upnt a
bija~a Europa, kc:i Phoenixova koju j Zeu. ugrabi po starom
obi ':aju rkfl.. ,-. nj m da j imao c1jE'cU i myth. ke kraljev
lu k: Min "a, Rh damantha i ,'arperlolla. Phoenixa pr­
tvori v ka"nij u Pho ničanina a Europu u kc:er kralja O'e­
nora iz • id nn. ~"'a taj grab ž . klonu Z u a ljep ta Europina.
Em pa lJLala j j (ln ID po m l' lt j obali druge ricami cvi će.

Z u. c' ll' tvori II li poga bika. Europa odvaži da podje k
nj mu. POllluti mu 'vi ća i stall ga ,ladih i oj livati. Bik e
lagan pu ti pr II nj zin nn!! i l ,..11 • a Elll'opa .tieIne na
nj ga. ~T t u ·tan mirni ,10 . (la i kJ- ki bik.. taUE' bj ~ati

put mora i ck ':i ;' JlJom u nj. 1 tako jn odn'll a. oI om uz
pratnju nympha UZI rk jauku i l I ku nj zinih dl'llgarica te
ju uzm za z ml vojno

I Arkadjani vj rovahu, da e je Zem~ kod njih nar (li
na brdu LJI aaju. y to on mj to II bi . mio nitko pohoditi,
j l' inač rum za godinu dana: kad bi pak tko hot mic: onamo
do~ao, bi bi kamenovan. ·tar doba žrtvovahu i ljud Zeu U.

Lykaon la. g v in žrtvova Zeu u vIa. tito diete evoj. Po
ka. nijoj pri ':i, j l' u pl' tal žliv Iju l. ke pretvori Zeu za
taj ein Lyka na n vuka. j r I yk o zuači yU k.

Zen a Ammona ~tovahu i. u 1ihyj. k j pu tinji. d lnjE'mn
Aegyptu na zapadu. )Ji n jv c:ma ga obožavabu u Olyrnpiji u
pokrajini Elidi na Peloponll . u na obalah riel lpheja i na
10 lnožju Imla lympa. j mu na ča t i"'rale ·u se znamenite
olympij ke igr vak l te g eline. vamo je ka nije hrlio ~ v
grčki sviet; tako post.ade obožavanje Zeusa obćenito, a Zeusov
hram u Olympiji znamenit i ukrašen svim bogatstvom i svimi
mogućimi umjetninami majstora Phidije. Kip Zeusov od Phi­
dije postade praviu;, čudom sbog idealnog shvaćanja umjetni­
kova. Od toga doba smatrahu Grci Zeusa prisutnim, vidjeti ga,
ublažilo bi boli i nevolje (nepenthes), a nevidjeti ga prije ~mrti,

smatralo se nesrećom, kao i umrieti, a nebiti posvećen tl my­
sterije. Phidijin kip Zeusovostane uzorom svim potonjim
umjetnikom.

I
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Hera (Junona).

Hera, kći Kronova i Rhejina, bijaše naj "tarija ~f'i'tt'a i
žena Zeusova ; zato i zahtievaše i imaše ona najyišu t:a~t Ilwdju
svimi božicami olympskimi, jer je i po rodu rama. Z u~u, 1­
gojena bješe skrovno u kući dj dov koj ( k ana. i TI 1

Iz zabitnosti ugrabi ju Zeus, uze ju za ženu t ju lU ini
J'icom neba, Svatbu proslaviše bogovi, Irida i harit p l ži­
vahu mladu zaručnicu, a svi ju bogovi nadari e. :Ja J. 'ni
te joj izra;:te čudesno OTVO sa zlatnimi jabukami, k j ,..' H ­
speride t:umle u Hel'inu vrtu i njegoval daleko na. kJaj l

Okeana. Kada na proljeće kukavica kuka, tada go podar n ,h
svetkuje "sveti pir" svoj, a kišom neb kom orovena zemlj
radja bilje i cvieće, Grci svetkovahu taj pir; tom zgodom no­
šahu okolo sliku Herinu urešenu nakitom zaručničkim. Ona
sjedi na zlatnoj stolici na Olympu uza supl'Uga svoga i s njim
gospoduje nad svietom, zapovieda s njim gromu i munji, vje­
trom i oblakom; a da je uviek složna sa Zeusom, nijedan S(,

boO' nebi nikada u udio protiviti joj se. Kada dodje u skup­
~tinu, dol: kaju ju h govi onim poštovanjem, kojim i Zeusa.
H ra je prava supl'Uga koja shvaća svoj položaj, bdije sa svom
ozbiljnovću nad bra':nom ćudorednošću i bračnimi pravi žen-
killi. Zato ju Z u' vorna po':tuje i odlikuje nada sve ostale;

nju pita za savjet u velikih i važnih pitanjih. Ali jer joj ne­
kaže uviek svih tajna, razljuti se carica neba te dodje često

do razdora i nesloge, pa i zato, što je veoma ljubomorna. Iz
ljubom mo ti progoni ona "h'ašno sve one boginje, za koje
sumnja. la im je Zeu dobar. Iz IjubomornoRti i osvete pre­
tvorila je H ra voju .npal11icu u ljubavi, liepu kćer kralja
lnacha, loju u bi lu kravu. a za stražara odredila joj Arga
P anopta, koji j imao po nelu stotinu očiju. Ovaj ju je pasao
kao kravu u svetom gaju Herinu u Mykeni, koji bješe prozvan
hepim kravjim pašnjakom (Euboeja). Zeus naloži Hermu, da
Arga ubije, a kravu otme i odvede. Herme uspava Arga
svojom milozvučnom sviralom i čarobnim štapom te ga ubije
a zato dobi ime Al'geiphonte (ubojica Arga). H ra m tne J1.r­
gove oči na rep paunu. vomu ljubimcu ptiću. H ra proO'a­
njaše i dalje ne. r tnu luavll obadom tako da j u bje..n ći

vojoj pl' tr':ala mnog z mlje II Europi i siji, dok joj ruj
Z ll. P \Tratio čovje':ji lik u Aeo-yptu. gdje luaj "ila pororli
Epapha, a Vtovahu ju kao I ·idu. loja bijav božje biće. Im JIOj
znači I utnicu zato ju drže za božicu mje eca. Lik joj je hi la
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krava !; 1'0 ovi u lici polumjeseca. Ž ne 'tovahu Hem kao bo­
žicu braka, jer u bračnom ži\'otu daje sreću, mir i blagoJov u
djeci. O obito ju na pomoć dozivahu kod težkog poroda: zato
ju 'tm'ahu na mnogih mjestih kao božicu porodja (Eil ithyija,
llith ija. H l'a rodi Zeusu troj dje e: bojevitoga Ar . a. živu
. liku ne loge iZIDPdju . vojih roditelja, hromoga i miroljubnoga
umjetnika H phae ta i Hebu b žicu vječne mlado ti. II ru obo­
žavahu po ci loj Grčkoj, o. obito u Argo. u i fykeni, a i II parti,
Konnthu na otoku Eub eji i na brdu Kithaeronu. Po. v ćen joj
bija'e šiI ak kao znak ljubavi i plodovit sti, zatim kukavica
kao navje tnie proljeća u znak kada e je II ra udala za
Z u a' i paun, koj ga I' p prikazuje n bo sa zviezc1ami gdje
stanuje H rao Rimn bija~ Junoni po većena gu. ka. mjetnici
prikazivahu H m kao . npl1l u Zpu. ovu uvi k dO!ltojan tveno u
plemenitom. nzvi~enom kipu. ajljpp~i i najveći kip na ~ini Heri
Polykli u Hera ju Herinu hramu) izm dju Argosa i lyken.

P a Ila cl a A th e n a (1\1 i n e l' v a).

Athena (pa1lada Athena PaUala 01 naj ećih boma na
Olympu) bija~ Zeu~ va k \ k ji bojeći. da mu ž na 1e­
tida (uvidjavn t i mudro t neporodi . arnu odvi'e mudru djec~

koja bi mu preotela osp d tvo neba i zemlj uzme ju u .
nz la. kave rieči, o jest progutne ju te porodi onda iz s\'oje
lave kćer Ri Ath nu. Kada je bio do'ao ča porodu. raz. i če

mu na nj govu zaponest Hephae. t ili Prom thej jekirom glavu
i odmah dodje na viet djevica, u p dpunoj veli ~ini i jako ti.
Olymp uzdrma z mIja e potre e, more se uzburka Helij
zau t~ vi oja kola, a Zeu bija· pun radosti radi novor ­
dj nice. voje. Athena je oličeni razbor Zeusov. Zeusu ka naj­
v ć mu medju bogovi nepri toji se da e mie·a n pOSl' dno u
ljud ke stv ti· Atheni je mnogo laglje' zato ju vuda nalazi'
kao božicu rata i ljud ke pro. vjete. vojom razboritom hra­
bro·ću održi vuda pobj du. odatle joj ime ika (božica po­
bjedr). Ona pobudjuje narod na rat i daje mu pE na u n ­
prijatelj koj z mlji. a kod kuće čuva grad, tvrdju, drža'u zi­
dine i vrata. 'toga joj bijahu hramovi i kipovi na brdinah i
po visinah a u mnogoj tvrdjici čuvahu njezin Palladij, t jRt
Rt.'tri rezani kip a sulicom i ·titom kao amanet bran. ~ aj­
znamenitiji te'1.k v kip ili Pal1adij bija·e u Troji. k ji je . neba
pao. KaRnij tvrdjahu ozbiljno mnoO'i gradovi da imaju njezin
Palladij' tako Athpna, Argo. i Rim. Athena b zica) imaRP
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stra~an znak haha, da obori neprijatelje. To j
Medu ina glava jer se svak okam nio koji jn j I _I

thena m tnula bi ju na grudi, s to a joj ~e n bi nitk u
približiti se. joj pripi uje da je mnogo omdja i .'1' l
prona.~la i ljudem dala, da unapri di prosvj tu. Tako im j
dala grablje (zublje), plug kola i naučila ih j biku name nu i
jaram, da im bud. na kori t k d ranja. Ona j ukrotila li"­
lj aa k nja i pripitomila ljudem za porabu. Prvi po njoj pn­
pitomljpni konj bija.v P gas, kojim !'le služa~e Bell r I hon
U gradu Atheni nau ~ila j konje opremati i UpI' zati ih Eri ·h­
thonija. koji je uv o junačke iare Panat.h naej k . Zato ga j
uz o Zeu za voga kočija~a i U\'l'RtiO medju zviezd . Ath nu
,u radi toaa više ~tovali i cienili od Poseidona, koji je stv rio
konja. Ona je uvela i ladjJA v li. Izumila je i ratnu trublju
i svu'alu' ali ka nije j ba 'ila rnralu kada je o])azil.a da joj
puhanje u . viralu nagrdjuje lice. Ye Vl.. ti obrta i umjetno ti
imaju ljudi njoj zahvaliti. Presti. tkati bojiti i druge ,tvari:
,ve to nauči ženski pol od Athene. Zato joj je pridjevak Er­
O'ana (umjetnica. Arachnu je pretvorila u pauka jr. e jE'
umiešala u njezin po ao: . toga mora pauk visjeti predući.

Athena je njegovat ljica i odO'ojit ljica mlad ži kojoj daje ja­
ko t i napredak: zato joj ime i Hygi ja (božica zdravlja). U
nbće je prijateljica . vim onim, koji .Vto razborita i valjana
poduzimIju. d vih grčkih gmdova najmilija j j je Athenn,
imenjaka njezina. Po eidonom e boraVe za po jed Attike, a
pobjedivVi po taja je vladaricom i glavnim božtvom te pokra­
jine. Kada j Po eidon zab . voj trozub u attičko tlo otvori

vrelo mor k vode. ili izadj konj iz zemlje ali Athenf1
baci svoju sulicu' pa gc1jeg d je pala na zemlju uzrastla je
liepa maslina jedno cl najglamijih vr la d bra tanju Attike.
Radi te pobjede lobi tvrdjicu. gdje j imala pod imenom Athena
Poliada i Poliucha (braniteljica grada) najljepVa svetiVta Erech­
thej i Parth non. Za perzij~kih ratova spali v e Perzijanci Athe­
ninu ma linu kada u bili zauzeli njezinu tVJ'djicu, da iz ko­
riena potjera odmah na noyo. Erechtheju čuvahu najsta-
tariju s neba palu liku Atheninu. Gradine Parthenona, kojega

je . agradio Perikle i dana joVte makar kao o tanci, probll-
djuju udivljenje sviet.". njem bijaše .lika Athene Pnrthrn
(Athene djevice). Medju svetkovinami koje . u ~lavlj n tl

them na čaRt božici, bijahu najznamenitije tako zvanP. '­
like Panathena je (. vih Athenjana). To se svetkovalo na u I ­
menu kada. e je ci la pokrajina uj dini la II jedin._tvrl1u tlr.l••
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vak ~p vrte godine, a mal Panathena j v k()Y,·ne.u ..vake
godine. thena ima.' i pridjevak Tritonida Trito" neja (u
vodi rodjena) j r su kasnije pl'omienili na~in nj zina p l' da.
U Gr~koj bija v vi~e rieči'a im nom Triton. Kao žicu v de
nalazimo ju zato če to uz Po eidona. Ath ni bija v po:-" : na
maslina. l i tao (kokot) bog budno ti hrabro ti i rat b m ti
on la zmija sboN mudro ti, a sova sbog oštrog vida p II 6i.
ličnu b žicu nazivahu Rimljani Minervom.

44

Phoebo Apollan.

poUon bija~ . in Zeu. ov i Letin (Latonin). On pada
medju "11 siln baNov. Mati mu m ra le proći mnoge z mlje
da ga paro li jer tl e vuda bojali nj gove ile. apokon
nadj Leta na otoku Delu mjesto i priliku, da p rodi Apol­
lona. a tom otoku prikazivahu na brdu Kynthu vetu pao­
IDU. p....d k'ljoll1 o' ',. "orr>cli _,1.·1 lOJ. _knl h. ki" bo'" na cva­
tućoj li"arli. Ki haru i Ink l lJ i n . r JPDi boa, a u
pr l' ·i~tu h: la navj ~ :uj ljuu m n "arasu voru Zeu..ovu.
..ipoll n je bo~ vj tlo ti i života, pa a i r da uvprirodn m i
ethičkom .mi lu. To mu pokazuje i ime Phoebo (Ci ti) i Lyk j
( vi tli) i Lyk ene (porod vj tl ti). Ime njegove matere znači

tamnu no:' toga j Apolion sin noći, jer za svjetlo t držahu
..tari. da dol, zi od tmin . Apollan kao ~i ti i vietli bog ljubi
vve Vto j liepo. dobro i ur dn , a pr zire i mrzi neči to i
n prijatno tl prirodi. mžje mu je lUk i trielica kojima. e
luži. kada je potr bn na kori t viVga reda. j ga e i bo­

gm-i olymp. ki boje. kada dodje na kupštinu medju njih, t
u tanu l l' I njim. j gova oružja (luka) ve boji. .J: jim
u mdi ApoH n N 1'0. tasnoga ina zemlj Tityja i prpovn i
obie tne .ll ad move Alo jev ) Ota i Ephialta. Oni bijahu od­
vl mjeli ali i v liki i jaki jer u 9. godini bijahu već 9 rifa
viroki a duaački 9 hvati. Zato u tav poput Titana na bo­
gove i bili bi u. pjeli da ih nije polion ubio, da nedora tu do
mlarlenačk dob. Kada je pred Trojom gamemnon obmžio
sv ćenil\:a Ap llODOva po la Apolion kugu u tabor grčki na
sv jih strielicah te u ljudi hrpimice pogibali. Zato j Apolion
po·iljat lj kuge, upropa titelj, bog smrti i propasti. On upro­
pa ti dj cu iobinu junake Pab-alda i Acbilleja. vaka nagla
~mrt pripi ivave se . tl'ielici Apollonov j: ali ta ubojita . tri ­
lica. može biti i blaga koja brzo i bez muke uzm čovjeka

o 'ONa vi ta t mu e kraj života čini dobročm tvom. Kao
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što upr pa~ćuje i zlo dono i, tako i brani ljude oda zla i po­
maž im da ga e obrane' on lieči i daje život kao i smrt.
Odatle mu pridjevak: Pa an (Paeon Paeeon) ljekar i ..pa i­
telj. ..klE·pij bog ljekarija i ljekar. va bija~e in Ap llonov.
A.'lklepij j ne .'lamo boleRtllike umio podpuno izli čiti, nego ih
i d rmivih uzlai iti. Kada je radi toga red u božjm "udjenju
bio p remećen te e i Pluton Z u u potužio, ubi ga ovaj mu­
njom. Kasnije ga obož,wahu kao b ga. Zmija mu oija." znak
podmladne ile životu a putnički ·tap llepTekidno pom ći.

ruci ima obično zujelicu sliekom. PieHa (kokota) žrh'ovahu
mu u znak da je nanesti nov clan života. Kći mu bija~e Hy­
gieja (zdravlje) kao božica.

Apollon je zaštitnik i žita. i životinja i . tada. On bog
pa tira, proživi dulje vremena kao pa tir m elju ljudmi. Kada
bi virao na svirali i igrao na zlatnoj liri vojoj po livadi za
tad m. životinj bi e približile, da ga .lu·aju, tako ih on

pripitomi. Iz ljubavi k the aI. komu kralju Admetu dodje u
njegovu kuću koja mu e napuni sreće i blag Jova. Ap Uon
j o obit prijatelj proljeća i cvieća. napo"e cyieta bpkintha
kojI ost."vi na u pom nu li paaa dječaka Hyakintha, ljubimca
voga. Najznamenitije je voj tvo Apollonovo proricanj . On

n navj ~ćuje viero. voju, n o Z us vu volju: on j prorok,
u ta Zen. ova. ve, što navi sti, vječna j i. tina; ali Jabi ljudi
Jlemogu uviek hvatiti i razumjeti božjih nami li, zato mu pri­
djevak: Loxija (tamni. meteni). Apolion . e nalazi na mn gih
mje,tih: ali najvi·e u Pytlll (D lphih). zato mu im pyth. ki
boa. Delphi u dugo mahani . rNli~t Dl Z mIj a u istinu bi­
jahu . redi·tem grčkoga . vieta.

Gr i n poduze· ništa znamenita i velikoga, a da n bi
Apollona molili i pitali za . avjet po delphskom proroči"tu. Po
njerrovu . avjetu ratavahu klapahu aveze, ut meljivahn gra­
dove države i na elbine. Zato mu im utem ljit lja gmdova i
clržava pak vodj na~elbina. On bdije nad krvnom osvptom
jer ako tko čiju krv prolije, mora e i njegova proliti "pod
nj ovom za·titom. vi pr raci imaju Apollonu zahvaliti. v j
dar i II Jjeh jer u nj ~ovim duhom nadahnuti i odu~evljeni

On je i b a pj va ~a: Mn,am stoji na čelu. odn.tl ,,:Mu. ag te"
(vo lj n. :Mu a ; kao takav razve. cljava njimi bogove na OlyIllpU
uz harite i H re. Apolion e ka. nij z-va~ i bogom unca
uz H lija i mje to njpga. Apollan bjja~ 'tovan po . voj Gr~koj

o.olJito pak na Delu i u D lphili. D l bija·e mu av p -
y ć n tako da nijeclnoga mlivaca n srnj daše sahraniti ourlj ,
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da se neosknnc sveti otok. Neplodni, zanemarel1l l prezreni
otok dodje po Apollonu do velike znamenitosti. :\pol1onu je
vuk posvećen, kao znak krvne osvete i svjetlosti: zatim dupin
(delphin, koji svojim imenom opominje na Delphi), kao prijatelj
glasbe; labud, koji prije smrt.i izpjeva pjesmu žalo"tinku. Od
drveća mu jo lovor svet, zato mu "e oko hr:lmova sadiše i
njegavahu lovori gajevi te je lovor-viencem odlikovan sv:)ki.
koji bi pobiedio u igrah. LO\'or se II g]'i:kom jeziku ZOVI"

d a p h n e. Liepa je doista prii':a, kako se je Apollon zaljubio
u nymphu Daphnu, i kako je oel nje postao lovo]', koji on
ljubi, kao što je i djevicu Daphnu ljubio. Umjetnici prikazuju
Apollona kao najljepšega boga.

NajIjepRi do sada pozllitti kip ApollollOV nalazi se u Bel­
vederu u Vatikanu u Rimu. TI Rimljana nebijaše slična boga.

Artemida (DiaJIa).

Art(Jmida \nenkrnjrna. Jlf'(,sknnjrna J blizanica je ..\pollo­
nova, kći Zpusova i Lrtina. rodjrna na otoku Delu na briogu
Kynthu, odakle joj i pridjevak Kynthska. Ona je neudata
djevica, kao što joj je i brat Apollon neoženjen. Nerazdieliva
ljubav spaja ih medju sobom i s materom, koja samo u djeci
svojoj živi i uživa te s veseljem i ponosom na njih gleda. Bli­
zanci Apolion i Artemida sačinjavaju jedno nutarnje biće u
cielosti svojoj, kao što Zeus i Hera. Artemida je kao i ApolIon
božtvo svjetlosti i života, kojo u prirodi i medju ljudmi kriepi
mladi život tc nježno na životinje kao i na djecu pazi: zato
je ona i božica poroda. Ona je osobita njegovateljica i brani­
teljica gradova i država utemeljenih oll brata joj ApolIona.
Delphi su pod zaštitom oboga. Ona kao i brat joj uzdržava.
ali i uzimlje život, te je kao i on oružana lukom i strie­
licom: s toga se obično uzimlje, da su Tityj i Aloadi od njl'
ubijeni. a ne od brata njezina, a tako i pol djece Niobino. Od
brata sc razlikuje Artemida osobito u lovu kao lovica i božica
lova. Lov lovi ona s nymphami, liepimi kćel'mi Zeusovimi. od
kojih je najljepša. Došavši s lova kući brata svoga, odloži h\k
i strielicu te u veselu kolu radostno pleše i pjeva s Chal'i­
tami. U Arkadiji joj je ime "Hymnija" (ljubiteljica pjevanja I.

Arkadjani si ju od starine pomišljahu pod oblii':jem mechjedicl'.
te ju štovahu pod imenom K a II i s t a (najljepše). a smatrahu
ju i pramaterom svojom, jer su svoga pradjeda Arkada ch-žali
sinom Kallistinim i Zeuso\'im. Kasnije držahu .\rtemidu i KaJ-
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li II za eha po. ebna bož Ya: Kalli ·tu pretvorenu od Hr· l

fi dYj licu u tri II 10\'ita Arl mida a Zeus ju uvr ti fi uju
zyi6zdc ka Y liku meehjf'flicu.

a mnogih joj mjr ·tih žrtvovahu Gr·i ljude, da ublaž
njezinu o·tru trorrn. : ako u parti gdje u ju zvali Arte­
mida Orthija (jPlinaka, iz} ravna). L kurg ublaži te žrtve, t
u b žlti na h rrodimi· na mj sto ljudskih žrtava bii:evalll

dj ča·j tako. da j bivao njihO\'om krvlju nj Zln žlivenik po­
pr kan. ~Tjnj 'u llnnli Grci u ~ ulidi aamemnonovu kćer Iphi­
g nljn žr Y mti. ali b ži'a ju sama pasi i dvede u Tam'idu
(Krim. ( dkada j božičin brat 'mahan boO'om sunca smatrahu
nju loži 'om mj ~eca. pa kako. on zove Phoebo tako. e ona
z, a~e Ph ,,! a. Artemida u Ephesl1 nebijai\e prava 0'1'~ka božica
kao ni u Tauridi. Rimljani idntifik vahu svoju Dianu Arte­
mid m. ATt midi bijaše p . \'Pć n jel n vepar medvj cl i pa'
pa i loyor u zajednici bratom. mjetnici ju kasnije predstav­
ljahu obično kao lovicu s luk m i tuJom.

Herme (:Mercurij).

HC'l'me, sin Zeu ov i arkadij. ke nymphe Maj (matere),
rodio.. je u "pilji arkadijskoO' briega KyIl n odatle mn pri­
cljevak _kyllen. ki". On bija;; lukav. lo~jetljiv i yakomn dj lu
vj e: bo. im j na !wi t do·ao dmah.e j takvim po­
kazao izYaliYši e iz pelena da ukl'ad blago poUonu. Pr d
piljom lladj kornja ~u, iz koj dm< h načini gla b J10 orudje

za . tmnc. d toga. II~ini brz lyru sa sedam žica te tane
zvnčn .·Yirati i pjevati o ljubavi Z usa i iaje. On je izumio

y l' i n g u. pa. tirsku viralu. pištalku. Vje~tijega i d mišljati­
j ga tata nema od H rrna koji je bogu pononu umio toli
vj što odagnati i ukra, ti tado. On je brz i vješt "luga Zeu 'a
i O talih b gova: zato mu j pridjevak" vie tnik Zeu. a", "gla-
ono~a boaova". a Zeusoyu zapone. t izvadi je Argu oči !'la
vojom lukavo·ću. a putu štiti Herme putnika: s toga p li­

zahu uz c te i puteY o' mil kamenja, na koje u putnici
bacali po kamen. a omilu bi po. tayljen . tup i na njem Rer­
moya glava. Poznati su H rmoyj . tup \·i u Hermovoj ulici u
Atheni kojim je Alkibiad od obi sti O'lave poodkidao. I u pod­
zemni viet vodi H rrne du~e pokojnika odakle Re zov "P '­
chopompo. <I (,"odja du·a), koji svojim zlatnim čar bnim šta­
p m goni tada u Had. U praktičnom životu ljud. kom Herm
je bog trgo\we, saobraćaja trgovac i cesta. Komu j ,'kl(ll)

l
~
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udieli mu mudro. t i lukavo. t, da ugrabi . voju kori. clru!!im.
Zato ga zvahu neli liteljem bogatstva l "dono. itE'ljem dobiti':.

jpgovi 'u izumi: bl' jevi mjera, vaga i pil'lmo (.lo\,·a). n j
bog vj Vta. prijatna i ol'lvjedočljiva govora, koji je potI' bit uz
tr ovinu u obc: nju . a \' i tom: . toga mu žrlv vahu jezik
životinj. k . r a po.ljedku pripi. ivahu njegovoj naklon ti \' ki
inetrg vački dobitak ili . reću u iari, ili ak tko Vto na 1utu
nadje. ~to . e zove u rčkom: hermaion. Herm je vie. tnik i
pred. tajnik žrtve. koju je on izumio. On j glavni uOO' b ­
l'ilaca u vježbaonici i učioni palaeRui. vi ga zvahu dono ite­
ljem blago.·l va". boaom "punim blagoslova i lara' (polyeloro.)
:to mu nazna ~iva. :ibika ili 'tap u lUci. Rimljani zvahu boa.
trao\'ine i II biti :'IIercnrijem (m tcari traovati: mercator, trgova ).

He]Jhap;d (Vulcan).

HE')lha) jf> bo!! \'il r. in Z u·ov i II rin: ali j l' . e je
.1aba~an i ružan l' rotlio. hac-ila ga jP mati . )leba t jP pao
u m l' ; ali ThE'ti l., k:i mol'. ko"a boga .lT rrja. i Eurynoma.
kći Oke~n va. uhvati~ diete božj i primiv u Sy j nameaj,
pa ga sa1a:iv dub ko pod valovi Okeana. Devet g dina borav­
ljaše ondj mladi božić, ali iz zahvalno ti nakuje v jim dobl'O­
čini cam na dar mn go li pih. tvarih. kao: pr. tenja igala na­
u nica i drugih "li ~nih. Hepha . t je prijatelj Di ny. u, bogu vina
jer dobro vino u toplih i vulkan kih predielih ra te. Priča . e
i to da je Z u u velikoj .vadj i s Herom, kojoj je htio H ­
phae t l moći pograbio HE'p!lae. ta za nogu i bacio ga. neba;
. toga j ohromio. Hephaest bija Y e kova Y a najb ljp k vaenie.

imaeljaVv na Olympu' pomoćnici su mu gorosta. ni, jaki Ky­
ld pi. Zena mu bijai'l' llarita Aglaja (b žice riedke milil l'):
i .Aplll' ditu nm daju za ženu. H phae t prayi bogo\'om i od­
ličnim lj llCIpID mnoge . h'an: tronogI' e t Ice it J. H phae. t II ­

bija.v .'to\'an od i';\'ih Grka.•Jajn:e ga ~toYahu na otoku L mnn
i u Atbeni. I imljam i lentifiko\'ahu Vulkana. HephaI'. om k. o
b a ognja i ognjišta· za ž nu mu dad' Vene1'U, akopr ul

im je on ružan i hrom.

A r e s CM a rt).

Ares, sin Zeusov i HeJ·in. bija~ bo rata, ra n buke> i
bOJ·be. Krvoproliće i ubijanje ljudi bijaše mu o. alji nm racIo. ti;
gdje je boj najžeiići, ondje jP on . ad na j dn lj. ad na cIru-
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goj strani, negledeći na W gdje je pravo i pravica. On je
oružan te se bori čas pješice čas s bojnih kola. Strah i
Trepet su njegovi sinovi, spremaju mu kola te su mu po
boku. Njima se pridružuju Erida (početnica spora i prepirke)
i Enyja (smrtna boginja rata). Odatle je Aresu pridjevak Eny­
alijo Uza sve to ipak je pobiedio Ares u borbi s umjerenom j
razboritom božicom Athenom. Aphroditina ljepota i ljuba\"
svlada takodjer Aresa. Djeca su im Harmonija (sloga, sklad).
Eros i Anteros (ljubav i protuljubav). Aresa i Aphroditu štovahu
u Thebi. On bijaše bog kuge, a kasnije i krvne osvete. Kadrnu.
koji je Aresova sina, zmaja i čuvara vrela njegova, ubio, osvetio
se je sam Ares, zadržavši ga u robstvu duže vremena ("jednu
veliku godinu"). Aresa neobožavahu po svoj Grčkoj. Osim Thebe
i Athene štovahu ga jošte u ratobornoj Sparti. U Atheni bi­
jaše na Aresovu brežuljku sudište za krvnu osvetu.

U Rimljana bijaše sličan bog rata Mart (Mavors, Mamers).
Aresu bijaše posvećen krvoločni vuk, djetao i pietao, oba ra­
toborna ptića. Kod Grka nemarahu umjetnici mnogo za njega,
ali tim više kod ratobornih Rimljana, kojim je bio on jedan
od najvećih bogova.

Aphrodita (Venera).

Aphrodita, božica ljubavi i ljepote, bijaše po Homeru kći

Zeusova i Dionina, pa se zato zvaše Dionaeja i Diona. Druga
priča opet hoće, kada je Krona otca svoga Urana spriestola
bacio i ružno osakatio, da je jedan odrezani dio tiela njegova
bacio II more, pa je nakon dugog vremena iz pjene (oko onoga
komada mesa) izavIa božica najljepVa od vih cUl1garica. To
e je dogodilo blizu otoka Kythere kojoj je zato božica ostala

uviek vrlo prijazna. latle odne e blago povjetarce no 01'0­

djenu božicu u nježnoj pjeni na drage joj žale otoka Cypra.
Trava i cvieće ra~tijave pod nježnima nogama čim je cl Vl
onamo, lt proljetne Hore pritrčaVe te ju obukoše u haljin
zlatom vezene, ovjenčaše joj glavu, ukrasiše ju cviećem, a vrat
i grudi nakiti Ye chagocjenim ure om, pa ju anela odvedoše
Era om i Himerom (ljubav i požuda) na Olymp k blaženim i
sreblim bogovom. ve bO C1ove očara te bi ju svaki želio uzeti
za ženu. Rieč Aphrodita . ama znači: od pjene rodjena . uz to
ima ličan pridj vak Aphrogenija i Anadyomena (iz mora izaVIa).
Oboža\'anje phro lite na talo je radi Vtovanja yr ko-phoeničke

Ijub3xue b žice A tart koja e je takodjer rodila iz pjen
nuruu, Poviest Grč!w. 4
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mol' ke. Iz yrije predje "tovanje te b žice na Kypar gđj j
u velike cvalo. phroditu po lužuju mladjahne Hore i harit
kao Rt ju ibla":e, a u družtvu se njezinu nalaze Pei ha
(latin ki uada, uadela) božica .1adkolaskavoD' na varanja
P tho i Himer (ljubavno čeznuće). vojom ljubavju j ona
po obna svladati tvrdoga i mrkoga Ar a. Mnogo e pri'(a

Aphroditinoj ljubavi k donisu koji bijaše a ij Iri bog, a im
mu znači "go~podar gospodin", ali u gr":lwj je mythologiji amo
polubog. donis bija'(e kraljević kn ar k:i phoeuičk:i i a YI' ki
divne ljepote mladić. im ga je Aphrodita jednom vidj la, Ile­

od joj vi. . pam ti. d onda bj .ži ona od vojih milih te
nepohadja ni Papha ni Knida nit ikoje prije j j milo mj to,
a izbj ava dapa '(e i n bo, jer .vemu predpo. tavlja Ad nisa.
Božica iz ljuha\i . \- 'ini da R mladomu uonisu ni'(t.'l. n ­
cl godi o.'obi o u loyu. koji on n::zobito ljubi. J dnom ga ipak
u layu mml(l rani u teQ1l didji \'('] ar. T učini iz ljubo­
morno ti ili Al' ili P r phona. Aphro<1it.'l. d znav"i za ~mrt

Adoni ovu, pol ti brž bolj u oru za njim; kod l ~ine obllze
ju ilna tuga i žalost. a njego\Tu uspomenu dade da iz nje­
gove krvi izra t Anemona a iz njezine krvi koja joj je iza"la
iz nježne koze kada j tražeći Adoni a ozledila na trnju
i grmlju izrastla je miri. na ruža. Z u. medjutim odl'edi da
Adonis pol g dine živi u podzemnom vietu kod Per ephon ,
a pol g dine u gornjem Yietu Aphroditom. U A. iji a kas­
nije i u Gr ":koj slavljahu e donije (\Tetkovine) Adonisu i
Aph.roditi na "a t. I Anchi e, mladi i liepi dardanski kralj u
Troji bija~eljubima Aph.roditin kao i trojaki kraljević

Paris jer je pr dpo tavi božicu ljubavi i ljepote, mudro. ti Athe­
ninoj i go pod. vu JIerinu. Zato je za uzdarje dobio Belenu,
zemalj ku ,liku i priliku božice ljepote.

Hippolyta . ina Thes jeva. kazni phr dita mrću, :to je
volio illi mi<1i n go li njoj. Dvie Aphrodite razlik "ahn.

mnija (neb ka) i Panđema (pnčka. to je t zemaljRka).. ', ­
ti"ta joj . nalažahu najv ćma u lukah i uz mol' kf' oh lt'
Po većena joj bija: kao znak ljubavi mrča, ruža, jabuk.]l l
kojimi "e razumievahu i dunj , šipak citI'one itd.. k k °
znak plodno ti vrabac g lub, kojih u O'oji1i množi1
tištih, o obito na Kypru i Eryx:u; po. već n joj hij,I', 1 lj·
labud la tavica nav-ie. tni a proljoća. kornjac;a knn 7.JlJ k ,10­
mać zabitno ti i dupin kao božici mora. Rimlj, ru l iJ • ,
O hito u kasnije doba l ožir;t V nera. koja je hil. koro u
svem nalik na Aphroclitu.
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Eros (Amor, Cupido).

Eros znači Homeru ljubav; a Hesiodu je jedan od najsta­
rijih bogova. Kada se je Chaos razlučio u zemlju i Tartar. bi­
jaše Eros trec.:e spojno biće. U Thespiji u Boeotiji slavljahu >:f'
svake pete godine Erotidije (svetkovine). Erosa pomi~ljahu kao
liepoga mlalliC:a. ~itko nije siguran i prost od njegova c!rzo­
vita nasrtaja i oružja; zato ga zvahu obćim pobjednikom. Zeu>:a
je već porod njegov uznemirivao, s toga naloži Aphl'Oditi. da
ga umori: no ona ga sakri u šume, gdje ga hranjahu divlji
laYo\"i. Xitko se ipak neljuti na drzovitoga toga mučitelja. Od
Erosa dolažaše ne samo ljubav mužkoga i ženskoga spola, nego
i prijateljstvo i ljubav izmedjn muževa i mladića.

I thebska sveta četa bijaše posvećena Erosu, te je sasta­
jala od samih ljubavnika i ljubIj enika. Athenjani ga štovahu
kao oslobodItelja grada svoga, jer prijateljstvom mladića Har­
modija i Aristogitona bi srušeno gospodstvo Pisistratovic.:a. Dok
je Eros malen bio, slabo je napredovao; zato mu Apluodita
dade za druga Anterosa. I onda je liopo rastao i napredovao.
Erosova ljuba bijaše II kasnije doba Psycha (duša) u obličju

leptira. Platonu je biće Erosa težnja za vječnim dobrom i lie­
pim, po čem napokon dodje eovjek do blaženosti. Erosa slikahu
i danas ga s!ik::t,ju kao mladića liepa i draga sa "latnimi krili,
s Inkom istrielom.

H y m e n a ej.

Hymon, ili Hymenaej, bog ženitbe, bijaše sin Muse Kal­
!iope i Apollona. Jedni ga smatrahu aržkim mladićem, a
drugi athenskim , tre6 mladic.:em, koji je na dan vjenčanja

poginuo n porušenoj kući. S toga ga zazivahu kod svatbe.

Hestija (V e fl ta).

Hestija bijaše po Hesiodu najstarija kći Krona i Rheje, a
inaee ju clržahu za najmladju. Kada su prosili za njezinu ruku
Poseidon i ApolIon, zakune so, da će do vicka ostati djevoj­
kom. Zato joj Zeus dozvoli !iepu čast, da ju štuju posred kuc.:e
i po svih hramovih. Ognj ište je sreu.ište obitelji; oko njega se
nalaze domaći ili kućni bogovi, a božica ova znači kućni i obi­
teljski mir, ljubav i slogu i zaštitu. Kao što je bila Hestija
božic.t obitelji i kuće, tako bijaše i preu.stojnica svakoga ve(pi!:l
tlružtva. osobito države, koja temeljeći se na obitelji, saeinja \:1

samo veliku porodicu. Prytanej, vladina sgrac1a, bija~e ~rf',ji-

*
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štem grada, pa se smatraše hramom gl'adske zaštitnic:e Hestije.
Tamo imaše božic:a žrtvenik, na kojem su vječnu vatru božic:i
palile neudate žene i gdje su joj žrtve prinosili prytani i
drugi. Tu primahu strana poslanstva i gostiše ih kod ognjiHa
Hestijina. To ognjište s vječnim plamenom bijaše živa dn~a

državi, te f!redočivaše neprestano gradjanom njihovo zajedin­
stvo, njihovu zadrugu. Hestija označivaše u Delphlh re1igijozno
središte ukupnoga naroda grekoga. Grčkoj božici Hestiji odgo­
vara rimska Vesta, kojoj Vestalke djevice služahu i vatru pa­
ljahu. - To su glavni bogovi Olympski. Bijaše još i drugih sa
znamenitimi niogami u ljudskom životu.-............

:M o i r a (P a r ea).

Moira zlli:lei upravo dio; odatle čovjeku sudjeni dio života
ili swlbina, pa i smrt. Od toga je pojma postala božiea sud­
bine (bog Usud). Moire se zovu i KataIdothe (prelje), bi~a,

koja predu nit života ljudskoga. Tri sn Moire: Klotha (prelja),
La{:hesa (odrednica sudbine) i ~\.tropa (neizbježiva). Ove su tu
pred~tavnice ljudske sndbine, koje ucllueuju o životu, sre~i i
nesre6, jednom riečju rlobrim i zlim ljudskoga roda. Da im
ugled bude velik i silan, predstavljahu ih kao kćeri Zeusove
i Themidine. Zeus im je dao vlast i (;ast, da smrtnim ljudem
diele dobro i zlo. Zvahu ih i Heimannene i Pepramene (sudje­
nicc), ili latinski ka"nije Fatum, to jest: tako je odlu(;eno već

kod poroda ili prije njega svakomu čovjeku. Rimska Parca od
pars (dio) odgovara grčkomu značenju 1\1oire (dio).

Tycha (Fortuna).

Tycha je božica sudbine i sreće. Ona nosi rog Amalthejin.
znak izobilja i sreće ili dječaka Pluta (bogatstvo). Ona upravlja
ladjami po moru, koje nose dobl'a ljudska, a na kopnu ran1<l
ratovi i skupštinami gradjana; s toga joj ime i osloboditelji('(·
grallO\·a. Kod RimljamL bijaše sliena božica Fortuna.

Daemoni i geniji.

U Homera znač;i "theos" bog, pa to bijaše obična \'1('\'

za boga i dacmona. Obje rieči naznačivahu jedno te istn hi(:p:

~~\%', ~ \\1.~<),~ \. i~~~\\\\\ \~'(..l(t~'Z~1.i-1l. s,1:., s,Q,.m.~ -q.\~\.\\\!.. Qk.(jln.«"ttm.
Tako bija,;;]c theos bo~ za, sebe u blaženosti svojoj i II ,'aij'mi
od ljudi, a bog u bližem odno?iaju s Ijurlmi. kojim (Ionosi i
daje dohro ili zlo, zvaše se i bijaše ([aemon. Tpk ka"nije na-
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stane osobita vrst božjih bića, koja održaše ime dacmona. Zato
se već u R .iod. llidazi mi!'lao, da su ljudi po Zeu ovoj v lji
u zlatno doba n. k 11 • mrti postali dobra nadzemaJj ka bića ili
daemoni čnmri i . ražari ljudi koji n vidljivo obilaze po
,voj zpmJji di·]·:\ bogat. tvo bdijući nad pravdom, a pro­
goneći krh Jn. . rebrno d ba po taše ljudi po~lij ,nuti pod­
zemni mi . mrtnimi blaž nici mnogo manjimi od daemona zlat­
noga doba. Tn nauku o daemonih unaprediše osobito filosofi.
Odkada sn se počeli junaci smatrati višimi bići, stadoi'e i dae­
mone metati u sredinu medju bogove i junake. Odkada ima
dacmollil. nisu višo bogovi kao prije blizu ljudi, već dobri e1ae­
mani. koji pl'O~nje ljudi no bogovom, koji pO!'lreduju izm uju
neba i zemlj pa dono, e zapovie ti od boaova (po Platonu :
ri I;ju položaj da€'mona bio j sličan kršćan kim angjelom. r ·i
vjerovahu la II okruzeni od lobrih i zlih da.emona (angj la):
. toga im pripi 'ivallU ,reću i J1e, reću. Dobri daemoni bijahu
ne Ramo pojeelin 'em čuvari ve: i čitavini. sborovom družtvom,
pl m nom grad \' m i zemljam. a. zato . u op t bili najpri­
klallniji du i jlUlaka doneJlih pokraj ina ili gradova. _ a mnoaih
mje tih obožavahu aath da mona (dobroc1uha) kao čuvara,

zag vornika i pokrontelja grada, ili kao dielitelja blago~lova

zemlji; zato ga e opominjahu uzdarjem, kadago l bi vino
pili. "okrat€' filozof i platon.ka :kola razYiri,·e Jlauku da ima
svaki eovjek svoga daemona, koji ga ne samo brani, već i mo­
ralno vodi. Odatle nastade dalje vjera, da Rvaki čovjek, kada
se porodi, dobije dobro- i zloduha: dobroduh ga čuva i vodi
na dQbro, a zloduh ga baca u nevolju i nesreću.

Zidovi, a za njimi kr~ćani, prozvaše sve poganske bogove
daemoni, i to zlimi daemoni ili vragovi, djavoli. Zato nam je
danas daemon samo zloduh (vrag). Kod Grka se je vjera u
daemonstvo tek kasnije razvila, ali dalje ju razširiše i razviše
Makedonci i Rimljani, u kojih geniji istu ili još veću ulogu
igrahu nalik na na~ ,etce i kućne patrone ili zaYtitnike.
Genij bija~ obično i više dobroduh. ali bija:'e i zlih g nija.
Daemone mj tne (p'enij mj ta) likahu obi~no u oblieju
zmija koje dan im plodov proždiru; a daemona pojedin '3

čovj ka.pr cl tavljahu kao mladića u tOlJi sa zdjelicom i rOf!om
obilja. Zene zvahu sv je genije Junone.

Nemesa.

U starije doba neimaše Nemesa znaćenja božice niti ika­
kova božjega bića. Homer zato nezna, a slabo i Hrsio'l. kl)ji
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ju naYadja medju kćermi oći. Rieč 'ama zna";i: j c1naku raz­
diobu jednak dio ,·to komu pripada po pravu i praydi. ali i
razjar no, t nad ne-r ravdom, n do tojno·Ćtl i nepri. tojno::ćl1: zat
se Č R o nalazi kod lj . nika uz rJ me n i Aida (stil) .... m a
ka nij ka b žica pripada~e medju božice sudbine ljud"k .
Ona clieli ljud m prav i pravi 'u, reću.i ne r :n pravom mj ­
rom kako tko za lužnj ; ali najvi.· pazi i b] ij llad tim, da
'e povriedjen ili uzkraćeno pravo povrati naknadi izcieli
o obito ak j povr da potekla iz obie ti ili zlob i zloč -
to ~e Iju L'ke: to pravo vrši inače am Z u , zato ju zov Eu­

ripide kć rju Zeu ovom. me. a nebelije ,amo na 1 zločin i i
pr tupnici da ih . tiže kazna n go i nad tim, da nepredje
sreća m dje ljud k mj r, j r je ljudem do udjena reća a
n 'l' Ć m. a amo lJ govi uživaju či ttl i ner omuć nu . reću.

k) li ,e l okaže u ko,!;a . rodno a čovj ka izvanreclna
reća, ~ m .:3 po:<alj ne. r ću. da čmrj k uvidi. da je rortan.
Teme a lJija.« obožo\' na na vi\> mj ta. '()bit u Rham-

mmtu II Atti ·i. o latl joj priflj \'ak Rhamnun ~ka, ali i rlr:J.­
·t ja (kojoj e n može izbj ći). Jemeya je porazila ohole Per­

sijance kao božica osvete.

Themi da.

Themida dolazi II Homera, a II Hesioda već i kao Ti­
tanka te bijaše kći Uranova i Gaejina. Rieč "Thomis" znači:

nstanovu, pravilo, odredbu, zakon i red, koji je Zeus uveo i
odredio u svietu. Themida nalazi se uza Zeusa, koji preko nje
izdaj II tano\' . o lredb~ i zakon. Kad je H ra u pavala . u­
pl'UO'a i Z ma, da bi POe idon dotI p magao Troj'e Th­
mida joj podj na u ret i pruži ča·u da bi se sjetila n<1,
pr tuzak nit t. Kao božicu zakona i pravde predočivahu ju
. vaO'om i r g m obilja poput thenina ideala.

Dika.

Dika bija v e oličena pravica, koja kao Hora "za::tići\'a,~

dj la .'UlI'tnih ljudi". - Ona bdije da. se nepovriedjuju lli a­
nove Zen ove i Th .midine, ona ~titi pravo i udov , u nepri­
jat ljiea j prevari t ju progoni. Ona je "sigurni i čn. i te­
melj državi . Ona pribavlja mil'. povraća zak nit zato joj
.e kćeri ime Hesychija (mir) a se tram Eunomij, r J i Eirena
JmiJ:). S mačem u ruci bdije nad pravom i pru\·dom.
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Muse.

Muse su kćeri Zeusove i Mnemosynine. Mnemosyna je
Titanka i vjetska sila poput Themide. Kasnije se uzimaše
rieč Mn mo. yna bično po značenju (pamet). Ona je sila u
duhu Zeu.OV1.1 po k joj on sve zna i koja kao duševna sila
pl'edočuj provIo, t tako, da je ujedno ogledalom bucllltnosti. Na
čelu lu am toji BoO' poll n "usta Zeusova". Sye :)Illse sa­
činjavaju jedan bor vaka j po sebi i za sebe ~aH~ena i
podpuna slika ali ipak e ne mije i nemože nijedna (),lh1':iti
iz ci lokupnoga bora e tara ili cielo ti. He i d navo 11 naj­
prije njihova imena kojih je d e vet na broju: Klija Eu Ipa.
Thalija. Melpom na, T .rp ichora, Erata Polyhymnija, Uranija
i Kalli pa. Pryenka Mnemo ynina Klija znači "viestllica lav ":
Enterpa znači "ve ela, ve eljačica u , Thalija "cvatućau . 111 1­
pomena "pjevačicau. Terp ichora "pIe ačicau koju raduje
pl u kolu: Erata "ljubazna milau; Polyhymnia "puna pje-
ama· ll Uranija "neb najU Kalliopa "ljepoglasna, milogla na, lje­
pozvučnau na bijave najizvr tnija medju Mu. ami. tan i pIe­
sali~t [usam n bija e predaleko od Olympa. Do njih tano­
vahu Charite i Himer. Rado prebivahu Mu e i na vom svetom
brdu Helikonu' tu ve kupaju u tamnom vrelu Hippokreni,
igraju (ple,Vu) kolo te idu po noći po doIinah i brdinah slaveći

milogla nim pj vanjem Zeu a i Heru sa svimi bogovi. Muse
pjevaju proVIo t, adaVnjo t i budućnost. Na Olympu u kući

otca voga razve eljavaju i proslavljuju sve nebesnike. Sretan
je onaj i blago njemu komu vole Muse jer mu e miloglasne
pje. me od ~ebe ore iz ustiju, a tko ih žalostan čuje zaboravi
na žalo.t i bol svoj. Kada je He iod pasao ovce na podnožju
Helikona približive mu se Muse i naložiše mu, da si za pje­
vački Vtap ulomi grančicu lovorovu. On to učini, a Mu e mu
udahnu,ve božje I jevanje. Pjesnici bijahu sinovi i ljubimci Musa.
Thamyri pak trački pjevač, koji e je u udio s njimi natjecati
se u pjevanju bi liven od njih pjevanja i očinjega vida. ­
Kralj mak don ki Pier imave devet kćeri, pa im dade imena
Mu..a. Pierid odovena podnožje Helikona te pozivahu na
mejdan Mr e vojim pjevanjem. Muse ih nadpjevaše i pr tvo­
ri~ u vrake a neugo inim glasom. vaka od Musa bijaše
nj čemu za~titnicom. kako im imena vjedoče. Klija po tade
izvan ve,ele i pjevačk uloge zaVtitnicom historiji (poviesti).
Ka takova ima zada6u, da lavu prijaVnjega vremena i ve
d (TO ljaje izpita te potomstvu ostavi zabilježene. Atributom su
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JOJ voštane tablice. - Melpomena po tade zaštiblicom tra
dije. U ruci uz buzdovan ili mač Herak10v no. i ha ičnu obra­
zinu na kojoj e poznaju pot zi Heraklova lica. 'i n' cl
brVljana ili l ze spominje na Dionysa, komu u na ča kod
sv tkovina drame prikazivane. - Ve ela Thalija za tupa"e
drugi dio drame: komoediju (veselu igru). Ona ima k mičnu

obrazinu u ruci, vienac od bršljana i pa tir Iri "tap, jer ~titi

i ve elu buk Isku poe iju.
Mu e u postale od nympba (vila) koje su ponajprij

ponajvi"e pra tari Thračani obožavali kod vrela kao za"titni
vrutaka. - Rimljani poprimi."e i to obožavanje orl Grka te
ih nazva"e Camenami od cano (pjevam i proričem). Takova
nympha Camena (Carmenta) bijave Egerija, koja je kralja umu
upućivala.

Charite (Gracije).

barit od Rimljana nazvane Gracije, bijahu kćeri Zeu­
rove i Eurynomin ("koja "irom vlada") koje velikom da­
r žljivovću dariva"e ljude a uz to budući v . l ćudi i lra­
že tne razve eljavahu ih. Tri nerazdružive Gracije j u: Eu­
phro ina (vela, vesela ta) Thalija (cvatuće, v tčano ve elje)
i Aglaja (svetčani jaj). Charita bijave (po Hom ru) čitavo pleme.
One poljep"avaju, ub'asuju život čovjeku. v, "to je milo,
ugodno i li po, dolazi od njih. Gdje je v čano t i igra ples
i go tha, eto i Charita t . v razve ljavaju. Bez njih n ima
pravoga višega užitka, nit u obće pravoga uživanja, tako da
(pind ru) ni bogovi neidu objedovat bez Chro..ita. One . tannju
na Olympu pokraj Musa, s kojimi rado borave i ča 'ove pro­
vode. Prijaznom ljubaznošću oluužuju Aphroditu kao po Inžna
četa. One kupaju mažu i kite Aphroditn, koja b z njih II bi
imala prave ile nit djelovanja jer ljepota bez ljubko ti. b z
miline nemože dugo podržavati ljubavi. I umjetno t bud pta­
vom tek draže"ću milinom ljubkovću. Zato su Cbal'i dmžice
Mu a' pa zato e i zove Cbarita ž nom umjetnik, H ph· a.

ajljepša su djela od Charita, ili u bila umočena 11 t .. tn-
denac (bunar) njihov. One u če to s H rami z.:J ln . koje
su u prirodi ono "to Charite u družtvenom ži" .\ hmu
obožavahu Auxu (p moćnicu ra tenja) i H "'pm II \ lilju).
Od tarine bijahu Charite najvećma " ovan· Il r-
chomenu kao prirodna božtva; l")ike im ij J p palo
s n ba. Charite e likajll ka ri n • 4 -"tue i
mladjahne djevice. a ružami i mrć mi k. mi ja-
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bukami iljekovitimi bočicami, često

strukom.
klasjem maknvim

Hore.

Ljepoko i cvatu:e Hare bijahu božice po ode i n p go lp.
pl' mj ne vr m na, koje poput valova tala ajući e. v mu elo­
na i ptm ću i zr lo . Ham ru su one lužbenice Zeu. OVI' ~u­

varice lympa k je oblakom vrata otvaraju i zatvaraju, r
promjenom nem na bilju podavaju ra tenje, cvj tanje i plod.

ajlj p;l e vidi njihovo upravljanje u jednakom izmj njivanju
dana _ di~njimi dobami. Rieč nHorau zna ~i svaki o"Taničem

od j k vremena j u godini i danu kao i u č vječjoj dobi. Grčka

ova ri č ne mij s pomie ati latinskom horam, koja znači

uru (sat). Proljeće i jesen u prave dobe Hora. a prolj ~e

uzbudjuju život u prirodi: zatim otvore svoj miomirisne odaje
i ložnice pa raztresaju po zemlji draže. tne i miri 'ne ljubice
i cvi će ruža. a je en izlievaju voj blago lov čovjeku u
Ilodovih kojim su one dal da u piju i clozru. Hare . u mile
i ugodne božic , na prolj će pjevaju, igraju i pl ŠU ra lo s Mu­
,ami i Charitami i R Aphl'oditom prijateljicom pralje ~a. Ljud m
u sklon te im cl vrV svako započeto djelo. Fasno lodu~e

dolaze ali nakon duga i težka očekivanja done u twi k nje~to

li pa i ljubazna. apo e ljube mlad ž kao Vto vole i proljeću.

ne u hranitelj ice i njegovat ljice mladeži. H re u k :eri
Z ve i Th midine. I ne u tri: Eunomija (koja . jaje u
redu zakona), Dika (prayda pravi a) i Eirena (mir mirnoća).

Broja tri držahu se u tom Grci već zato rado, Vto obično uzi­
mahu samo tri goc1i:'nje cl be: proljeće ka no ljet ili j n
i zimu; kasnije bijahu i č tiri Hore. mjetnici ih !ll'd tavljahu
kao draže tne, mlacljahne djevice cviećem i plodovi, a kaf\nije
s atributi četiriju g diVnjih doba. H ra prolj ća kao božica
cvieća. ChIOl'ida (cvatuća) bija v e žena Zephyl'ova. Floru imahu
Rimljani.

Helij (Sol, sunce).

Žarki bog sunca Helij, brat Selene i Eoje (Zore), bijaše
sin Titana Hyperiona (koji visoko ide) iTitanke Theie (ili
Euryphaesse, daleko sjajuće), zato se napose zove iTitanom.
Po oteu i svojstvu svojem zove se i Hyperion. On vozi '::1

četiri konja, kojim iz nozdrva vatra sipa, danju sunčana kola ]Jn
nebu; strašna je pogleda, jer mu sjajna kruna resi glavu, kan ~t()

mu sjajno odielo prekriva tielo. Tako se danomic() jntrom dižp
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na iztoku . obala Okeana. da bogovom i ljud III donese. vim
milu i rado tnu vj tlo·t b žju, a v čerom ilazi na zapadu
na H lijeva vrata, na ulazll tmine u Okean da o {počinu tru­
dni konji nje ovi. - Po Homeru izlazilo bi llUce na iztoku
.\ thiopije (kod unČa.nih naroda, od llUca upaljenih. pocrnjelih).
Ka~nj je bila A ja ona zemlja, gdje življahu od Ullca 10 'I'lljeli
Kolchci u današnjoj zakavkazkoj Ruskoj, odkuda izlaža~e

un ·e. Čim e. unca stn.n radjati i pomaljati, što un Iri d
Eoja (Danica) navješćuje bježe sve zviezde pred njim u nam­
č. j 'vete noći, a nda e p zlaćuju vrhunci breO'ova i gora
dobivajući vj tlost novoga dana. Kako e. unce . a zapada
opet na iztok povraća o tom e mi li tarih razilažahu. U
ka.nije doba mivljahu da od H phae ta O'otovlj ni zlatni čun

pr vez pavajuće sunce po Okeanu ko sj v rne polovine
z >mlj na iz ok u "dubljine vete tamne noći l materi ženi i
drarroj dj ci nj govoj. ~ - Helij vis ko hodajući" pr ure va­
kamo vojom vi I ~ću: i II najzabitnija mj ta t ga znade
i vidi ve t odl.-rije i naj\' Ć zločin. Za Helijn. udarlo~ ke­
anovu kć rPer eidu ~PoCtubnu": iz o , bra k, rodi~ čaro­

bnica Kirka i čarobnik eete ( oval3<: zla po Horn ru).
Veliku unčanu žegu pred tavlj hu i Gr'i u mythu (priči)

Pha"thontu ,,"ietlom (pridievku unca). Phaethont bijav e
sin Relijev i K1ymenin. Kada je u materinoj kući narastao
mladić m o~tavi ju pa ode tražit otca i, da bud siO'uran o
uvojb nom božan kom porietlu vojem j r da će to doznati
od otca . i. DoVav:i do otčevih . jajnih dvorova ncIje u nje.
Otac a primi ljubazno i priznade ~ za ina . voga t mu
ob ća zakJetvom da će mu dati i izpuniti vto od nj ga za­
želi. Pha';tont zamoli oteo., da mu dopu. ti na jedan dan upra­
yljati unčallimi koli. Otac e pr straVi toli lud pro?inj tP ga
na toja v od\Tatiti od toga ali uzalud, j r mu e j J i obve­
zao zakl ty m. ulci i neizku ni Phafitont pl' uze II 'voje
ruke ilna kola. Do. kora opaze konji, da ih ravna n vje~ta
ruka te brzo podje sve naopako. Vrhunci br gov, . t, nu d
. unčane Ž gOljeti, ~raclovi dimiti ,'e i hitI' p pr tvore
mnoO' zemlje s narodi u pepeo. Pri tom pocrnjpV . 'tlil pIjani
za uviek, a Libyja tvori e pu t rom! ymph· uživ za pre­
,ahlimi vreli i riekami, .r il pre tra~i i p bJezf' te . aln'ije
v ju glavu, da mu za nju ni ko neclozna. Kroz pukotine zemlje

dopre vjetlo. t u podzemni sviet d Tartar' t pr tra~i go-
podara tmine: mol' se uzi te je ne mj dubljine mol'. ke

nastala silna poljana suhog pie ka. J;' II na tale mnoge
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druge biede i nevolje po ljude i životinje, tako da je Helij
bio prinužden opet u svoje šake pograbiti uzde, jer je sviet
već jedan dan bio bez :::unca: zato pohvata konje i upreže ih
opet pod kola: Klymena ocle tražit pnna žalosti lešinu sina
svoga; napokon mu nadjr grob na tudjoj obali. Dugo tugo­
vaše sa kćermi s\'ojimi Helijadami (Pha;.;tonticlami). Sestre su
se pretvorile u bilje i drveće u topole: od onda kaplju suze
sa drveća, koje se na drvenih ygranbcah od snnl-anih zraka
pretvaraju u jantar (clektron). Cista rieka prima ~UZI' te ih
no:::i (lo u;ća svoga. Grci nazivahu tu rioku na za\ladu Erida­
nom a ka;:;nje ]ll' dj priča na poznatiju im rieku Pad I PO l

u Italiji. Helij i Apollan bijahu pod jedno štovani na nm I,~ih

mje tih. - Kada je iz mora pomolil;t glavu svoju hepa mm­
pha - otok Rhod uz ju Helij za ženu, koja. mu roeli :::edam
'inova, vrlo mudrih. Oni bijahu praotci Rhodjana. ~a ubzu
II priRtani~te na1aža~e 7 rifa dug kip Helijev, tako zvani
kolos rodski, koj se brojašA medju sedam čudesa staroga ':irida.
Holija slikahu slično ApoIlonn sa nješto punijim licem.

Selena (Luna, mjesec).

Sei(ma, inate i Mena, u Rimljana Llma. bijaše božica
mje><eca (,.noćno oko"). U kasnije doba držahu ju za kć r
Hypcrioui1\'u i Thejinu. sestru II lijevu. elena je Zeusu p ro­
dila Pandiju, to jest svetkovinu Z ll.'OVU.. koja povraćajući e
naznačiva!':e mjesece. Selena osobito IjubljaYe lid koga kralja
EIl(limiona. komu je rodila 50 kćeri. el nu zamjenjivahu ka ­
nij e često sArtemidom, Hekatom i Persephonom.

E o j a (A u r o l' a, d a n i c a, z o r a) i II o m era.

Eoja božica zore, seha Helijeva i Selenina, bijaše veoma
mila i liepa. Ona je prodteča suncu, bratu svomu, s toga se
ranije diže i leti pred njim u najljepšem odielu. - Hemera
je božica dne\'nc svjetlosti.

Iri cl a.

Irida bija. e božica dug na nebu, čudmmoga onoga mosta,
koji na~tane na kratko vrieme. pa opet izčezne. Veliki Thau­
mant koji vojim im nom pre l8tavlja i znači nvelika ču.de~a':

vieta i Okeanova El ktra bijahu joj roditelji. hida bijaše p:la­
sono~om bogova. II tom. razlikuje ipak od Herma, koji ima
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veći i samostalniji djelokrug. U ruci drži vrč, jer mišljahu, da
oblakom donaša vodu. Kip je sličan Nikinu.

2vie zde.

Medju starije mythologijske zviezde broje se Hyade i Ple­
jade. Oboje se smatrahu kao nymphe sestre, koje su s ka­
kvagod uzroka uvršt(me medju zviezde. Hyade znače "kišovite ",
jer za njihova izlaza nastane kišovito vrieme. Obično ih se
broji sedam. - Plejade pozna jako dobro i narod hrvatski te
ih zove Vlašići.

Orion, jedna od najljepših zviezda bijaše boeotski junak,
sin Hyriejev. Prema položaju, u koji dolazi, zove se lovac ljeti,
a zimi orijaš (gorostas), jer mu je svladati velike potežkoće

u prirodi u zimsko doba.
Sirij, pas Orionov. najjasnija je zviezda na nebu. On do­

nosi najvruće, pasje dane. Da bi se ublažila nesnosna vrnćina

i žega, žrtvovahu mu na mnogih mjestih žrtve i to pse. U
Argosu na primjer uništiše sye p,:,e. žl'tYoYaše janjce. uvpdoše
obhode žena i djevojaka, koje su žalile za liepim djPc;ak()]n
Linom, koga su bili pRi nlzderali.

Medju zviezdamiznamenitajejošte jutarnja i veeernja
zviezda (Heo phoTo. ili Phof<phoro .. vjetlono~a: latin.l\:i Lu­
cit r danica jutal'lljica i večernica). Rano upamtive grčki mornari
i brodari zviezdu rkta (m dvjeclicu. velikog medvjeda) ublizilli
.jevernoga . tražara . Arktophylaxom (medvjed kim ~uvarom).

Držahu, da je u tu zviczclu pretvorena Kalli ta. Arktom zvahu
kola, ft Al'ktophylaxa Bootom ili govedarom. To su bile po­
znatije obožavane zviezde.

Vj e tro vi.

Vj trovi u već u Homera per. onifikovani b govi. chiU j
moli i žrtvuje vj tr vom kod lešine Pahoklove. ll. pro'nj mu
brza !riga odn e vj trovom. Grci .Vtovahu vjetre)\" na Vl, e
mj ta. etiri glavna vjetra (po Homeru) zvahu ;'(' G\'uk/): Emo
(pogubni iztočnjak, Vultm'llus): oto (v]azni jut.(. \n' 1': Ze­
phyr (tamni ki~ov1ti. Fayoniu) i Bor ja (pil' (:i jPwr.. p­
tenhio ili qui]). Eoja i Astraej . u rodi ,·Iji ih vjl'h va.

ajljući je Boreja koji ·tanuje u Thrakiji. Kad. jP.'erxe
približavao, lJrmeSOŠ Athenjani Bor ji žrtvu malh m. da im
pomogne. On ih u. liši i uni'ti dio perf>ij. kl' fl .. e k d glavine
'epiade. toga mn podigo?ie žrtvf'nik na rip(·i Ili u u znak

~:~=-;;======--- ~-~--------------'--'
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zahvalnosti. Na zapadu, na otoku Aeoliji, bijaše vjetarski dae­
mon Aeol (pokrl'tljivi. brzi), sin Hippotov (konjikov). Njega je
Zeu;;; onamo posta\'io za upravitelja vjetrovom. Otok bijaše na­
okolo mjedenimi zidovi i visokimi klisuri nami okružen. Tu
življaše Aeo! sa ženom si Amfiethejom i s 12 djel:e (6 sinova
i 6 k<:eri: sinovi >:u jači, a keeri blaži vjeho\'i)' Kako je
Aeol bio Odysseju dao u mješini zatvorene protime. zle vje­
trove, [Jripovieda se u poeziji potanko.

II. Bogovi mora i manjih voda.

Poseidon (N eptun). Silni vladar mora Poseidon bija~e. sin
Kronov i Rhejin, a brat Zeuso\'. Nakon borbe s Titani pripade'
Po::::eidonu (;ctrstvo u moru kao Zeusu što pripade (;al'stvo na
Olympu i II zemlji., a Hadu udolnjem svietu. Znak njegove sile
bijaše žezlo i trozub, silno oružje, kojim diže i utišava buru i
vihl'Ove, kako ga je volja. Sielo mu je II dubljini morskoj "zlat­
noj valo \'Iloj palači Acgaeje ~. Ka zlatnih kolih sa zlatnimi konji
vozi se po moru tako, da ni. kaplja vode nedopre do osovine.
Sve mu e mol' raduje, a životinje iz dubljine dolaze na površje,
skaču<:i od rado ti oko cara, go podara svoga. Poseiclon priznaje,
da j ve<:i, ilniji i I ametniji od njega Zeus. "jemu pripisivahu
svako gibanj i trzanje mora, a tako i potrese ili zemljotrese.
On j u Th '. ~aliji tv rio uzkn dolinu Tempu posred pećina,

kada jc· potresom Olymp s OS80m l'Uzstavio; ili, kako se inače

mi::::li, mjesto pntre;;a svojim silnim hozubom razbio je klisurine;
zato ga Thessalc:i slaYljahu kao :.razbijača pe6na", jer je Penej
tom dolinom dobio korito, po kojem se izlieva u more. Poseidon
je potresom uništio maloa::::ijski grad Heliku 373. god. prije Isu­
krsta, jer mu gradjani neizkazaše dostojnoga poštovanja. Kao
što !'Uši gradove, tako može iz mora podi~i otoke i zemlje i
nove gradove sagraditi. Poseidon je bog brodarstva, koji daje
dohro ili zlo bl'odaJ:om kako je komu sIdon. On zapovieda bo­
govom ivjetrovom ia preRtanu priečiti brodarenje. Tako je
pomogao Grkom nakon troj kOlTa rata proti volji boži(;e Athene i
A nej~ komu je Hera bila podigla burn i pobunila more. I
ribari molive se P ~ idonu, da im dade l' <:u kod ribarenja.
(Riharske su o tve slika Poseidonova tr zuba). Budući da j
Poseidon smatran bogom sve i 'vak vode i vlag zato ga
obožavahu i kao "hranitelja bilja. Zato Pullar i muoai drLH!l
dodjoše do zaključka: voda je najve ~e dobro na "ietu. 1 t l!

razloga dadoše mu za ženu božicu plodova Demetru, a kasnijI'
tek božicu mora Amphitritu. Konji se rado pasII nz l'i{,kP i
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Vl'ela i po dolinah' zat bijaVe Po. eidonu k nj mio on a
jf' . tv rio. I ladja j konj, jer l ti po moru ]l pu konja 10
k pnu. 1\1 dju hv :em bija~ PO eid nu . Yeta omorika. ne
flamo radi z lenf' boj . lične moru, II 0'0 i radi toga "to ,e

d nj grad brodovi. Po 'eidona ;;toyahu po e voj rčkoj. rn
i bi le bikove žrtv vahu mu . boO' mrk b j i If . Jo. ti. Po" i­
donov i Amphitritin . in bijai3 Trit n, ali ima.~e i mnogn dru~

djec • kao: Pela. ga Hellena, Aeola, A.chaeja Bo ot" l\1in -ju
Dora The.' ja, aUllija, Tamnta iKalaurija, praotce radova
Tarenta i ot ka Kalaurij.. ~im to a ima;; jo: i drug djece
koja kao n mani prikazuju u pričah o H raklu. Th . rjLI i
Odys rjn. Ovamo . padaju o obito Kykl p Pol)fem, Proknl.'t
i drugi. Umjr ni·i O'a raz]] liko pl' d"tavljahu, ali 1 ajolJi ~niji
su mu atributi: hozub i dupin. Rimljani imahu tako ljer. vocra
Po.' id na, 1r jrga zvahu epttlllom.

~\. m p h i tr i t a bija: ž na Po. idonova i cn.rica mom koju
je n u/?rahin, k, da mu ju jr odao dUI in. 'in njihov hija:p

T r i t n Cumpći i pjpn ti . ). Tri on bijav e bog, a ka. 'nij
daem n r doz mnogu m ra ili bO<1 jpz ra Tritona II Libyji.

P n t (m rl') bija"p ]1"r"onitikacija pust (lllbljin mOl'. k
kao pramo]'e. Mati mu bija.~(' a jL .

N e l' e j (mor!"ki starac ili starac zyan) bijaše naj!"tal'iji sin
Pontov i Gaejin. On prNhtavljaše ljudem prijaznu stranu mora.
Ljubazne i liepe kćeri njeg(we Nereide stanujn na dnu moru
u srebrnoj spilji. One zaigravaju valove, one ih utišavaju sve
na radoi'!t i Llobro ljudem i ladjam, koje dovode u pristanište.
Dobit brodara njihov je elar, kao i uspievanje stada po obalah.
Nereida bijaše obično 50, ali ih bijaše inače mnogo viRe. Imena
im naznačivahu stanje i svojstva mora; tako Galena l ti~ina

morska): Glanka (sjaj morski): Kymothoja (brza kao Ya]l,\-i,:
Speja (žiteljica "piljr) i mnoge druge. Medju Nereidami bija lm
najznamenitije: AmphitribI. i. Thetida. Osobita drugariCI -"(.­
reida bijaše I n a L e u k o t h e j a; kći kralja thebsko,Q'a Ka,llJl<l.
a žena Athamanta, kralja orchomenskoga. L8ukotllPja Zlla(·j
onaj blaženi od božice poslani i mornarom mili mir. ];:, ,j i na­
staje nakon bure i strašnih vjetrova.

Protej (prastari) bijaše kao i Nerej POf;eidrmll ]1(IIlr..,Jj,·ni
morski starac, jJl'()]'{)k. On je imao samo jednu hpr Eiol"t!l"j II

(božicu znalicu), koja je ]\frnelaju bila na v,mr,,: 11 Ill·lnlji.
Kasnije si pnldsta;vljahll Proteja, kraljem aei!ypat-ki1l1 ",I ';Pllom
Psamatham (božicom pješč;tne obale). E. t"mq j" kralju po
priči došao Paris s otdom Helenom, koju mn j,. "tM) Prot-ej.
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a dao mu samo sjenu na put, s kojom je otišao u Troju. Nakon
razorenja Troje dobi :Menelaj od Proteja natrag pravu Helenu,
ženu svoju.

G l a u k o P o n t i j (sinji morski bog). Njemu pripisahu njeki,
da je sagradio ladju Ar gu za Argoplavce (argonaute). I on
proriče; kao takov živi na otoku Delu, gdje je bio učiteljem

mladomu bogu Apollonu.
Homeru je Ok e a n personifikacija velike rieke oko ~vieta,

koja obtite zemlju i more. Okean imadjaše 3000 sinova. mor­
skih bogoy:1.. i 3000 kćeri Okeanida, božica vrela i potoka. Po
toj S \'nj oj mnogobrojnoj djeci s obćom materom Theticlom
svemu j on životu uzr k, iz koga izlaze i život dobivaju . 'e
rieke i p oci poput žila n ti ln. Uz keana pominje. e naj­
vi ri k, Acheloj, ina': i ·h I 'ij (sada A~pro-potamo divlja
ri ka . koja izvil'e izpo I Pinda a teče medjn Akarnanij m i
A olij m a izli va ,'e II i nsko mol' . Acheloj je kralj rieka
i repI' ntant v da u obć a radi . ile i jako, ti TOjP. 1'0­
minj . nz keana. Zato bija v e Ach loj :tovan po voj Gr<:k:oj
i zazivan kod zakleh-a moHta,a i žrta'a. Echinad. ki ot ci
pr d njeg vim ll~ćem J otitu od nj O'a. 'etiri nymphf' žrtvo­
vahu na njegovih obalah domaćim bogov m. Jo. ,pomillje
p loponne ka rieh Al) h j u mytholoaiji. k ja izvire II ~\rka­

diji, č to ponir , a onda t ku ~i Elidom izlieva s II more.
Alphej n bijai\e o. obit mio \rth mirli. koja . e sakrivaR pr d
nj im. Kod II v ~a. gdj. tn II žica hil, . akril, ,a!!l'adi': Le­
trini hram AI midin: o/lati. j j im Artemis AJph ja. Alphrj
Zl a ':i . hranit lj ~. Kada j bila Artemida v t vana u yraku. i,
predje . tim i 8pOlninjanj ri ke Alpheja na 'iciliju.

III. Bogovi zemaljski i podzemni (dalnjega svieta).

.r y m p h a ':injavaju prelaz od borrova mora i voua k
b rrovom z mJje j l' pripadaju am i tamo. .1'"T.ympbe . u božice
niž ga ili manjerra reda: im im znati dj vojk . n . e na­
laze ,vuda po zemJji i okr) voda, f!dje pred tavljaju mio i
tvoran živo prirode. Grk bija v u ob ~e nježne ćurli i finoera
ču,. tm za prirodu. koju j sa."ma lru:zim okom motrio uego
mi. U biljni, Jr tl vrela th\' ta. ili u dolini un. brdu, u p ćini

pilji i svuda vidja,"e on ve li život božji: ,vuda. u l)ogovi i
boži 'e ili nymph . Nymphe živn . krOYl1.0 i č dn u zabitno. ·ti :
ali na za}lovie t Zeu. ovu dr)1aze na lymp. idu. "talimi IJ()­
žicami. kuda one idu: n ježe ni od ljudi jer ljubI' hrahr
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junake i liepe mladić t ·u u obće ljudem prijazne i Ila pomoć

im pripraV11>. One pomažu l veu, hrane djecu, unapJ'edjuju ra­
st nje uveća i bilja. a veo limi se vesele, a sa žalof:tnimi
pIa~u. tak da j p areronaut"koj priči od njihovih suza i:itayo
Vl' l na ·tal . Tko j nympbu vidio, morao je umrieti ili po­
ludj ti. ymph .e uzimlju u širem i užem smislu. U ~irrm

u mi 'lu nymph i Okeanide i Nereide, a u užem se samo
Z u ove kćeri mogu smatrati nymphami. Zeus im daje silu. (la
oživljuju i raz1Jlažllju prirodu. One se zato diele na Naiade.
Or aue i Dryade. a i a d e su nymphe sladkih voda: rieka, vrela
i toj ćilJ voda. ne čine pl dnim i hrane bilje, cvieće, živo­
tinj i ljude t e ~ . to nalaze oko Zeusa i Dionysa; one imaju
dar proročki, j l' U baera proroka Apollona odgojile. Od raznih
mj ta dobi. e razna im na: Ilymphe dodonske i lemanske i
t ko clalj .

l' > ad l:l bijahu nymphe brda, brego"a i gora. Meclju njimi
bijaVe Echa ili nympha j ke. odziva koju je Hera kaznila, da
niti . mije pra\'o OY riti niti m že ~utj ti. kada dnll7i tko go­
vori, pa amo zadnje rieči opetuj od nmog era trovora. E ·ha
bija~e ljubovca Pana baera pa til' k ga. na mu nika la od a­
vara dužn n O. taje. Uzalud ju traži i h la za njom ona mu
Ijuba\'1 neodn:aća ljubavju. Dok nije 1iepi mladić arIci Eehine
ljubavi odbi bija~ vrlo !iepa dj vojka, ali kasnije e va po­
su~i od jada i žalo ti. arki, bija v e . in Kefi a, boga rieka. i
Leiriope a tako liep da se .vaki u nj zaljubio. tko ga je po­
gl dao: ali uz to bija~e vrlo tuda i ohola rdca čim je nmoge
ucvi li i razžalostio. Ii i njega snadje o veta i nevolja. Jed­
nom e um ran od lova po Helikonu nadnio nad vrelo da t

napij vode: kad al na jedan put opazi u vodi preka nu liku
mlada č vj ka, a nije zna da je to on am. it je od onda
moerao jesti, niti piti niti spavati dok nen alme na či pr ­
Zl'ene Eche. Dl'yade i Echa ga oplakivahu i ·tavi~e za U'p ­
menu njeg?ve lj el ote i oholosti liep ali ukočen .\.j bi ­
limi li tići. 'biC::no t dakle amoljubIje ubi. arki . Dnera 'u
pokazivali n okolici thespijskoj vrelo na Heli.k.onn. ~(Ij i jE'
mrt zadao liepi arkia.

Dryad bijahu ~ O{- ka nymphe šuma i dn·eta. kojim
l:l pribroji~ \1. I J t nymphe gajeva. Kasnije se nazi-

vahu t nym.ph> r' ~n. Tako na primjer melij"ke ili jase-
nove nymphe: a na, p Ijf'clku je svako drvo imalo smjn nymphu­
dryadu. ym.ph ob ž,wahu po svoj Grčkoj, pos\'ećene im
bijahu pilje, žrh' nici gajevi, vrela i druga sH'ti~ta; cl žrtvo-
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vabu im janj ·e. koze. ulje i mlieko. Pred.tnvljan II kao
vitk€' tanka . trnka rljPvojke.

Gaeja ili Tf (Tl'llura, zemlja). aeja zpmlja) bi­
jaVc n-l stara.. ·la\"1I. i dal ko štovana božica. Po značpnju

,~'o aimrna .·HUlH jt. r itrJjica. pramati. iz koj se v radja
i pJ'eporadja. • il\ Ijn M{.i 1'0<1 polazi o l nje ili bal' m glavui
utpmpljih·ljl. lrant·i lojedil ib starih plem na: jer je z€'mlja
mati čO\j ku. kojoj du!!'uj, ži,ot i uzd.l'žavanj . Ona hrani, , .
IC mu jP kll llI. on mu rodi poljlo' i pun je . vake Rr :e: tl

o.ohito mlad 'ži j Taeja prava hr..mitlo'lji·a i IjnlJaZlJa od­
gojitelji';1 ~Tjpzino J i: j (h- jako: . vj tlosti i tmillp. to
j . t: . n'mu daj život i pl'ocmt. ali i potamnjenj i uvenu :f'.
mr . Iz t tmine rodi 011, . trašna bića: Titan i Gigante (go­

l' . t. ;;,p. T ·p1aona. zmaja Pythona i drug(" koji se (ližu na
ret! i z< kon. a~ja ima i proročkoga dara. joj jP najprijr
pripa lalo delph. k pr r ~ište i Iympij. ko. I u Dod ni ;,r jlo'
.'t vala. G mci ima 'e ključ v II znak, da može najdublju
tminu o voriti i noy ži, t ,·tvoriti. Zeu, ~alje blagu ki,·u. a
mati z mIja. ra(lja raznimi pl cl vi.

Hh ja, Kybeln ( :b la. R1wja.. e.·tra i žena Kro­
no,•. lJija~ mati Zru>:(tva i o. talih Kronida. Ka nij jn id )]­
tifikovahu. l'hr.'gij kom materom !Jogova Kybel m ili K twbom.
odakip. joj i pritI' p\'n k. )-lill! tim inwll TIl "t< ,ala'p tl 'ij ka 1Ilati
bl' gO'a i h• .! 'a II 1Il111l!!ih jJoknjin,lI. fal \ ijl-". _·'\.hda, ll~ja
su j j \'I·ti 'til bija II \l'llUll ·ih l.r; ~lI\ a i 20!'.: n, lrli. tl'oj­
. koj g fl. Ila TlUolll II Lydri i ,I. • ln:rl-" j lj l.Jijallll itbki Dak­
tyli. za koje' SP loini, !Ia ~U pn i kr nli željezo: zato s božica
Rhpja i tako ,lavila. ,'tO\'anj Rh j Kyh le bija~l' raz~irrllo po
svoj ft-koj t (lo]Jre i u Rim. ~jlo'ZillO ,'p ime izmieni Gapj m,
D m tro111. pa i aeo-nmt. kom hoži '0111. ka uij hid m.

Dion)'. (Ba'cho,Lih r)imnlja~ Rh jom malo ne
i. ti rIj l krug. jer vladahu lm životom: oba bijahu knltuma
božtva, Ali li: -b la pred. taYlja· amo a.jjJci prirorlni žiYot.
a Diony, a ~toYnhu Grci ka vi.·c tlu~eV11o biće. koje poput
mlada ,ina bnči i kipi. ali ,e izčii"ti i I o tanI' bolje i uzyii<r­
l1ij . od prostotr i . tJ'asti a"ij"k . DionYR j ponajprij hog
vina: ali prije imaš mnogo yeć i :'il'. zna 'I nje>. On .il' krepki
i silni duh, k ji pokr te ,ile l zakon u prirodi, p lJudjuje
klicI' i na vi ljela izn i iz utrohe zemlje da 1'a tu cvatu i
d Zl'e na un'U božjem. Glavna mu jr dald briga, da zemlja
plodi. 'ru prepušta Dion}';; boži i D metri. da . r n, po b!'in
z, pJodov!' a .ebi lwiclržan Yino i voće pa a o._obito veo eli

5
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groždje i sok njegov, zato ga i štovahu napose ka" IVI~a yina.
Uz ovo poglavito svojstvo Dionysovo nije se zabanl \.j \.. n,l t· '.
da je on osobiti bog rastenja i cvjetanja. Diony;; hij'I~I' Z",;,,-,y
i Thebljanke Semel(), kc;eri Kadmove, sin. Semela zamr,Ji Z'·'hl.
da joj. pokaž ll. voj jajnosti voj oj nak, kako alJi
činiti fl ri. ar n h ..ki približi OT mom i a 'b, I ul

ali I·uću. zapali i • emela ama, e p roeli pr nm ,11 ", li­
Diony a koj i bi bio izaori , da nij iz zemlj do~ao l r~lj: II

pa mn bavio ti lo i sačm'ao od vahe. Zeu nze spaveno rlipt
k . bi. ušije ga 11 • ,roje terrno, dok ne dozri te e po dru!!i
pu rodi. Tak ni zemlja n m že oka ':okota (tl'. a) II utrobi
vojoj clotjrr ti do podpune zr lo ·ti, već e mora ('rozd . nimiti

t drugčij , njim 10 -tupat:i. lak bude pravo i či to vin .
Zeu;; prNla dječaka Hermu, koji ga OlIne e u r, ham n. da
g. lu-a~iica i 'emelina 'e tra Ina orlrroji. Kada j Hera iz zloh
i mržnj na die e Inino muža kralja Athamanta hje~noćom kaz­
nila. L Ina pr rl bie. nim . i mužem . kočila u mol' , odnese
H€'rme di€'te nJ1Ilpham y. kim. adj je hep ra~ 10 llhlarInoj
pilji. Zat llvr,ti zalwalni Z u. nymph . kao Ryade Jn dju zviezd .
y a znači gor~ku II linu. ~to ,e dobro pri,toji Diony II l,ao hogu

vina. Ka la je Dion '. I)on rastao, obilaža~ l sa svojimi uojkil1jami
lovorom i bršljan m kao \-len .j na rrlavi ~LUnovitimi dolinami i

bregovi VPs 10 pj vajući. Od tih nympha postah· ,'u Bacch ili
:Ma nad (bučne i bi sne). Od t bu ~nr i vef;el pratnje dobi bog
Diony. ime; Bar- 'ho, la 'cho i Bromij. Ta pll;ltopa~l1a i razmaž na.
voj><ka " poglavie m Yojim u žen kom dllga~k Jn orli ln id
po ,"vietu da. i 1l..,1 rl i pri·t"..'l.':a pribavi. Omžje joj je odn­
š Vljpl je i ne doljimsila i ~tap od thjTa, ovijen l . arlllO i
br:ljanom. Tako prodje Diony,,; kroz lalu .Asiju. ·yrijn..\ '_ \"­
p.t rIo Indije. vuda llvOrli pobj dono ni bog :'Ivoj€' ~tO\alljl.

vinocrra<1ar. t.vo i po ·tupanje groždjem i vinom, grafli gl ()\'p.

daj za10n i podiže .pomenih po zar bljenih ilIr : nih
z mJjah koj r~],(l stno priznavaju njegovo božh' ,r E Iwpi
j Di ny_ nai::a na muo'" zaprek. I elju i]lim na 'p na
nj ga i Bacche thra ~ki kralj r1ivljih ErI na Lyknr~ Ilr ~nn-

tov (auštar ) t.ak da. u mu rlru<>arice bježati III lm
bog morao II mol' kočiti. gdje ga. j Thetirl. I rumI
ruča.j voj, Boaovi e razljuti:e ]1a zločinca; Z u z li"i
očinje a vida i Jcrati DlU život. lično;l rl ' il lj l l' 'n­
th ju 1'0 ljaku Dion)' ovu, 'b g npiranja II 11]" 0\ anja
Dionrova. U )..l'rro:,u pobie ne žen€' tr· • Z I I i I'l'fJžrli-
rahll dj en 'y ju za kaznu .Vto ·u se fl I' 'il ni II priznale
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i primile bog,"; vina, ~a mnogih mjestih primiVe vin kO!!a} _
veoma !iepo i prijazno: tako u \.etoliji balj O nej i ž na nj ­
gova Althaeja (hraniteljica), Zato dobi O nej (vin ki) za
Phytija (saditelja') . :l za djeda Ore theja čovjeka brdjanina .
U Attici prizna Dinn~-~a kao boga kralj Pandi n i junak Ike rij,
koji je bio u ~\.ttiC'i pn'i vinogradar. d otoka najvi e što a,~e

Nax vimknl!:l bO,!!:l, ~a Naxu tvrdjahu, da je Dionys ondje
rodjen i ()lIgl,jp!\. Tamo obožavahu uza nj i Ariadnu (presyetu),
Mino"nnl hr-L koju je Thesej oteo i odveo s otoka Krete, te
ju ostayin. 1I0k je spavala. Dionys si uzme raztuženu i neu­
tje~i\"ll )uladnu za ženu, bogovi radostno pozdraviše i blago­
sIO\-i;p tn ženitbu. Dionys odvede od Zeusa bezsmrtnom uči­

nj nn _ riadnu na lymp gdje je s njim sretno živjela, kao što
H ba , li raklom. Di uy. ova i Ariadniua djeca bijahu Euauthe
(lj pocvjetan) 'htphyl (grozd) i Oinopion (vinopija).

Diony. ovo VtovaJ j i uživanje vlna prouzroči u Grka ono
ri dko duš vljruje i opI menjenje za s e uzviveno i v liko
koj IDU neima druga, te kojemu ima tara Gr':ka svoje najljepVe
cvjetanj zahvaliti. Diony Vtovao. e je s Apollonom lapače

i II Delphih ko 1 pr ro~iVta imaljaVe svoj dio njeko mem
bijaše i tronog njegov. Strogost i uk čeno t Ap Ilona dobi kul­
tom Dionysovim posve drugo ljubazno lice. Kao što je vino
dobrim i umjerenim ljudem dobro, a zlim i pokvarenim služi
na [T pa , tako bi i rkom kada su se kašnje izrodili. Naj-
jajnij vetkovine bijahu v lik Dionysije, ili tako zvane grad­

. ke Diony ije. mjes ea marta. hda je proljeće najljepše. Osim
vino l z (čokota, tr a) bija~e Dionysu bršljan svet, koji se
o mo i prema čok tu ka majmun prema čovjeku. 1 lovor i
mrča. za tim ruža sladka smokva i zlaćena naranča: sve to
bijaše Dionysu sveto; a od životinja: jarac, magarac, bik, jer
su II slici bika često predstavljali boga DionyRa sbog velike
plodovitosti ; za tim zmija, srna, tigar, ris i još neke druge
životinje. Dionys zvaše se kod Rimljana Baccho ili Liber te
bijaše uz Cerel'u štovan kao bog zemaljslnh plodova. To je
došlo u Rim iz dalnje Italije od Grka.

S Dionysom su u savezu s a t y ri kao njegovi pratioci.
Satyri predstavljahu bujnost prirodnoga života po šumah i
poljanah, ali u prostijoj slici. N y m p h e su im sestre. S njimi
se vesele po šumah i poljanah, ali bez vina nije moglo niti
smjelo biti. Oni su Dionysu sasvim odani i nerazdruživi pra­
tioci njegovi. Njegov duh ih je približio i upriličio čovječjemu

liku; jer u njih bijaše pravi lik jarca. Od toga lika ostali su

*
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im još znakovi u nosu, u kosi, u USima i U 'kozjem repICu.
Po Hesiodu ostaju satyri do vicka »nevaljala, prostačka i lah­
koumna teljad ". Satyri su proždrljivi, podrugljivi, pla~ljiyi. su­
rovi, kukavice i lientine, ali ipak se uviek junače, kao (la su
bog zna kakovi junaci i kao da je orijaško ono djelo, što ga
imaju tiniti. Igrati se i pij~ntevati, skitati se i butiti, vikati,
to im je Imjmiliji posao. Stap od thyrsa, svirala i syringa,
vinska. mješina i t'a;:!a najmilije im bijaše posudje, a najmiliji
rat proganjat.i nymphe i .Macnado.

il n bij š(' odličan atyr. Otac mu bija:' Herme ili
Pan a mati nympha. ~ j mu j pala u dio sre:a t je bio
u y i odgojit lj i učit lj mladomu Diony u, pa e i kasnij
nalaža v e uv iek uz boga vina. k ji ga je vrlo ljubio. atrri
ga Vto,ahu ka ljnIJimea bož-j ga i kao voO'a. tarijeo-a otčin­

skoga prijat lja i v rIju. tarac taj satyr pred b:wlj. II j 1
b o i ]crufPa l" put ,lll..ke mješin i nOr!u od viIL.'l tako
slabih da ll, njih ni . tajati ni ]ll\ v hodati DCmO!!a:' zato
se pOflluži,a";P. lila.!arc: -m. Jjnhimcf'lll .·yojim. z to j ijJak
b dra duha i pam in lrin. koji prpzir· ondaJa vtine lj11l1­
sk fP'l živom. a rholly.kim oln:"\'lj nj m nalalll1ut kaual"e
pogl dati u budu :110, t kao pr I' lk.

P a n a (patim tada) ,t vahu rei kao ;um korta i l a­
stil' koga boga u arkadij kih gOl·ah. On bijaše Hermov i Dry ­
pove kćeri in. V ć e j ]J rodi rogat' bl'acln,t l' pić m i s
kozjom noo-om: zato ga . pr ha;i mati i pohjež. a otac,
prijat lj arkadij.k toke l'ado,-a:'p, s tomu. 'vi mu Re b go,;'
radovahu a obito Di nys, te a prozva~e Panom, jer raz-

es lja .'l'dca, iju. Xajradje prolazi Pan planinami, brdin, mi
i dolinami. elju l1ympbam.i najmiljje u mu Echa (jeka) i . '­
ringa (svirala od tr tike). Pun bija._e nepr Rtani tun vluk gora
i dolina i bog ,vjetl sti, zato mu gorahu na čast vj Člll \"<1 r
u n kili v hVtih kao i baklj kod svečano ti njeO'o\·ih. n
bija v e i bog proricanja, i kažu da je i Apollona poelu ~ ,an u
tom umj ću. Kada II na maTathol1Rkoj poljani potuče ni I 1-'1' i­
janci od . haha. taH . ilno bježati, pripi. ivahu taj p a n k i .t r a h
dobroti Panovoj. zat ga odonda At njani slavljahu "'\'( ke g ­
dine i spomenik mu podizahu. J a Marathonn mn pn 'p i~e
brd i spilju s pećinami nalik na koze koje nazivahu Pano\'im
krdom (tadom). liadi Panovi sinovi zvahu e Pani·ki. kao
što mladi atyri atyri ki. Pana pred t:avljahu nmj> ni·i kao
čovjeka jar':jim brazom, rožčići i kozjom bradom. P r i < P
bija v e •tovan kao bo vrtova i vinograda,
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Medju llionyskimi stYl)l'Ovi bijahu i K e n t a ur i, strast­
veni ljubitelji. vina. koji. !':ie odlikovahu surovim životom tiela
svoga, koje bija~e na polak živinske naravi i prilike, i to po­
lak konja. polak eoyjrka. ~ajodličniji Kentaur bijaše Ch i r o n,
koji stanoya§e u spilji pelijskoj i koji bijaše sin Kronov i Phi­
lyrin, dočim "n ostali Kentauri bili sinovi zloglasnoga lxiona i
oblaka. Chiron bija~e Grkom čovjekoljubiv ljekar, koji poznaje
trave i biliJ1P te ih upotrebljava ljudem na dobro. Svojom mu­
drošću odgojio je i zadahnuo najslavnije junake: Peleja, Achil­
leja. Ia"ona. Kastora i Polydeuka, ljekara Machaona i druge
mnogr·. Heraklu bijaše prijatolj, a Achilleju rodjak ; jer Aian­
toYa ž("na Endeida bijaše Achillejeva baba, a Chironova kći.

"'\a daleko bijaše štovana božica D e m e tr a, ili Cerm'a s
P('r~f'pho]]om ili Proserpinom. Demetra bijaše kći Kronova i
Rhl'jina, a sestra Zeusova. Ime joj znači mater zemlju kao i
Gaojino; ali ipak se znatno razlikovaše Demetra od Gaeje, jer
S(' kod Gaeje lahko i rado pomišljalo na samo značenje rieči

zomIje, a kod Demetre ne, nego je smatrana božicom žita. Do­
metra daje najglavniju hranu - kruh. S tim stoji u savezu
njezin upliv na obradjivanje polja, na državni red i stalne
ženitbe i stalne stanove ili prebivališta. Za to se štovaše s
osobitom pobožnošću kao osobita i milostiva prijateljica ljud­
skoga roda. Demetra bijaše mati svega prirodnoga života na
zemlji, a ponajviše sjetve, cvieta i ploda. Svekoliko bilinsko
carstvo njezino je diete, personificirano u Persephoni ili Kori
(djevojci). Zeus kao otac dade Persephonu gospodaru podzemnoga
svieta, s toga dodjo Had i otmo Persephonu, kako pripovieda
Homerov hymnos. Mati Demetra ode tražit ugrabljenu kćer i
dodje napokon u Attiku blizu Eleusine. Tu sjedne u slici stare
žene kraj bunara u sjeni masline na kamen, koji so zvaše "kar
men tuge". Kćeri kralja Keleja iz Eleusine došavši po vodu
nadju ju te ju pod imenom Deja (koja traži), tako joj bijaše
ime u Eleusini, odvedoše kući, da bude njegovateljicom dječaku

Demophoontu (spasu naroda). Demetra odgoji kraljice Metanire
sina te joj podignu hram, u kom (Demetra) božica stanovaše i
gdje joj sc moljahu. Kada bi se božica razljutila, poslala bi
nerodicu i glad. Zeus dopusti, da Persephona dva diola godine
ostane kod matere na gornjem svietu, to jest: dok se sve ze­
leni i l'aste, a treći dio da proboravi kod Hada u podzemnom
svietu, to jest: kroz zimu, dok je sve mrtvo u prirodi.. Pluton
(bogatstvo) bijaše smatran Demetrinim sinom. Sbog podizanja
gradova i uredjenja država zvahu ju i T h e s m o p h o r o m
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ili zakonošam. U Eleusini štovala se najviše, J('r JC ondje
naučila ljud žito sijati i njim e baviti odakl. s je to
dobro ":in tvo razYirilo po voj Attici i Grčkoj velikim di lom.
U Eleu ini bi od bran junak Triptal m (trostrnka ž tYil), da
viri nauk i kult Dem trin. proljt' lU kada R je lavio dola­
zak P r eph nin izpod zemJje žrlv vahu Grci i dl1:am p koj­
nika, p ": m j rovahu II žiTot ili bez. mrtno~t du~e ": vj ":je
nakon mlii. Ali ta b z mrtno bi tek po Dem hinilI my t
rijah osiaul'ana mrtrrim ljudem. T my t rij e bijahu II El u­
. ini u k jill . yetkovahu v tko iJI koj u e pl' t zalo na
usjeve, plod "e i ž trn a kasnije i ll~pomenu na život ljudski
P ~Jij mrli. Pr ma tomu bijahu te my t rije pune tajna, .:to
je lahk ,orlilo i cl vel do ajnoga i taj in, benoga kulta, k ji
j l roz . tolj ća hajao. El u. inak my. terije bijahu dvoje: mal
ll) rolj ću. a y lih ujI' eni u u pt mbru-oktobru (mj e a Bo <ho­
miona kroz Ir·v dana, vetkavan my, terijmmimi bredi i obi­
":aji uz ' liku viku i v lik obhod. Oni. koji. u v tk vali my-
t rij , zvahu . fm.· i ili p ve leni u tajne, kojih ni. u . mj li

pripovi dati, da u II po r l :'IV tinj . PO wćenim bijahu my. te­
rij ve1ilcom utj hom za budn6 ili po mrtni ži,· t lli kak '0­

phokl veli:"Tri krat su blaženi ni mrtvi. k ji su vidjeli, l ako
ide u Had' pri dom my terij.kili .;v ":anOuti. EI'usin ke my­

t rij Ytovahu i v tk vahu Grci do VJ' mena rim. kili car va. U
najveć ln cvi tu bijahu od I er ijo kih vojna do p lop nne koga ruta.

a ča t D metri vetk vahu i Th sro phorij po Grčkoj o.obito
II A.theni. Božici su žrtvovane životinje: bikovi, krave, svinje n
znak plod vit . ti a uz t plod vi i med. mjetnic.;i prl?llRtav­
Ijahu božicu D metru plodovi i kla. j m u ko'ari uz tajnovitu
pravu u koj j bijahu za orelli znaci my. terija. Rimljani zvahu
~voju b žicu žita Cl'erom o laHe im 'vctkovin erl?aJij.

H a cl (Aide, AIelonej) bija~e Rronov i Rhejin . in. n je
dobio car t o nad p dz mnimi bogovi i pokojnici kako j v Ć

kazano. Zeus znači vj tlost neba i veelar clan, a Had nazna­
čuj "n vid1jivoa a go podara tmine. Za to nije mdju b (T vi
nijedan ljudem tako mrzak kao Hacl. On je tvrda rdca a po­
grabi II r d reće čovj ka i odved ga II car ·tvo trnin . Rak
je oteo i odveo Pers phonu, pripoviedalo ~e YCĆ. Ali on .
Dem trom brine za pIo l ve z mIj i rorl ljud. ki. komn l 1'i­
bavlja bogatstvo: zat dobi im Pluton ili Plut j (bor'ati, da­
vat lj bo!.!a tva). p dz mn m syietu o Kerl) nl i drugih
važnijih pojavili bija' već prije govor. H. du bij~ ~ ]J većen

čempres i narkis (snnovrat).



www.crohis.com

71

Osim Had i p.1' ephon
bita uvažavani. Prip vi da se.
sml't bi uhvati t nitko nije tunro. Već kod Homera i Re~ioda
dolaze lJlizan·i: mrt i an. mrt prilikuj na san, ali Re . amo
u tom razlikuje od njega la R nitko više od i'ffilrti neprobudi.

mrt i ;an bijahu per onifikacij ,t kao takov i ] urnj tnika
pt'ed.t.avljan : .~ml't kao ha"an, lnrk čovjek . crnimi krili. koji
vrba na ,voj pli D. a an kao dobar dj čak mladi: ili kao
starae. • all i'Jnrt su ilni bogovi, koji . vakoga III i I ­
gon' lla~nu i ob r. ru~je im j u pavaoni 1'0 i štap. nz
i mak. 'tc pom dodirne. e bo liepili očiju čovjecjih. a
u, l :lxa. B g sna daj . ilav ili kak e veli u mythal giji:
. u Ilj g va dj 'a. Thanat znači SJnr u obć anaalu na.jluu.
ili napI nu :. mrt Z\'ahu Kerom. K rovi e zvahu p. i Ha­
dovi: stra~n kug. p .va. ti, 1nj dljive krbi, do adna staro.
,\' to nazivahu K rami. I Erinyj . l' tako Z\'ahu.

E r i II Yj e (gnj "ne bijahu bazic razjaren kletve i o!:lvet­
lj've kazn i Rluzlcinje Haclove. Kada se komu učini kri'Vo pa od
ljutine p. uj i prokliuj . tada .' iz podze mnoga R\i ta dignu
kan živ kletv na o. vctu Erinyje ili Furije, da kazne zločin a.
Ako djeca rodit lj • ili mladji. tarije a vriedjaju ako. p 0'0 tu,
pro. jaku neda p pravu, H a id , Furije paze na t . Eri­
n'j o.'WĆl1ju umor"tvo, krivu pris gu, t u ujedn i pogubne
b žice ud . a. k j . a Zeu. 'om i 1\1oiraOO 'ovjeka za ljepljnju
i u prope . yoJ('. 'toga. u II mn gom . mi. lu on . što i l. me a,
Zlo ula. namu im nn Eru1yja izhj oavahu ' . o t ih nazivahu
EwneniJami (dobrohotnill1i) ili P ~tovanimi. Erinyj zvahu i
l\lanijall1i, to j st bi. ninJi. KaRnij dobi: po ve zI č t ime i
znač nje kao stt<:11 0,y tnice. Ulili vi koji u blizini Plutona i
p l'R phon boraV' njima. luže te amo kadkada dodju na oor­
nji ovaj . vie , la. udahnu IjULlem gr zne oo li um rRtva i ludo ti.

J o" nam pr taje napomenuti H ek a t u koja na dal ko
djeluj . koja poč tka n bija~e gr'k b žtvo v <: tlu'ačko.

Ona bija~e najprije b žic mjes ea, a kao takova bija.~e Hekata
silna božica Ll po Iz mnom ,vietu. Odatle joj ime Irataiida
(silna), Vto ujedua naznačiva"'C' u ~no sha"ilo i grozno biće

(Ell1PU a). Kada izlazi iz p dzemnoga \'ieta .provadjaju ju
stra~lJi tyo 1ci psi. lt hoda po . amot.lill ce tah i razkr"ćih, zato
joj pridjevak Trivia 'hoce tna). Velike čarobnice i vještice .ta­
roga ._vieta K i r k a i !II e cl j a naučiš Re od Hekate •v jemu
u.mj ću' u njezino imC' d zivIju i tjeraju oblak uZbUlljUjU
morl" i priei; riekam da n t ku. orami i p ćinaoo drme ju

-
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a mj e:;ec; snimaju sa nebef!a. Svojom čarobijom poblldjujn lju­
bav II srdeih ljudskih, pretvaraju ih u razne slike, staro:-t po­
mladjujn, mrtve oživljuju i tako dalje. Riečjn, sve i :-nl.ko
pmzllovjerje Grka i Rimljana u kasmje doba pl'edstavlja;e Hp­
kata. I3uduc:i da je Hekata u trima carstvima carevala: na
nebu, na zemlji i pod zemljom, slikahu ju sa tr.i.ma glavama.

Predočivši u kratlco bogove i pomi li njih pre<.· aje
nam j v napom nuti hramove k, ( .·tanove, bogova i njiho\'
kip v , m litve, žrtv' i žrtwnikp.. \'ec:enike i pogrebe.

rčk.i. h r tl ul °v i bij, hu 1'(1 ye razli ~.i.ti od aclašnjib ili
modpl'l1ih naših erka ·a. hr< TIl i i b from ljao Grčki hram II ­

imadja~ > . nhl!, da . Il lij 111 ,lkuplj. ju pr, vovj mi i II božni
IH'ITO l kol nje!!a. !!.Jj\> j Inih. hoija i O'dj žrtvuj. nu­
tal' IU'ama bija>.l' ,lika doti "ll !!; božtva. o:dj j svcć('1lik irt­
v ,aa n k!',a,v žr \' . Hr, ul jP lj 'P' a II ,.;tana b žj ga, li po
aa bijaVe poO'led,ti. kll hram. llija~ velika o/!ra 1.. koja je
ohk ljavala \'eto mje to, i preko knj rw, mj llj~e ]Ir ći oni.
kojim bijaš zabranj 110. Hram j l'nwi an rl i~n ga hož \'a .
...Tutarnje pro torij ni. u bil velik. lavni pro tor n hramu
zanzimlje . Ila. iza nj st ji . traga u pO-'ebnoj kal li·i ili na
uzvivpn ID mj stu !'<lika božtva; , duž Rti n nalaze s po:vp­
ćeni dar ,i. Ulaz do cell vo li kroz otvoren pronaa' 11 kom
. e nalaz nz vetn kam nica ili kotliuu o. tala "agaJmata".
['traga za cellom bija.ve II y ćih hramovih riznica, opisthoclo­
mo, i pr na ,-:u oda varajući II RticLlm na ,hažnj j strani hrama
za čuvanje p .'većenih tl, rova. Prema kul II bijahu hram vi
razli~ito . aO'racljeni i ur dj ni. Tako bija>oe cl kulta o\'i.no,
ela li je . ila pokriv na, ili n . ili . amo jedan ilia od nj lP­

pokriv II - kod hypaetlualnih luam va. K cl tak vih hram \'u

bijahg u ·plJi po tadjeni tupavi.
Zrtvenic i bijallu č to jako v liki. l'mpiji na pri-

mjer vidio j Pau amj žl't\'enik t d~ade 'et i pet t pa II

ob (lu, a d\'arles t i cl ie top vi ok. Rta. II držav i po­
j linci polaO'uli '''oje zlato i bogat tvo u hramove na č:llvanj('.
... ajclra!Yo -jeniji pr dm ti, koji e čuvahu II hram vih bij, lm

tanci heroja (junaka): 11 Iympiji rame Pelopovo, kOO',l ako
e boleRtnik d rlimp. o?;clravi. U T "'eji čl1VaLu ko. ti Ore. tove,

koje. II T g jc m u<lmlp pohjedu. rlok Ll ih moO'li i umjeli
čuvati. a kada 'u ih pn'Yar m lzl!ubili, .. tadoYe im ko. M-
Uu. ine koj pokaza\' ~i II; C!ratl,kih ziclinah, mje ta natj 1'av

II hieO' n }Jrijat lj ku Y J kn....~ žni palac Pynho\' tvorave ta-
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konjr čud i;a. B go,- nl i hE>ro;em podizahu Grci liep' i
por-jene :::p mellik i kipo,- ,- ć i za to, j l' im pripi h.
~udohotJlu ~ilu proti bol,.·tim. Kip Heraklov u Er triji }H"

tio j ,..id . liep ·U. _Ta ot ku Andru pr tvarala bi . y da tl

yina za ",-etklwim' IJu' ·ho,' .
, : 11ici .H ,v ć ni ·ami ,u imali zadaću i z,a­

nj(>. d, f! vorr. . boO"ovi da motI' zn, ko,-e. k j irni. boO"o,i
očituju. ,la ,,- ti:< a i žrhe drže u l' dn, ali za Vl' to do­
biY::thn ocla~nH1 dal' VP inagrad . D 'lphi imahu v liko ,- to
z mlji'tI>, Diodor ,icib'ki ,cli da ,'U ok j dn ga hrama, v(>­
Ć'pnic·i ]lo linl.dah hranili po hi ti1<u:e volova. Ath njanin
:Xikija darov, O j delph,.:komu bogu dal' d tuča, a ,ve: 11­
,'h'l za rIe. t ti1<llta drahma zemlje. la. ,'vak 0"0 lin !'Wet­
kuju njeO"ovu u. p0m HU. 'im t au. pl'ipl1llahu gl be i de. tina
plipna bogoyom. llotično i;V ć JPtvu uz mnog razu(> darov
raZlI' ruke žit,) tako, <la ,'e je blaO"o hrama ,jlno umnožilo
te . Il mogli da\":tti llo\'(:e na kamnt' uz dobre po:totk. :To
da ipak ni U . V 'reni ·i tako bOl!atjeli, toml1 bija:e razlop: :to
nesa(inja,-ahu ka t. ye: ~n gradjani i čUloyni(;i č to tu lužbu
obayljali i opet ,t ,ljali. Da umire i ubln.že gnj v b goya. ili
da 1<i izpro,;e r!'ćll, milo t i oprošt nj ili ukinuće ne, reće i
kazn', moljahu. rci lJ O'l)vom jako č "to i vrlo pobožn .

hi~DO ,e m ljahu (boO'ovom jutrom i večerom, pl'ij i po. lij
j la. -'ijač ijnri žito molja,~ . e i žrtvomše pl'vin 1100'0'- m.
B z molitv II bi II ;<1 i na vojnu niti u . kup:tinu na vi ćanj .
I li v :u im mnogo nalik na židovske ili hVean ke. Karl

u:lifip.nja Dl li v ili polut nja l nduć sree ocUu(';ivahu mno;;!'
Inčajne i umišljen -ari: tako lrt ptica, crieva životinj. ka,

pravac dima otI l)uljene žrb- . ocI Z u~a ]lo,lani sni. II ja, n i
d,-oumn rieči pl'oro~i:ta, kao i .1i~no tnDlllč'nje raznih pro!' ­
čan,tya po sve: nicih.

Z r t vam i još više nego molitvami mišljahu, da se mogu
bogovi umiriti, s~loniti i predobiti: za to treba paliti: kaditi
žrtve bogovom. Zrhovat se ima kod svakog važnog po"la i
ako se s puta ponatiš , ili na put odlaziš; !'1cdmi dan poslij('
porodjenja djeteta, poslije smrti. nakon ženitbe, pm;lije zime.
za "jeh-e, kada plodine počnu rasti. Aridotelu bijaše najstarija
žrtva: žrtvovanje plo(10va i klasja. Stari žrtvovahu bogovolll
više iz zahvalnosti, nego oel misli, da su bogo~i potrebni. ,if'!'
mišljahu, da sve kao i žiYot imaju od bogova. Zrtve !'1lllatr;dl1l
ne samo za pojedince i porodice potrebitimi , nego i za -<l,'
narod. TI Atheni bi prije skupštine zaklali prase te bi nj"w,-
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vom krvlju sj dala poYkr pili 1ao žrtvom očistnicom, onda bi
glasnik izO'ovorio molitve pa onda se je tek moglo započeti

~kllpVtin~ko nećanje. ~Ti za pedalj nebi prešli preko meclje,
nebi .kl pili primirja ni mira, nit bi prešli preko kakove rieke
pl'ij neg bi bogovom žrtvovali. Svaki dan je morao II Atheni
koji čina nik bogu žrtvovati za grad, za njegove žitelje i nji­
hovo dobro. Pr ma b o,om bijaše držanje kod žrtava i mo­
litava različit . ~Taclz mnim bi bogovom ruke pružali put neba,
podzemnim k zemlji. a Poseidonu prema moru, U hramu mo­
leći se okrenuli bi se prema žrtveniku: ako ih je ,.jYe bil
postavili bi se oko žrtvenika; božjim lipovom cjrlivahu II ta,
koljena, noge i ruke. a moljahu se podi nutima rukama, a
proseći držahu u ruku zelene grančic . Razlii::it bijahu žl{ve
kako komu bogu žrtvovahu. Zen II žlivovahu bikove i OYU)V

Heri krave. Poseidon u crne bike i konje. pa i ribe, p dzemnim
bogovom samo crne životinje, dj vič-anRkoj b žici Ath ni mlad ,
još nikada ujarmljene krave ili t lie : .\poll nu bika i lYie
biele kozr. Xelwskim bogovom ždvoYahu po danu ubielom
odielu s vipnei na glavi i u ruku. a podzemnim kod zapada
sunca u crnini. Sa žrtvami Hf'bi nikada i'krtarili. već bi često

stostruku žrtsu pl'inieli. Pri tom hija~e sve svetčano : dječak

bi lievao žrtvovateljem vodu po mku u zmk 6istoće, bez koje
se nesmije nitko približiti bezsmrtnim bogovom. Zivotinja, opre­
dieljena za žrtvu, mora~r biti ciela i neosakaćena. Lovor i
maslinsku grančicu umočiše u vodu u znak očišćenja i mira.
Tim su prisutne škropili uz molitve. Kada je zavladala tišina,
pitao bi glasnik: tko je prisutan? a odgovoriše mu: mnogi po­
božni. Tada započe molitva. Poslije molitve okusi svećenik vino
iz posude i dade dalje piti prisutnim, a Vt j preo. talo. l' z­
lije životinji medju rogove, kojoj na to odr za v e dlake ._a ~ la.
te ih kao prvine baciše u vatru. Odmah za tim zap liV am­
njan, stadoše svirati. pjevati i kolo pIe. ati (igrati, a Žlt,·U
(životinju) uz to zaklaše, krv l ak razliV oko žl'tvenika i p
prisutnih, da bi se očistili od grieha. Glavu nog. eri(· ,l ži­
votinje, mwbito srdce kao znak života, stegna (znak jakosti)
i pretilinu kao najbolji dio spališe, utivši suha enena yina u
vatru. Preostalo meso jedjahu prisutni pjevajući uz to SH·te
hymne. Bogovi bijahu gosti, a oni koji žrtvovahu, o:;j c:ahu
se u njihovoj prisutnosti te se zatim ponaBahu u i ri i natj ­
canju i borbi kao 1iepi. vješti i veo eli ljudi. ajpodpunija žrtva
bijaše "holokaust". to jest žrt a. koja se j ..'a vim, palila
božtvu na čast; a najsveteanija žrtva bijaše hf'katomba. Tako
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žrtvova u D lphih j dan bo abel.· the~ aLki Rto v lo\"a .
zlaćenimi rog vi: a . iromah bi kipo,e od ti Rta ili šaku 11 -
vna htv Yao. Tko j želio žr \'ovati, morao s j ~i ·ti i prlJ
v l m knju mu j ~'\'e: nik polio po ruku i po gian i pk
onda, j .mill prilližiti žrtv niku. Tko bi ina ~e kriv i l}f'­
~i t P bj gan II hram i do·ao do žrtvenika, nitko, niti bla.
n bi "mjela dirati II njega. Kazna bi mu.' pro tila. t.'l.ku i
dugovi. a robu .lnb da p kl nila. Zato bijahu hramo\'1 i ŽTt­
nnici pra \"fl utOtište.

Plntan:h pripovjeda. da je Lykurg partan 'em o. ta,~ li p
red i propis kod II ka p a nj a ili ahranjivanja mrtYaca. ajprij
je odredio, da umanji predsud . da s mrtvi imaju u gradu
;;;a]1l'aniti, a tik do hrama da ručaju. l\nadež neka ~ cl malih
nogu na t priučava, da n ima traha od . mrti. i kao da bi
. e tk okalja ako bi . e mrtvaca d dirnuo ili preku l' b va
iAAo. ~ i~ta nije dopn.'tio da ~ lll.J.ivomn dade kak j običaj

bi k d o t.'llih Grka v ć ~e ima mrtvac u crvenom ulmu
polož n na ma. lin k li~će Iok pati.. Ime . e nij mj lo po­
kojni.h..ll me nuti. ili zabilj žiti na arob, o. im ako je p~o na
bojnom polju. ili ak j Žel}. ka umrla ka v ćenica. Zalo t
ograniči j na jedanaes dana: lvanae;;;ti dan imadu e D ­
metri žrtve priru ti, a tim]Jr taje žal t .

. taTi Grci imahu druge bieaj kod pogreba. Mrtva'u bi
m tnuli m dju zul e obol (n včić da m ž platiti Charonu
prelaz u po lze-mni viet. lnogi bi p kojnih.ll ID tnuli m d ni
kolač u ruke da umiri Kerbera. Tielo bi dobro oprali i na­
mazali, onda bi a obukli u najljep v nje OYO odi lo, 0'1, vu bi
mu cvieć m ure jji poput vi nea. nda bi ga položili i izložili
na po ebnoj post ljio Pred o or nimi vrati bija. e po ucla
s v dom, kojom bi 'e ~kropili. k ji bi izlazili: taj j obi­
čaj pr V aO i ka kr~ćanom. Treći dan jutrom digli bi ga i
odnieli najbliži rodjaci u grob. Prpd lDl'tva 'cm mahu ~viJ'ači

pje m žalostinke na phryaij .. ku. Za njim idjabu prijat Iji ili
najmljeni koji. u aa žalili i oplakivali. ·apanj bija~ obi "1­

nij od. paljivanja mrtvaca jer je ovo bilo 'kupIj (a p L ,­
km tl ·parta.nc Dl zabranjeno. a groba odoš u kuću p koj­
nika ili njegova najbližega r djaka.• gdj ,u jeli obi":aj trizll
ili karmina i elana kod krRćana . Zal t traja~e u Atheni ri­
de et dana. Treć ga, d v toera i tride etoga dana žr y vahu
žrtve i lj vanice libation pokojniku. kao i na dan gotli'nji "' .
Kod pogl' ba znam nitih ljucli igrahu če to pogr lm iorn-.
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POGLAVJE IV.
Najstarija knjižeHlOst i pJ.'os,'jeta grčka.

Jezik; narječja; pi.,mIJ: knjižcl'llO."/; Homer, epolJeje: Iliada i Odyssseja;
1'hapsodi, K!lklici. Hc.siO'I. - Zico/ Grka i ]Jl'osvjeta lt najstm'ije doba.

Grtki iJi: hpllenski jezik stariji je rlahko od pisma i pisme­
nih Rpomonika Rvoji]l. U pradobi prošao jc i proživio mnoge
promjene. Jezik Hellena pripada medju indoeuropske jezike i
to mr€lju južno-europske, koji su se opet razgranili i razrasli
u hellenski, italski i keltski.

Gotova sgrada hellenskoga j e z i k a p l' V J J e h i s t o­
r ij s k i č i n H e II e na. Hcllcnski se jezik odlikuje medju
bratskimi jezici kao u m o t v o l' i to svojom skladnošću i
s<ivršenošću glasova, jasnoćom oblika. i smislom za zakone i
sklad. Da od Hc]]eni ništa nemamo do slovnice njihova jezika,
bilo bi nam već to dovoljno svjedočanstvo darovitosti toga na­
roda. Kao što svi jezici, koji sc daleko protežu po pokraji­
nah i predjelih raznoga zemljopisnoga položaja irazličnoga

podnebja, imaše i hellenski jezik svoja n a r j e č j a. D o r s k o
narjetje imalo je najljepšu priliku, da se razširi ne samo u
pravoj Grčkoj, nego i po Siciliji i Italiji. Đorsko naljeeje ima
zmleaj gorskoga govara s punimi i šil'okimi glasovi. Kratkoća

u obliku i izražaju znaeajna je crta dorskomu nalječju u obće,

koje je saeuvalo stare oblike u l'iečih, osobito tamni rJ.- (a-)
glas na mjesto 'f, (e) i (o) (o), čim se razlikuje od ostalih na­
rjeeja. Darsko narjeeje smatrahu pranarodnim, a bijaše pUt­
kim govorom u srednjoj Grekoj : u Doridi, a pomiešan s aeol­
skim i uLakoniji, Argosu i u Messeniji, kao i na Kreti. Si­
ciliji i u dolnjoj Italiji, a uz to i u dorskih naselbinah po
obalah Male Asije. Književni spomenici u tom narjei:ju j('o!lQ
ode Pindarove, a uz to i ulomci komika Epicharma. pje!loib
Sophronija, pythagorskih filosofa i matematičara Timaeja. .\r­
chyte i Archimcda. Uz to ima napisa, narodnih zaključaka i
ugovora, koji su u govorih i povjestnih knjigah razt~ni, J~

zik Theokritovih idylla, premda su pomiešanim narjPi:jt>m pi-
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sane, ima mnogo dor>;koga u sebi. Attički pisci u tra~il·kih

sborovih upotrebljanju clorsko a mjesto e.
Ion sk o naljl'čje može se nazvati protivnim dorsknmn.

Ionski se gm"or odlikuje mekanimi melodijskimi i milimi gla­
sovi. Ionsko narječje postade mekanim zato, što ima mnogn
samoglasnika i ;;,to nastojaše tvrde slovke umekšavati umeta­
njem ili u:':llvkom glasova. Slovo ili. pisme t pretvara ionsko
narječje p -<. a stvara glasove više u grlu nego li duboko u
ustima. Cl:~le se nalaze e, 11, II go (( () u i ll.·tini, koja u
obćr ljnbi udobnost i slobodu uz veli1.-u pr mjenu gla 0"\. aj­
stariji. najveći i najslavniji sp, menik ionEtin jc. II II morave
pjC'",me. Herodotovi spisi II pro~i . a RpiRi lj I am Hippolnat..1.
uz fragmente povjestnika Hekataeja i filo.ofa D mokrita: no
najvažniji j ipak Homer. ta . tarohellenska biblija, a. vojim
j zik m. Ja razv j tako zvan ga t'p.kof!a, ill taroga ion koga
narječja djl'lovaše i uphva<{e obti zna ~aj ionstm i ritam p­
.·k ga , r. a hek ametra. To ]J ko ili homr ko natj čje ll. \"0­

ji~e ne . amo pici po. lij Homera, nego i elegici i didaktički

pj .nici. Ponajl!la....niji za tupnici i predstavnici homerskoga
nalječja j .ll: gnom.ki I j <'Rllik Theognis, Apollonij Rhodski.
Quintn 'myrna j, Kallimach sa svojimi hymni i opigrami,
A.rat Nikandar i Diony ij P l'iegete. Tonsko i clmsko narječje.

vako na . "oj način, precl.-ta"\ljaju hellenski jezik, dočim a e o l­
s k i ao\-nr nije niti prav narječj niti podn:uječj . j r nema
pray ga l ~''l' toaa značaja, "pc;, rayna po raznili krajpvih
raznoliko. Pra tarmnu h 'llen,.,knmn jeziku bijaš II olština naj­
bliža. Aeol. ki •e gO\-ol'a~ : u The.. aliji. Akamaniji Phokiili,
A. toliji Boeotiji i Lokrirli. JJ v lil Oill clielu P l ponne. ~L nu.
L .hu i po grad vih na. eljenih a olskim pučan tvom II Maloj
.lL·iji. Ol I njiževnih Sl menika U aeoh-kom govom imamo
samo fragm nte hr. koga pj . uičh-a od Alka ja 'apphe i Ko­
rllllle i nj koliko napisa.

At t i č k o n a r j e č j e stoji liepo u sredini izmedju tvrdoće

dorske i mehkoće ionske. Kao što se je iz aeolskoga razvilo
dorsko, tako se je pOlEglo attičko narječje na osnovi ionskoga.
Attičko narječje odlikuje savršenost oblika, gibkost i sprc·t­
nost sintaktičkoga spajanja. Kao što je upliv moći athen~ke

daleko odlučivao i vladao, tako je i njihov govor bio i ostao
uplivan i razširen na daleko, a što je najvažnije, knjižf'vni
spomenici toga narječja sačinjavaju temelj i podlogu na~ih lIel­
lenskih jezikoslovnih zanimanja. Najvažniji pisci jesu: Thuky­
dide: poviest peloponneskoga rata; historički i fi.losofii;ki spisi
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Xenophontovi: filosofički slnsl Platono'vi: govori D('m()~thE-n<)­
vi: zatim govori Lysije, Isokrata i Aeschina; napokoll tra~i('i

Aeshyl, Sophokle. Euripide i komik Aristophane. Kada jf' C;r,'b
izgubila svoju samostalnost, pn'staše i mnoge nuanse i tan,··ill'·
dialektičke. Pod makerlonskim gospodstvom uveileno je atti,·k.,
narječje: kojim se služaše dvor i sva intelig!'ncija maked"ll­
ska. Tako je postao a t ti e k i d i a l e k t o b ć i fi i l i t i g r l­
k i m j e z i k o m. l)a je pri tom izgubio mnogo od svoje ol'i­
O'inalno ti II 11 Toji mn fT tranaga, j t u nal'avi hari i u
tadanjih ln šajih. Tako. je l'3.Zvilo n vo at ička na­
r j e č j e. k j mu . u O'la,'ni pred. tavnici : Ari tatele Th aphra t,
Pau. anija Ap II dor. Polybij Diodor. Plutarch. hab n Dio­
llysij halika.ma. ld, Llllcian Themi tij, Dion hry o tom Ari­
sti le. Libanij, Phila. hat, Aelian i .Anian. H !len ki j zik iz­
ln ati. najv tIna II Makedoniji u doti aju mno!!imi pod­
ložnimi batbari : s tOfTa dobi to nalj ej!' ime makedon koga
d i a l e k t a. Ka.'nije na. tojahn ale 'andrij Iri nč nja i pisati
starim attičkim mu:jr ~jpm i UZJ.l ·taviti ga: no to im nepodj
za mkom. toga rl hi taj na":in pisanja im ale"andrij-

koga dial kta. apok n ima i rk. ni ili h II -
n i s t i č k i d i a l e k t, kojim se po;;;lužiše kod prevadjanja knjiga
staroga i novoga zakona na greki jezik.

p i s m o ili najstariji alphabet dobiBe Hellpni od Phoeni­
čana.; poslije promieniše po vremenu vS jezikom i oblik pisma.
Helleni pisahu s poi::etka dugo poput Zidova iztoenjaka s desna
na lievo; za tim pi~ahu prvi redak s liC\'a na desno, a dmgi
s dema na lievo. Tek za Herodota (oko /184. god. prije Is.)
poeeše 8krOZ s lieya na desno pisati, kako i mi Europljani
danal". ali uncialnimi pismeni, to jest velikimi slovi.

Lpoznav~i Re tako s jezikom i pismeni starih Hellena,
preći nam je na ]J o e e t k e lmjiževnosti, to jest prvih nstme­
nih i pi;;:meni h ~]J()m('nika hellenskih.

Do"ta jamu sliku hellenskih odnošaja daje nam Rompr
u junaekih pje:=<mah: !liadi i Odysseji. Ta. je slika tako
yješto naslikana. (la ju svi narodi svih viekova smatrahu
zakonom umj hlO"ti i uku ..a. H Dl r va djela nisu nmo
najsjajnijih proizvo<la ljudskoga duha, nego ujedno Raeinpv3Ju
glavni tip grčkoga ~ivota. Homer bijaše Holl<mom ono. ;rll J"
nam biblija, temelj svemu narodnomu uzgoju; s toga wli Pla­
ton, da je Hamor RVU Helladu odgojio.

Prije Hornera bijaše mnogo pjevača, sve od myth"k, IC!;! i
božanstvenoga Orpheja. Ailine ili od Phoenieana uz"r ..
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pjHsme tužaljke ili žalo~tinke pj vahn pjevači dugo pl;j 1I­
mpl'a. Hell ni ih ka: nije pripi ivahu pj vaču Linu. Pra"tan
bijahu Papani W' m. n kojih s pje\'ave o'amo vj ;:i­
vanju, narlallJu i fl blag damo. ti. Veoma. taj' bijahu i day ­
rij: m b a rIJ i. Pj ~mami 'lavljahu b crovoka hramo,a
pj mami prm'arljabu mladene mrtva'. Pjl' me nem.n.njkahu
kod go tha. korI vladara, kojih Javu UZy Iičivahu. _Pj ~m i
pIe nr·o, II "'o~tb '. bija~e rie~. Vladari i otm niji Hell >ni
u nhtf> njeO' vahu pjevanj i p lupirahu pjevač i pj !'nike.

c:hi!ll'j ,am . eb tje:i pj mami i lirom. Pjevači pjevahu i
svoj' via tit i tudje I j $m uz kitharu ili phormingu. Takoyp
pjl'\'ni': zvahu CP7.1'l{JS(1) l' h a p .. o cl i pjevali voje ili tudj
pjt· fi . H k. am trom lužabu. a ·Iuša ci držahu. adržin
pjr!"am8 za istinite. Kod svih \}Yorova vlaelar. kili bijaše rhap-
o(la. Pj me pjevahu poj dino ti iz raznih. ''''oda i ne. aoda. Jo

H o m l' nije opj vao poj eline .Iučnj ve ne o je . tvol'io dvie
v Ii!{e epopej vojim veleumom. Homem i njegovu živ tu
malo ~e znade: nj gove . u pj me njeaov živo. 'dam e
gradova pr pirave i otimav za nj na: myma Rho 1, Kolo­
phon, alamina bio. r O i Athena. Homer je lonac, a
mi. li e, da j z . lj nja dol' koga iz Ephe a ativau myrnu,
pa kada su iz 'myrn protjerali lonce da j preYao na ostrv

hio.. 've u svem uz vši imaju , myrna i hio najviše prava
na Horn ra. Horn l' bija~ na č lu pj vačkoj vkoli, a pj vao je
Ilia<1u i Oely. ju. Ari, tot I i drugi drž liiadu kao jedn . taVIlU
za nj .Vto c1ruao a ally. ju kao zamr:enu opet za nj ~to im o.

1 toaa mnom držahu i drže. da obadvie p p jp nij jedan
tC' i ti pj vao. Druaj op t rnniju, da je Ham t TIiadu spjevao
u mlad . ti a dy..' ju u . tara ·ti t l kazuju na L i n. dio
Gorili jeva Fan ta i mnONO drugih. liellih dj .la i pi acao Mi-
lilo . e je i tvrrlilo i to da j Homer obći p jam a ne ličn t,

a pje m, ela je nar cl spjevao pa ih Pisi. trat u jednu cje­
linu. tavio; no danas VI' :inom priznaju najboJj glave da
j Homer lično t a ne obći pojam. II mer ima, .udilo o
nj m kako mu draao tolike za lug na v strane u vak m
pogl lu da se pravo ni opi 'ati nedadu. Pored jezika najveća

mu je za.lu!!a, Vto j poejepane inesložne HeUene sjedinio u
eielo. t uliv im za . ve yi kove narodno jedinstvo u mozag
i srdee.

Za Homerom povadjahu e rhap odi i opona~ahu 'a l .­
vajući, ~to je bilo prije i pO>llije cl godjaja po Homeru OpI­

sanih. Takovi se pjesnici pojedinih kykJa ili niza zvahu. ky-
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k l i e i kyklo povorka. mz, Tako Arktin milpt;;ki oko
776. go lin u ."\. fui pitli pripovi <1a~ dogodjajp] J'I f rl0­

]azkn, Aroaz nJta do mrti Achill j .Y . a II lli ,mi _Tlm l .' ) "
razor nje Troj . Le;;·h iz 11ytill'l1r opj Ya u maloj Ili li­
doga<1jajp d po l'C'ba H('ktoroya pa do pada Tr je. " -o - ili
pričami 'vojimi povratku ku ~i htj d Agija iz Troezeu, I ­
pwtiti d" eju. I rat araiv. Iri na Thehu o]Jjl'van j litnimi
]ljpsmami. ili pj vanji....'"0 jmtačka a i .lična pjcynnja o..la1Ji'
mal po mal t na lljihovo mje, to . tupi poviest (historija).

Hymni (3-1 na br ju). koj . u dl'Ugi pj snici. pjevali. koji
su . toga H01llrridi prozvani. pripi;;ivahu ,.e talmrlj r Ham ru.
Parodija n. TIiauu. kojn izvra:a i izsmjehava, zov ,e batra­
cbomy ma ·hia (borba žaha i mi,· va) a ..a. tavljena je po . voj
prili'i pk n -. vieku prijr 1.. ;'Iičn pa1'ntlije na dy~ Pjn -
Iar,aitf'.· - II . ·talo j . Do H m 1'a najvažniji jI': H >. i o II iz

~\. h· ua Jl(l(lnožjn Hc1ikona. koji življa.~ j dnim Rta O'odina
]J . lij !l'- O!!. II lJl 1'.. dakle do ;). godin . a rh-urim bi­
jaRI' .11\"1' m nik Homl'wY. tac mu p Dija prI' eli iz Uf'nl:<k
html iz :Malt' .\,o,ijr n .\ ·kru uBotiji, frllje ,e Ijr>ča]m. knji
je noću pa:"ao ot{pva :"tatIa. prikazivaRP ,ti r IU,:1. k je mu
dadoše lovor i po:"wti;e ~l'a za pje.nilm. n aa naučiRe lie­
pomu pjevanju: ali njpCI'o\' pje\'auj' nijI' vo;;('lo kao on II

Homera. nogo ozbiljno i žalo. tuo j r dolazi iz bolna i žalostna
. rrlea. He. iod bija~ kao i Homrr pred. tajnikom pj vača. ta
j hio o. ·tano ]le~iodn i l\ig vu mJadjemu bratu Pflnm li p
im tak. Pe]'. l'azRt p do kora .".j dio te e, tane pr piJ'ati
. a ,tari'im bl'. tom, komu htjede njrg v ]io ot ti. H siod mu
na to IlO. n'ti ,,'oje dj lo: Djelo i dani (::p"(7.. y.?:l ·f.flif7..t
grlj a na toja~e oU\'l'atiti od bludnje i kriva .l1Vaćanja "tvari,
pa ga uputiti. da jr rad jedino Vl' lo bl go~t.'illja. Brat polm­
zuj bratu na p Iju karl p ljod l:;;tva i 11 P roc]j,,'emu ž.i,'otu
kako "alj. l'arliti. HI?!'liod je napi aa pra\'i didalctični ili pou­
čni epos u pl m nitih . Iikah i Jiepih izrekah za Ži\10t dohra
,eljanina i gl'acljanina. dj lu T h e o g o n i j a na, t jaRe vjrrn
Hell na II boaove \'I?sh II i IORt, i zbilja je uza v manjka­
vo ti po. tal to dj I knjiau za . Ye Rellenf'. Jo:'- pripil'1ivall11
He iodu velike EoeV (o junakinjah) ; no od toga su sc sa­
čuvali . amo ulam oi. a 'm dju njimi: štit Heraklov (ilj",i~ ·fI;-,.,­
)(,),t')u~).

Prodjimo sada od književnosti na život, ustav i obil·aje
Henena. U životu se Hellena izmfldju prastare i herojske dobe
pokazuje velika razlika, ali i velik napredak u prosvjpti. :'a-
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držaj pnca o Perseju, Heraklu i Theseju, kao i borbe Lapitha
s Kentauri pokazuju, da su Helleni bili u prijašnje doba polu­
divlji narod, koji se je imao boriti sa divljom zvjeradi, razbojnici
pa i s tirani. Gorostasi, strašne zmije i druge nakaze, kao i
putovanja gorostasa (orijaša) u podzemni sviet: sve to dolazi u
pričah, koje nam posvjedočuju, da se je hellenskomu narodu onda
bilo boriti sa divljom prirodom i vlastitom surovošću. No sa svim
nam. e druO'čij prikazuje hell n. ki nar d u pripovie tih i pje ­
mah o troj kom ratn i O talih dogodjajih heroj kog doba. ve e
biće i p naVanje H II na hl predučujemirnije i uljudnije i mal ne
bez čud a iz pra taroO' doba. iliada i Ody eja posvjedočuju to ja ­
no i liepo. Troj ki rat bija'!;e od silnoO'a upliva na Hellene, na
njih v život i na ve u tanove njihove. Već to prouzroči v ­
like {lromjene, Vto . u maleni kraljevi bili d set godina izvan
po tojbin a I lem tvo koje je o. talo Imd kuće uvidj 10 je i
naviklo e na to, da . e mož živj ti i biti bez kraljeva. Mnogi
su o l tih kralj va na povratIm lJoginuli. Orly. ej dodje tek nakon
d et odin lutanja u voju zemlju Menelaj - (kako o ti
ili priče o povratku kažu) - dodje t k nakon sam godina u

partu. Agamemn n upropa. ti n vjerna mu ž ne Klitaemne. tra
i njezin ljubimac Acgisth. Promieniše se i imovni odnošaji. K
tomu doelje seoba naroda dorskoga, čim je Grčka dobila drugo
lice. Po državah nastane većinom pokret, kojim su ili sasvim
dokinuti kraljevi ili im je sila skroz oslabljena i neznatna. Na­
protiv vie i ila nar dna ojača tako da je i plem tvo iz­
gubil voj dojak vnji položaj i upliv pa je ne talo ari tokracije
kao i kraljev tva. U lied toga diže se demokracija (pučko vla­
danje) koja e kašnje izrodi u ochlokraciju, 11 vladavinu nje­
koli ine. Japokon će . e tako utrti put monarkiji (vladavini
poj dinaea).

d naj tarijih "rem na pa do dol' ke s obe bijave u manjih
državi ah patriarkaino kralj v tvo a plemen kimi . tarjevinami.
Kralj ili bolje vojvoda (ba ileu ) . toji na celu voj ci (kao tra­
teg): on je najveći su lac (dika te.) i čuvar bogoVtovja; on
Ž1·tvuje prije bitke itd. Kraljevi u bili veli Ari totele, izabrani
iz zahvalu ti za tečene za. luge pravom na ljed tva. Za­
kletva se ~a t jav u dizanju keptra u vi . Kralj dobi za voje
uzchžavanje po ban dio zemlj (temenos) najbolje komade pEena
tl ratu i dliku (g ras), a i po aban danak darovi (dotinai.
themiste d'ra). II lIen ki kralj vi matrahu sebe, kao da II ­
tiču d Z u a' zat zovu " movi Zeu ovi. Zeu ovi p tomci ~ .
s toga se i visokim stasom i junačtvom i mudrošću odlikovahu.

Du,ruy. Povieat Grčka. 6
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Oni u "pastiri naroda". amovolj II im ogramclva v e Vlece ta­
rješina iskupvtina naroda (agora , demos) , koji ili mrmlja­
njem ili povladji anjem izražavaše svoju volju. Pl m. v jedi
oko kralja na kamenju a puk toji naokolo. O im lob dnih
bijahu jošte theti ili slobodnjaci bez posjeda koji idu za te­
žake. Uz to bija v e dobar dio robova ili užnjeva. Pl mići e
bore a bojnih kola, glavno oružje im je: luk ulica i mač,

no često i kamenje. Kraljevi stanovahu II vi okih kulah ok ­
kojih nasta v e obzidani gradovi. Oni ljube varena adiela kupke
i mn:isne ma ti ure i liepo oružje konje i ada govedja.
Poljodelstvo itočarstvo bijaš najglavnije zanimanj . Kovanih
novaca joVte nebija v , no umjetnih predmeta od ztata i la­
nove kosti do ta. prometu s zlato važe. Talent je malo
mjerilo zlata. iene e ravnaju i opredjeljuju po taki. Od
Phoeničana dodjoVe umjetnine, dragocieno adiela i zlato rebro
i cin. U Hell na ima već brodova 10 50 v sala, a tako i za­
natlija dapače i ljekara. Helleni nepolaze joVter u trane zemlje.
Italija im je n poznata no po vojem m 111 plove. pouzda­
n ·ću. Phoeničani imaju dad v jošter u . vojih šakah trgovinu
ali po j da n maju vi. e II a gejvkom moru.

Oranice u om dja v en. a njih e ije i adi pvenica,
ječam, pir bob, gtah (graVak), kapulu mak i krma. PluO' vuku
volovi ili mazg . Zita e žanje srpovi v že u snopove vl' v e ga
na gumnu volovi a melje e na žrvnju. I vinova s loza već

goji a vino e čuva u velikih zemljanih vrčevih umje'inah
od kozj kož pa se tako razaVilje; no amo pomi vano s
vodom e pije.

Ima smokava, ma line granata jabuka i kru.vaka već u
ovo doba. Ribe hvataju na udic i mreže. Pletenjem kotarica
od vrbe rado . e i boljari bave. Kod jela se jedi a nel ži
e joY II ovo doba. Jede pako drug s drugom sjedeći ili po­

jedince . am za malim stolom. Pjevanje i sviranj ure je
go tbi.

Djelati raditi nije ramota. Kraljevi i boljari nadziru po­
ljod letva (ratarstvo) koje cvate i paze na tada. pravljati
konji i koli, am i me o pripraviti speći znati si zavezati i
liečiti rane nije sramota. I kraljice šivaju predu itku.

Muž ima amo jednu ženu. Jednu uprugu ljubiti, a n
dvie poput barbara, bijaveobičaj u Hellena. " iRta nij bo­
ljega na vietu, nego kada muž i žena jedne misli i . lažno
upravljaju kućom, prijateljem na rado t a neprijat lj ID na
žalo t, ebi pak na najveće ve elje." Penelopa re ':e ~a ,vi
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opet s Odyssejom: _Bogm'i nam dadoše biedu, jerbo im ~'"'

previš€> činilo: ~to ~mo ~e u slozi živući radovali mladosti i
ostarjeli." Andromac:!Ja veli svomu suprugu: "Hektore ! ti ~i

mi sada otac: i mila majka i jedini brat, o cvatući mužu moj I

ali ostani mrljE' na knli. nečini sirotice od djeteta, niti zavijaj
ženku svoju n odam udovičinu. Meni bi najmilije bilo, ako te
smrt snadjl-'. da pod crnu zemljicu dodjem, jer meni onda nema
više utjehi'. v€'0 samo crna žaJost, ta ja sam bez otca i mile
majke kan ~irotica!" Muž joj odvrati: "Sramota bi bila, kad
bih S(, !'''kazan plašljivicom i kuka'icom, te nebih pošao u rat.:
žao mi je i Troje i Priama i ~wih ostalih, nu najviše žao mi
je žene, ako je usud dosudio. da bude udovicom." Achillej
wli: "svaki, u koga je dobro i pošteno srdce, ljubi svoju
žm!U i njeguje ju nježno." Roditelji biraju snahu i zeta, jerbo
mi"le, da ih pri tom bogovi vode. Do čistoće i nevinosti dje­
\'ojačke držahu vroma mnogo. Nausikaja ukori djevojke, što
su se bez doz\"ole roditelja pomiešale medju mužkarce. Prosac
dade za ml~du njeku Hflt odkupnine. što roditelji njezini odvrate
mirazom. Zenit.bc su obično mpdju jednakirni po staležu: no
bogatai:1 uzme često liepu i kriepostnu, a siromašnu; a siromah,
ako je inače dobar ili odličan i junak. dobij bONatu bavtinicu
za ž nu. Bližnji rodja i počinili bi žellitbom zlo ';in skvrni roda
a polubr3Ća ne. Prij ženitbe . žrtvuj i g ~ti (ča. ti) tada
provedu mladići . bakljami mladence u kuću mladoženje pj ­

vajući vato\·. ku pje mu i . vi.raju :i. nabi na v ću ča t Juži
ako je muževim drugom ka(lra podati svetčano odielo. Zena
prede, th i zapo\'ieda u kući služkinjam , a izvan kuće i 11

skupštinah muž. - Odgajanje djece posve je prirodno. Kra­
ljice doje same svoju djecu. Dalji uzgoj prepušta običaj kući,

dok neponaraste diete za vježbe u oružju. Mladić sc podu­
čava osim toga uliečenju, u koliko je to nuždno u ratu, u
pjevanju, igranju u kitharu i harfu i u plesanju. Karla otac
umre, baštine samo sinovi, a kćeri dobiju za mir!'l-z svoj dio.
da se imetak neraztepe i da. neosiromaši puk. Zena se l1P­

smije dva. puta udati.
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Druga doba.
Od povratka Heraklovaca do medsldh ratoYa

(11041-490).

POGLAYJE V.
Sparta do Inedskih rato,'~,.

Sparta; Lykllrg -i ?lie.r;ovi zakoni.; od[Jajail.if ((jecf. - Pr/ii i dl'u[J'i mes­
senski mt (743.-6'6'8J; .JI ristomen i T!.Irlaej - Ratovi sTegejom .i
Argoso1ll; moć Sparte 490. g.

Početak Sparte je taman kao i mnogih drugih ch-žan, PO
priči bio bi Aristoc1em, prannuk Ryna, Hcraklova sina, do\'co
DOI'ce u dolinu rieke Emotc. Malo prije smrti Aristodemoye
r di žena njegova blizance. :r znaju 'i DOl'ci, koj ga od rorljena
dva dječaka da matraju. tarij im . odluči.~e zapitati za ,n'jet
delph ko proročište. Prthija im odgo\'" ri. da imaju obadva
dj čaka .mahati kralj vi, arn III raju ~tarijegu "iV po~to­
Yati. Tak e tumačio po. tanak kralje\" h'a u dva kralja.
J dnoO'u balj Yića prozva v e Eury thenom. a drngoga Pl' kl m.

d njihove djec EUl')lJOnta i A i a dobi kralj v,lG r l ime
Eurypontida i ida. Braća El svadjahu po priči 'av viek voj,
pa za to i potomci njihovi življahu u pr pU'ci i ka\·O'i. Tako
priča. Vjerojat.nije se čini, da su Dorci poz\-ani od j dn . tranke
došli i nastanili se li dolini EUl'ote, onda n l\f .eniji i u r­
golidi, odakle u protjerali pra,tanovnike. Oni naprotiv koji. u
se na 'elili n Lakoniji pu. tili .·U urodjenike na životu ka Lfl­
konjane ali i od njih na ~ini.Ve podanike. Njekoji od naroc!ića
ili plemena lakon ·kili želeći sbaciti sa sebe nCRllosall jaram,
budu nadvladani te c1odj oVe u mnogo gori položaj tako z\'anih
Helota. U Lakoniji po tom življahu tri vrsti naroda: Dorci ili
go podari, Lakonjani ili podložnici i Heloti ili robovi. ~raleni
brojem a okruženi od neprijatelja Dorci usredotoČ'i~e Re u
glavnom gradu Lakedaemonu ili Sparti, odakle im ime Spar­
ćani. Imajući razloga bojati se svačega od mržnje porlanika
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i robova svojih, moradoše dati si sustav vojnički te biti uviek
s oružjem u ruci kao utaborena vojska posred neprijateljske
zemlje. Odatle posebni zakoni Sparćana. LykuTg ih nije izu­
mio, jer ih je 011 našao u porabi i u običajih naroda svoga.
On se zadovolji tim, da ih je poredao i sastavio. O zako­
noši Lykurgll imamo vrlo malo izvjestnih viesti. Plutarch
veli: "Glede zakonošr Lykurga nemožemo ništa navesti, što
nebi bilo oproYr1!avano: razne su pripmiesti o njegovoj smrti
i o njel!OHHll političkom kao i zakonoškom po;:tupku :,no naj­
manje se mnipl1ja slaže u \Temenu, u kom jP živio. ~ Ce;:to su
nijekali njegonl kao i Homerom eksi"'tpnciju. ~ajvjprojatnije

se 0ini. da je živio izmedju 850. i i75. god. prije b. dakle
sto godina po",lije Homera, tc je mogao biti Hesioclovim ",u­
vremenikom. Njegove se reforme mogu uvrstiti u godinu 810.
pr. Is. Lykurg bijaše kraljevskoga roda Eurypontida, a sin kralja
Eunoma i brat kralja Polydekta. Sparta bijaše tada nesložna
sa svoga nutarnjega razdora. Lykurgov otac želeći razstaviti
one, koji su se tukli, bude nožem ranjen i umre radi toga.
Stariji mu brat Polydekte umre na isti način prerano, pa jer
se nije znalo, da je ostavio sina, bude Lykurg kraljem. Jetrva
mu, obudovjela kraljica, ponudi mu, da će svoje rodjeno diete
pogubiti, ako joj Lykurg obeća, da će ju uzeti za ženu. On
prevari njezine griešne želje i namjere i spasi sinovca svoga
Charilaja. Velikaši uzbunjeni razboritim upravljanjem Lykur­
govim za malodobnosti Charilajeve prisiliše ga na svojevoljni
progon i put u inozemstvo. Putujući dugo po svietu vrati se
i donese sa sobom kući iz Ionije Homerove pjesme. U ino­
zemstvu obćaše s mudraci i proučavaše običaje stranih naroda.
Na otoku Kreti učio ga je svim zakonom Minosovim pjesnik
Thaleta. I svećenici aegypatski ubrajahu ga medju svoje uče­

nike. Sparćani kasnijih vremena htjedoše sebe i ostali sviet
uputiti, da je Lykurg išao čak u Indiju pitat Brahmane za
mudrost. Nakon povratka i za osamnaestgodišnje odsutnosti na­
dje grad pun prevr~tnih smutnja, radi čega osjećaše narod sam
potrebu reforma. Cas bijaše dakle sgodan za to. Na jednoj
strani kolenaše se slabo kraljevstvo, a na drugoj priećaše da
će zavladati tiranstvo. Da si pribavi veći ugled, upita za savjet
delphsko proročište, koje ga proglasi prijateljem Zeusovim. Do­
bivši tako odobrenje božje stane provadjati reforme. Sa tridesrt
otmenih i oružanih Sparćana udje u pučku skupštinu. Nakon uza­
ludna odpora. pokori mu se i sinovac kralj Charilaj te prigtan('
uz reforme. Lykurku je stalo najviše do državnoga jl:'dini'tYa:
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s toga se pojedinci gube pred državom i njezinom :;\Thom.
Spartska je država "kosmosu, to jest skladno jedin~t\'o orl
više njih. Za to reče kralj Archidam: "To je najljep~e i naj­
postojanije, da se množina pokazuje kosmosu uslužnom. Dnrska
je država umjetni sglob, koji sav narod u svojem jedin,,:t\'u
podjedno stvara i podržava". Za uzdržavanje i čuvanje toga
jedinstva glavnim bijaše sredstvom uzgoj gradjana. Ustav "part­
ski s reformami Lykurgovimi bijaše poglavito ovakav:

Tri bijahu različita razreda pučanstva, i t : 90 par-
ćana go podova·e nad 120 O OP rioeka i 224,0 OHelota. Spa/'­
ćlmi ili Spartiate (~~fT~iT7.L) potomci dOl'skih osvojitelja, bi­
jahu gospodujuće pleme. Riedko bi kada uzeli Nesparćanina

medju Sparćane, to jest gospodu, osim ako je bio spartski
odgojen. Medju sobom bijahu Sparćani ravnopravni, akoprem
. u se na tri plemen ka razreda dieWi: na Hyllce, Dymance i
Pamphylce. vaka phyla bija"; razdieljena na deset oba ili plua­
trija. Tili 30 oba ačinja.va· po bne korporacij . a zajed­
ni':kimi 'vetkovinami i žtvami. _ 'ihovi odbori imahu njeku
H:t ud čk vla·ti narI članovi. Da n bi 'parćani bili prinu­
žeI ni živj ti od privred ili zavi j ti o lučajno ti privatno"a
p ,jeda p razdi li Lykur državna dobra na 4 500 imanja
koja je razdao p j clinim porodicam. Toga ne mjede nitko
pro lati, niti op rukom komn o taviti ili inače razk madati.
Porodice su mogle dobro ži'ljeti od dobivena zemljišta. Kada
otac umre, stupi na njegovo mjesto najstariji sin uz obvezu,
d,1 braću uzdržava. Ako nije bilo sina, tada je kći baštinila
otčinstvo, ali se je imala udati za onakova Sparćanina, koji
bijaše bez posjeda i koji se je samo priženio pa širio poro­
dicu žene svoje. Zemlje si Sparćani neobdjelavahu sami, nego
Heloti. Drugi poluslobodni žitelji bijahu Pn'ioeki ili Okoličani,
jerbo se njihove zemlje nalažahu oko Spartskih i to po manje
plodr,ih predjelih. Perioeci bijahu Achajci ili prvašnji žitelji.
Oni bijahu izključeni od pučkih skupština i svih državnih služba.
Nu ipak imahu obćinski ustav te zato služahu u ratu kao
težko oružani: partskim e činovnikom morahu pokora­
vati d1'žavi porez plaćati i u ra ići. U ratu bijahu parćani

njihovi ča tnici. Perioek.i bijahu ratari i obrtnici. • l' omu
. pa'1;skomu zapilI nebijahu podvfŽeni: j r imahu ličnu slo­
bodu i pravo vla.tničtva, s toga mnogi obo"ati·e i dodjo·e do
upliva. Iz vega toga li di, da im j p ložaj davao takove
pogodnosti, da im je bilo mnoO'o talo do r1ržave. dočim He­
l ti uviek vrebahu na . godu. da bi e mo"li poslužiti opas-
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nošću ili nesrećom držaye. Perioeki i Sparćani zovu se ujedno
Lakonci ili Lakedaemonci. Naprama ostalim Grkom zvahu

par ~ani ami, bf' ak (A.~x.om~).

Heloti E\').w~~·) zvahu e tako kao ratni zarobljenici ili od
grada Hel f:a. ni bijahu državni robovi bez gradjanskih prava.
Go. podi ,l ar ~an m obradjivahu polje, no gospodar nesmijav
preko propi-a od njih niVta zahtievati, pa za to bijaVe ono nji­
hovo i njiho,ih porodica Vto u preko toga stekli. Go p dar ih
nemoga" kao u iji ni prodati ni pokloniti ni poo-ubiti. ali
niti na ,lob du pu titi b z državne dozvole. U ratu imav . yaki
Sparćanin 7-10 Helota uza se, koji su mu prtljagu nosili, ranje­
nike s bojišta odnašali, a pale neprijatelje do kraja ubijali, ako
su ih zarobili. Na brodovlju služahu Heloti kao veslači. Iznimic€'
prema okolno tim mogahu doći do imetka i slobode. jihovo
n no no tanje primoravave ih na urote i mržnju na gospodu.
Kada bi god bili part ki mladići prvi put uvršćeni u voj ku
svaki put bi obišli zemlju kao njeka Vl' t redarstvenika proti
Helotom, nmnjive ili pohvataVe ili odmah pogubiše. To e
zvave "krypteia". Heloti p lučiv"i slobodu sbog ratnih za lu a
bijahu odmah do Peri ka koji bijahu amo polucrradjani.

parta imaše dva kralja nasljednim pravom, jer poti-
cahu tobože od Zeu a. o kraljevi se morahu svaki mje ec
narodu zaklinjati da će zakone obdržavati, tražiti, da e vrV

i p njih vladati. Kraljev ka ča t bijaše na ljedna u dvjema
por dicama: u Em:ypontidih i Agidih ali samo u mužkoj lozi.

in koji j narodio po lije, kada mu je otac počeo kralje-
vati ima e predno·t pred onimi, koji su se prije otcu kao ne­
kralju rodili. a pre tol mo~e amo onaj doći koji je zakonit
sin i oći parćank r dj en. Zenitba s ino tranirni bijaVe zabra­
nj na. par k.i kraljevi .imahu vivečasti, nego vIa ti. Po
Herodotu morahu kraljevi biti bez tjele ne mane, jer obavljaju
najveću svećeničku ča t. U ratu imahu tram od sto iza­
branih Sparćana. Kada se ide u boj, kraljevi moraju biti
prvi, a zadnji, kada se ostavlja bojište. Od žrtvovanih živo­
tinja pripada kraljevom hrbat s. kožom. U ratu se kralju nitko
nesmije nepokornim pokazati. Sto kralj kao vojskovodja na­
loži, mora se učiniti bezuvjetno. Kasnije bijaše vlast i u ratu
ograničena pridjeljivanj m viećnika ili savjetnika a u i. til
kontrolora i nadzornika. Uz t su bili kralj vi za v nl1(!
vorni Vto u II ratu naredili, poduzeli i izveli. a m nl

jave amo jedan put kralj kao zapovjednik. Trećina ph n p
dave kralju. Kod javne go tbe prvi jednu za t l kralj ;
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se najprije daje jelo i to dvostruko, koliko ostalim gostom. I
prvi su darovi njihovi kao i kože od zaklanih m"aca. Osim toga
dobille vako a mje eca po jednu životinju za žrtvll, jačmena,

bra V na i vina po opr dieljenoj mjeri. Kralji su jedini sudei u 0-

obitih tvarih i lučajevih : n. pr. o jedinoj baštinici, koga da do­
bij za muža' tko smije i k ga posiniti ; glede javnih cesta: inu{;e
u drugih tvarih odlučuju zajedno s viećem dvadeset i osmorice.
Kada kralj umre, izkazati mu se moraju časti kako i heroju.
Konjanici trče po zemlji, a po gradu žene bijući kotlove na­
vješćuju smrt kraljevu. Sviet se u velikoj množini sabere, i
mužko i žensko tuče se u čelo, te u sav glas jauče do strašne
vike. Deset dana vlada duboka žalost za kraljem uzdržavanjem
od javnih po lov-a. :r vi kralj pokloni dužnikom svote, koje su
bili dužni p kojnomu kralju.

V i Ć e (s nat, ·(€?OUIj(7.) ima najviše državne vlasti. Starje­
šina ima 2. ni kraljPvima zaključuju o svem, što se ima
predloži . mu: du u kup v ini. 'ieće sudi o smrti i nepoštenih
činih. al' ~ i kraJif'Y' Ulli vieće. Priziva J1rima proti nje­
gm'oj osufli. Viećniei nisa orlg0\·orni. jP]' se drži. (la im je
pravo na srdeu. Vieće bdije J1ad radom i ćur1orpr1no~Ću. a ima
pravo ukoriti svakoga Spareanina. Viećnička ća~t traj do .. rorti
i nitko nemože viećnika skinuti. vaki par ~anin m ga~e po­
stati gerontom ili viećnikom (senatorom), ali prij 6. godine
života nije mogao. Ta čast bijaše poča. tilom nagradom onim,
koji su kriepostno i bezprikorno živjeli. Vi ćni i birahu e
vikom sakupljenoga naroda. Njekoliko odabranih muževa za­
tvoriše u najbližu kuću, gdje nemogahu ništa vidjeti niti su ih
drugi vidjeli, ondje su samo pazili na viku naroda i bilježili su.
Izabrani obidje sve hramove s viencem na glavi. Narod ga spro­
vadjaše, osobito mladići i žene, te ga slavljahu, hvaljahu pje­
smami i odlikovahu zajedničkom gostborn. ~u to je lahko uti­
ralo put oligaJ'chiji, to jest vladavini njekolicine.

Pučke skupštine sabirahu se svakoga mj cazau:tapa
pod v drim nebom na opredieljenu mje tu ka nije u 'kiacli gradi
bez jedala. Pra\'om i pr (lmetom kupl'tine bijav e vi ćanje i
zaključivanje o ratu i miru o izboru oblasti, o zakOllih pro­
mj ni u taNa. Pred jedahu pak i predlagahu u .kup-::tini halji,
ephori i geronti. Puk n razpravlja v nego amo, luša: a od­
lučilo bi e a du ili ne. vaki pred skupštinu narodu done­
šeni predlog moraše biti prije odobren od vieća (senata): o dru­
gih se predlozih nemogaše glasovati. U skupštinu doći imaše
pravo svaki neporočni Sparćanin, ako mu je bilo 30 godina.
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E p h o r i bijahu s početka od kralja imenovani činovnici za
pet kotara spartskih s redarstvenom i sudačkom vlašću. Za
messenskih ratova i kasnije postaše malo po malo zamjenici
kraljeva za rata, čuvari zakona i nadziratelj i oblasti, dapače i
kraljeva. Kraljevska se čast makar i uz slabu vlast drži je­
dino u Sparti. dočim ju je u ostalih državah dokinula i za­
mienila demokracija.

Da bijaše u Sparti država sve, a pojedinac skoro ništa, do­
kazuje ja:::no uzgoj i ženitba. Diete, ako je slabo, osudi državna
vlast. čim se porodi, da se u jaruge gore Taygeta baci, da
tamo pogine, jer bi bio slab vojnik od njega. Ako li je novo­
rodjeni dječak zdrav i jak, peru ga vinom, a štit mu je ko­
lievkom. Mati ga nesmije nježno odgajati, niti smije diete znati
za strah i mehkoputan život. U sedmoj godini preuzme država
odgajanje dječaka u zajedničkom zavodu. U toj - - rekao bih
kadetskoj - školi ostane dječak 23 godine. Dječaci su raz­
redani na čete i odieljenja. Najbolji mladići predvode ih, nad­
ziru i podučavaju u pjevanju, mišljenju i govorenju; no nada
sve se pazi, da se priuče na svaku biedu i nezgodu; zato spa­
vaju na slami ili sienu, kasnije na trski, koju si moraju sami
sjeći i donašati iz eurotske doline. Zimi i ljeti hodaju bosi i
lahko obučeni. Od dvanaeste godine nenose više vunene ko­
šulje, nego samo kabanicu. Svake godine nastaje veća strogost.
Hrana je prosta. a često je nije dosta. Glad ima dječake siliti
na varke i dosjetljivost. kako bi si kradjom pribavljali hranu;
uhvati li ga tko, tada je bičevan, što se je dao nadmudriti. Tim
se ima uvježbati i pripraviti za ratne varke. Toplo se kupati,
pokrivati ili odabranom se mašću mazati, nije dopušteno. Uz­
goj se proteže na tielo i duh. Gymnastika je za tielo, a glasba
za duh. S toga se vježbahu mladići u trčanju, skakanju, rvanju
i bacanju sulice i diska. Uz to se učahu plesati s oružjem bo­
reći se zajedno. To su bile i vojničke vježbe, koje su svake
godine bile pred Spartom na oči narodu. Da bi im tielo još
većma otvrdnulo, bičevahu ih do krvi svake godine u hramu
božice Artemide Orthije. Tko je najdulje uzdržao, a nij e niti
pisnuo, dobi kao nBomonika" (pobjednik kod žrtvenika) vienac
za nagradu i odlikovanje. Njetko upita jednom njekoga Spar­
ćanina: što bi se dječaci morali najvećma učiti? nKako da budu
prave ljudine", bijaše odgovor. Uzgoj u glasbi smjeraše na to,
da postanu mladići hrabri, ponosni, ozbiljni i pobožni ljudi. Ci­
tati i pisati učahu se, koliko im bijaše nujnuždnije, osim toga
uz kitaru pjevati i na pamet učiti mudre izreke; da i"e priuče
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brzo shvaćati i kratko j jasno izražavati se. Pre(lvježba tomu
bijaše mučanje, u čem su se morali vježbati. Cesto je bilo
dječakom dopušteno ići na syssitije, žajedničko blagovanje od­
raslih ljudi, da se uče kratku i težko razumljivu govoru. U
starih pisaca ima sijaset primjera takovih lakonisama (krat­
kih izreka). Kada su sina njeke Sparćanke biedili sbog plašlji­
vosti. poruči mu mati: "Zli se glasovi pronose o tebi, učini

njim ili sebi kraj". Kada su poslanici Melski došli moliti za
pomoć u nerodici dugačkim i tužnim govorom, odgovoriše im
Spal'ćani: "Svršetka vašega govora nismo razumjeli, jerbo smo
zaboravili početak." Na to pokažu Meljani brašnenu vreću ne­
progovorivši ni rieči, na što Sparćani zaključe, da će jedan
dan postiti, a uštedjeno njim pokloniti. Kada se je u inozemstvu
spal'tska straža zlo poniela , dobi zapoviesti : "Nemojte še­
tati '" Makedoncu, koji je molio za prelaz preko spartskoga
zemljišta, odgovoriše: "Ne". Na pitanje: koja se znanost u
Sparti najviše njeguje. odvrati Agis: "Umjetnost zapoviedati i
poslušati." A kako bi rob mogao postati slobodan? Preziranjem
smrti. Kada je Elldamida 1Ienokrata već stara vidio, gdje sa
svojimi učenici filosofira i traži istinu, uzklikne: kada će ju
upotrebiti, ako tek sada tra~i istinu? Na pitanje: tko vlada u
Sparti? bijaše odgovor Arhidarnov : Zakoni i oblast po zakonih.
Kada je kod panathenaejske svetkovine njeki starac tražio
mjesto, gdje bi sio, a nitko mu ga nije dao, već su ga izsmie­
vali, dodje napokon du' spartskih poslanika, koji su ustali i
dali mu mjesta, što narod veselo pozdravi. Na ,to će jedan od
Spal'ćana: "Boga mi, Athenjani znadu, što je liepo, no toga
činom nepokazuju. " Kada se lonka svojim liepim i dragocjenim
odielom hvastala pred njekom Spal'ćankom, pokaže joj ova
svoja četiri dobra sina, pa primjeti: "To je ono, čim se pono­
siti i hvaliti može prava i dobra žena". Kada se je sin ma­
teri tužio, da mu je mač prekratak za rat, odgovori mu I,na:
"Stupi za korak bliže neprijatelju." Njekoj materi, koja jc· :,ta­
jala na gradskih vratih te izčekivalc1 viest o bitci, dojavi njl·tko.
da je palo svih pet njezinih sinova; ona mu odvrati: _:\i..;am
te zato pitala, nego kako stoji s otačbinom", a karla jl,j .ie
kazao, da su Sparćani pobiedili, reče mu: "No "arla l'aLlo
primam viest o smrti svojih sinova". U takovih i "litnih do­
sjetljivih i zagonetnih pitanjih , odgovorih i govorih \j ..žbahu
se lakedaemonski dječaci. S osamnaestom f!nrliw,'n :'tnpahu
dječaci u dobu mladića. a zvahu se do dvadesete goll ine ".Mel­
leirenes" (nastajući mhlLlići). Onda su već smjeli puštati kao
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v liki ljudi bradu i ko u. ajvje~tije upotrebljavahu za kr 'p­
tiju, kruhom u orbi i mačem o boku trčahu okolo da
UV1' baju kooa od Helote. koji bijaš sumnjiv. Tim e vježbahu
i pripravljahu za ob edanje neprijatelja: a Helote drža~e to
na uzdi od pr nata i pobune. Od dvade ete od trid ete go­
dine zvahu e Eirene" ili mladići koji. u mooli imati ženu
ali pohacljati mogU u ju . amo potajno, jer nisu smjeli vo­
jarne o ta\·ljati. ajvr tnij uzimahu u kraljev. ku trazu u ratu
.~to bija~e odlikovanje. Dj čaci i mladići Rtajahu pod o obitim
nadz r m eph rao li i odra. le muževe nadzirahu eph ri. au­
klidn njek mu zapri ti~e, da će ga PI' .O'nati, ~to je debeo i
li ll.• kiraphidu ukor.i~ ..~to je dugo trpljiv Iodnouio un de.
AC7e ilaja kazni~e, "to je ežio za popularnovću. Arhidama uko­
rj.~e, ~t si j odvi~e malu žen ku uzeo za ženu, jer 'par­
ćanom treba kralj, a ne kraljić.

D j eY oj k e odgajahu takodjer pl' ,.to i ·trogo. I on bi­
jahu razredane po dobi t ih nadzirahu Paedonomi iBidre.
Lrkmg i za djevojk odr di rvanj i ba 'anje ulice. n e
morahu Iro to no iti i lahko obučene hodati, pIe ati i pjevati
uz mla 1iće koje bi kadkada kudi! i tako popravile . a kan­
kada bi dobre la\'ile pje mami, :to i.h pol>ndji\'a~(> na dobr.
Tim. nije zapt ni ćud l' rIju ~kodilo. j I' u l n. k ako
priui: le. da di l t oot i .Javu .' mužkim II l m. " t0l! . II
'pare:. nk.. bil pozna po 'voj r':koj ,ho~ jako. ti i vj rno~ti

ka i. b cr lj pot . v jf'.
Pr ljub ITO bija~e n pozna o i upravo n moguće. A kada

bi . e ipak dogodiI ? upita nj ki ino tranac. » 10rao bi krivac
dati tolikoga bika za kaznu. koji bi \'ojom glavom izao pr ko
gOl' Taygeta tako, da bi I io vodu iz rieke Eurote. " ~A kako
bi mogao tolik bik postati?" zapita stranac. A kako bi mo­
gao u I parti biti tko pr ljubnikom ?" odgovori parćauin.

Zemlja, u kojoj bija ~e av uzgoj na ,ojničku ima~e ži elje
hoz ratoborne kojim bijaVe l' a t v lom. \'etkovinom i svet­
čano~ću. Zato i parćani urecli~e i nak.iti~e ko e i ve odielo
prij bitke. Po~to kralj Ero'u prme'e žr VIl, (j r se borba i rat
smatrahu natjecanjem meclju srodnici i prijatelji, tarijimi i
rola ljimi), zapjeya ratnu daYariju . a za njim bor težko oru­
žanih. Bojnu pje mu praćahu hubljenj m u rog prije bi k
pa miru i vetčano , a n bie no, idjahu u boj. tra~nim i
neprijatelj kim silam smrti "alja 'l'e e]o crledati n lice. Li p i

I' zno pa ti u bitci najlj p~i j kona života. Red vi hijah l

"eoma stisnuti: momak do momka, a vaki kret prora 'lin
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l !Zmje! n. trielimice razn se e zapovie t kraljeva na sve
redove. Tada udari prvi r d Jla neprijatelja. Ako bi e pola­
malo koplje trgli bi mačev a nepre. tano tupali napried. _ a
pal n prijat Ije koči~ za njimi H loti koji ih po bi;:;, a
ranjene parćan odvedov u tabor. Heloti novahu za g .po­
dati . yojimi ve što je težko bilo na putu: Viit, kacio-u i hrane
za tri dana. Tako se dadu pojmiti brzi mar~i paJ'ćana, do
24 milje u tri dana. Konjaničtvo bija~e neznatno i amo za to
da pokrije krila. vaki parćanin bija.~e dužan ići na voj,ku
do 60. godin. lužba yojnička traja e od 26. do 60. godine.
Ephori opredjeljivabu do koj godine imadja e momčad po­
laziti na \~ojnu p čam od dvade te. Poča tuo mje to u bitci bi­
ja;< na cl .nom krilu. part ki način vojevanja bija~ dugo sma­
tran naj!.> ljim. d k a n potamn:i~e Epaminonda i Iphikrate.
Kukavicu plašljiYca fli:.iže kaznu.: gul)ituk prava i ram ta (ati­
mija koja ija~. €! fa ndmI' i j r bi lii\en gradjan kih prava
i ča. ti, a d \ieka rUQlu iznžen. _~it je mio dolaziti u putl'll
. kupštinn, niti n,'" tYI, a i k, l l' rm", . i "mna,nčkih vj žba
ili igara. itko n mj l lij O'ovu kć r uz ti za ž nu nitko e
s njim d.ružiti. niti mu lla i. da . i na mIj ID ji:hl už že
vatre. Po jednoj ,trani glave morail i kratko hići ko'u i
no iti Varenu haljinu od krpa, a "akomu pa i mladj mu ići

s I uta. Toli n. oko ·i njav poVt nj i ~a t pariska plem tvo.
boju ·im bi parćani opazlli, da neprijat lj bježi, pre. tali

bi odmah biti i progoniti /'fa jer smatrahu nedo tajnim voje­
vati nimi. koji u priznali da u pobi dj ni. amo u b rbi
sj cijabu. To ,u č ~to na svoju kori t UlJ trebili neprijat Iji
parća1la. Dok je god parćanin bio podvrgnut vojnoj lužbi,

n mijave bez dozvol obla ti otići iz zemlje.
U miru se zabavljahu. parćani lovom gymna tikom, Yoj­

ničkimi vježbanji u narodnoj kup Vtin.i kod žrtava ili kakovom
službom kao činovnici. lobodno nieme probavljahu u Le chah
ili na javnih mj tih z1Jiljuim ili do jetljivim razgovaranjem. Kod
kuće nev čera~ . ne o s bojnimi d1Ugovi. aj vi . 15 mužkaruca
bijave za.j dno kod jela u ys itiji (ili jedaćoj obi). Ručak ili
obrok bija~e j dno tavan. Glavno jelo bijMe crna juha od m'.·a
ali i irćeta (octa), kuhana u svinj koj krvi; tim jedjahu j ":­

meni kruh i pijahu vino samo pomiešano vodom. O im to a
jedjahu smokve maslink (olive), ir i divljač, ako je koji d
uclrugova Vto ulovio: a ribe i pvenični kruh ako j k ~a­

stio ili morao dati za kaznu. Krugljicami od kruha dlni:ili bi,
koga ela prime u krug voj. Ako je samo jedan j dini gla. bio

/ Jj
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protivan neprimi'e ga. Pripavi da , da i j nj ki
Ponta ( rnoga mora) naručio ili kupio 'par ~ko(?'

da mu kuha daleko poznatu juhu part'ku. Kuhač ju
no kralju e ona n vidi. a tu će kuhač kralju: ,,-'pa
je juha tek nrla te":na kada e prij {; vjek okupa II ri i
Euroti. " Xenophon veli, ela je Lykur opazio da su oni lj l li
jaki i zdrave boje koji napinju po lije jela, a koji :<l iu
jela nenaprežu slabi u i napuhnuti. toga odredi, da" l .
na to, da s jelom nepr nah-paju. da nepo tanu tromi i·Ja l i.

jelo . hanac, kažu r {;e, da e ni malo nečudi vto par :ani
tako rado hrle u . mrt kada im nije život bolji cl nje. Lyknr_
je zabranio imati zlatne rebme ili bakrene novce, n g im
je ., mo željezn dopu. tio. parćanin opro iv s vojne dužno ti,
n bijave prijatelj obrtno ti ni trgovini vaki ručni p aa pre­
ziraše onako kao Vt fil.' fiju ljepe umjetno ti i književn t,
akoprem su ga naučili njekoliko. tih va i nje,Vto gla be. Bezpa­
sI II i razkavan život nUttra>:e kao odpraVlllnU lobodna čo­

vj ka. Pripovieda .'e da je nj ki parćanin bivši u Atheni
doznfto kak j njeki athenRki grarljanin o.'udjen na novčanu

globu bog bezpo l n ti. T bija V e 'parćaninu za veliko čudo

pa htjed vidj ti onoga. koaa je kaznilo za to v to e ponaYao
kao čO\'j k prezirući m kani':no umjeće i rob ki rad "koji,
l' ':e ako ti i dade bogat tvo, ponizuje t za to."

. vakako, m ra (lop 11, titi da ta bezpo leno t i ta j dno­
ličn t žiy ta n dava« • par :an m kr tna odvažna, o~tr­

umna duha, koji bi . i mnio tražiti i naći pomoćna red tva.
To bijaYe ba::tina Mh njana. parćani bijahu veoma odani
praznovj rstvu. jih uzbuni Syaka malenko, t. Tako ,u kod
Plataeje morali tobože čekati na Athenjane, jer nisu bili vikli
načinu vojevanja i obsjedanju svojih protiVllika. Obsjedavanja,
koja bi poduzeli, duga su kao u Homerovo doba: kod Ire i
Home trajahu deset godina. Na taj način htjede Lykurg na­
činiti od Sparćana ono, što od njih iziskivaše njihov polo­
žaj, da budu vojni.čki, junački narod. Djelo ruku bi ostavljeno
Helotom, državnim robovom, koji su orali i želi za svoje gospo­
dare; njekoliko puti vojevahu pored njih, no nesmjedoše se
pokazati ni previše hrabrimi ni previše vještimi od straha, da
nepobude sumnje i da se neizvrgnu kakvoj krvnoj o(llu(;i
vieća. J ednom bude za junačtvo slobodom nagradjeno 2000 He­
lota; no sliedeće jih noći nestade, Sparta jih žrtvova od
straha. Tvrd i okrutan bijaše u oMe značaj spartske aristo­
kracije, kako se vidi iz ovoga i stotine drugih <::ina i primjera.
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Dapače i naglas u jeziku i melodije (u Duru) pjesama poka­
zuju tvrdu gospodu, viklu samo zapoviedati. Lykurgn nije
lahko pošlo za rukom uvesti ustav. Kada je htio uvp~ti nmje­
l' no. t s obćim blagovanj m, spartski bogataši vikli razkl)šn
i o~ćenju, pobuni e e i htjedoše ga kamenovati: progo­
nive ga do jednao- hrama i raniše ga: izkopano mn buele
j dno oko. R cl ljubj ipak i misao na pogibio, n koju ee pa:;ti
grad p radi . voje razcjepkanosti, pobiediše: zakoni se ilJak
prihvati.ve.

Pripovieda se, kada je Lykurg vidio, da su mu usvojili
zakone, da je zaprisegnuo kralje, viećnike i sve gradjane, da
neće ništa mienjati, dok se on nepovrati. Zatim udalivši se,
ode pitat proroči:t ApolIonovo za savjet. Bog mu oelo-ovori,
da će parta dotle p tamnjivati . lavu . vakoga drugoga grada
d kl bude čuvala njegove zakon . Lykurg poValje taj od 0\'01'

u Lakedaem n l artu). žrtvuje novu žrtvu, zaO'rli . voje pl'i­
jatf'lj i .',00':1. . ina. a da neodrie~i ou zakletvE' . vojih uO'ra­
djana. nmori ~darlom.

ora 1. et lli li Lak niju od mnog b O'anjE' z mIj
fes. nije. p. rćani i le ~ njani bijahu i t ga pl m na dor­

skoga; no na. ilja. p činj na j dne i drug trane duž medja.
pr tvol'iše ih u npp mU'ljive neprijatelje. Pl'ipovie t koju. u
nam O tom . tari O taviti još j jak izprepl tena pričami i
l g ndami, punimi čude a. Me . enjanin P lychare komu j lake­
da mon ki svećenik bio ukrao . tada i umorio mu sina od u

partu, da potraži ptavo: lnaljevi nedržahu do tajnim sa lu­
~ati ga. Bie. an p . tav:i e na medju i ubi vakoga Lakeda ­
lD nea, koji bi onuda pro:aa. parta i kave, da joj se izda P ­
Ir ·hare no dbi." ju. na tane prietiti da će i ama pravdu
nati oružjem: Me~. enjani p nudiše da e priepor pr da am­
phiktyonckoj . kupvtini u ID'gO u na rie·enj ili areopagu athen-
komu. Lakeuaemollci nepri tada:'e na to, nego započe'"e rat.

koji e zov prri mr en ki rat. a traja j punih 15 dina.
dakako nE' nepr kielna. od 743. d 72 god. Oni U(;1]li;(· po­
tajne priprave, zavj ri.ve . e zakletvom da . e neće povTati i 11

partu dok neo voj I .. emje tC' e baci: po noći na Am­
phiju, gra] p grani ~ni. prikladan za oružane; nju zauzeše b z
odp ra. a . tc'lnovnik joj p mori; e 74 ). Prve tri godin Ir Jju
čarkanjem i pu to:enjem: jer prij boja htjede m oo en, kl kralj
Euphaj da ratnimi vjpžbami pripravi narod na ra . k,'j P

bio za duga mira razmazio. Č tnte godine dadp . n. b' 1.
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koja o ta II o Uu ~nnm. •'parćani htjedo·e se odreći t ga t ž­
koga rata:. '~i i P d mievahu radi te labo ~e i neprija­
telj tva e pr ,d '. . Ii de' godin imadjahu amo jednu bit1..11,
kojoj j bio izlaz k II izvje tan: ni j dna ·tranka nepodigne
znakova rlobić . po~l •e i gla nike te zajedničkim porazum­
kom abra', l ahranive mrtve.

Tako ;':f' duljaše neodlučan rat. no žalo t n lar" njane
koji !'lU mnrali uzdržavati velikimi tro~koyi p . aclp u . vih gra­
dovih: njihlwi ;;;eljaei neusudiše se obradjivati z mIj. e.ij II

plodon> ,..n' požinjali Sparćani, a robo..,i im hrpimic: l r !Jj ­
ga\"ahll, .]oš veće zlo počini im glad i njim na tala kužna
bolc·~t, :\lessenei se odluče te ostave gradove u zemlji, pa "..
uk1t1ni:< u Ithomu, na brdo toga imena *). Ipak pošalju pitati
pl' roči·te za savjet koje im odgovori: "Izaberite kockom
mladu či tu djevicu od krvi Epytove **) i žttvujt ju po n ći

p dzemaljsk1m bogoYom. Ako kocka zlo padne. bit će dovoJjna
druga draO'oYoljna žrtva. Kocka pade na kćer Ly i kovu. im
otac dozna strašnu sudbinu, koja joj prieća~e, pobježe njom
u Spartu. Narod se prepane. A r i !'l t o d m jedan od Epytida
c';ovjek silan i slavan vojnik. ponudi chagovoljno . voju vIa. titu
kćer; no ona je bila zaručena jednim 1\1e. ncem. Da ju
pa.-'li. mlad čovjek tvrclja·e, da on ala jedini, an njezin

ota<:, ima pravo njom razpolagati te da ona ina~e II bi mo la
zadovoljiti proročnu jer da je već. upruga i mati. Aristo ] m
bie an s te .ramome protimbe ubije svoju vlastitu kćer, otvori
joj eri va i pokaza. da u joj grudi još djevičanske.

Premda ovo umor tvo nije počinjeno po volji bo~joj, po­
hiti· ipak pr gla it, da je proročanstvo izpunjeno. Narod uvje­
1'(>11, da ć tra.·uom tom žrtvom utaložiti srčba božja, pro­
slavi vetčanimi iO'rami pomil-bu s nebom. S te misli obuze
!'ltrah parćane i rat bi odgodjen. Messenjani se okoristiše tim,
da . tup u av z . nar di koji se već prepali bili slavohlepja
lakec1aemon koga, Arkadjani i Argivci.

e t godina prodj prije, n go li e usudi partski kralj
T opomp pove ti novu v jnu protiv !th me. Euphaje p čini n ­
motI' nost započev· i akeiju prij dolazka pomoćn ih mu •eta:

ipak cl noći boj bija·e a bitka o. ta neodlučna. Vojvodp
e ocllik:ovahu dvobojem, Euphaje udari na T opompa, ali bude

,. To je visina za sebe. koja gospoduje nad svom Messenijom kao tvrelja.
kojoj strmi obronci olahkoćuju obranu (815 'metara visine).

** Epyt bijaše drugi i najslavniji njihov kralj; njegovi se potolwi
zvahu Epytidi i kraljevska čast bijaše u njihovoj kući.
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ranjen i umr nakon njekoliko dana bez odvietka. zalud od­
govarahu gataoci nar d, da e odvrati od čovjeka koji bi na
pr tol donio krvavu ljagu: Ari todem bi izabran z~ kralja.

Blago t nj "'ova vladanja pribavi mu ljubav nar da i v li­
kava a Arkadjani pomogove vi'e puti poharati Lak niju. i­
kronci i Ar ivci čekahu na z odnu priliku, da e pridruže. ~to

im e pruži tek na koncu p te godine. Oba naroda izmuč na
s tak duge b rbe na tojahu da ju vrVe Mom akcijom. Po­
zvav i na pomoć sav znike. parćanom pritekov sami Ko­
rinćani. Ari~todem upre jezgru svojih sila o goru Ithomu i
ponamjesti ih u zasjede po zavojih te gore; lahke čete, koje
se namah pomole, čim dodje do živa na bojištu, bace se na
krila lakedaemonske phalange, te joj znatne dielove pogubiše.

Lakeclacmonci poraženi tim krvavim porazom pokušaše se
poslužiti izJajstyom. Stotinu njihovih sllgradjana bude javno
prognano. koji utekoše u :Messeniju. Aristodem ih posla natrag
veleći: "Zlo{;ini Lakedaemonaca su novi, no njihova lukavost
j jako ara. Il _ eu pj ~ J ni u tom bolj . tla razru v .• av ze
koje. II M .. enci bili klopili. Pr r ~iv pr budi u njih no\'e
nade. Phythija je odgovorila Me ' II ·em. ka la u ju pi . li za
avj B O'ovi će dati zemlju m . n ku onim koji pn-i

po ta\' . totinu tron 0'30 k lo žrtvenika Zeu a ithoro korra. Il

Hram Zeu,a ithomskoga bija' mmtar zidina t ga e činja~e

nemogućim, da bi mogli Lakedaemonci izpuniti proročanstvo.

No to priobći jedan Delphljanin Sparćanom. Jedan od ovih
načini, kako je znao, ne najbolje, stotinu ironoga od zemlje,
sakrije ih u vreću te uzev poput lovca mrežu od konca, po­
mieša se medju narod seoski, koj ic1jaše u Ithamu. Dodje noć,

on žrtvuje svoje tronage bogu i povrati se, da javi u Sparti,
što je učinio.

Opazivši Messenei te tronoge , smutiše se u sebi; Aristo­
dem se naprezaše, da jih ohrabri; no uvidi doskora, da je na­
došlo naznačeno vrieme propasti njegova naroda. Kada je jed­
ljOm htio žrtvovati Zeusu ithomskomu, sami od sebe poletješe
ovnovi s rogovima proti žrtveniku tolikom silom, da su namah
od toga polipsali. To znamenje, pa i to, što su mu i drugi
priebli, prestraši ga, kada mu san oduzme svaku nadu. Vidio
se naime obučena u svoje oružje i pripravna, da ide u boj;
pred njim na jednom stolu bijahu crieva od žrtava, kada mu
se pokaza kći njegova, obučena u crno odielo, pokazujući mu
prstom svoje poluotvorene grudi. Ona sruši, što jc bilo na
stolu, pograbi oružje iz ruku otca svoga, pa mu za to dade
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7DuTUy. Poviest Grčka.

dugačko bielo adiela i zlatnu knulll tl r
slavne mrtvace na dan p gl' ba. I
Ari tod m izpulli am tu ~Iutnju. ubi ,Vj

:rtr . njani liV ni toO"a nepr nVj.
jo te neprijatelju i gladn. .J: apokon lm j
Lakedaemonci p rušiVelthoma do tem lj
bi dj nika koji u o tali u zemlji, da z.
nikada buniti: 'gureni kao magar i po] t žk.n
su pri. iljeni davati svojim go podarom polon tl

jimi su rodila njihova plja«. ililo ih je mužko
stro!rimi kaznami. da dolaze iz Me enije u I' l
odielu, ua prisl1st\llju pogr bam kraljeva i v likaVa. _
kahu mužk i ž n. ko. kada j Pm'ca pr kinula ni ii
jemu ou njihovih O"opodara.«

Jeuno je već pok J nje živjelo u žalosti i sramoti. ka
se podigao mlad junak: l' i t o ill n. On je povukao
narod za obom a parćaui su morali na novo osvajati 1\1 ~-

niju. Tako je zaIoč o drugi me 'en ki rat, koji je trajao cl
G 5. do 6' . god. Ari tom n n čekave, da oni na nj udar.
Jednom ode i prodje. am preko C1ora. udje po noći II Lak daem n
( partu) te obj 'i u hram then halkioek ke vtit s napi om:
nAJ:i tom.n Atheni d pE na lak daemon koga.«

'l arta pre tra::ena upita za savjet delph ko pror čiVte.

Bog odgo\'ori neka traž vodju u thenjana. Athena ~e ne­
htija e natj cati s yeličin m parte te e neu udi uprotiviti ~e

zapoviedim ApoUon vim. II znak po luvno ti po la u Lakedae­
mon Tyrtaeja hr ma učitelja. kao-a u mahali budalom. o
ta budala bijaše pjesnik; on stade pjevati i njegove junačke

pjesme ohrabriše svako srdce.
nLiep ti je junaku pasti medju prvimi u bitci i umrieti

za domovinu. Ali žalostnije ti sudbine neima, nego je o ·taviti
svoj rodjeni grad, svoje plodne zemlje pa ići prosjačit p
vietu vozeči a obom voju majku, svoga taroga otca i svoju

malu dječicu.«

n ojujte dakle hrabro za ovu zemlju, mladi vojnici i ne­
o tavite vave tare, te tare vojnike kojim noge ni. u vi~e

lagane: jer je sramota vidjeti na zemlji pred mladimi ljudi pru­
žena junaka u koga je već glava ieda i koji izpuVta v jn
plemenitu duVu u prašini, a u ruci k ebi privlači krvava crieva:
ali mladeži ve dobro pri taje: u tom plemenitom cvietu kaf
vojniku dive ti se lj ube te i još je liepo, kada padn .V u pr­
vom redu u bitci.«
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Te vatrene ri či vriedile su VIse, II go ht dn izku. tv
vjeVtOlYa vodje. Ipak u dolu:li steniklan~koj pribavi JaJlla
hrabro ristom nova pobj du 1\1e spnjanom. a. Po\'nt h.1l ha­
cahu mu Ž n cvi ć na put te pjevahu: "Pr ko poljana " (ni­
klarskih i čak na vrh gore Iroganja v e Ari tom n Labda m n(; .­
On je bi prijatelj pu tolovja.. Jednom padn u ruke sedmori i
Krećana u lužbi partskoj : zau tav se njim na putu u
jednoj kući, da pren ~e. Tu tanovave mlada djevojka koja j
pr Vl no:i sanjala la ju je o lobodio lav koga 'u n lan'u
vo lili vuci. bunjeua tim njegovim a tankom uvidi da je
Aristomen lav njezine sanje, a vuci da su njegovi nedostojni
ga čuvari. Ove ona opoji, a j Lmaku skine lance; on pogubi
Krećane, a mladu djevojku dade jednomu od svojih sinova za
ženu.

Tpak izdajsh-om kralja arkadskoga pobiedjen, bi Aristo­
men prisiljen ukloniti se na goru Idu. Oc1anle se branio jeda­
naest godina: često bi pl'OYalio sam pustošeći i strah šireći

do u sredinu La!w.aije.
Na jednoj od tih smjelih ekspedicija bi obkoljen od Spar­

ćana. Udaren kamenom u glavu pade ones\'ie;c:en n" zemlju
i dopade sužanjstva sa petdeset drugova. Stl'lnogla\'i~e ih u
Kaeadu, ponornicu jamu, kamo bacahu zločince. Ostali l\'Iesse­
njani iznemogavši poginuše. Ali kad je do~ao red na Ari 00­
mena, orao je, veli priča, koju pokraćenu ovuje priobćujemo

suzdržavao svojimi l'azkriljenimi krili padajuć rr ristomena
tako, da je na dno pao bez ije Inc rane. Tri lana o tade u
spilji zamotan u svoju kabanicu, ~ekajući na mrt. akon toga
vremena čuje malen šum; odkrije si glavu, a jer u mu 'e oči

bile navikle na tamu, opazi lisicu, k ja žderaše levine. Domi li
se u dobar čas, da je ta životinja morala uuutra doći njekak­
vim tajnim ulazom, pusti ju, dok mu e približi, p grabi ju
jednom i drugom rukom: svaki put, kada e li<;ica okr n , da
ga ugrize, met,ne pred nju kabanicu da ju grize, i tako ielja·
za njom i dodje do jedne škulj koja u pilju pu~ta& la
svjetlucanje; tada ju pusti, razšil'i ,i svojima nlkama pml, z,
umakne i povrati se u Irn.

Aristomen započne opet brzo svoje navale, razbije \-j::e

neprijateljskih četa i žrtvova po treći put Zemu irhr.m­
skomu žrtvu nazvanu: hekatomphonija, koja jf' llila
pridržana vojniku-junaku, koji vlastitom rukom nbije ,;t"tillu
neprijateljskih bojnika_ Unatoč tomu približio se OZJl<l\~,'ni čas

zauzeća Ire. Prol'očište izreče: "Kada bude jarac j,i', vUlln iz
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vijugaste ~ede. neću Ja više hraniti }Ir~"fniani-. \. :.• t<~~

obližnji potočić kraj Ire. Da bi se pl'epric,tiln iZJ "l:'-~ .. ·· ;~'­

rokovanja, odstranili bi brižno svakoga jarca. :\ll II ;' ;';;'.:'.:

im 1Jija~e njeka vrst divlje smokve, koja se z\'ab tilll ilil'~. ::;

I evo dogodi se, da se je jedna 011 te vrsti sm<)ka\<l II" ..' '.­
talno prignula ponad bregove poc.očića tako, da su ,,', (,h.\ e,

grani::ica kupali u njem. Proročanstvo se izpunilo: j,L<ll' j. l' .
vodu iz ~ellc. Ka,;nije kada je u tamno doba noći ki~~· I'.l

potoke lientla, te na ]Jl'echiclnom braništu nije bilo Zd>::­
kamo bi se stražari bili mogli uteći, ukloniše se svi, d, ,jz '.
prestane oluja. Jedan rob, prebjeg lakedaemon: ki, opazi '"
upotrebi\' tu priliku, da opet udje u milost svojim gO~l" 1"
rom, odtrči u tabor Sparćana, da im to javi. Oni kre nu r.;
mah na put. BIIJući da je bio štropot njihovih n06u zag 1L1';"H
gl'mlj:wiHonl i kišom, IHljoše u grad, a da ih nitko opazio nije.
Prvi, koji ih spaziše, bijahu Aristomen i gatalac Theoklo. Oni
povikaše: na oružje ~ Messenei pritrče sa svih strana, žene se
popnu na kuće, orlaIde su opeke bacale na Lakedaemonce.
Tri dana se borahu korak po korak za svaki pedalj zemlje
posred oluje, koja nepre,;tallo~rajaše; no Sparćane ohrabri
munja, koja je sievaja njim s desne strane, sretan znak to;
inače su imali prednost iraeli vecega broja. Kada više nije
bilo nade, baci se Theoklo na sriedu neprijatelja i pogine bi­
jući ;;:e. Za Arist.omena bje podan Lakedaemoncem znak, da
kani uzmaći :::a svojimi; tu šaku junaka ne htjedoše tjerati
u zlh·ojl.:llje. :\.l'i~tl)nl('n namjesti statce, žene i djecu po sre­
dini \'ojske i bko ode iz Ire na sre(~1l Messenije (668).

T:1j neumOl'lli muž neočajava.9 ipak. Jedva što se uklonio
u Arkadiju, predloži 500 Me~senjana, da udaraju s njim živo
na Lakoniju, da zauzmu Spartu, ili da barem tamo otmu d..a­
gocjene zaloge s taoci. Svi s odnševljenjem prihvatiše taj smjeli
predlog i 300 Arkadjana im se pridruži.

No Aristokrate iZllajstvoJl1 po drugi put upozori Sparćane

i tim upropasti ovu po~ljednjll nadu. "Kada su Arkadjani do­
znali za tu nevjeru, kamenovaše Aristokrata i prisiliše i Me~­

senjane na to; oni promatrahu Aristomena, koji je nikom po­
niknuo i stao plakati. :\rkalljani kamenovavši Aristokrata baci:"
mu tielo preko medja svojih i. ostavi~e ga neukopana. " :JIp~­

senjani bijahu uvršteni medju Helote; ali. stanovnici PyJa i
Mothona ucljoše u lacIje i podjoše II Kyllenu k Elejcem. a,lanl,·
predložiše onim od svoga naroda, koji su bili u .\.rb.rliji. ,la
se ukrcaju s njimi, pa lla potraže naselbinc u tlldjem ~\·i,·tn.
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zamoliše i Aristomena, da im se stavi na čelo. Junak im od­
govori, da će ratovati s Lakedaemonci, dok bude dihao, i
da je siguran, da će im još zadati mnogo zla. Ali im (lad!' za
vojvode svoje sinove Gorga i Mantikla, pod kojimi odo~e u
Regij, kamo se već bilo uklonilo "iše Messenjana iza pn'oga
rata. Dva vieka kašnje Messenjan AnaxiIaj, postav tiranom re­
gijskim, dokopa se Zankla, gdje nastani prognanike, koji na
spomen domovine svojih praotaca dadoše tomu gradu imc
Messene: to slavno ime nalazi se još danas u imenu Messine.
Malo za tim bijaše Aristomen u Delphih, kada je jedan kralj
s Rhoda došao pitat za savjet o izboru žene. Pythija mu sa­
vjetova, da uzme za ženu kćer najhrabrijega Grka, a on po­
misli, da u svoj Grčkoj neima nikoga, koga bi mogao porediti
glede hrabrosti sAristomenom ; za to zaprosi ruku njegove
kćeri. Aristomen povede svoju kćer na otok Rhod. Onamo
prenese mržnju na Spartu i tražaše još neprijatelje, koje bi
mogao podići na nju, kada ga smrt osudi na vjcčni mir. Narod
njego\' bijaše kao i on vjeran usp(i]neni izgubljene domovine
svoje i nikada I'e nepomiri s onimi. koji ;::u mu neprawclno
ugrabili domaće ognjište, grobo\'c njegovih praotaca i slobodu.
Svaki neprijatelj Sparte: Athena, Epaminonda nacljoše ih po­
svuda i uviek pripravne vojevati na vječnoga neprijatelja; a
kada nije bilo više Sparte, kada nije bilo više Grčke, pjevahu
još posljednji Messenjani devet viekova nakon pada Ire: "Preko
poljana steniklarskih i čak na vrh gore proganjaše Aristomen
Lakedaemonce. "

Posljedica ovih ratova nije manje sigurna od njekihpriča,

kojimi je ukrašena pripoviest ob istih. Sparta posjedovaše dvie
trećine Peloponnesa. Sretni ratovi sArkadjani tegejskimi i
s Argivljani razširiše njezin upliv i na ostali dio Peloponnesa.

Predmet mtu s Tegejci pribavi jedna od prcdaja, koju je
toliko ljubio Herodot i koju toli liepo pripovieda. Proročište,

upitano za savjet, odgovori Sparćanom, da će pobiediti, kada
donesu u svoj grad kosti Orestove-, sahranjene tamo, gdje du­
vaju dva protivna vjetra, gdje slika bije priliku, gdje jc zlo na
zlu. Dogodi se, da je Lakaedemonac imenom Licha u Tegeji
došao u kovačnicu njekoga kovača; ovaj mu slučajno pripo­
vjedi, da je kopajući u svom dvorištu našao lies (grob) ric(lke
veličine. Licha sjeti se odmah proročišta : protivni vjetrovi da
su miehovi kovački; slika da je čekić (kladivo), prilika nako­
vanj, zlo na zlu da je željezo, koje se kuje na željezu: ono
da je dakle lies Orestov. Licha vrati se u Spartu i prijavi oblastim,
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što je našao: on bude prognan, da nebi nitko na nj f'''~u:nD.~

Povrativši se u Tegeju iznajmi dvorište koyačeyo. ~alJ"~" k.....-:i
Orestove i donese ih odmah natrag. Od toga čas

parćani pobjedi: to je bilo najbolje sred tvo, da '1 J
raju: oni pobiediše. Tegeja ipak održi svoje zemljiV .
zakone ali ona pade na tupanj onih naroda, koje .
sa sobom povlačila u rat, a imala je samo tu pu, tu ~

je zauzimala jedno hilo lakedaemonske voj ke. Viv"
napučenih Arkadjani bude pripojeno zemlji Spart koj
odsad imali slobodan ulaz u ~tUkadiju.

Uzrok ratu medju Argosom i Sparto1n bijaše posjetI K:.-­
nurije gorovite zemlje preko koje su Argivci obćili s O~t<d::l

svojim zemljiVtem: jerbo imahLl u vlasti iztočnu obalu Lakl'Il:"
do glavice malej ke i otoke, koji joj pripadaju sve do K) h .
Da Vtedi hv sporazumješe se oba naroda oko 547, L
te izabrave 300 b jnika i Kinurija je imala biti nagrada pobj cl
Othryade j dini parćanin preživi o tale, ali težko ranjen i po­
ložEm medju mrtve: od Ar ivljana bijahu dva bOl'ioca bez ran :
Alkenor i hromij. videći više neprijatelja pred sobom p ­
hiti'ie, da jave tu vie t vojim sugradjanom. Za njihove od­
sutno ti napregnuv Othryade zadnje sile svoje, podigne tropaej
od tudj aa oružja, pa e onda probode svojim mačem, da ne­
preživi vojih sudruaova. Sutradan držala su se oba naroda
pobj dnici, t je trebalo rieviti pitanje odlučnom bitkom, kojn
u l bili Lakeda monci. rgivci prepustiše preporne zemlje i

svu iztočnu obalu Lakoniji.
God. 514. dovede druga bitka Sparćane čak pred vrata

Argo a' ka nije provalive dva puta u Attiku, a Aegina, pr dnja
shaža njihova poluotoka prama Atheni, predade im g. 491. taoce.
Zauzevvi K)1heru dobive izvr~tno brodarsko pri tanište, gdje u
stajali brodovi dolazeći iz Aegypta i Mrike j držali su na
njem i posadu i svake godine po laše onamo upravnu obla t.

Kada su buknuli ratovi medski, parta bijaVetada po sebi
go podarica od dvie petin Peloponne a, a ostale tri petin
bijahu joj u strahu ili po luvno ti. Glas joj bijaše mnogo v ći

od moći. Dapače i u iji poznavahu njezino ime i Kroe o
iskave avez s njimi koje je prozvao prvim narodom Grčke.

Strogo držanje tarih običaja, liepa vojnička svojstva i vruće

rodoljublje podigove ih na taj stupanj veličine.
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POGLAVJE VII.
JIalIje (ll'žave; naseobe; zajedničke nstanove.

]Ila/ue dr:are na Peloponnesu. - ~fale države srednje Greke. - Sjl}verne
i :aj,,,,ll1e države. - Prvi mek naseljavanja u dvanaestom i jedanaestom
I"iP~·11. - Dmgi viek naseljavanja od osmoga do šestoga vieka. - Zajed­
'iiil;e Hstanove naroda: vjerozakon. - Am{iktyonije i na1'odne igre.

E,·o smo baš vidjeli poviest dviju najvećih država Grčke, i
kakva im je bija moć prije medskih ratova. Pravo je da po­
znamo i ostale narode, koji će biti zabavljeni u toj velikoj
borbi, ili u dogadjajih potonjega doba.

D središtu P e lop o n n e s a bijav e A"kadija, u kojoj zatva­
raše visok pojas gorski množinn trgoviVta, koja u bila o am­
ljena i neovisna po dolinah. Dva grada imahu više važnosti
Mantineju i Tegeja, suparnice i neprijateljice jedna drugoj, po­
sljednja saveznica Sparte.

Na sjeverno-zapadnoj strani bijaše Elida, jedna od naj­
plodnijih pokrajina peloponneskih. Znamenita bijaše radi igara
i hrama olympijskoga; njezino se zemljište smatraše svetim,
zato joj se rat nije smio približiti. Na obali prostiraše se otok
Zakynth.

Na istoku i sjevero-iztoku Elide bijaše A c7U1ja , koja je sa­
državala dvanaest narodića slabo poznatih, od kojih imadjaše
svaki svoj grad. Oni su se tudjili obćim stvarim Grčke te
su bili ponosni, što su se nalazili osamljeni, što su bili malo
poznati.

Bik,ljon bijaše bogat, ali ipak manje od Korintha, susjeda
svoga. Položaj ovoga na ulazu prevlake, koja ima po njem
ime, njegova dva pristaništa na dva zaljeva: saronskom i ko­
rinthskom, rano su mu pribavili važnost. Korinth je utemeljio

yraku u i KorkY11l te agradio oko godine 700. prvu h'irelJ
(t. j. brod tri reda esala). I umjetnici korinthski bijahu n
glasu, jer' oni da su prvi ljevali kipove. No bogatstvo je z­
mazilo taj narod koji bijavesilan pod Kypselovci u
i še tom stoljeću, pa se dade zasjeniti od part i

•
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Zavist brodovlju athenskomu natjerala je Korinth u savez sa
Spartom.

Više prema iztoku pro tiraše se Argolida, p:o.je bijahu t.'l,ri
gradovi Mykena, Tirynth, Epidaur i Al'gos koji je imao pre­
vIa t i ostao tvrdoglavim neprijateljem Sparćana.

Phlittnt, na jugu od Sikyona, sačinjavaše malu državicu
unuta;.r tih zemalja.

Sto je juga peloponneskoga, pripadaše sav Lakedaemoncem
s otokom Kytherom; Gythij bijaše luka Lakoniji. Drugi jedan
otok na obalah Argolide, Aegina, trgovaše mnogo i posjedo­
vaše znatno brodovlje.

to je bio Korinth na jugu prevlake to je bila na je­
veru Megara a svoja dva pri tani·ta na dva zaljeva to jest
ključ pr laza. 'iIna u še tom vieku, kako e sudi po mnogo­
brojnih na eol)ah koje tada raza·ilja·e bijaše manje ilna u
p tom vieku. Ipak imadja·. u PIa teji tri tisuće hoplita. Ona
bija e Atheni ono što bija e Argo~ .parti , to je t nepomirljiv
neprijatelj.

IT Boeotiji bija· toliko malih državic . k liko radova,
des t do dvanaest, od kojih su najvažniji bili: Orchomen Pla­
taeja, Thespija, Chaeroneja. napokon veliki grad Theba. Ti
gradovi bijahu druženi savezom, kojemu se je na čelo po­
stavila Theba. Ka nije nezadovoljna tom predno·ću htijaYe ju
zamieniti go podstvom. Plataeja stajaYe tada na trani Athene
s kojom sklopi uzak savez, koji je zapečatila na poljanah ma­
rathon kih.

IT sr dnj oj Grčkoj bijahu tri Lok1'ide, jedna ozolska na
zaljevu karinthskom ostale dvie na jugu od Termopyla' no
sve tri neznatne. Euboeja ima e dva važna grada: Eretriju i
Chalkidu. Athena zauzme poslije pobjede nad Boeoćani i Chal­
kidjani j dan dio toga velikoga otoka.

Phokida zapremaše dvadeset ili trideset malih zadružnih
republika. Delphi koji življahu od svoga hrama, o taYe izvan
te zadruge; Kirrha bijaše im luka na zaljevu korinthskom. .1.T o
Kirrhani globljahu hodoča tuike i silom e služahu protiv njih.
i zato je bilo ovim po le4njim stalo, da to zaprieče. Odatle na­
stade uparničtvo koje je bilo uzrok prvomu svetomu ratu (5q • ,
koji su zaključili Amphyktyonci i koji su Thes alci, ikyoncl i
Athenjani dovršili a po ljedica mu bijaše razorenje Kirrh . Po­
primljene mjere delphskih svećenika pokazuju veliku ,j ·tinu.
Plien Kirrhe služa e početka za priredjivanje pyth.'kih igara,
koje su se s početka natjecale s olympijskimi na veliku korist
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hramu i njegovim službenikom. Zatim, da zaprieče, da nebi koji
drugi grad došao na mjesto razorene Kirrhe, posvetiše njezino
zemljište Apollonu: ono je dakle moralo pod kaznu svetogrdja
ostati neobradjeno i pusto: no moglo se je upotrebljavati za
pašnjake, jer je trebalo da imaju hodočastnici žrtava za žrtve­
nike, budući se proročiMe nije dalo prije žrtvovanja pitati.

Može se još f'amo DOl'ida navesti, malena i žalostna zemlja
sa četiri sela ukrašena imenom gradova, ali su ju Lakedaemonci
poštovali kao svoju metropolu.

Sjeverno od Phokide proteže se ThessaZijll, poclieljena na
četiri kotara (okruga): na 'l'hessaliju, Pelasgiotidu, Phthiotidu
i Histiaeotidu. Thessalci pokazuju se kao narod surov, silovit i
možda stran plemenu hellenskomu, premda govorahu nalječjem

sličnim aeolskomu. Njihovo konjaničtvo bijaše na glasu, jer
plemstvo služaše na konju; ali pješačtvo bijaše slabo: imali
su naime samo lahke čete, zlo naoružane i slabo ratoborne,
jer su se tukle za gospodare. Da se brane od njih, sazidaše
Phočani zid u Thermopylah, koji je našao još Leonida. Da su
Thessalci bili ujedinjeni, bili bi vrlo znameniti; no nemirno i
oholo plemstvo slabilo je samo sebe radi neprestanih razdora.
Nesamo, da su bili nezavisni veliki kotari, nego se je svaki
kotar opet dielio na manje, koji su živjeli za sebe. Na taj na­
čin bila je razdieljena zemlja Oećana na četrnaest malih ko­
tara, a žitelji jednoga mogli su odbiti žiteljem drugoga po­
nudu, da idu s njimi u rat. TI njekih se gradovih podigoše
gospodujuće porodice: u Larissi Aleuadi, koji za sebe govorahu,
da su potomci Heraklovi, i koji su kao Hippija prosili pomoći

od Persijanaca. Njekoliko se puti ujedinio sav narod pod ta­
g o m, u njeku ruku diktatorom kao i u Rimu.

Za sada je dosta navesti Aelo/jane, narod poludivlji, čijega

jezika 'l'hukydide nije razumio, i Akarnance. kojih ni korinthske
naseobe u Anaktoriju i Leukadi nisu mogle uljuditi. Thuky­
dide kaže o ta dva naroda i o ozolskih Lokrih, da su saču­

vali iz junačke dobe običaje, navadu, da hajdukuju, kao i onu,
da su uviek naoružani. Dalje na sjever je Epir; ali tim već

ostavjsmo grčki sviet te se nalazimo kod barbara. *
Sto se vidi, iz ove slike? S početka dogodio se je taj

osobiti dogodjaj, da se je civilisacija i znamenitost, izprvice jed-

* Thesproćane, čije zemljište zapremaše Dodonu i spilju, gdje su mrt.e
zaklinali, i Molossce smatrao je Herodot za Hellene ; Tukydide i Stra­
bon nazirahu u tih narodih samo barbare. Epir neima luka, s toga
je malo poslužio naseljenju grčkomu.
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nako razdieljena po svih pokrajinah Homerove Grčke malo po
malo nakupila i u redotočila na iztočnoj trani. arodi jeverni
i zapadni padoše; njekoji bijahu čak a vim udaljeni od zaj dni­
čkoga života. Drugi dogadjaj je taj da nij bil zemlj u bi
razclieljene i dosljedno vive uznemil'ivane od Grčke. Ovaj je na­
rod dugo živio, ali ponajpače on je mnogo živio. Tražite u pravoj
Grčkoj samo jedan kut, koji bi bio o tao u miru i unehajstvu:
vi ga nenadj te. Po, vnda trasti. slavohlepje borbe pl' nati.
Ovakav život bijaVe vtetan uzgoju i duha i tiela. Zato, kada dodju
P rijanci ta silna ljubav za slobodu, to častohlepje. to na­
tjecanje, koj buji na svih tranah, ta zdrava i kr pka tiela
ojačala. u bOl'hah i vj žbanjih, imat će priliku, da e iztaknu
pred onom množinom svieta, koja lieno vucari svoje dugačke

haljine pod udar'i bit ,a . vojih gospodara.
Ali Grčka nelJija,· sam u Gr~koj. na je pokrila vojimi

naseobami malo ne , izto":n obale re lozemnoga i moga
mora. Taj n a s e o b e n i p o k r t zap ": rano. ~ eobazirući

se na izmišljene na eobe, koje da 1.1 za novali nakon troj, ko a
rata vodje obaju naroda bježeći ili bludeći, igurno j mnogo
ljudi iz iztočne Grčke otiVIo za komeVanja, koje je bilo prije
i nakon prenata, nazvana povratkom Heraklovaca kada se je
s e mienja1o.

Prva eoba prije zauzeća Peloponne..a po DOl'cih bijaVe
aeolska (1124.) koja povavvi iz luke aulidske izluca e na
sjevero-zapadnoj obali Male Asije te se malo po malo razviri
po ly iji i po u j dnih otocih: Lesbu, Tenedu i po Hekaton­
nesih. av dio kopna Vto aa zauze, od Helle ponta pa do
rieke Herma, dobi im .Aeolic1 : Kyma joj bijaVe glavni
grad. Ion k a e eoba poluenu u mnoao znatnijem broju oko
godine 1044. Ion ci, pribjegli u Attiku, bili su nuždom pro­
tjerani odanle. Oni podjo·e put Kyklada, gdje su zasno,ali na­
seobe te su na kopnu južno od aeolskih na eoba zanz li vu
obalu od Herma pa do Meandra i jo" preko toaa. o.nih vih
dvanae t gradova bijaše od juga na jever: am i 'h i o OO na
otocih toga imena; M i l e t, koji imaše tada č tiri luke. zamu­
ljene kasnije muljem l'ieke Meandra' Myunt Pl'ien., Ep h ,
Kolophon, Lebed, Teos, Erythra, Klazom nn i Pho­
kaeja; zatim Smyrna, koja je od aeolskoga P" ala ion­
skim gradom.

PO prilici godine 1049. počeli su se eliti or c i. Otoci:
Melo Kreta, Kos, Rhod i sva jugozapalin bala fale
.Asije postade dor kom te dobije od Doraca im D o r i d e.
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Kada je L y k ij a naseljena od Grka, nezna se. Pri,',· "
Bellerophontu pokazuju, da je postojao odnošaj ove znnlj"
s Argosom. Zato neznamo potanja o dva grada P i s i d i j e: II

S e 1g i i S a g a I a s u. za koje se držalo, no vjerojatno hiy;).
da su porietlom laknnski gradovi; a neznamo ni o A s p e n cl u
i S i d i u P cl m II h i I i j i; o P a p h u, S a I a m i n i i K i t i j II na
K y p r u. knjimi proclje najveći dio robe iz phoeničkih u grčke

ruke. Ali nyj dokopavši se ote zemlje, poprimiše njekoliko
razlJU~tellih i okrutnih obreda vj ere punske.

(~rčki gracloyi na Kypru htjedoše posizati svojim porietlom
čak cll) trojskoga rata, što sn činili i mnogi gradovi u ltalij i. Nu
m<lje magn.še sama K u m a s njekom vjerojatnošću poticati iz
onoga vieka, koji je sliedio za povratkom Heraklovaea.. Mislila
je, (la je utemeljena u Vl·ieme oko 1050. godine po stanov­
nicih iz C h a I k i d e na Euboeji i iz K u m e u Aeolidi. Nje­
zino blagostanje bijaše veliko od osmoga do šestoga vieka.

Kada se prestao osjećati u Grčkoj prvi povod seljenju,
koji je dala provala Doraea, i pošto je ova zemlja izvan gra­
nice poslala ono ljudi, što ih je bilo previše, nije se vidjelo
više stoljećft, da bi se još tko selio. U osmom vieku naraslo
je pučanstvo radi mira i blagostanja država, pa zato započe

seljenje na novo, koje se ovaj put stane širiti put sjevera i
zapada.

Najznamenitiji su u tom drugom vieku seobe grčke

gradovi: Erehija, Chalkida na Euboeji, Megara i Ko­
ri n t h, najbogatiji gradovi europske Grčke u ovo doba, ~ svi
podložni aristokraciji, koja drage volje podupiraše seobu 8iro­
ma~nih gradjana. C h a I k i cl i k a bila je prekrita euboejskimi
naseobami. No dva grada postadoše najslavniji u ovih po­
krajinah: P o t i d a e j o, utemeljeno od Korintha, i O l y n th.
od jednoga thračkoga plemena; kasnije vladaše upliv grčki u
tom gradu, te nestade barbarskoga življa. Iztočno od Nesta
počinjahu naseobe asijskih Grka, koji su se naselili po syih
tih obalah čak do Bospora, a od Bospora do Dunava. Ipak si
Megara prokr6i pnt kroz te naseobe Asijskih Grka, te utrllwlji
u polovini sedmoga vieka B y z a n t i j na onom mjestu, gdjP se
imao podići jedan od onih gradova, koje je položaj učinio ca­
revi, Carigrad. Dva otoka thračke obale: S a m o t h r a k a i
T h a s, ovaj znamenit sa svojih zlatnih ruda, bila su llZpta.
prvi Pelasgom od lonaca, a drugi Phoeničanom Parsknm
naseobom. Korinth, koji je s ove strane već bio utempljio Po­
tidaeju, osnovao je u Ionskom i Jadranskom moru >:kllp 03-



www.crohis.com

120

seoba sasvim korinthskih: K o r k y r u na otoku toga imena;
a na ulazu ili oko zaljeva ambračkoga: L e u k a d u, An a k­
torij i Ambrakiju; sjevernije Apolloniju na UŠ8U rieke
A oj a i E p i d a m II o s (Dyrrhachij , Drač) na zemljištu Tau­
lantaca.

Godine po priliei 73 . zasnovave Chalkidjani pod vod-
tvom Athenjanina Th okla prvu na eobu grčku na otoku 'ici­

liji: ax, koji po~tad u voje nieme metropolom L e o n ti o n a
i Ka tane. Tragom halkidjana brzo podjo':e DOl'ci. Godine
734. agradi Korin :'ll1ill Archi'a "rad na otoku Ortygiji, komu
bijave u blizini jpz ro naz\" no • yraka. od kojega dobi y l' a­
k u e a imp. Za kr-a ko nipm po. tane yrakusa divnim RVOjim
položajf>m najzna niji !! II .·ic-ilij!>. e o nuje u voje vrieme
na e bu k r u '..L godinr·· K. m a r i n u 599. godin. Pobude
je dakle bilo. 'a,vih trana hrli j \-.le II ovu novu tranu
vieta. Meaarci utemelji· ~r a r II H h 1II koja u voje

nieme utem lji e1i n u n t ('2 .): Rhodjani i Krećani. aaradiše
xelu (G87.) koja je podigla na južnoj bali na pri aniVtu

A.k.ragi grad imenom Ag r i g e n t e 2.), uparnika . yraku. i,
J: a j ,eru otoka bile u za vremena Thu1.-ydida ,am tl vi .

grčk na eobe: Zallkla iliti Messana utemeljena od ži­
t lja Kum i halkid. i li i m e r a, koju . u agradili yra­
ku~ani pomie ~ani na elj nici Zankle pokraj naseoba phoe­
ničkih S o l u n t a i P a II o r ma.

Petde et od prilike godina odkad u e bili Grci na. elili na
iciliji o novaše II južnoj Italiji na eobe te e razširiše tako

da im je na eoba dobila ime Velike Grčke. Achajci uteme-
ljiVe tamo y b ari meh-opolu P o si d o n ij i, gdje vidjam
sad veličan tv ne ruvevine, Kaulonijn, Kroton, koji jo':
toji. pak M e t a p o n t kamo sn po' pr daji do·li e torovi

drugovi nakon pada Troje. L o kr i e p i z e p h y l' ij s ki dobili II

zakone od pa tira Zeleuka. Dor·i utemeljiše T a r e II t. Me ­
s nci Rjedinjeni halkidjani utemeljiše Rhegij, koji je dobio
svoje u tanove od zakono·e katan koga Charonde. Ove na­
,eobe u Italiji i na iciliji otvoriVe Grkom zapadnu kotlinn
, redozemnoga mora. Oko 629. jedan amski brod bačen burom
preko' stupova Heraklovih ll,ichi se na IIVću Baetisa II T a r­
t e . ll, u zemlji bogatoj rebrnimi rudami, u jednom on v likih
trgovjVta phoeni ~kih II paniji. Phočani došavvi u svoj ~j me
onamo liepo su bili primljeni od kralja Arganthonija, koji ih
tan nuditi bez dvojbe iz mržnje na Pho ničalle. ri l o tave

roniju. da e na tane na onom mje tu njegove zemlje, koje
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im bude najmilije. ije ih mogao skloniti nato' ipak im
potrebita novca da i obzidju grad jakimi zidovi.

a j dnoj od tih putovanja u zapadne zemlje dodjo'
Phočani na obale Kor ike a odanle na žale Gallije gdje u
utemeljili Ma i l i j u ar. eilJe) (oko g. 600.). Ma ilija nt ­
melji naseobe na obalah Gallije i panije. IT ovoj zadnjoj
zemlji sacrradi naseoba . otoka Zakyntha agunt nu nezna e
kad. Rhodjani po laYe naseljenika u Rhodu (Rosa u Kataloniji)
a možda i na uYće Rhodana. odakle joj i ime. P a r h e n o p a

apulj) naseoba Kume. brojila je Rhodjane medju svoje ute­
meljitelje. Napokon imahu Grci u Africi još važnu na eobu,
tako, da nijedna obala redozemnocra mora neuteče njihovn
na. eobnomu vel umu. Dorci zauzeYe otok Them: gradjanin
tocra ostn-a s imenom Bat utemelji p avjetu proročiYta u
je Inoj od najplodlJijih i najdražestnijih pokrajina Libyje grad
K:r re n u (632.). '"'etiri chuera grada brzo . e ondje podigoše:
Apollonija, pristaniYte Kyrene Barka Taukira i He­
s p er i cl a koji. u . i podložili nomade narode oko ebe na
pro toru od tri stupnja duljine od medja aegypatskih pa do
Velike yrte.

I Aegypat imadjaYvoju grčku naseobu. Od godine 6r. .
dobili II pu. tolovi kar'ki i ionski, pošto u. lužili kralju P am­
metiehu na eobu u toj zemlji. Prijazno t, koju su taj vladar
i njegovi na ljednici pokazivali trgovcem grčkim, privlačila ih
je velik broj u egypat. Za trgovci doYli su vojnici te su imali
po lomcu II aukratidi na ogranku (ruci) kanob kom .l: ila
gdje u sastavili zadrugu nazvanu ff eII II ij, koja je imala
vIa tite ča tnike koje si je birala jedan hram s po većenom

ogradom, sagradjen na obće troYkove od četiri ionska grada:
Crnja Teja Phokaeje iKlazornene; od četiri dor ka: Rhoda
Knida, Halikarna a i Pha elide . jednoga aeolskoga: Mytilene.
Toj e po~lovnici koja sjeća na naYe faktorije , pripi iva;\e
monopol grčke trcrovme. 'vaki trcrovac koji e je izkrcao na
drugom kojem u~ću ila bjeYe prisiljen pri eći, da je onuda
samo zato uYao, da. uteče nepogodi pa položiv tu zakletm.
morade natrag sa vojom ladjom na u~će kanob ko, ako ni '11

vjetrovi bili sa. ,rim protivni: u tom lu ~aju morado.Ye i d'l i
pranieti robu, dobro zapečaćenu, po kanalih delte u ankr­
tidu, na jedino mje to, gdje im je bilo dopuYteno izlaga i ju
i razprodavati.

Civilisacija hellenskoga plemena bila je dakle une>:('na
čak u sredinu barbara. Njekoje od tih naseoba potamniše syoje
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metropol ybaris digne do 300.000 bojnika na n o a Milet
utemelji 3 na eoba. aelivvi se Grci na taj način II Italiji,

I aruJI. frici,.l iji, u Thrakiji i europ koj kythiji n amo
da u e umnožili trgovački odnoVaji nego e i politički po­
većave. parta. th na, Korinth imadjahu na daleko za . ayez­
nik naro le voje krvi koji su II njih često molili za.·titu te
ih zapI tali tl y je ratove. Tako zamoli yraku a pomoć d
Korintha u vTieme Timol ona, a bran ći Athenjani maloasij ke
Ionjal1e e t koVp . i zato mržnju per ijo koga kralja. apokon
. tara civili,acija Il' irni manje zahvaliti na eobam nego li me­
tropolam : _lill' U. . r•. 'mi. Rhodu, yrakusi Tarentu Atheni
i Korinthn.

Grci II bili j k P il·lj 'ni. no mnooo ih sveza vezave.
Imali ·u lJ1f'·lJu niJOm j lill h (I j ,zika, vjere i povj tnih
u. pom na. •-ar ln "u ip hil n 'or'l1 . vim, koji II doka­
zali ,oje pari tlo h II II k , a amphik yonijl' bijahu vj roza­
kon ki av zi. koji su mogli po. tati poli ickiIm zadru ami.

Grci su dobili, ili bolje: donieli sa iztoka jedan dio syoga
vjerozakona. Predaleko bi na zavelo, da se ovdje na no,o
razpravlja povie o grčkom polithei mu (štovanju vive bo­
gova). Dovoljno će biti primj titi da Helleni llemogavši si
protumačiti znanošću poja e prirode načiniVe od njih bogove
kako smo razložili napo e gore u pogl. m. toga obožavahu
jetar zrak, sunce, okean rieke, šume i' t. d.

Znamenita zajerl.nička u tanov-a bij •e u D el p h i h. Ovdje
vodjahu većenici ženu Pytmju prema jednoj jami iz koje iz­
lažahu pare. ad ovom jamom posadjena na tronog primaVe
proročko udahnuće. idjelo e da joj lice bliedi, udovi da joj
se grčevito previjaju. početka nije bilo od nje čuti do jau­
kanja i poduljih uzdi aja' doskora zatim bi joj se oči kri ile
u ta pj nila se ko. a sb-Vila u vi . nakon toga bi goyorila
pasI' d jaukanja prekiImte ne uyi le rieči, koje II abirane
brižljivo od većenika, pri čem e na tojalo oko toga. da im
se nadje smi aa i objavljenje budućnosti. Ipak ni u bili ti od­
govori plod pomame' većenici koji su se radi tolikoo. . au­
češća hodoča tnika mogli obavje'ćivati o svih odnoŠ3.jih država,
dapače i o pri atnih stvarih, davahu onim nerazgoYip nim gla­
soyom značenje koje je primano sa strahom lli n dom ali
koje se je često obistinilo.

Grci su bili protivni misli, da od svih svojih gradova na­
čine jedno veliko carstvo. Svaki grčki grad htija~e, da bude
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neovisan i da saCIllJava za se državu; ali svi ipak že]ja 1,J, ;:z­
držati svezu srodnosti, koja ih ujedinjavaše. Odatle 1J(H,""'~.'

vjerske zadruge, nazvane amphiktyonij e, od kojih jP 11,\'­

poznatiju ustrojilo dvanaest naroda, koji su slali svoje za"lnI'­
nike u proljeću u Delphe, jeseni u Thermopyle. TaIlJ',
se svetkovahu vjerske svetkovine. Kadkada bi vieće amphik­
tyonsko zaklju6ilo narodnu nagradu, spomenik, grob onim. b-,ji
su imali mnogo zasluga za domovinu; ili bi bili prokleti t>
izvan zakona proglašeni oni, koji su ju izdali, kao što Ephialtf"
koji je vodio Persijanee preko Thermopyle, kao RtO Pho~:1J1i.

koji su bili povriedili narodnu vjeru.
To čuvstvo zajedničkoga porietla i bratinstva svih grčkih

plemena porodi i postanak j a v n i h i g a r a, gdje se je sastajao
sav sviet he11enski. Najglasovitije bijahu četvere velike igre:
i s t, h a m s k e blizu Korintha na bst Poseiclonu, n em e j s k e u
Argolidi na čast Heraklu, p y t h s k e u Delphih na čast Apol­
lonu, pobjedniku zmije Pythona, i o l y m p ij s k e u Elidi na
čast Zeusu. * Ove igre imahu pravo prekidati i odgadjati ra­
tove za sve vrieme potrebito igram, i dok se učestnici nepo­
vrate kućam svojim.

Glasnici ovjenčani cviećem i lišćem proglasiše unapried
sveto primirje: a težkom globom bio bi kažnjen onaj narod,
koji bi se usudio prekršiti ga. ViRe puta sjediniše se gradovi, ili
sklopiše savez sred tih svetc;anosti. Te su igre bile svake vrsti,
trčanje, vožnja na kolih, jahanje na konjih, skakanje, bOl'enje,
šakanje, napokon "pankratij", u kojem su nastojali kao u bo­
renju baciti svoga protivnika na zemlju i kao ušakanju nacl­
rvati ga silom šake. Akoprem bijaše pobjeditelju nagrada samo
vienac od lovora ili divlje uljike, ipak bijaše to odlična ča;::t

po pobjeditelja, po njegovu porodicu i po njegov rodni grad:
bilo je vidjeti, gdje gradovi izkazuju izvanredne časti pobjedn­
nosnomu borcu. Junačka nagrada doznačivana je od Sparti'

Svakomu poštenomu i pravomu Hellenu bijaše prost pri­
stup k o)ympijskim igram. Barbari i robovi smijahu samn
gledati. Zenam nebijaše dopušteno ni gledati izuzev elirl,kn
svećenicu Demetre Chamyne, koja imaše počastno mjesto. ~"­

suprot bijaše djevojkam slobodno gledati. Sudije kod iga ra hi­
jahu samo muževi iz Elide, najprije Iphit i pet nj egO\' ih na­
sljednika iz plemena Oxyla, dakle samo po jedan sudija ili

* Olympijske igre svetkovahu se svake četvrte godine; odatl~ c' l :' :'.­
p iade ili periode četverogodišnje, kojimi su se Grci ,1užili u
chronologiju; početak im bijaše 776. god. pr. Is.
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Hellanodika. Po lije 20. olympiade birahu dvojicu iz svega gra­
djan tva elid koo-a za presudjivanje igara i nagrada' a od 25.
olympiade devetoricu. od kojih trojica nadzirahu trku konja,
tl' jica borbu, a trojica o. tale vr ti igara. IT 103. olympiadi
bijahu Elidjani porlieljeni na 12 plem na a iz vakoga odre­
djen po jedan udac. 104. olympiadi bijaše samo osam u­
daea, jer u im rkadjani bili umanjili zemljište' no u 108.
olympiadi uvedo~e dp t udaca i tako ostade. ajvišim sudcem
igara bija'e smatran bo!:! Zeu. tOlTa bi bila uvreda božjega
veličan tva ako bi i!!rao kakov zločinac ili drugi tko koji je
bio okaljan ili o.ramn· n čimg d. Tko je bio primljen i za­
bilježen kao horiine u lenkomi (oo-la u) morade doći. Ietru okr­
njiti ili protirnika podmiti i. ija·e .h-ogo zabranjen i kaž­
njivano. vakomn bori cu bj ::(' žriel anjem od.redjeno ·to ela
igra i da se natječe. Tada g nz('~ trom) rešetati te mo­
rade pri eći da e je de. et mj " i ll, jmanje pripravljao vjež­
banjem ; a u Elidi mora· e jo' e riele,. dana povrh toga
dobro vježbati a onda zakleti Zeu u. da n ć ni·ta nepo­
~t na učiniti niti po.lužiti . e čim nepo·teno. Za dj čake po­
la!!ahu pri e"'u otci, tarija braća i učitelji. v visine okolo
borili·ta bijahu pune gledalaca, s početka tojahu a ka. nije
uvedoše amphiheatralna jedala. Trubljom davaše e znak, da
se igre počinju' vaki bOl'ilac ide na odr djeno mu žriebom
mje to i odieljenje. virala za vira i počeše e boriti po četv ­
Tica, zatim e borahu pobjeditelji medju obom, dok jedan ne­
nadrve sve druge. Pobjeditelj sviju zva~e e nstadionikes".
Dobivši pobjeditelj vienac prine e žrtvu zahvalnosti na Kro­
novoj vi illi bo u Zeu u. Zatim posjeti a sprovoditelji žrtve­
nike o talih bogova i junaka, a onda je svetčana gostba, korl
koj u pjevane pje me o pobjedi, epinikij , sastavljene od iz­
vr tnih pje nika. Medju timi bijaše če to Pindar koji nam j
ostavio četrnae t olympij kili epinilrija. K svečano ti olympij­
skih igara dolažahu 'pobožni, da se poklone božtvu a, l, \"0­
hlepnici da se domoo-nu vienca pobjedom.

Odkada je Elidjanin Koroeb dobio vienac godine 77 . prij
Isukr. poče·e brojiti olympiade vaku po četiri godin. Iym­
pij ke igre imaju voju poviest, kako. u e razvija1 . Go.l. -7 .
za prve 0lY1llpiade bijahu igre pro to natjecanje tl tr ·anju.
Tada j Koroeb bio pobjeditelj. U 14. olympiadi dolazi već

dyojako tr anje; II l . dolazi borba petorice: tl 2.. ~akanje'

u 25. uye lo~e ve: tlhkiyanje s konji (četiri odra la konja). O am
olympiada ka nij bude uvedeno da se mužkarei bore u javnoj
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borbi, te je bio dopušten samo po jedan konj. Nadbijanje dje­
čaka dolazi u 37. olympiadi. Težki oružanici bijahu pripušteni
tek u 56. olympiadi. Utrkivanje sa dva konja, synorida na­
zvano, dolazi u 93. olympiadi. U 99. olympiadi uvedoše natje­
canje na kolih sa četvero ždriebadi. Kasnije uvedoše kola 8a
dvoje ždriebadi uz jahanje na jednom ždrebetu u 128. i 131.
olympiadi.

Mi se čudimo važnosti, koju su Grci davali tim athlet­
skim vjE'Žbam. No te su igre stvorile narod jak i okretan, koji
je davao do onoga časa, dok neosvanuše rimske legije, naj­
boljP vojnike na svietu. Gimnastika, koju danas previše za­
nemarujemo, pomogla je Grkom do pobjeda i da su spasili sa
svojom neovisnošću civilisaciju, koju su bi1i utemeljili i koja
je urodila tako krasnimi plodovi.

S timi igrami spajahu oni često natjecanja glasbena i
pje"nička. Kod pythskih igara bio je Pindar, kako već napo­
menusmo, prisiljen od skupštine, da sjedne na poviše mjesto
::; viencem na glavi i s lyrom u ruci. Da je svojimi pjesmami
izazvao najoduševljenije povladjivanje, svjedoči to, što mu je
bio od oblasti pridržan jedan dio medju prvinami žrtvovanimi
neumrlim, a po njegovoj smrti bi priestol, na kom je pjesnik
sjedio, postavljen u hram medju kipe bogova. Archiloch, Si­
monide dobiše isto poštovanje.

Kadkada bi i slavan gledalac oclvratio oči publike oclrva­
lišta te bi ga gledali. Themistokle, Pythagora, Herodot i Platon
imadjahu tu čast; prvi priznade, da se je tu užio najsladjih
ugodnosti i zabava u životu. Slikari, kipari došli bi kao i
pjesnici i athlcte te bi izložili na udivljavanje naroda svoja
izvrstna djela.

To bijaše dakle kao obći natječaj svih umjeća Grčke u
toj prijaznoj dolini olympij skoj , koju protiče Alphej i kojom
gospoduje veličanstveni hram Zeusov. Na podnožju svetišta podi­
zaše se slika boga, načinjena od Phidije od zlata i slonove kosti:
akoprem je sjedila, ipak bijaše osamnaest metara visoka; tako
da se pročeljem doticaše svoda hrama. U desnoj ruci drža~e

Pobjedu, u lievoj žezlo s orlom. Obuća na nogu i odielo bi­
jaše od zlata. Prestol bijaše slonovom košću obložen, eben0­

vinom, zlatom i dragim kamenjem ukrašen, a sjajne slike po­
krivahu balustradu, koja bijaše pred kipom. *

* Taj kip čini se da je propao u Carigradu za prve krstaške n,jne.
Obrazina Zeusa olympijskoga, koja nam je ostala, i koja je !Juna
veličanstva, možda je snimljena s originala.
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Amphiktyonije imahu velik upliv na duhov, a nikakov
na kori ti. Pripomenuti valja jo~ter da je bilo u grčkom vietu
moralnoga jedin ta, ali političkoga nikada. Delphih. u l :m­
piji bijahu braća. bijahu HeDeni Vtujući jedne te isti boO'o\'e
nj gujući i te umjetno ti povladjujući i te pjesme. Ali izvan
svetiXta posta e opet stari neprijatelji parćani i Ath njani
Bo oćani i Phočani: njekoliko koraka od r dnoga si grada na­
išao bi gradjanin na tudju zemlju gdje nemogaVe steći ni~ta

nepokretna niti klopiti ženitbe, niti lično koga progoniti na
sudu: a koliko li puta nij bilo uz to ratova i roblja! Odatle
nepri podobljiv sjaj lave u umnom bugu toga vieta, svieta grč­

koga toli j dinj no"'a pa opet toli pocj panoga , ali i laboća

nj ao,a politička. Grci j diniVe proti traVnoj vojsci er­
KOVOj i pobj di~ . a proti illakedoniji j Rimu ostaše pocjepani,
ne ložni, pa z, to i pohiedjeni!



POGLAV JE VIII.
Grčka prosvj(~ta iza lIomera do Perikla.

Knjiieo/IJ.;t i dusevni život posll:ie Homera i njegove dobe do medskih vojna
ili luJUC do Periklove dobe. - F1ilosofija od Thalesa pa do Demokrita
i ..·(;phista. - Pjesničtvo: lyrika, elegija, himne.

]~'ije smo vec: pokazali, da se je svaka pa i grčka književnost
počela razvijati s ustmenim predavanjem i pjevanjem pjesama,
da je bilo prije Homera pjevača i njeke vrsti pjesnika; sami
stari Helleni vjerovahu, da su takovi stari predhomerski pje­
vači bili poimence: Tbam}'riR. Phemij i D modok; zatim Lino
Amphion, Olen, Eumolp Melamp, Pamph Philammon. lu aej
i Orphej. Božan. komu Orph ju pripi. ivahu: himn p ku pje ­
mu: Argonautika t. j. mi tičn -diuaktičnu pje mu o tajn j ili
kamenja komad o zna ~enju zemljotre a; no to su djehl poz­
nij a vremena. i kao ulomci, koji. e pripi~ivahu Mu aeju. Prič

o oyih pjesnicih i prorocih mogu se uvrstiti u dobu pričanja

o Daedalu i drugih mythskih ličnosti. Junačko vrieme he]]en­
ske poviesti svršilo se je troj skim ratom i prvimi posljedicamI
njegovimi te se je počela druga doba obće poviesti HellenfL, pa
i književnosti i duševnoga života Homerovimi epopejami i na­
sljednici njegovimi, koji su ga sliedili i oponašali. Homer i
Hesiod stvoriše poseban sviet misll i nazora, dok su bili. Hel­
leni priprosti; ali je moralo doći vrieme refleksija i razsudji­
vanja, t. j. vrieme kritike, kada su ozbiljniji duhovi tražili
istinu, ostajući vjeri otaca samo izvana vjerni, jer zbilja govoraše
i predočivaše nešto posve drugo i pratimo. Velik se broj mi­
saonih muževa pojavi, koji su prokrčili puteve filosofiji mje;;to
vjere, i stvorili grčku prosu namjesto poesije. Zato je orl dv(}­
struke važnosti upoznati se s timi zastupnici grčke pro~\·jetP·

Poviest grčke filosofije počinju jedni od Orphl'ja. a

* Hellenski duh nije čovječanstvu ostavio samo ljepotu. nel!'() i ininu.
Obća poviest nesmije i nemože mimoići grčke filosotik kao lli my­
thologije, jer su Helleni i onda. kada su već bili il~ubili ~ ..u looj­
litičku važnost, imali najveći upliv na obrazo,anj~ )j~d3kvg-o\ r·...Ja.
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mandrovu zemljovidu. Anaximandru postade sviet iz pratvari,
pmbožh'a, te traje njeko vrieme, a onda se povrati opet u se,
da iz nova nastane. I tako se filosofa rodi sijaset ;;Yjrtm'C'.

Pherekyde (oko 598.-512.) navodi se kao prvi pi;;,u' II

prosi. I on bijaše lonac s otoka Syra. Njemu je svemir 1");;[110
od sedam dielova : prostora, zviezda stajačica i obhodnica, sune'a
i mje eca zemlje i podzemnoga svieta.

Xenop7tune (oko 57 . do 471.) iz Kolophona II :MalajAl ijt
bija~e thap od u Italiji i na iciliji u yraku i. njim po­
činje logičllo-metafi i ~J)o razvijanje pojmova u grčkoj fil fiji
koje u dalje raz,ili njeg vi uč nici u gradu Eleji odatle im
i ime Elejana. Iz ah alatnoga izvadjaVe Xenophane svojstva
b žja. nAko je boa najmožnije biće, mora biti amo jedan; j r
da "a dva ili njili vi~e n bi moali biti najmožnije i naj,aVl'­
~enije bi~e*. Manja i .labija bića nebi mogla biti božtva, jer
nebi imala naj,· ć .ill:' i da i. a n bi ni jednaka mogla biti
jer medju j lnakimi nemož bi i nijedno najveće i najmožnije
jer u j c1naka. Jedno bić izključujp j dnako t, a jec1nako~ću
se izključuje jedinstvo.

.An17xžmene (oko 528.[24.]-500.?) l\Ii1rćanin bija~e učrnik

Anaximanclrov. Njemu je počelo zrak, od kojega iz\"{)(li ",C!n~­

ćivanjem i razt:.mjivanjem vatru, vjetar, oblake, vodu i zemlju.
Zemlj<\, nosi zrak. "Kao što je naša duša zrak, koji nas na
okupu drži, tako je dahom i zrakom zaokružen svemirU. Na
sličan način smatraše zrak prabićem u petom stoljeću prije ls.
filosof Diogene iz ApolIonije na Kreti. Tako i, Idaej iz Himere.
Anaximcllova je prosa bez nakita u ionskom narječju.

Hf'lakllt oko 500. god. pr. I. pr ala io je najodlučnije

vatm prabićem; stvari da se nahtze u vječnoj i nepre tan j
tekućini. Vatra je sve znajući i vim upravljajući duh bnžji.
Iz božje pravatre po tave ve tvari borbom i neprijat lj tvom;
k njoj i:<e opet ve vraća logom i mirom. Tu nauku razvio je
Platono,' učitelj ka nije u Atheni elo . krajnosti. Heraklit bi­
ja:e iz otmene ephe~ke porodice. boO' dubokih mi li i neraz­
vijena j š tada jezika nazvave ga tamnim. S toga veli 'okra
o njeaovoj knjizi: da je izvr. tno, Vto je razumio ali mi. li. la.
je i ono takovo čega nije h\"atio. n ve te(;e~ i nRat je ~yemu

otac početnik)" alame su mu rečenice; on je podpun panth i.
P'llthllgora amljanin rodio se oko 582. ili oko 56~1. ;ro­

dine. Otac mu bijaše trgovac i kamenar; s njim putovao je da-

*) :>Jedan je najveći bog medju bogovi i ljudi<.
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leko po moru. Tada je na otoku amu vladao than I
oko koga e abhahu pryi tadanji pjesnici i umj tnici. l
godini tide Pythagora na otol- Le b, da sluša filo ofa Pl
rekyda. Oko od. 549. otide n u Milet da slu:a Thale. a
Anaximandra. Za im o tavi :Milet, da po jeti Phoenikiju, g JI
je u yoji mD 0'0 d ]lauke o prirodi od idonca Mocha, k JI
je živio joY za roj koga rata kao i od tamoYnjih sv ćenika.

Prol1čiv:i 00' lovno-mudroslovne nauke u Phoeniciji zaputi se
po ThaI YU avjei.u u Aegypat. Brzo nauči aegypat ki jezik ali
mu ne(lado~e upoznati se s a gypatskimi znano trni jer nije bio
uYkopljenik. Uzalud ga preporuči Polikrat halju aegypatskomu
Ama i u a ovaj većen tvu dok se n dad uškopiti. Iz ljubavi
i oduYevlj nja za znanost prine'e i tu žrtvu. Na to ga zavo­
lj Yesveć nici o obito učitelj njegov veliki većenik onchis,
koji ga upozna s književno ti i znano tmi misirskimi. Pytha­
gora ostane pun dvade et i dvie godine u Aegyptu. Kada je
526. godine perzij ki car Kamby e osvojio Aegypat, bijaYe
medju većenici odvedenimi tl rob biSO tl Babylon i Pythagora.
TI svj t kom gradu Ba-bylonu nadje Zidoya Indijanaca i zvjez­
darRtvu vještih halda jaca. Tamo e nauči zvjezdarstvu. lje­
kar YU i mat matici. jerojatno je, da se je i sa Zoroastrovom
naukom upoznao. U Babylonu proživio je kao zarobljenik. 12
godina. Tarentinac Gyllo izpo luje k d cara Darija, te bude
puYten na 10bo<.1u. Povrativ. e na am nadje još žive rodit Ije
svoje. Zatim od na Del, gdje je 11e retnomu učitelju. vomu
Pherekidu O~i zaklopio. Dela krene na Kretu gdje ga je
Epimenide uveo u my terije kr tskoga Zeu a. Krete zaputi e
preko palie u Elidu k olympij kim igram, a odanle II Delphe.
Svuda je po jećivao proroči·ta, te proučavao dobro vjerski ži­
vot Hellena. On je tvrdo vjerovao u bogove' htio je grčku

vjeru reformirati ne poru~iti nego očistiti. itko se nije tako
revno bavio žrtvovanjem i bogo lužjem. I u sjevemoj Grčkoj

bijaše Pythagora, gdje upozna Orphejevo bogoslužje. Za bo­
ravljenja njegova u Phliuntu zapita ga vladar toga grada Leon,
kojim e umjećem bavi? Pythagora odgovori: da upravo ni­
jednim, jer e u nijedno pobliže nerazumije , nego da je lju­
bitelj mudro ti i znano ti to jest filg of. Od toga kažu ela
potiče naziv filo ofije (mudroljublje). Zivot mu se činjaYkao

trg na kojem jedni idu za dobitkom, a drugi za . lavom. o
život, koji promatra sve, vriedi nada sve, t. j. drugimi riečmi:

znano t imajući stalnu vriednost najveće je blaao u životu.
Pythagora nastupi zatim javno na arnu kao učitelj, no bez

*
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uspjeha. Njegov simbolski način podučavanja nebijaše poćudan

učenikom i slušateljem njegovim, pa ga zato svi do jednoga
ostaviše. I ovaj jedan ostade zato, jer mu je plaćao svaku iz­
reku, koju je naučio.

To prisili Pythagoru te ostavi Sam, pa se zaputi put Ita­
lije u Yeliku Grčku, gdje bijahu veći i bogatiji gradovi grčki.

grlje se žiY1jaše u obilju i slasti bez primjera. U gradu Syba­
risu nebija;e gostbam ni kraja ni konca, svaki je obrt bio za­
branjen, dapače i pit-tli iz grada prognani, da mogu gradjani
po noći mimo >-paYati: kuhači su se javno hvalili i odlikovali,
ako su kakovo novo dobro jelo izmislili. Gradjani se hvali­
sahu, da ima godina i gOlJina. odkada nisu vidjeli, kako se
sunce radja. Pythagora se iskrca n S,';barisu sa svojom maj­
kom, sa svojim učenikom i s dva roba. Budući ela ovaj razkošni
grad nije mario za ozbiljne nauk,· l'ytha,!!orine, ostavi ga i
preseli se u Kroton, gdje bijaše njegO\' prijatelj Demokec1e, na­
čelnik znamenite medicinske škole. Pythagol'i hilo je uKrotonu
mnogo bolje; u skupštinah predobi mlaclićr~. djl-l·ah. ~tar('e i
žene svojim govomičtvom i oduševljenjem, ali i "'njim "ta"r,m.
liepim držanjem i glasom učenjačkim. Govoriti mu Lija.ic t,'žko
i veoma mučan posao, i napose ela predobije krotol1ski poslO\ni
sviet za sebe i za svoju nauku. Nu njegovom se je naukom Kro­
ton ipak brzo ćudoredno popravio. "Prema prijateljem, govoraše
on, treba se tako ponašati, da nam nebudu nikada neprijatelji,
a proti neprijateljem tako, da nam do skoro postanu prijatelji".
Mladež opominjaše na kriepost i ćudorednost ; naglašivaše vried­
nost uljudbe i prosvjete, jer si može svatko znanje pribaviti i
steći od drugoga, koji tim ništa negubi. Znanje daje premoć

u svih javnih poslovih i odnošajih, prednost čovjeku pred ži \'0­

tinjami, Hellenom pred inostranci. Kada su mu se žene potu­
žile na nevjernost svojih muževa, koji da imaju više žena iz\'an
kuće, opomene ih on liepimi riečmi, što su kao supruzi dužni
ženam, koje imaju braniti i štovati, koje su si uzeli l,n"l
bogovi te prisegli molitvami i žrtvami vjemost. Viećr' za­
ključi na to, da izvap supruge ,drugih žena nitko niti ljnLiti
niti držati nesmije. Zene pak opomene Pythagora, Ila imaju
većma ljubiti svoje muževe nego otca i majku, da "e Ill< 'raju
milo i nježno prema njim ponašati, da im se nesmiju Jlikada
OpOl'll0 protiviti, nego da neka se onda pobjednicami ~matr[lju,

kada im (muževom) popuste. Ti Pythagorini govori Iljdnvahu
tako na žene, da se više nijedna nije usudila no",iti ",kupo­
cjeno odielo, nego ga je svaka oclniela II hram bozice Here.
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I mužkarci se sasvim popraviše tako, da su Pythagom samo
božanskim nazivali. Oduševljenje žena bijaše toliko, da se je
liepa i duhovita Theana šestdesetgodišnjemu Pythagori ponudila
za ženu. On je usrećio i grad i sebe. Nakon podjarmljenja Sy­
barisa darovaše mu imanje zahvalni Krotonci; tako je on mogao
liepo nastavljati svoje podučavanje. Večernja predavanja njegova
pohadjaše na Samu samo jedan, a u Kl'Otonu često i 600 slu­
šatelja, medju kojimi bijahu i žene. Po danu podučavaše on
mladež, koja se je sasvim znanosti posvetila. Prema tomu bi­
jaše dvojaka škola učenika i slušatelja. Učenici se zvahu ma­
tematici, a slušatelji akusmatici. Ovim predavaše, jer nemo­
gahu tankih i dubokih stvari shva~ati, samo o praktičnom i
sretnom životu i o bezsmrtnosti duše. Nauk uže škole, tako
zvanih Pythagorika, bijahu tajne, a nauk širega kruga, tako
zvanih Pythagorovaca, bijaše obće dobro; ali jezgra nauka i
sisteme dodje tek nakon propasti škole na svietlo.

Pythagora je poslije razorenja Sybarisa na svom imanju
podigao školu po primjeru aegypatskih svećenika. On življaše
poput aegypatskih svećenika umjereno i triezno, čisto i bielo
se noseć. Liepo odgajaše tri sina i četiri kćeri svoje, koje
mu je Theana rodila, tako da ga je sve štovalo

Oko škole bijaše mnogo sgrada i gostiona, u kojih po
desetorica učenika zajedno življahu. Troškovi se p~dmir~­

vahu prinosi u zajedničku blagajnu uplaćenirni kod prImanja
u školu. Pythagora neprimaše za podučavanje novaca. U tom se
sastojaše tako zvana zajedni.ca dobara kod Pythagorovaca: Red
u kućanstvu smatraše Pythagora glavni.m uvjetom i podlogom
redu u državnom životu. Privatan imetak ostade učeniku ne­
taknut, ostao on školi, ili se povratio medju gradjane ; dapače

povratila bi mu se i sYota, koju je platio, kada je bio prim­
ljen u školu (primarina). Kod primanja učenika bijaše Pytha­
gora veoma obziran i strog, jer nije primao mladića, za koje
mu se je činilo, da imaju zla svojstva, da neirnaju dovoljno
sposobnosti niti nagnuća k redu i zaptu. S toga bijahu samo
odabrani mladići članovi. zadruge i učione. Ali i ti odabranici
bijahu dugo na kušnji, obično pet godina: od dvanaeste do
sedamnaeste godine, te se morahu naučiti slušati i šutjeti. Zapt
i red bijaše u Pythagorinoj školi, kako kod nijednoga drugoga
filosofa; s toga imaše tolik ugled, da je njegovim učenikom

bila posljednja u dokazivanju: on je rekao IXU't"O~ E?X. Prvih
pet godina učenici nisu vidjali svoga učitelja za predavanja,
jer bijaše zavjesa izmedju njih i njega s naprednijimi. Ti ~
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četnici - novajlije - zvahu se exoterici, a naprednjaci e 0­

terici. Tek onda, ako u petgodiVnju kušnju dobro pro~li mo­
gahu vidjati svo a učitelja u užem krugu napreclnja i. Taj
dan prvoaa vidjenja svetkovao e je kao clan veselja. Onomu
pak koji je zlo pro ao ili koji je bio iztjeran po tavi Y grobni
kamen u "koli. Učenici u užem mi lu naprednjaci, smijahu

ovoriti s Py-thagorom o znanostih i pitati. ga za razjaVnj nje.
Jačin učenja bijav početka prosto učenje na izu t. č-

11ici e učahu na pamet pitanja i odgovore kao n. pr. u navem
ka kizmu. TakO\-a pitanja i odg~vori bijahu n. pr. to ,u otoci
blaž nib? v lm -e i mj ec. - ,to je najpa~etnije? Mjera i
broj. - to j najboJj? Blaž n. tvo. - to je najljep.ve ?

klad (harmonija). - to j najmožnije ? Razum. - Koja je
naji tinitija izreka? Da u ljudi biedni. - Takova bijallll pi­
tanja i odgovori. Uz to s učahu u ~ nici mnoge ćudoredne iz­
reke n. pr. Početak je palaTIna ci lo i. B z vi tla (uma)
nemoj govoriti: vatre nebodi mač m (n mzdr žuj •tl'a~ti). r e­
jedi srdea (netuguj prekomjemo). - M dju r li!!ijo:,ni.mi iz­
rekami bijav e: epri toji dobra od drugud tražiti izYaJl od
bogova' poVto je jedan borr i o podaJ' svega samo p bi
sli di da e ima dobro od njega izmoliti. Učenici morahu e
na O'las moliti, jer da je lobodno samo ono prositi što može
svatko čuti. Kada bi u tali morali u razmiVIjati. što im valja
onaj dan činiti a na večer davati si račun, što su prav ~to

krivo uradili. Medju propi i bijave i to, da ne mije nitko mimo
hrama idući unj ući, jer da svetinje ni u malice. Budući da je
Pythagora bio jako pobožan zato na .tojaše vrlo r vno oko
toga, da i odgoji religijosne mladiće. Zrtvovati smija~e s, mo
onaj, koji e je prije okupao i oči tio i u bielo se odi 10
obukao. vakdanje žrtve bijahu: tamjan, med proso i kolači.

Molitve i hvalospjevi bijahu im propi ani, kako i koj miju
moliti i pjevati. Prstena sa slikom božjom ne mijahu no iti,
da e bog n obezča ti. amo či ta jela mogli su jesti ali ni~ta

od onoga što je bogovom sveto. Levine se nesmiju paliti, n go
ih valja u či tom bielom odielu ukapati.

Uzgoju na čelo stavi Pythagora glasbu, da njom djplnje
na ćud mladića. z to bijahu prema tomu ude"ene pje. me
koje se pjevahu na večer prije spavanja i u jutro nak n
u"tanka. Gla ba bija"e malo ne amo za vjer ke pj '10 : od
svj ke glac be bijave dozvoljena kithara i svirala. )1 dju uče­

nimi predm ti bijave matematika najglavnija; jer pripravlja.ve
za vive ab trakno mišljenje i promatranje. Pytha ra j u tom
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ne amo aegypat ku znano t pre. ar1io na rčko zemlji'te, nego
ju JIl i amo talno dalje razvijao. Poznata je nj gova za ada
ili poučak njegove zasluge oko brojeva ko n OpI' dieljen ana­
litike drugoga tupnja oko teorije jednačb. k t melja trigo­
nom trije i oko nauke o pro jeku čunja. I p (; k ,.ot rpome-trije
pripi~uju Pytha ori. Pripovieda e, da je t ljik 1\ a bo OY m
žrhoYao u znak bla odamo ti . to j retn ri 'il pitanje o
p nVini.

Kada je mladić kuVnju sr tno provao te po tao I' ·rik,
po v ti.ve ga i uv doš u orph.lku (!';lužbu podz mJlim l _(I­

vom. Po noći morav tugovati radi mrti boga (Dion~ a a
po danu ve. liti e Vt je uzkr nuo.

a ~kola i av u ta 11j ZID bio je proniknut ma m,­
tIkom; dapavi gla ba, koju je Pyihagora u vač fi u. awvi .
On je izumio m nokorcl ili tak zvani g1asb ni kanon i na~ao

da e oktava prema tem ljnomn i glavnomu gla u odn i kao
1 : 2: a kvarta ka 3: 4. O. im toga učahu e učenici . ferici.
t.o je promatranju Vuplje kruO'lje n be ke i zvi zda. IT gn mo­
nici dredjivahu po jeni kret un a; u optici pr matrahu ne­
be ka tjel a. ebo i pr d tavlja~e Pythagora kao ~uplju kruO'lju
koja !'le vrti. J dan dio kretanja samo je prividan. Odatle
razvio je ka nije A.ri. tar h nauku, da e zemlja hete ne
amo oko svoje o. ovine, nego i oko unca, koje mirno . toji.

Pythagora dade prvi vietu ime nko. mo (kladna !'lgrada).
jegova nauka o čovjeku puna je aegypat kili nazora. Tako i

njemu du~a dolazi s neba te je bez mrtna' či ta vraća l' na­
trag II nebo, a n čio ta dobiva za pokoru i či Ćl'llj no o tielo'
a to je aegypat ka . eoba ili putovanje du ve.

PythaO'ora djelova~e 2 godina kao učitelj na daleko po­
~tovan od učenika. državnika gradova i dl'žava. J ari to­
krat ki i . većenički pravac lljeO'ove I<kole bijaVe nl'poćudan

demokratskim Hellenom. Je lan, koji je bio iztjeran iz :kole
digne bunu. koja je sru:iIa aristokraciju tl Krotonu. U nj j
budu mnogi Pythagorovci pomoreni, a Pythagora prognan. n
nadje POl'O licom utočiVte uTarentu gdj je vive godin,
držao vkolu; ali i tu bud ruVena ari tok.racija: blizu dev t­
de etgodišnji Pythagora. ill rao je opet bježati II Ictapont na
tarent. kom zaljevu. Ali i u Metapontu dodje do u tanka. II

kom II mu mnoO'e učenikp maknuli i kuću mu zapalili h k
da j jedva iznio živu O'lgvu. To ga u 99. godini . trov, li II

gr b oko 471. godin). kola bude razprvena na .1' (:u z ­
no ti j l' su onda tajn njezine nauke prodrle u . "i . P.



136

garava nauka bijaše veoma uplivna i razširena od mnoio-
brojnih i umnih pristaša. /

Drugo du~evno središte grčke prosvjete sačinjavahu, 'E l e­
j a ni. Elej,;ku nauku o jedinstvu stvori Xenophane iz Kol()­
phona (Smyrni na jugu) u bogoslovnom obliku; Parl)lonicle iz
Eleje razyi ju metafisički o biću; dialektički ju branjaše i ~i­

raše Zenon iz Eleje: a staroj prirodnoj filosofiji približi ju Melis
Samljanin.

l'armenide Elejanin (oko 518.-510. rodjen), bijaše učenik

Xenophano\'. e 6:). godini dodje u Athenu, gdje se je sastao
s mladjahnim tada Sokratom, koji kod Platona o njem veli:
"Za Homerom Hipdan je mnogo štovanja strašni Parmenide u.

Platon ZOy!". ga wlikim. jer je on najvažniji medju Elejani.
On uča~e: Sto nije. nemože "e pomisliti, što pomišljam. to
obdoji. Dru,~(l~a mu hića neima 08im misli. Samo što jest, ob­
stoji. a ;::to nenlHnji. nije. t'amo ono. što obstoji, dade se
pomi"liti: a ;tn :'l~ dalle pomi~liti. u i"tinu obstoji. Do istine
yodi samo mišljenje.

Zmon Elejanin rodjen oko ·1!.JU.- 4-85. bijaše otac: dialek­
tiko po Aristotelu. Njemu je oprečna: mnog i pr mj olji\'o
ili što se mienja. Tako striela, koja leti, toji na mje. tu, j L'

je svaki hip samo na jednom mje ·tu. o hrpa žita padajući

čini šum, moralo bi svako zrno i najmanji dio načiniti šum:
ako to ne toji nemož ni čitava hrpa činiti v uma, j r ači­

njava sam broj mal~jih dielava. Tako njemu neob ·toji ni
pro 'tor : jer da bi v Vto ob toji bilo u pro toru, morao bi i
pr tor biti u pro toru, Vto Irije, itJ. zato neima pr 'tora.
Zenon bija'e ParmeniJ v učellik i prijat lj ka i 'I li·.

Empedokle iz Agrigenta na iciliji (oko 492.-432.) uze
četiri počela: zemlju, vodu, zrak i vatru kao počela i o nov
svih stvari. Ljubav i mržnja dvie su sile: spajanja i razstav­
ljanja, koje odlučivahu u viekovih postajanja svieta. O njegovoj
smrti kolahu priče. Tako n. pr. da se je bacio u Aetnu, ili
da je kao bog uzišao na nebesa; ali njegova iz vulkana ba­
čena cipela svjedoči, kako je umro.

.Anaxagora iz Klazomene n .Maloj Asiji (Smyrni na jugo­
zapadu) umro je oko 425.-428. godine. Kao što II životu,
tako i u prirodi vlada nm (vou;) i ravna svietom. U prirodi neima
ništa newnna ili neredna ; lli sudbine ni slučaja. Iz chao;:a je
duh božji "tvorio sviet. Sve postaje i propada mie~anjem i
oc1rješivanjem. Anaxagora dodje kasnije u Athenu. gdje bi­
jaše dugo Periklov učitelj i prijatelj: no sbog bezbožnosti tužen
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morao se je preseliti u Lamp,;ak na Hellespont, gdje Jf' umm.
Anaxagori je zemlja u sredini svieta nošena i držana 011 zraka.
Zviezde sn mn tjele8a. Xa. mjesecu su ljudi kao i na zpml.ii:
sunce je žarka !"nmila kamenja; a tako i zviezde. Xaj b.-.lj i
učenik Anaxagnrin bijaše Al'chelaj, koji je nazore svoga uči­

telja dalje ranijao.
Leukip i Dem hit je.'u utemeljitelji a t o m i s t i k e. U

Leukipu znamo malo' no tim više o njeO'ovu drugu Deltlokrit (
iz dhd '1" r dj nu oko 46 . pr. I . Iz želje za znanjem l r pu­
tov, ) j mnoO' z mlje na iztoku nz Aegypat čak d Indij.

n j najveći prirodo l vac do dl'i totela i utemeljitelj ofi­
tik i nauke o a t o m i h koji II najmanja pooetna tjelesa ili

n.jmanje če tice. Jednako pokreće jednako a rodno privlači

. r dno. tomi e sbog tvrdoće II daju ni promieniti ni okrnji i.
Objektivnoga vi ta nema ~ objektivna istina n b toji. PIllloća

i praznina u počela bića i n bića nje·to i niVta. I ni~ta ob­
stoji. Punoća, što jest, sačinjava nerazdieljiva pl'atjelesa ili
atome. Okrugli atomi čine dušu i vatru. Svrha je čovjeku u
blažen ·tvu k je e po tizava pravednošću i obrazovanošćn.

Du:a čovječja teži za ve eljem, u korn tiho i mirno živi bez
požuda. straha. _ujevj t:ia ili drugih čuvstva. Vatreni atomi
raz: ireni !'lU po ·i l m tiplu' ua u o.obitih organah imaju o ­
bite ~lužbe. ozag je mje to mišljenju, rce rčbi, a jetra po­
žudam. DuVa je najplem nitiji dio u čovjeka: tko njezina dobra
ljubi ljubi božje, a tko ljubi tjele:-na, ljul i č vj čje. ajv će dobro
je blažen tvo koje stiče izbjegavanjem krajn sti i držanj Dl

mjere. polja·uja dobra nedaju blažen tva komu je mj . to
duša. Ota~bina mudra i dobra čovjeka je -av sviet (va mir)
Demokrit bijaše vesele ćudi, sklon na ironiju i atiru. Obi ~n
se rado smijaše svojim smiešnim i nespretnim sngradjanol11.
Abderićanom; zato dobi pridjevak: Gelasin (Smješko).

Lirika ima ime od lire t. j. od pjesme pjevane uz liru.
Lirika se hellenska nemože pomišljati odvojena od glasJJe. pa
ako se i kod epa mora smatrati za glavnu stvar kazivanjp llZ

glasbu, kod lirike nemožemo ništa drugo činiti, nego držati.
da nije pisana za oei, nego da je pjevana, da je ugadjana z,\
krug slušalački. I lirski ritam, koji je sada na papirll kal)
mrtav, dobiva sasvim drugo značenje; i samo onaj, knji za u.­
strofe može da stvori glasbu, može dobiti pojam o ;,:.ili i "Ia.. ti
starinskih lirskih pjesama. Priče o sviranju Amphinna i Orph....ja
svjedoče o neobičnom hellenskom smislu za glasbll . a i pomije
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pripoviedke i priče pokazuju u kolikoj u vi okaj č ._ti ži"j li
oni koji su znali . virati ili pjevati, a to su bili lirici. Po
tome i j lahko iztuma~iti izvanredno cvjetanje do kojp l1a
je dotjerala hellen.ka lirika od koj nam. e na žalo.t o. im
Pindarovih himna .a ~uva]o amo malo dragocjenih otataka.
Pj sma je k d starih H II na tako. tara kao i narod. K d Yetča­

n ti bogovom na ča. t. k d ,'atba i pogr ba vuda s u 1 bru
i u zlu ozvanjave pj . ma. _ o velika je razlika izm dju pr . t
pje me taroga vieka bpz oblika i nakita. i izmedju lirike ka.­
nijPga vieka. Lirika kao poezija uzvivenijega čuv tvenoO'a ži­
vota po tala j nakon ,. likih. oba p lij velikih borba iz po­
trebe čuv tva. Akll II ! III pj nik lika čude a velike pr šI ti
slika on II lirici čude:"a Y1astite pri.r de. Ako u pu iz ~ zava
pje nik pred jaj .' l' n' ,m l lika i slika II lirici nam se
p kazuje ,'ay • ,. J III 1\ rnjl ~:u i dll~om te nam oc1kriva
"oja Č11\- h', . čim na pri la ·i. \k j u pu O'oyor na daleko

razpred n. u lyri'i j ~bijf'n. koliko • mo može hiti. t hrli
popu brzih gOl' kih voda bi trica. Ep j monar 'hij ki., lirika
je republička.

I na tom polju prednjače lonci ostalim Hellenom izumom
11O"vih oblika za adržaj. i. porabom glasb . lonac Tel'palldm'
II avrvio je kitharu i izumio bilj ženje nota (kajda). Pojedine
vl' ti lirike je u: e l e o' i j a, koja najbolje pokazuje kako e
je lirika razvila iz epike. Tu e je . uzvi. v enim h xametr6m
p kim družio blaži pentam tar. O rieči; "elegija razilaze se

mi li, no većinom drže. da znači tužaljku ili žalostnu pje mu.
Kod tarih bijaVe el gija ~irega zna~enja, nego je dam jer
nije kazivala amo tugo"anje bol i j tu. Kod tarih Hell na
bijaše najprije p oli ti ~ k a i voj n i č k a. Tako kod Kallina
iz Ephe_a oko 67 .-629. god.; Tyrtaeja oko 6 O. koj a. u
pje 'me parćane oduševljavale II vojni s Me enjani; kod Ar­
chilocha oko 729.-6 O. neim.'t vive vojničkoga duha 11 go e
pjeva ljubav i vino. Drugo bijaše g n o m k a elegija kojoj je
Solon otvorio put, i koju II usavrvili Phileta iz Ko a Kallimach
i pje nikinja Mera (Myra). Onda bijaše trenodija to je le­
gija za žaljenje koju je tvorio iambograf ArchiZoch, a cl naj­
većeg razvića doveo ju je imonide a Keosa (oko 556.-413, .).

apokon bijaše i elpgija počastnica u slavu ve elja i raz,," lji­
vanju uz vino. Ovu vl' t digli u Anakreoni ArchiZoch, DiollY ij i
drugi. Kod le ije se upotrebljavaše svirala a kod p kithara.

bog tiha ide i e p i g l' a m ovamo. Rieč znači napi na.
po Y ćenom dam ili na grobnom kamenu. Kratkoća i jezgl'o-
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vito t mi li označuju epigram. Najveći pje nik epigram
8imonide sa Keo~a koji je vrlo liepimi epigrami ukra: i
bove junakom palim u med kili ratovih. * Ovdje valja n,
menuti iamb ke i trochaejske pjesme. U Sparti hIja:
dopušteno oVtro poclruaivanje. o obito za svetkovina b ii
Demetre. Takove u ujedljive pjesme dobile ime i a fi b i i r
c h a e ji. Pripovieda se da e je Archiloch, rodom s Para, po­
služio oko 700 god. tako oštrimi epigrami na kćeri Lykam­
bo e koji mu kćeri .l: eobu1e nij htio dati za ženu da su se
iz dvojenja obje ile. A.rchilocha držahu za najboljeaa p.ie~nika

p lije Homera. O im njega I jevahu tako jošter im nide
A.morga oko 660. god. i Hippona iz Eph a vrlo uj (11jivo
i pro to.

Pribrojiti valja ovamo joVt r: basnu i parodiju. Basna
je valjda iz gypta prene ena medju Hellene. Aesop koji
j oko od. 563. počeo a tavljati basne i Viriti ili po Grčkoj

do'a je iz egypta, gdje je u aukrati u bio rob ladIn na i
liepoga Rhodopi a. DobivRI Jobodu življa'e njeko vriem kod
kralja Kro a u ard u u Maloj Asiji. Ka nije ode u Delphe
gdje. u ga s pećine bacili i umorili ·to j~ tobože bogove grdio
a u istinu ·to im ~e je ba nami rugao. Oini e, da e je e op
sa tao a olonom kod Kro sa. Hetlem bijahu o obiti ljubitelji
opreke medju velikimi i . iću:nimi stvarmi. Tako j. na tala
p a r o cl i j a i već prije toga napomenuta podrugijiva pj . ma

bab:achom:romachia" (rat žaba ~a mi'evi, to je t podm jeh troj­
skoga rata).

Prema .ubjektimomu značaju lirike nemogaše j j dugo
biti povoljan elegij ki oblik i 'to e većma "irio meloilij ki
ob e musike nerazdvojne drugarice elegijine, tim su e većma

morali umnožavati lir ki ritmi i . trofe. Postojbina lirike
bila su naročito jedi'ta i kol nija A.eolaca i Doraca radi čega

su u lirici i o. ta.!i za uviek kao jezik njezin oba nalj čja:

a lo ki i dor ki. Aeol ka e lirika razlikuje od dorske tim. da
je obično za pojedinca i za liru odredjena a dor ka za kor
u velikih kiticah.

Prava lirika (melika) odlikuje se tako zvanim kitharodsko­
lesbskim slogom (aeolsko-melskim), koji potiče iz Boeotije, a
udomio se je na otoku Lesbu, i to po Terpl1ndru (oko 676.
do 645. god.). Ovaj je lirsku umjetnost zajedno s glasbam i

,. Vrlo je velik broj epigrama. ali oni se tek kasnije razviše II klo­
nulo doba; u njih se je pjevala šala i zbilja, pohvala i poruga. pouk...
zagonetke i nepristojnosti.
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po sadržaju i po obliku tako usavršio, da je o njem postala
dosjetljiva priča, kako je on opet našao čuvenu liru Orphe­
jen. On je izumio kitharu sa sedam žica (heptachorel) i raz­
]i(";ite načine glasbe. Njegove izume dotjerali su do savršenoga
umjetnic5koga oblika Alkaej iz lVIytilene (oko 611. god.). ne­
prijatelj tiranije, i Sappha, pjesnikinja ljubavi, njegova sune­
nlPnica i zemljakinja. On je stvorio alkaejsku, a ona sapphsku
mj('ru za pjesme. Oboje bijahu Pittakovi suvremenici, koji im
donoli. tla "e pOHatE'. ela mogu proživjeti kod kuće zadnje
danE' Žinlta..\lkiIPj pjr\'nše ratne pjesme, o vinu i o ljubavi.
Sapphu protdasiš(' stari za (lesE'tu :Jbsu. Kada ju Solon jednom
čuje, gdje pje::::mu pieYi;. rf'~p. ela nebi rado prije umricti, dok
je nenanei na pampt. ('ini s(~. ,la je Sappha osnovala žensku
pjesničku školu, iz koje izaoljoš.> Erim/{( iz Tena, ]Jfyrtida iz
Anthedona, Korinna iz Tanagl'l> i dl'll~t' pjE'snikinje. Erinninu
pjesmu: v r e t e n o u 300 hexametara cienjnhu stari kao i Ho­
mera. Pjesnikinja, koja je mlada umrla. u tom je ,1jdu izrazila
svoje misli, koje su ju obuzimale kod predenja. na koje ju je
mati silila. I Arion (oko 628.-585.) pripada lesbskoj školi. On
je strastvenu i punu oduševljenju pjesmu u slavu Baccha - d i­
t i l' a m b - razvio. Ali najslavniji pjesnik te škole jest Ana­
kreont iz Teosa (559.-474.), proslavljač ruža, vina i ljubavi,
pjesnik onoga ljubkoga lahkoumlja, koje mogaše uspievati samo
pod vedrim nebom Ionije i grčkih otoka. Poznato je, da. je
ovaj prijatelj života našao bezbrojne oponašatelje i u staro i
u novo doba, ali je i to poznato, da umiljatosti njegove nitko
nij e dostigao.

Oštru opreku anakreontskoj lahkoći čini skladna zbilja
d o r s k o - k o r s k e lirike. Zastupnici toga sloga bili su: An­
man iz Sarda (oko 472,), ali pjesnik, koji pripada Sparti, kako
sam kaže. - Stesichor, inače Tisija, iz Metaura ili iz Himere na
Siciliji. Ime mu kaže, da se je bavio korovi (sborovi). Od njrga
imamo e p o d, koji je on umetao izmedju strofe i antistl'Ofe.
On je prvi bukoličke pjesme obradjivao. - Ibik iz Rhegija bijaše
putujući pjesnik. Dugo življaše u dvoru Polikratovu na Samu. On
je odličan pjesnik ljubavi. O njegovoj smrti ima priča. (la su ga
razbojnici ubili, kada je išao na isthamske igre, pa da su želrali
doprinieli, te se za zločince doznalo, kako to pjeva njemneki pjes­
nik Schiller. - Simonide iz Keosa bješe oel suvremenikn štovan,
kako riedko koji pjesnik. Hieron syrakužki i Hippnrch Pisi­
strato\' Hm'alm i podupirahu pjesnika; a tako idaclari Thes­
salije. Themistoklu i Pausaniji bijaše prijatelj. On je proslavio
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junake pale u p rsijskih ratom osobito thermopyl h. .
nikijih je on pravi maj tor. kada pjeva slavu Pobj li lj
igrah. * Ljep ih i ganutljivijih pjesama nespjeva nitko od
l na. - Pindar, rorlj n oko 5",1. (52",.) u Kyno kephalah u }).
tiji prvak j m dju rčkimi lirici. TI njeg vih je pje,'m
lir ka urnj tno II Ilena po tigla najy ću slavu voju.
mnog vrstnih pj ama njegovih ačuvalo e do dana ~amo

čeh·de. et i } t pobjecll1:ih himna pjevallih u slavu p bj dnikl~

u olymJ,'i kih. pyth. kili nemej kili i i tham kili igrah. Te pri­
godn pj.m pripadaju najdragocjenijemu blagu koje nam j
o' taln III _alili vrem na. Divne ove pjesme, spjevane povodom
naj j.juijih izjava hellenskoga narodnoga života provode pred
na~ima očima vu silu heUen kili jW1ačkili priča u pl' obražen j
ljppoti . najvećim do tojan. tvom pro ipljući zlatna zrna mi li
uz najt1zvi~eniji polet oduVevljenja. AJi tko točno nepozna vi t
h II n kih priča, nemože sa sla~ću čitati Pindal'a. jer ga ne­
razumij ta pje nik j pje ao luvaocem. kojim je taj ,viet u
prir dnoj vojoj vjeri i svj žini tajao pred O~ima. Prema sa­
drzini udesio je pjesnik i način pjevanja i jezik. - Pj ~nikov

otac bija.~ svirač na virali n sin ga. dal ko nadkrili. Vladari
The salij i :Makedonije, Hieron yrakužki i Theron agrigent ki
poča~ćivahu ga nalozi, da im pro lavi. što su ž ljeli. Athena
ga izabra za javnoga g stn, svoga. Pobj dnici bijahu sretni i
blaženi. ako j Pinelar opjeyao njih i njihov p bjede. Malo
prije mrli pokaza e u snu o amdesetgodi~njemu ta.reu Per-
ephona, koja mu se potuži, što nje jedine od bogova nije

opjevao' na što joj pjesnik odvrati. da će to učiniti do .kora
kada k njoj dodje. Pindar bijav e čuven i kao pje nik . k l i j a.
Te skolije (pj me uz jelo ili za tolom) ačinjavahu o obitu
vl' t elružtvene lirike a bile su odredjene da budu začin

Oc tbam. Njih u pjevali Al'chiloch, Alkaej, Sappha, A/kman.
Kalli irat. od koga j po voj prilici lavna kolija u lavu
Harmodija i Ari togitona; dalj Bacchilide, Ar-iphron iz i­
k -ona Timokr('on a Rho la. Hyb1'ija s Krete i Simonide. Po
svj dočan tvu ~tarih pripada i u dithyTambu (upravo pridj ?

Bacehov s mimičkom igrom pjevan u lavu Bakchovu) Pin­
daru vienac.

H i m n a siže u ol'phejsko eloba te se je istom kasnije
jasno razvila kao posebna lirska vrst iz epskoga preelpjeva po
primjeru velikoga filosofa Aristotela (hymna vrlini), Dio/l!lsiju i

* Natjecanjem pjesničkim na javnih svečanostih dobio je on kao po­
bjeditelj 56 bikova i tronoga.
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Mesomeda.. Stoik Kteanth dao je u himnah prevagu fi1080fij i,
a Kallimach je u alexandrijsko doba sastavljao himne u učenom

mytholo ij kom duhu.
Yrl nizka vrsta lyrike obradjivana je u nepr is t j nih

pj ,m ah za koje kažu da ih je počeo pjevati ima iz an­
ne ij . a koj je podiltao otade s Krete, po kojem su i do­
bil v j arčko ime ("WT~~<:t'.().

To ..u naj lavniji pojavi i predstavnici u književno ti i
du' vu m žiyotu H JI na u prvoj dobi. Drugo doba na taje
s per ijskimi ili m cl kimi ojnami s Periklom i umnici onoga
vremena.

"
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Treća doba.
Ratoyi me(lski (!92-479). Sjedinjenje i pobjede.

POGLAVJE IX.
Prvi rat medski ~92.-~90.

CsluHa!; ionski (501..-494); polazak jlIardon~iev (492). - Marathon.
(490). - Smrt Miltiada; Al'istide, Thernistokle; pomorska sila Athene.

I-Ierodot, otac poviesti, rodjen posred medskih ratova godine
484. našav se u čudu radi velikoga sukoba grčkoga svieta s
barbarskim jJ. egne da nadje tomu uzrok, čak preko troj­
skoaa rata natraa u mythologijsko doba. Nije od potrebe, da
idemo tako daleko niti je pob:ebno opominjati na Ionu i He­
l nu, koj u ijanci uarabili, na Europu i Medeju, koje su
oteli r -i. da pr tumači8 mržnju dvaju svjetova. Bieg liečnika

Demokerla. koji pr vari Darija, da vidi opet Kroton, svoju otač­

binn. i želja At da ima medju svojimi robinjami žena
Sparćanka i Athenjanka, djetinjski su tek dogadjaji. Pro~n.ie Hip­
pijeve , da bude uzpostavljen u Atheni, Aleuada thessalskih, da
budu oslobodjeni od nesnosnih protivnika, imahu mnogo veću

vriednost. No pravi uzrok bijaše tek sila Persije. To kraljevstvo
bilo je tada postiglo svoje prirodne granice. Odasvud bijaše ob­
koljeno pustarami, morem, velikimi rickami , ili visokirni go­
rami. Nije se moglo više širiti do na jednu stranu, i to na sjevero­
zapadnu, a na toj strani bijaše zemlja na glasu: Grčka, koje
samostalnost je dražila oholost velikoga kralja. Kyro bio je
osvojio Asiju, Kambyse dio Mrike; DarU, da nezaostane za s\'O­
jimi predšastnici, navali na Europu. On jc stupio na prestoL
uredio kraljevstvo i uzpastavio red, koji je bio u pokrajinah toli
jako poremećen; no trebalo mu je zabaviti ratobornost. koju
su bili Persijanci još uzčuvali: on pripravljaše s toga veliku vojnu
Skythe su bili jednoč provalili u Asiju; uspomena na tu pone,iu
i želja, da si podloži Thrakiju, koja se doticaše njegl)\"a kra.-
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ljevstvo prinukaše Darija, da podje za njimi. Predje dakle B spor
sa 7- 0.( O ljudi. a medju njimi bijahu a ij k1 Gr oi. vodjeni
od tirantL vojih gradova. Prodj Thrakijom predj Dunav ili
I tar p mo tn od ladja agradjenom i čuvanom od rrka. te
mlje duboko u kythiju tazom nedoh\Tatljiva dušmanina. Darij
bio je naložio Grkom da 0-30 nakon dana više neC: kaju:
to vriem prodje i nikakove vi sti nije bilo o njem zato A bp­
njanin Miltiud tiran h r. one lo, predloži, da se most ponl~i,

da neo tane porlnipo~to ThJ'akija otvor na kytham b z dvojb
pobjedonoruim, ili da im s preda p rsij ka vojska ako j jo:'
imade. Hi tiaej milet 10 opi.ra v e . e tomu pr ]očivši vodjam,
8,e ,amim tiranom grado,a E!rčki.h da ć biti onaj dan ruš ni,
kada izO'ube tudjl.l podpol'U. T mnienje pasi Darija koji na
pona kn za potjeru o. tavi 0.000 ljudi JJIegabyz1t. la dovrši
o. voj nj Thrnkij i ~Iak donije (VO. ?). Megabyz poll ži i
P rinth i Thm 'lJ) • koji o u o' jo~ opirali te zai~t od kralja
mak d II koga n zn, k I . ni ~ \ a z mlj i ,od . Amynta pri­
v li na to. ~Ierrahyz m !.!a·· ,kaz. i 'omu !.!o"-poclaru, da
mu kralj vstvo tlopir do frek· II :nr I i. Ipa pr kinI' vojna
ovdje. U.luge Hdia je,p bn lu nagr dj n lar nl gromna
Z mlji::ta na balah trym na. Položaj bio je dobro izau n:
Mirkin koji je Hi."tia j tamo O:"11ovao, procvat brzo. To uzbuni
Iegabyza; zato obavi sti kralja. i, kako j potrebno da toga

Grka makne od ogromnih poduzeća, koje j zasnovao, a Darij
onda ja\-.j Hi, ia ju, da tr ba nj go, savjet u važnom pred­
m tn. I ada.i do:ao u ard s. veliki kralj mu očituje da lle­
mož biti bez njegova prijat lj tva ni bez nj gov--ih mi li. Mom
j(' primiti te zlatne lance.

jekoliko godina pror1je u podpunom miru: onda mala
st\Tar i n znatan čo\jek . v pr :vmuve (501). N ax naj, ći

od KykIada, bija:' tada ilan: zapovieda:'e mnogim otokom
ima:e znatno brodo lj . te moO'aš na noge dići .0 hopli a.
Po neRreći imadja:e lX kao i svaka rlržavica grčka eh'i
stranke: narodnu i b gataVIru. Ovi posIj dni pl·ognani. o oka.
pl'eclloži1Se Al'islago/·i. zetu Hi~tiaejevn a za. njegova oa. uća ti­
ranu Mil t komu, da ih nab:all' iovede. n prihvati Ollu" v­
ljenjem taj predlocr držeći. e već napolak gOSI darom Kyklatla
i nadajući . e. da će Euboeju po(lVTgnnti vomu go~'P tl trn.
Ali po:'to nije mogao stun izve ti toga poduzeća. pr d hi za

at:rapa sard koga Artapherna, k ji mu prepu ti:'1 ladja
p cl y d tvom MeO'abata. Ovoga medjaVe, "to j bio pod za­
povjedni' ,om Grka' na tane prepirka medju njima a leo-ahat.
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da se osveti za to poniženje, opomene potajno Nakšane. [~pjeh

vojne visio je o tajni: čim se tajna sazna, osujećeno je sve. Ari­
stagora držaše se tvrdokorno svoje namisli kroz četiri mje;;:ec:a.
na to potro'i sve svoje blago i ono, što mu je bio dao kral
za to poduz ć . Bojao . e je da će morati tro 'kove namiri 1.

U pjesi u tanka pričinjahu mu se haljimi, a potajna poticanja
Hi tiaej va prinuka'e ga na odluku. Vojska, koju je bio povo
na ax. ljila j . jo ~ zajedno svi tirani gradova bili su pri. utni;
on ih l)ohva i preda gradovom kojimi su upravljali, a ovi
ih pro_rna~ ili ubi e te vuda uzkrisi'e demokraciju.

~' nakon toga čina trebalo je naći !'lilnoga saveznika.
ri a ra otide u Lakedaemon. Kralj ga Kleomen zapita, kolik

je put od mora do glavnoga grada Persije. nTri mje ea hoda cl

oda vari mu Ari tagora. Tada mu odvrati parćanin : nO tavi
sutra ovaj grad. Bezumno je predlagati Lakedaemoncem da
'e ndalje tri mje eca hoda daleko od mora cl. Ari tagora po.­
ku'a kupiti nj govo privoljenje. Taj put bijaše kriepo t pariska
nepodmitljiva a lonac ode u thenu. Uveden u kupštinu go­
vor3o:e o bogatstvu Per ije o moći koju da imadu Grci pred
vi tom koj i n pozna ni koplja ni vtita' napokon im dozove

u pamet, da je lilet naseoba athen ka. Athenjani imadjahu
vi:e nego jednu žalbu na Per ijance. Tražili su nedavno zemlje
i vo le od njihovih p kU ara dali u utočiVte Hippiji, a kada

. e njihovi za tupnici tužili na zapoviest , koju su dobili,
da p zovu natra'" tirana bijai'e duboko ranjen njihov ponos.
fal je muke tajal rHaaoru, da ih o vjedoči, da će tim

ou tJ'aniti od eb Tat, koji im pri ti ako ga prene. u k ne­
prijatelju. Bez dvojbe mi~ljabu takodjer da j to amo pre­
pirka medju . atrapom i Aristagorom. Zaklju ~e dakle, da će po-
lati dvade et ladja, kojim se je pridružilo pet hirema (brodova

s tri reda ve ala) Eretrije, koja, jednoč poduprta od Mileta u ratu
s Chalkidom, dade mu pomoć, koju je bila primila.

av znici predobive Ephe a odanle krenu'e pod arde
koji zauze~e i oplieniše. Krovovi kuća bijahu pokriveni tr­
stikom' jedan vojnik baci lučajno vatru na krov i sav grad.
o. im tvrdj ice, u koju se je bio povukao A..rtapherne izgori ;::a
bramom Kybele štovane jednako od Per ijanaca i Lydjan .
Artapberne pozove ipak natraa vojsku, koja je ob jedala met
a čete e pokrajin ke akupljabu sa vih strana. Atbenjani
mivljahu na povratak. Poraz, kojim su bili poraženi na z m­
lji tu ephe kom, i možda po gdje koja izdaja oduze im volju
za taj rat. Ddju dakle opet u svoje ladje i vrate u Grčku

D,,",y. Pov'eII Grčka. 10
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prepustivši svojim saveznikom, da se izvuku iz neprilike, kako
mogu, u koju su bili došli.

lonci produžiše svoju borbu i povukoše u svoj pokret sve
gradove Hcllesponta i Propontide s Chalkedonom i Byzantijcm,
Karce i otok Kypar. Persijanci sjediniše tri vojske; jednu po­
slaše s početka prema sjeveru na hellespontske gradove. Ona
zauze tamo više mjesta, zatim SB potuče na jugu s Karci, koji
se podložiše izgubivši dvie bitke. Druga vojska navali na Kypar
s phoeničkim brodovljem, koje su lonci suzbili, no izdajstvo
jednoga vodje kyparskoga preda otok neprijatelju. U središtu
vojevahu Artapherne i Otane, koji na juriš uzeše Klazomenu,
zatim Kymu te krenuše napried sa znatnimi silami na Milet,
zadnje branište Ionije. Njim nebijaše više vodjom Aristagora ;
on je bio pobjegao kukavno. da se povuče u Mirkip, a malo
zatim pogibe u navali na jedan grad Thrakije. Sto se Hi­
stiaeja tiče, povrati mu Darij slobodu. no :Milećani. ga nehtje­
doše više za tirana primiti, nego ga odbiše. On sretno sabere
njekoliko Milećana, dade se s njimi na gusarstvo i pogibe kod
jedne provale na obali Asije. lonci sabrani uPanioniju savje­
tovahu se o sredstvih, da spase Milet. Odluče. ela se kuša
pomorska bitka; Chios dade 100 ladja, Lesb 70, Sam 60, a
Milet sam 80; mornarica naraste na 353 trirema. Persijanci
ih imahu 600.

Na grčkom brodovlju bijaše jako vješt čovjek, koji bi bio
loniju spasio, da je htjela. To bijaše Phočanin s imenom Dio­
nysij; on razjasni saveznikom, da će im strogi zapt i velika
vještina osigurati uspjeh; zato on sedam dana vježbaše mornare
u svih kretanjih pomorske bitke, no nakon toga vremena do­
dijalo je to razmaženim loncem: oni sadjoše na kopno, podi­
goše šatore, a na neprijatelja zaboraviše. Uz takvu vladu za­
nemariše se i žitelji, i doskora uvuče se izdajstvo medju nje.
Kada je došao dan bitci, Samljani u žestokom boju ostaviše bo­
jište i odoše na svoj otok. lonci budu potučeni uzprkos junačtm
mornara chijskih i Dionysija, koji je zarobio tri neprijateljske
ladje. Kada je vidio, da je bitka izgubljena, zaputi se prama
Ty111, potopi više ladja trgovačkih; a zatim podje sa svoj im
plienom na Siciliju; ostali svoj život provede progoneći po moru
ladje phoeničke, karthažke i tyrrhenske.

Milet izgubivši svaku nadu bude zauzet, a stanomici mu
odvedeni u Ampeju na ušću Tigra (494.). Chios. Lesb. Tened
:::.tiže ista kob. Više hellespontskih gradova propade požarom.
Zitelji Chalkedona i Byzantija ostaviše svoje gradove, da po-
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traže utočišta na obalah sjeverozapadnih Ponta Euxina, u ~IE­

sembriji. Miltiade držaše za razborito, da ostavi Chersones: zat/)
se vrati u Athenu, gdje (e se doskora opet sastati s Pt- .<
janci, pred kojimi je bježao. Propast Ionije odjekne žalo~tl10

u Grčkoj. Osobito plakaše Athena. Phrynich dade u kaza­
lištu predstayiti : ::((u;eće Mileta; svi gledaoci jecahu, a pjesnik
bijaše oO'udjen na globu od tisuću drahma, što je oživio ža­
lostnu UspOIl1('nu na domaće nesreće. Ove suze operu mnogo po­
gtješaka.

Ipak nije Darij zaboravio, da se je zakleo nakon požara
Sarda. ela (e se osvetiti Athenjanom. Na čelo novoj vojsci po­
fita \·i ;:;yoga zeta Mardonija, koji je imao s njim provaliti
u Emopu preko Thrakije, dočim ga je brodovlje pratilo uz
obale. Mardonij, da predobi Grke Asije, povrati im demokratsku
ylaclavinu. Bez dvojbe se je takodjer sjećao, da su začetnici

zadnjega prevrata bila dvojica onih tirana, koje je Persija uz­
državala, ali koji su ju bili izdali. Svi narodi izmedju Helles­
ponta i Makedonije bili su već podjarmljeni od Megabiza. Mar­
donij predje rieku Strymon te odredi sastanak sa svojim bro­
dovljem na kraju zaljeva thermajskoga. Ovo se dokopa otoka
Thasa te idjaše duž Chalkide, ali brodeći oko glavine Athosa
(Svete gore), koja se diže kao gorostasna pećina 1950 metara
nad morem, navali biesan vihor, koji ga baci na pećinu i raz­
bije 300 ladja: 20,000 ljudi pogibe. U isto vrieme udari Mar­
donij na Thračane Brižanc, izgubi mnogo vojske, a sa-m do­
padne rana. Vojne nenastavi, nego kada je podjarmio Brižane,
bijaše tako slab, da se je morao vratiti u Asiju (492.).

Mil0g0 strašnije ratno oružavanje započne se odmah. Prije
nego će Darij odpremiti vojsku u Grčku, posla onamo glas­
nike, da u njegovo ime traže zemlje i vode u znak podaničtva,

i još više: od pomorskih gradova ladja. Većina otoka i više
gradova na kopnu dadoše taj znak podaničtva. Aegina išla je
takodjer u susret kraljevim zahtjevom. Ali Athena i Sparta
bile su tako uvriedjene, da su zaboravile na medjunarodno
pravo: "Vi tražite zemlje i vode? - rekoše Sparćani pokli­
sarom - dobit ćete i jedno i drugo;" - te ih baciše u bunar.
Athenjani ih strmoglaviše u "barathron", i ako se može yje­
rovati jednoj dvojbenoj priči, osudiše na smrt tumača, koji je
oskvrnio grčki jezik, prevodeći nanj zapoviesti barbara.

Athena ratovaše uviek s Aeginjani. Nezino ponašanje upo­
trebi ona na svoju korist te ju obtuži u Lakedaemonu radi
izdajstva zajedničke stvari. Taj priziv na Spar(ane značio je

•
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priznanje njihovih težnja za premoću no težke prilike nedadoš e,
da bi se njihova oholost tim ponosila. Lakedaemonci bijahu
tim odlučno priznani za vodje Hellade. Kleomen o jeća v i to,
što i A.thenjani, te predje u A.eginu s namjerom, da se pohvataju
krivci. o njegov dlUg Demarat, koji ga je bio već izdao na
jednoj vojni u Attici upozori A.egince te poduzeće nepodj za
rukom. Kleomen odluči stati na put toj zanovietalačkoj opo i­
ciji voaa druga. Predobivši Pythiju dade po proroči ~tu izjaviti,
da Demarat nije kraljev ke krvi, te postigne, da bude kinut.
Leotychide, najbliži ba v tinik prestola, koji je sudjelovao revno
II svih tih pletkah s Kleomenom , zauzme mje to bačenoga

lualja, kojega svojimi pro tačkimi uvredami pri ili t O tavi
partu. D mara sjedini e Hippijem u pr gon tvu te je poput

ovoga pl'o.jačio go toljubje od kraljeva. Kleomen i Leotychide
podjo Y dmah na Arg-inu t ju pri ilive, ela dade de et talaca,
koj u pr dali hcujanmn. To bija Y zadnji javni čin IGeo­
menov: taj je n mirni kralj 11 Jurlin te p ginuo bi dno od . vojih
vIa titih ruku' i Leot)'chirl . knmn ,p j ka nij dok zal da
je primio novaca od neprija lja, . kojim j imao voj vati,
umre u progon tw. Tako kaznive, veli H r dot b vi obadva
vladara radi vjerolomstva.

Aeginci zahtievahu natrag svoje taoce, ali Athenjani od­
bivši ih zarobiše svetu ladju, koja je brodila sa mno"o od­
ličnih gradjana oko glavine unija. Rat bukne odmah. Jedan
Aeginac se ponudi da. će SlUViti oligaršku vladu, dokopa e
tvrdje, no nemogavši dobiti p moći u vrieme, o tavi u TUku ne­
prijatelja 700 svojih koji su hladnaluvua podavljeni. Jedan
od tih nesretnika umakne pred hram Demetre. Vrata su bila
zatvorena' on udaraVe živo po njih maljem (batom): ali vi
napori da vrata popu te, o ta e bez u pjeha. Krvnici mu na
to od j eko v e ruke, koje grčiv:i e od mrli o taveonako na
vratih, kako su ih bile sp pal . Herodot, sauče tnik u tih ra­
tovih nema ni žalne rieči za to grozno klanje 700 gradjana'
on napominje amo vetogrdje počinjeno na jednom od njih.
» ikak'a žrtva. veli n, nemoga v e umiriti rčbe božičine. ple­
mići bili su prognani s otoka prije, nego li u okajali veto-­
grdje". Taj se mt vrVi tek 4 1. godine, devet godina nakon
druge vojne Prijanci.

Nova se provalna vojska kretaše pod zapovjedničh'om

Medea Datisa i Artapherna, nećaka careva. Darij im je naložio,
da osvoje Eretriju i Athenu, da im žitelje zarobe i da mn ih
pošalju e. roblje. Htio je vidjeti svojima očima. te nIo smjele i
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prkosne ljude. Brodovlje, da ovaj put izbjegne Athosu (Svetoj
gori), zaputi se preko Aegaejskoga mora. Uz put zauzme otuk
Nax, komu spali glami grad sa svimi hramovi, ali poštedi sve­
tište na Delu, koje pokazaše Persijancem kao posvećeno onim
bogovom, kojim se oni sami klanjaju, Suncu i Mjesecu. Ka
Euboeji zauze Karyst te obsjede Eretriju, koja s početka miš­
ljaše na syojn obranu; već su joj Athenjani bili ponudili
4,000 gradjana nastanjenih na otoku, ali velikaši su otvorili
vrata neprijatelju, koji oplieni grad, popali sgrade, a žitelje,
prijatelje ili neprijatelje, odvede u roblje. .

Odatle podjoše Persijanci te se usidriše u zaljevu mara­
t h o n ~ k om. Poljana toga imena, prostrta duž mora, močvarna

o. im zadnjih brežuljaka Pentelika i Parnasa, imadjaše nješto
>iV od 19 kilometara u duljinu, a 3 u širinu. To bijaše naj­
prikladnije zemljište u svoj Attici za kretanje konjaničtva: Hip­
pija prognani tiran, odabra ju i suviše vješto. Athenjani po­
djoVe na barbare. 'vako pleme dade tisuću vojnika. Toj vojsci
od 10000 pridruži e 1000 Plataejaca, koji su dragovoljno
doVIi u pomoć onim koji u bili jednoč njim pomogli, samo da
odole opa no ti, koja trahotom napunjivaYe ostalu Grčku.

To je bila jedina pripomoć, koju je dobila Athena. Poslala je
skoroteču Phidippida, da javi Sparti, da su se Persijanci izkr­
cali, i on u manje nego u dva dana prodje 240 kilometara
daljine od A hene do parte. parćani, premda jednodušni glede
tražene pomoći bili u zapriečeni vjerskim zakonom, koji im
zabranjivaVe poći na put prije uštapa; a mjesec bijaše tek u
devetom danu. Ali idući gorami Arkadije čuo je Phidippide
boga Pana gdje obećava voju pomoć Athenjanom.

Vojska od 11.000 vojnika kretaše se dakle proti neprija­
telju od 110.000 *. Ona bijaše pod zapovjedničtvom desetorice
zapovjednika, od kojih je svaki po redu morao voditi vojsku
jedan dan. Jedan od ovih bijaše Miltiade, sin Kimonov. On je
bio došao na glas kao tiran chersoneski, gdje je bio baštinio
kneževinu od svoga strica; a Athenjani bili su mu dužni za­
hvalu za osvojenje otoka Lemna, gdje je osvetio stare uspo­
mene na žiteljih **. On je za Darijeve vojne na Skythe pred­
lagao, da se poruši most na rieci Dunavu. Kada su se nakon

* Herodotnenavodi nikakova broja. Neizvjestan je dakle broj.
** Pelasgi s Lemna bili su oteli žene Attici kod njeke svetkovine;

poslije naslućujući izdajstvo, pogubiše žene i djecu, koju su sa s0­

bom imr.li. Pozvani od Athene, da dadu zadovoljštinu, odgol'~

riše, da će joj ~C podložiti, kada brodovlje athensko jednom dodje.
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osvojenja Mileta Persijanci razširili po obalah Hellesponta,
ostavi on naglo Chersones te prolazeć u najvećoj opasnosti
kroz brodovlje neprijateljsko doveze sa sobom otačbini svojoj
četiri hireme pune bogatstva. Tu ga očekivaše tužba sbog ti­
ranije; no to se je sve liepo izravnalo, a on bude malo zatim
izabran za zapovjednika medju onom desetoricom.

Mnienja su bila jednako razpolovljena : pet zapovjednika
htjede, da se počeka na pomoć, a petorica, da se odmah biju,
jer su sc bojali spletaka Hippijevih, a još više zlata persijan­
skoga nego li njihon. broja. Zla kob Eretrije pokazivaše opas­
nost, ako se dade Hemena izdaj stvu, da se ušulja u tabor ili
u grad: to bija!'e mnienje Miltiadovo. Ali mu podje za rukom
te predobi za svoje mnienje pnlrmarcha Kallimacha, čiji je glas
bio odlučan: tako blltle zaključeno, da se potuku bez krz­
manja i oklie\·anja. Aristide. jr·rlan od zapovjednika, priznava­
jući. da ga Miltiade nadkriljuje. nagovori drugove, da prepuste
Miltiadu zapovjedničtvo; on toga lleprimi. nego čekaše, dok
na njegov dan dodje na njega red. Kallimach zapo\'icr1aše po
običaju desnomu krilu; Platacjci činjahu lim'o krilo. Athenjani,
da nebudu uzbijeni, povuku svoje središte te razšire svoj red,
dok nije stajao uzporedo s persijanskim ; svoje glavne sile po­
staviše na krila, da ih jedna zasjeka drveća štiti od neprija­
telj sks>ga konjaničtva.

eim je bio dan znak, silažahu brzo s visine, na kojoj su
se bili smjestili, na veliko udivljenje Persijanaea, koji nisu
razumjeli te bezumne navale s tako malenim brojem bez ko­
njaničtva i bez strielaea. Bitka trajaše dugo; barbari pobiediše
u središtu; Persijanci iSačani , koji se ondje nalažahu, pre­
sieku red Grka te ih protjeraju: Athenjani naprotiv pobie­
diše na krilih te se opet spojiše dvie strane protiv onih, koji
su obladali središtem, poraziše ih podpunoma te ih sliedom
sliedjahu s mačem uza se, tako da su došli u isto vrieme na
obalu kao i oni. Zatim udare na ladje zahtievajući vatre s ve­
likom bukom, da će ih tobože upaliti. Polemarch bude po­
gubljen; isto tako jedan od desetorice zapovjednika: Stesilej;
Kynegir, brat Aeschilov, baci se u more, da zaustavi jednu
ladju u biegu, pograbi ju za krmu, no sjekira mu jednim ma-

tjerano sjevernim vjetrom, da se izkrca na njihovu otoku. Tih po­
godba nije bilo moguće izpuniti; no sa Chersonesa. koji i.. postao
vlastničtvo Athenjanina :M:iltiada, mogao je ovaj doći za njekoliko
ura sjevernim vjetrom na Lemnos, a on bijaše <lasta jak. da l'risili
žitelje na priznanje, da su uvjeti izpunjeni.
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hom od ieče luku. edam ladja zarobiše Grci
siše ve lajući na vrat na no tako da si ni tolik
nisu uzeli, da ladje uprave po vjetm: nastojahu, da ob} l
glavinu unij upozoreni, pripovieda e, ytitom p dignu :m
vi da je grad b z brane. :ro pobjeditelji povrative brzim
korakom: v ć su . e bili uta,borili u Kyno argu kada u.
ladje neprijat lja ukazale suproć Pbalel'a. reća im n po~luž).

n go e biodovlje povrati u A iju. U toj bitci, prvoj veli He­
rod t. u kojoj u. e Grci usudili u lice gl dati onim 11 eljan m.
kojih j v ć amo im bilo predmetom tl'aha, izgubive barbari
okol .4 ljudi Atbenjani samo 192. Hippija valja da j bi
m elju mrtvimi. Herodot negovori o onom vojniku, koji j b z
odu'ka preletio daljinu od Marathona do Athene te izdahnuo
javiv~i bla ti pobjedu. Mnogo se i drugih stvari ruje vidjelo
za koje je puk znao, II toj čudnovatoj pobjedi: jedni su vi­
djeli The ja drneri junaka Ecbeta dje biju boj uredovih
Athenjana.

znak ča ti bio je Miltiade kao i Kallimach pr cl tavljen na
zidinah Poekil u družtvu polubogova i junaka. Koja li junačka
jedno tavno t. Po vem tom bijave ipak narod athenski koji se
je ž lio potući i koji je pobiedio, a povie t odgovara na tužbe
narodne ljubomorno ti i zavi ti kao onaj gradjanin athenski,
koji reče Miltiadu: Kada ti Miltiade sam pobiediš barbar,
ima le~ am i lavu pobjede." Kasnije podigove Miltiadu grob­
nicu na poljani marath n.koj. gdje u ko ti o talih palih poči­

vale. Blizu nje bijave cl . et stupova, aki za jedno plem a
na vakom bijahu ukle. ana im na 192 junaka. Persijallci su,
pripovieda e, dali donieti na Marathon ploču od parskoga mra­
mora, da uzveličaju voju pobj du. Phidija izradi od njega e­
me u božicu prav dne osvete. Plataejcem su izkaz:ivane ča ti
kao da su ami od ebe iYli u poeribio; oni u imali posebnu
grobnicu za voje l1llive, a ka ruje svaki put, kada bi e g d
glasnik molio za Athenu bogovom, molio bi im e i za Pla­
taejce. Tako e je svršio prvi veliki ukob Persijanaca i Grka.

Dva gana po. lije bitke clodjoše parćani . tri u dana amo
putovali. Ce titali u Ath njanom na pobjedi i povli na bojiVe
po uto još mrtvimi. Ali gledajući znakove pobj de i oduVevlj nj
pobj ditelja moradove razumjeti, da je na onaj dan, kaL!
je tako ramotno praženo oerromno kraljevstvo Per ijsk r di
Grčkoj velik narod.

eprijat lj bio je uzbijen od Attikej trebalo ga jP j v

udaljiti t načiniti okolo Grčke na. ip koji bi uzcMa\
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navale. Da se može zatvoriti more aegaejsko Persijancem doko­
pav se Kyklada, ostao bi im tada samo dugačak i opa an put
duž Thl'akije. To bijaše nacrt Miltiadov. Od Athenjana zai~te

on 70 ladja obećav im, da će poći u zemlju, odakle 'e im bez
muke donieti nečuvenu množinu zlata. Više im nekaza; na
glas njegoya imena pohrli množina siromaha k njemu. On ~tane
obsjedati Par, gdje je imao osvetiti ličnu uvredu. Parci opirahu
se žilayo: :Miltiade bude težko ranjen te dvadeset i šesti dan
odu tan od b.' danja. Athenjani neimahu nikada podpuna
povjerenja u nj kadanjf'ga tirana chersoneskoga; ta vojna po­
duzeta na nje ovu pro"nju i bez naznačene svrhe, probudi op t
sumnje. Otac Perikl v • an ip. j dan od prvih lično ti grada,
spočitavaše mu, da je um" il) jamu blagajnu i da je kriv
smrti tolikih gradjana. Diodor. omelij Jepot i Plutarch na­
vrstali su ovdje po Athenjane najn IJO 'oljnij okolno ti. Herodot,
koji je mogao razgovarati sa vjedoci oga rlorradjaja, pripovieda
jednostavnije: "Xantip veli on, podign ribu pr 'v zapovj d­
nika i spočitne mu, da je narod preyario. Miltiat1 n dodje
na sud. Upala stegna držaše ga na po telji no nje ovi rija­
telji ponudiše mu se na obranu te opominjahu na slavu. koju
je pribavio Atheni na Marathonu i zauzećem Lemna, a tim
preclobiše narod za Miltiada. O lobodi"e ga smrtne kazn no
odsudiše ga na globu od petdeset talenata (115.000 for.). pala
napredovaše, on umre za tim, a Kimon in njegov, plati petd6l'let
talenata." Tu se neobazira na tamnicu, gdje tenjaše osloboditelj
Athene, niti na tielo junaka izkupljeno po sinu njegovu od krv­
nika, koji ga čuvaše još kao lešinu svezana, niti na liepu Elpi­
niku, danu bogatomu Ralliji od njegova brata Kimona za pet­
deset talenata, koje je iskala neumoljiva državna blagajna. Tu
gubi dramat ka zanimivost, nu istina dobiva, a i narod athenski
toliko osudjivan od govornika svih vlekova. Pa ipak, ela se je u
ovoj parnici išlo strogo po zakonu, pravo bi po naših modernih
idejah, koje hoće, da e zločin, a ne pogrje"ka, izdajstvo, a ne
poraz kazne, bilo povriedjeno i ovaj konac pobjeditelja na Ma­
rathonu o tao je ramotan po Athenu. u kada je u nuo, ne­
uzmanjka V e njegovoj uspomeni ni pohvale ni časti. On je uvr"ten
medju najzaslužnije sinove athenske.

Trojica su ga zamieni1i: Xantip, koji je slavan samo s po­
bjede mykalske i radi sina svoga Perikla ; Aristide i Th e­
mioluk/e.

Thelll;slokle se je rodio oko godine 535. Otac mu ~pokle

bijaše neznatan čovjek, ali bogat, a mati tudjinka. II tl'go-
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vačkoj Atheni nije se mnogo dl,žalo do toga, kakva. j
roda j a Themistokle je te predsude još umanjio. Djeca pom. ­
šana roda nemogahu se vježbati u gimnaziju, već u Kyno ar
Themistoklu podje za rukom te privuče onamo djecu Eupa­
trida j tako je dokinuo tu nepravednu razliku. Više je ci nio
rad od igre; ali je zanemario liepe nauke, na što u Grci po­
laaali toliku važno t, da uzmognu sliediti predavanja onih
ljudi, koje su zvali mudraci a osobito onih, koji su se bavili
naukom državničkim. Jednom su mu e rugali, što nije umio
na liri igrati: "Pjesme se i igre meni nepri toje, odgovori on,
no da mi se dade malen i slab grad, brzo bih ga načinio ve­
likim i jakim". Videći to slavohlepje i gorljivo t u njega pro­
reče jedan njeggvih učitelja, da će učiniti ili mnogo dobra
ili mnogo zla. Sto je nastojao oko toga, da se proslavi na
olympijskih igrah to bijaveradi gla a na kojem su bili po­
bjeditelji. On željav , da thena vjeruje da je njegovo ime
svakomu u ustima. Na isti način pozivave strane umjetnike
k s bi i odlične osobe, koje dolažahu u grad. Otac njegov na­
stojaVe, da ga odvrati od javnih po ala. Jednom mu otac pokaže
razbijene stare ladje, koje o taviVena pjeskovitoj obali da pro­
padnu: "Tako i narod reče mu, postupa sa svojimi poglavicami
i zaboravlja na njih." No ti avj ti ebičnoga iz1..-ustva na sreću

slabo su navli odziva. Themi tokle se učaše vjevtini govor­
ničkoj znajući dobro, da je rječito t u republici najstravnije
oružje. Njegova divna pamet zapamti imena svih gradjana' a
da zadobije njihovo povjerenje, zagovarav njihove parnice kao
branitelj te ih izmirivaše u razprah. Tako mu je polagano
rastlo povjerenje kod naroda; ali na jedan put pomrsi mu sve
račune m dska vojna. Da se opre Persijancem, morade biti
zapovjednik, a ne govornik. Miltiade ima'e svu slavu prvo a
rata. Themistokle upitan od svojih prijatelja, koje izbjegavav ,
za'to je žalo. tan., nemiran i zamišljen, odgovori, da mu lay
Miltiac10va neda spavati. No brzo e na njega obratiše, jer
stra'nom prekretu, u kojem bijaVe Athena, trebaVe joj m
koji nepozna straha niti bezumne smjelosti· muž koga nik
niVta neobična nepreseneti i koji udi tvari zdravim razum
gleda na po liedice te odmah nalazi li ka. Taj muž hlV

Themistokle. udbina je odredila, da će se zvati pa i j
svoje otačbine. On je već bio vojevao na Marathonu
onomu, koji mu je imao postati suparnik.

.A,·istic7e se rano odlikovaVestrogom po~tenovću za
on radi velike če. titosti svoje upliv i netražeći ga k f

/



www.crohis.com

154

Themistokle tolikim naporom pribavio tek po svojih zaslugah.
Po smrti Miltiadovoj oni se prvi nadju u gradu; no nj ihovi se
nazori razlikovahu kao i njihovi značaji. Themistokle iskaše
radje podporu u narodu, a Aristide u višem i boljem razredu.
Jedan bijaše svemoguć u obćoj skupštini, drugi u sudnici. ~a­

zore Themistoklove neusudi se nitko pobijati; no znalo se je,
da je njega slabo briga, ima li se nepravdam doći do cilja.
Xaprotiv prawdnost Aristidova postala je poslovicom. Prijatelj
Kli,;orhenu. a neobvezan strankam, bijaše on čovjek zakona i
pranle. L' ,;ohn° žpl.ia~e on uzdržati nepromienjen, a oprieti se na­
predku demrlkracijP. knjnj prijaše Themistokle. Odatlp, nepre­
stane borbe, jo~ \'('~p radi različnih značaja, koje uznemil'ivahu
grad bez prestanka. ".-\thpna neće imati mira, govoraše Ari­
stide, dok nas jednoga i drug-rlg-a nebace u nbarathron". The­
mistoklu podje za rukom te ~e iZ)1uni polovina tih rieči, nu
na račun Al'istida samoga. Potajno razt:da;:i on. da si Aristide
prisvaja njeku vrst kraljevske časti, preuzimajući ~ve parnice,
da ih izravna, što sudove zasjenjuje. Tr l'ntyore imale su
uspjeha. Aristida pl'ognaše ostrakizmom (480. f!odine I. Pripo­
vieda se o tom slučaju, da se je neznatan njeki gradjanin,
koji se u skupštini nalazio pokraj Aristida, obratio na njega,
da mu napiše njegovo imc na glasovnicu : nJeli te Aristide
uvriedio?" zapita ga ovaj. nNe, odgovori taj čovjek iz puka,
ja ga dapače ni nepoznam, no već mi dosadjuje uviek slušati,
da ga nazivaju pravednim". Ostavljajuć grad moljaše taj pra­
vednik bogove, da se nebi ništa dogodilo njegovoj otačbil1i,

radi čega bi žalili njegov izgon.
Nemojmo zaboraviti na viek, kada se je ovakovo supar­

ničtvo odlučivalo oružjem te se je grad krvlju natopio, mjesto
da se to rieši mirno glasovanjem. To je nepravedno bez dvojbe:
no Athena Themistoklova bolja je od Pisistratove. Slobodo­
umne ustanove spasiše ju od gradjanskog rata. U ostalom je
Themistokle to zlo djelo pokrio svojimi uslugami i zasluf!ami.
Nakon Marathona mišljaše narod, da je rat svršen; on jedini
uvidjaše, da se je tek započeo, da gospodar Asije, Thrakije
i otoka neće ostaviti bez kazne sramotu, koju su mu nanie]i
žitelji toga maloga kuta zemlje. On je umio takodjer uYidjati,
a to je njegova glavna zasluga, da Grkom neima spasa \'an u
mornarici (brodovlju). Taj nacrt donese on pred narotl. na ~reću

blla zabavljen pomorskim ratom s Aeginom, o tem ;:mo \'eć

go\'()rili. te ga predobi, da dozvoli, da se rude lanrij:'3kP. kojih
se dohodak do sada chelio medju gradjane, npotrebe na gradnju
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stotine Iadja. Nadajući se, da će nJImI poslužiti spli
bine, upotriebi ih, da osigura premoć Grčke na moro. .k,
protivljahu se tomu gospodstvu Athenjana : Themistokle
nizi njihovu mornaricu, a videći odsada Athenu bez IRI.

nice na moro, podupiraše svim kolikim svojim uplivom šir·
njezine ~vine, koja je bila jednako silna kao i njezina
morska sila. Kada se dozl}.alo za vojnu Xerxovu, imatlj
Athena dvie stotine Jadja' spremnih i uvježbanih u p m rskom
kretanju. ... , .
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POGLAVJE X.
Salamina i Plataeja. (480-479).

Priprave Persijanaca i vojna Xerxova. - Nacrt odpora grčkoga. - Bo­
jevi artemisijski i thermopylski. - Salaminska bitka (480). - Bitke pIa­
taejska i mykalska (479).

Dočuv za nesreću marathonsku mišljaše Darij, da mora već
radi svoje slave i moći izaći slavodobitno iz te borbe. On kao
vladar ogromnoga kraljevstva da bude potučen od malena na­
rodića! Kad bi on takovu sramotu ostavio nekažnjenu, težko
bi se to osvetila na njegovu kralje,stV1J., opasan je to znak
podloženim mu narodom, da se dignu. Sto su Skythe utekli
njegovu oružju te umakli progonu, neirnaju toliko zahvaliti
svojoj hrabrosti, koliko svojim pustaram. U ostalom osvojenje
Thrakije izbije mu iz glave uzaludan pohod na jug od Dunava.
A uz to ti nestalni narodi neimadjahu stalne prestolnice niti
podporne točke, odakle bi bili mogli podići dobro učvršćenu

neprijateljsku silu. Grci naprotiv imadjahu zemljište, omedja­
šeno stanovitimi medjami, države pravilno i pomno uredjene,
bogate i gradjani napunjene gradove. Napokon smjelost ovoga
naroda, koji je nedavno išao dražiti siln,oga kralja čak do
Sarda te se rugao njegovoj sili, probudi na novo uspomene po­
svećene mržnjom slabo utrnutam izmedju Grčke i Asije, koju
je opjevao Homer. Pjesme neumrloga pjesnika sačuvaše uspo­
mene na svetčanu borbu, kojoj su bile pozorištem trojske po­
ljane. Nakon dugačke stanke otvori se drugi čin drame. Dobro
se shvaćala sveza, koja spajaše toli različne, toli udaljene ra­
tove, kao što je bio ovaj jedan i drugi. Kada se je Xerxe
spremao, da predje Hellespont, zaustavi se na obalah Ska­
mandra, posjeti i pregleda gradinu Priamove palače. te pri­
nese žrtve Atheni Ilijskoj i junakom. Alexandar, junak iztoka,
činit će to isto na istih mjestih : to bijaše dakle doista borba
jednoga svieta s drugim.

Tri godine dana poslije bitke marathonske sva se je Asija
uzbunjivala sakupljanjem vojnika, opremljanjem brodova, sa-

•

l ~ ..;..... _
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kupljanjem konja i živeža. U četvrtoj se godini pobuni At;gypat
te se Darij spremaše na njega, ali on umre 485. godine. Prva
skrb njegova sina Xerxa bijaše, da uguši ustanak. To mu
podje.za rukom i on se stane baviti Grčkom.

Covjek, koji je izišao na najveći glas radi toga rata. bi­
jaše kraljev svak, naduti :Mardonij, koji se je nadao, da ll'
vakako dobiti zapovjedničtvo i slavu vojne. "Podjarmljr"njf'
Gr~ke donjeti će sa sobom govoraše on, podjarmljenje Europ".
najbogatije zemlje na svietu, koja se neima drugomu pokora­
vati nego jedino velikomu kralju." Njemu se pridružiše grćki
kn zovi, koje je prognao prevrat u Asiju. To bijahu s početka
Pi i tratovci, koji s Hippijem ujedno nisu izgubili nade, da le
vladati nad Athenom te u n prestance silili na oružanu uz­
postavu. Odveli su u usu i pjesnika gataoca Onomakrita, '"8­

likog akupljatelja proročan tva i stare poesije, koja je on u
nužt.li i izmjenjivao i Perzijancem prikazivao već davno prore­
čenu pobjedu. Neznam, da li je i Demarat, onaj spartski kralj,
koga je Rl omen izagnao i koji je prieteć ostavio otačbinu,
nukao na vojnu, jer on dvonmljaše neprestano o uspjehu.
Aleuadi thes al ki knezovi koji su željeli učvrstiti i razšiti
voju vIa ma bilo i na tro·ak svoga. dostojanstva, obećaše

rxu pomoć ciele The alije. Jedan jedini čovjek: Artaban
brat Darije\' opre e u vieću poduzeću; no prikaza, koja je
dya pu a pre tra1ila kralja u snu, čemu je Artaban glavom
bio yj dok razp Vi ve pomi li: rat bude odlučen. Persijanci
u e ka nije nakon poraza tim tješili, da su ih tobože sami

bogovi ilili na ne retnu vojnu.
Jo· su trebale četiri godine, da se dovrše pripreme. "Od

vih vojna kojim je u pomena doprla do nas, veli Herodot,
ova bijaVe bez protuslovja najveća; svaka druga poredjena
s ovom nije ništa ..... Ima li i jedan narod Asije, koga
Xerxe nije oružao i poveo proti Grčkoj? Ima li koja rieka,
ako e izuzmu najveće kojoj nebi bile vojske prolazeći izpile
vode, da i ugafle žedju? j dne strane bijahu čete nebro­
j(}nih naroda na kopnu, a druge na moru; jedni dadoše k0­
njanika, drugi za prevoz konja brodova i pomorskih vojnika.
Jedan narod dade velikih brodova za gradnju mostova, druf!i
živeža i teretnih brodova."

Za ovih priprava, koje su potresle Asijom i izcrpile ju.
započne Xerxe dva velika djela: prokapati prevlaku kroz Athos
(Svetu Goru) i graditi most preko tjesnaca morskog izmpdju
Sesta i Abyda, ili izmedju Asije i Europe. Nebi se prist0jalo
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tomu oholomu gospodaru iztoka, da predje onaj morski tjesnac
kao jednostavan smrtan čovjek na ladji, a što je Athosa,
htjede ga poniziti i kazniti za nesreću, koju je zadao bro­
dovlju Mardonijevu.

Prokopaše na prevlaci, koja spaja Athos s kopnom, prokop
2400 metara dugačak, komu se još i danas vide tragovi, te
dosta širok, da uzmognu dva trirema prolaziti uzporeda. Tisuće

je naroda na tom radilo; j dini Phoeničani umjeli su vje:'tim
kopanjem izbjegavati rušenju tiena, to je dJ:ugim zadavalo
dvo truki trud i bez dvojbe traVnih ne goda. o despotu la ­
kahu ti nadčovječni napori: taj prokop bija'e mu piramida
memphi ka. Mo t preko mora bijaVe agradjen od ladja vezanih
čvr to konopi, koje su dali Aegypćani i Phoeničani : nepo­
goda ga razruvi; erxe zapovjedi, da se vodam hellespontskim
odmjeri tri ta udaraca bič m da se u more baci jedan par
okova i la. e žig ~a t1f;ijanim željezom govoreći: "Gorki vale!
tvoj te gospodar kažnjuj . voi ga uvriedio bez povoda. Kralj
će erxe preko tebe i li. bilo t bi draa ili n . Ti doista za­
služujev, da ti nitko neprin e žrtve. j r i ri ka bezkori a i
varava". To je bilo samo smi vno nu tim ludim ri ':im dodao
je još okrutnost· zapovjedi naime sve one pogubiti, koji u
upravljali poslom' bili su krivi, što su se dali u poduzetoj
borbi s elementi potući. Rad se opet započne: na dvostrukom
redu brodova načini':e od jakih da aka čvrst pod, koji su još
pokrili steralji od zemlje čvr to tučene i sa svake strane
obtočili ga po jednom pregradom. ada je bilo dobro' od oba
mo ta svaki je imao 1500 do 1600 metara duljine.

Voj ka se kreta v napried podielj ena na dva velika reda.
Pro torom izmedju njih idja v e kralj s najboljimi persij kirni
četami. Pr d njim idjahu kola Zeusova, koja je vuklo o ,m
konja bielaca Ni kili; on am vozio se je na sjajnih kolih.
Prestol od biela mTamora čeka v e ga u Abydu na obali: od nl
gleda v e on kako mu razvija og.omno brodovlje; ovdje ·i on
priredi zabavu pomor kom bitkom u kojoj su bili Ph( ničani

pobjeditelji. Promatrajući Helle pont akriven pod nj !! ye l je
i obale morske poljane abyd ke pokrivene nebr jenim -i om.
Xerxe matra v e ebe naj r tnijim kao i naj ilnij im' kom
na svietu te si čestitaše; no do skoro mu se oči napune su­
zami te stane plakati. Artaban to opazi: "Kralju gO!'lpodaru, reče,

koli malo si razmaka stavio medju dva tako različna čina! Ima
časova, kada si čestitaš sa sreće svoje, a sada evo roniš suze!"
"Ja plačem, odgovori Xerxe, od žalosti, što je ljudski život
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tako kratak razmi:ljaj ući kako orl oO'romne ove mnaz n
biti za sto godina ni jedan jedini ~iy. II V~li~-j i kr~j l.
St hi bio kazao, da Je znao, da ce to bItI za O'odrnu ,

atra dan zorom pod oružjem izč kivahu čet on J
kada će sune ogranuti: dotle II Yi tili most mirisu m v ril JU

a 'e ·ta bija~ posuta grančicami od mrče. im ogranu .unc· •
Xerxe izlij žrtvu iz zlatne čaYe umor: okr ne se prema .IZ­
toku i moljaYe boga da. )~e tane na put nikak~:a zapI: k: VOJU!.
koja bi a mogla .u taVIh da ne iodJe ~lo za~!ih m dJa ,E~op .
Zatim baci po odje u Hell pont. kOJe dJ'za e u ruCI Jednu
ča. u od zlata i j dan mač.

Vojska prelažaše edam đana i dam noći .prek? mo ta.
Kada je va bila na europ kom z~mlji~tu. erxe Ju.htJe~~ pre­
brojiti. tom u tako postupah. kao kad e m!~;'l ZItO. TI
o r mnoj dolini Dori. ka na bah Rebra, zao~1lZ~,c prost~r

za 10 000 ljudi zidom, u koji su po r du nagomh. cli~love. oJ­
ske da e znad , koliko j ull1pne vojy ke. ~roJ VI ~oJe Je
naznačio Herodot ogromni. u. vern, to. l1IJe Ipak Slgtltn<;>
bija'e iz Asije 1.70 ,000 pjeYaka O000 konjanika, 2~, , OvOJ-

nika ni} ratni1l kolih i na, aevah 517000 poFazđi beno JIa
BOOO teretnih i 1207 ratnih ladja' dodati treba jo ~ 120 tri­
rema i 324 OO vojnika uzetih iz Thrakij i usjednih pokra­
jina. Yto tl vern izno i 2.640 OO bojnika; on broji koro isto
toliko sluga i t žaka, tako da izadje ukupni sbroj od preko pet
miliona ljudi, injaYe se, kao da neće biti ni od potrebe bitka
Grčka će potonuti pod timi valovi ljudi. Mi liš li ti zapita
Xerxe Demarata, hoće li. Grci u uditi boriti se s nami?" _
"Grka se treba bojati oogovori parćanin, jer su siromasi.
NeO'ledaj na njihov broj; Lakedaemonci ela negovorim o
drugih, neka ih je amo 1,0 O na broju možda i manje, do­
čekat će vas, neričući se ni mjesta. jer imaju sihlOga 0­

spodara: zakon, koji im nala7.e pobi rliti ili umrieti u. A go _
podar onakovih vojnika, koji f'le amo pod udarci biča tul"U,
mija~e se, kada je čuo tu nemol7ućli stvar: da ljudi ielu rad

II smrt, ili II bitk,l, jer im to zakon nalaže.
A Yto je toj ogromnoj vrevi davalo joY . tra'niji vid bija~e

to, da e je tih četrde et i Rest naroda kr talo pomi ":ano II

po ve nepoznatu odielu sa posve različnim oružjem. Per ijanci.
Medci, Hirkanci a svojimi iz~aranimi haljinami, a vojimi
?klopi nalik na kornjače od izO'ladj na ocala, sa lahkim i \'_
Jimi. ":tito i od vrbe a tl'ielami od tr tike, i a vojim km kim
koplJem; A syrci a svojimi kitnja timi kacigami i ~a ,\', ~i
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gvozdenimi nadžaci; Sačani oružani sjekirami ; lndci obučeni

u vuneno odielo; Arapi noseći lepršajuću zeiru; Aethiopi po­
kriveni lavskimi i panterskimi kožami., koji su pokazivali svoje
tielo namazano na polak bielo, a na polak crveno; Sargaćani

oružani bodežem i konopom sa dva kraja na koncu; zatim svi
narodi Male Asije, onda Thraeani i još dvadeset drugih naroda.
Mardonij imaše zapovjedničtvo nad pješačtvom sa dva druga
zapovjednika.

Ni.je čudo, da su se rieke izcrpile uslied prolaza te strašne
množine, te da nisu bile dovoljno ogromne zemlje, da ih hrane.
Europljani, koji su vidjeli, da se kreće ta rieka, bili su izvan
sebe i pitali su bogove, da li je nuždno, da se razseli jedan
dio svieta, da pohara drugi. Pripovieda se, da su Abderićani,

oštećeni prolazom vojske, bogovom hvalili, što se je Xerxe samo
jedan dan ondje zaustavio; bili bi sebe i svoj grad morali
prodati za drugi dan. Jedan njegov objed na Thasu stajao
je 400 talenata; to bijaše danak :Male Asije za jednu godinu
i malo ne svota, koju je Athena tražila od s,ojih saveznika,
da ih oslobodi. od gospodstva persijs:koga.

Na obalah Strymona žrtvovahu vrači bielce konje: pokraj
Amphipola, na mje tu zvanom "Devet Puteva", zakopaše devet
živih momaka i devet dj vojaka. Do tada nije još izašao Xerxe
iz svoga kraljev tva. Jedan jedi.ni čovjek osmjelio se zabaciti
njegove zaloviesti to bija~e kralj Bisalta izmedju Strymona
i xija koji se pred Persijanci povukao na vrhove Rodope.
Zapovjedio je še torici svojih sinova, da ga sliede, no oni se
spojiše sa Xerxom; a kada su se povratili, dade im izvaditi oči.

Grci su bili u istoj smetnji, u kojoj su brdjani, kada čuju,

da im se ruše urvine nad stanom. Posred njih bijaše izdajica.
A nije ni čudo: kolike ljubavi k otačbini i slobodi, koje srča­

nosti, koje neprestrašivosti nije trebalo, da dočekaju hladno­
krvno i nepomično propast, koja se činjaše sirguma !

Na prvi glas o carevoj vojsci poslaše uhode u Sardes, da sa­
znadu za silu. Uhvatiše ih: Xerxe mjesto da ih dade pogubiti,
naloži, da im se sve pokaže, te ih natrag pošalje izvan sebe
od straha. Sam je slao viestnike naput, da prime znak poda­
ničtva od onih, koje je prestrašilo njegovo oružavanje. Narodi
se Thessalije i Doride podložiše, a tako i Lokri, Thebljani i
sva Boeotija izuzev Thespijce i Plataejce. Argivci ,oslahljeni
zadnjim gubitkon od 6.000 gradjana, izadjoše na sriedn sa
starimi. tražbinami za izliku, da ostanu na strani. Achaje:i se
povedoše za njimi.•
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11Duruy. PQviest Grčka.

Svi Grci, koji su još imali ljubavi kotačbini, sjediniše
se na prevlaci korinthskoj te se ponajprije složiše u tom, da
prestaje syako neprijateljstvo: Athena i Aegina se pomiriše.
Za tim poslaše poklisare na Korkyru, Kretu i iciliju k tiranu
syrakuskoll1u Gelonu : slabo u. pje"e. Korkyra je odgovorila,
da će oruzati šestdeset ladja, no n po la ih; bile su zadržane
rekoše poslije pobjede, protivnimi vjetrovi. Kreta odbi svaku
pomo~. a Gelon, koji je ponudio znatnu pripomoć, tavi po­
godlm. da on zapovieda vojskom ili na kopnu ili na moru.
Lahdaemonci nisu ni čuti htjeli o tom, da budu pod zapovjed­
ničnom Syrakužana: glede brodovlja izjaviše Athenjani, ako
:3l'arta o~tavi zapovjedničtvo, da će ga oni tražiti kao svoje
I'l'<1yo. "Cini se, reče Gelon, da vam nemanjka zapovjednika.
Yl'atite se k onim, koji su vas poslali i kažite im, da je go­
dina izgubila svoje proljeće." Tim htjede reći, da je Grčka bez
njegova saveza izgubila kao godina najljepšu dobu. Još bolje
razjašnjllje bezuspješnost poklisarstva, što je Gelon u isti čas

bio vele zabavljen sa 300.000 Carthažana.
Na taj na6n mjesto da se Grci slože u oči velike pogibelji,

bili su razdieljeni. Tko da ih dakle spasi? Athena, koja je od­
lučila ili pobiediti ili propasti. "Ova misao, veli Herodot, neće

se moći mnogim militi; no ja je zašutjeti nemogu, jer ju držim
istinitom. Da su Athenjani u istinu ili odstupili ili podložili
se, nijedno brodovlje nebi bilo m glo obraniti obal. P lopon­
nesa, koji bi bio poput grada ob,jedan l ogromnorra brodovlja
persijanskoga morao podleći uzpl'kos jlmačtvu parćana.. " Proro­
čište upitano od Athenjana za avjet, dalo je amo n ja ne i
strašne odgovore: "O nesretnici! bjpžite na kraj ,neta: o ta­
vite stanove i visoke brdine grada agradjena u okrugu' jer niti
glava niti tielo, niti ruke niti noge niti i"ta, Vto je uredini
neće ostati; smrt dolazi. Vatra i haVni Are voz ći se na
syrskih koEh uništit će vaše kule; razbit će mnogo drugih
tvrdja, zapalit će mnogo dmgih svetišta, koja pripadaju bez­
smrtnim. Hramovi će sc kolebati, studenim će se znojem zno­
jiti zidine njihove, sa vrha će im kapati crna krv. :Nosite se
izpred moga svetišta." - "O bože! govorahu poslanici, daj
nam odgovor prijazniji, ili mi ti ostadosmo ovdje do smrti."
Pythija prihvati: nPallada se zaludu trudi, da skloni otca bo­
gova; Zeus ipak dozvoljava, da vam stiena od drva bude ne­
predobivim nasipom. Bježite! Okrenite ledja konjikom i pje­
šakom bezbrojnim! O božanska Salamino ! kolikom biedom ćeš

biti djeci žene!"
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Spas tražiti uzidinah dl'vcuih einju·e 'e. da je zn,!! netka.
t.,\r·i g vorahu. da treba p dići pl t, k j imi j bila jednoč

Okrllž na akropola : dru"'i pet razumievabu potI drvenimi zidi­
nami l:tdj . III elju timi bijai<e Tbemi t kle, koji je možda dUll

pri.\lptllUU ollaj dgovor Pythiji. jegov nazor nadvlada. Kim n
s pn-i lopn jama 11< alu-opolu, da objesi u hramu Athene
uzuu konj ·kll II znak. da se heba odreći z mIj , a brinu i l'e
samo za more. Najveću su radino t razvili s tr stran. pr­
mili su 12i hirerna ; 53 su bila premna, da podju za ovimi.
Puk se sprijatelji s mišlju, da tasi o!!nji>·t svoj.

Ipak su za kopnu vojsku prihvatili tha na ·rta. jedan za
drugim. Kada je Xerxe bio na l utu pr ko Helle. ponta. p sla'
Grci 10.000 vojnika u klanac 1emp. ki, da mu zatvore ulaz u
Gri::ku. Kasnije po nazoru Alexandra, kralja makedonskoga,
uvidje8e, da ima u gorah Kambunskih prelaza, koji će ovo
branište učiniti bezkoristnim. U oi'!talom činjaše im se pamet­
nije, da se nerazšire odviše sile: koje imadu. jer da bi ih to
oslabilo; nego da se naprotiv tl'nu I l·, zemlj voj.
Povratiše se dakle u drugi klanac k jim mom ići 'va ko. k ji
kani doći u Grčku s te strane kopna. Klanac. kojim je na
izlazu Trachinije ulaz u Grčku, na lukom je li lu ~, mo II tna ~t

metara širok; tu se nalaze malo. prieda i malo traga Th rmo­
pyla, pokraj Anthele i Alpena, dva klančića koja imadu jedva t ­
liko širine, koliko je trebaju jedna kola. Te lvie točke jedna od
druge udaljena od prilike 1600 m tara, naliče na dvoja vrata
toga klanca; izmedju njih je prostor, a ima više toplih slanih
ili sumpornih vrela.: odatle ime Thermopyle ili vrata toplih
voda. Thermopyle se oslanjaju prema zapadu na nepristupnu
goru, koja je opet svezana s Oetom; sa iztoka je put ogra­
ničen morem i neprohodnimi močvarami. Put je bio njekoč pre­
kinut zidom, u kojem su bila vrata. Taj zid jako ruševan i
na starinsku sagradjen dielomice već je bio propao poput ru­
ševine: ali nadjoše za koristno, da ga opet podignu kao sred­
stvo veće obrane. TI . elu Alpene osnovaše skladišta za živež.

Takav je taj tie ni prelaz ili klanac, za koji II 'e bili
odlučili Grci otimati e s Per ijanci. edaleko odavle bija<:e inl
brodovIj nemanje godna brani'te kod Artemi ija rukava
morskoga, kučena izmedju obale Magne ijo ke i Eub f'j:'k .

Kada je voj ka i brodovlje zanz lo koncem junij:! mj te'\
naznačena im. bija'e Xerxe već u Pi riji. Pr ma mil. kako
su r,'O\"e čete napredoYale širokim putem preko Kambnnskih
gora, kretaše se i popratno brodovlje duž obala. Jedna pred-
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straža uhvati c1vifl gl'c:kc lac1je. Najljepši od uhvac:enik~l bude
zadavljen na kljunu !adje svoje. Barbari na taj način I1<1Z11,,­

čiše svoj put ljmbkom ~rtvom. Kod Artemisija bijaše 271 gl'l·k.!
ladja; ka(1a f'e je približio neprijat lj, uzmako" do Euril)
Na viest. (1a je more prosto, persij ko se brodovlje približi za­
ljevu Malij:,komu; no iznenadjeno na toj obali bez pri tani" .
neVl'emelllJm. koje trajaše tri dana, iz ubi preko 40 Tatnih bro­
dom nz one, koji su bili na njih, i uz velik broj prevoznih
ladja. Ull:i pripisivahu tu nesreću za"titi Boreje ili Poseid na
te ~,. natiše u Artcmisij, gdje im je u šake palo 15 persijskih
ladia: Ila za toliko bilo je još silnije persijsko brodovlje od
)fll'koga, da su zapovjednici Xerxovi samo jedan strah imali.
,let im naime neuteku Grci. I doista videći, da im Poseidon i
)'l'otivni vjetrovi daju toliko posla htjedoše Lakedaemonac Emy­
biade, koji je zapoviedao saveznikom, i Adimant zapovjednik
Korinćana uzmaći. Themistakle dobio je bio novaca od Euboe­
jace, da zau tavi brodovlje u onih primorskih bajevih, dok
otočani neprene u . voj imetak na igw."l1o mjesto' on zaustavi
Em'ybiada i o tane s njim. Jedva što je bilo to zaključeno

dodje jedan pr bjecr te javi da je oti.~lo 200 ladja, da obidu
Euboeju i obkole Grke. Ovi odluče prestići neprijatelja, polete
na nj 11 čas ga . tignu te načine okrug s kljunovi (pI'ovom)
na stran, da nebuc1u brojem naclvladani. Pod večer toga dana
vucijahu 30 ladja zarobljenika sa sobom. Noć, koja je sliedila.
bija~e joi'< nesretnija po Persijance. Novo nevrieme stigne ih sa
svom f'ilom, a helje, koje su obilazile Euboeju, zatečene na pu­
čini morskoj budu porazbacane po grebenju i razbijene. "Go­
vorilo se, da se je neki bog skrbio za to, da budu sile obaju
protivnika jednake."

U isto doba dobiše Grci pomoć od 53 ladje athenske ; oni
ponudiše na novo bitku, no Persijanci je ·neprimiše. Ipak se je
jedan dio kilikijskih ladja dao zateći te je bio uništen. Zapo­
vjednici se persijski počeše bojati, da ih Xerxe nepozove na
račun radi opetovanih poraza. Sve sile svoje čuvahu za gl:}\"llu
akciju. Grci ostadoše još pobjeditelji, ali su imali znatne i!U­
bitke; zato pomišljahu na uzmak. Viest o zauzeću klanca ther­
mopylskoga skloni ih na to.

Dok se vojska kretala dalje, projuri Themistokle na DJ ­
koliko ladja s vještimi veslači sve zakutke po obalah hd j
morao silaziti neprijatelj, da dobije vode, te napi"e po pt· :in
stvari, koje bi imale lonce osumnjičiti kralju ili odluči i nj"
odpad: "lonci, vi činite zlo, što se tučete protiv o

•
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S oružjem u ruci pomaZUCl, da se Grčka zarobi. Stanite na
našu stranu, ili, ako se to neusudjujete, uzmaknite barem iz
bitke i gledajte da predobijete i Karce da podju s vami. ~o

vam je i to nemoguće, ponaYajte se hladno u boju nezaborav­
ljajući da smo vam mi roditelji i da te vi prvi uzrok o,omu
ratu." Lukavost ova imala je u pjeha' posred bitke alamin. ke
Phoeničani će tužiti lonce s izdaj va.

Dok su trajale te borbe na moru, pogibe Leonida u Ther­
mopylah.

Kad e je bilo zaključilo da se imaju braniti Thermopyle
bile u igre olympij~ke i večano ti Ap lIonu Kam jskomu,
koj rajahu u "'l arti d y t dana. !\fakar j bila i te kako ve­
lika p !!ib lj, ipak .rei n o~a,iše vojih svečano. ti' mala
Yoj. ka. pr d 'fraža. hnde p I 'Iaua II Th('tmopyl : u njoj je bilo
3 parćana žko ntz< nih. 100 T "ejaca iMantinejaca,
12 Orchom naca 1 iz tal.· :\rkarlije. -1: jz Kor;ntha
200 iz Phliunta, OJ\Iikenaca. ioo T l I'ijara. -l- ) Tlwbljana
1 O Phočana i sve il punt ke Lokli II. : ,aka 011 ,ih
malenih četa imadjaše svoga posebnoga Yoelju, no s,i >:e po­
koravyahu kralju spartskomu.

Cetiri puna dana mišljaše Xerxe, da će sam poglednu nje­
govu vojsku skloniti Grke te će odmah uzmaknuti. ~jeko1iko

Peloponnežana doista govor<tše o uzmaku na prevlaku korinthsku,
da se tamo brane; no Leonida ih zaustavi, Phočane i Lokre.
Petoga dana, pošto se Grci neodaljiše, posla Xerxc na njih
Medce iKišane naloživ im, da mu ih dovedu žive. Silm se po­
sadi na povišen prestal, da gleda boj i da čeka na zarobljenike.

Medci hrabro provaljivahu, nego budu suzbijeni s velikim
gubitkom svojih ljudi; drugi su za njimi navaljivali, no bez
većega uspjeha, a Xerxe počinjaše shvaćati, da ima u SYojoj
vojsci mnogo ljudi, ali malo vojnika.

»Medci preveć izmučeni uzmakoše, a na njihovo mjesto
stupi četa bezsmrtnih ; no ni njim neprijaše bolje sreća. I a
tom uzkom mjestu nemogaše im veći broj poslužiti: a imali
su nevolju još i u oružju, jer su njihova koplja bila mnogo
kraća od grčkih. Kadkada okretahu Lakedaemonci lecIja te
počinjahu bježati, a barbari ih proganjati ričući silno: ali Grci
se brzo okretahu te ih s mjesta ubijahu velik broj. Taj dan
zadade Sparćanom samo mali gubitak."

nBarbari mišljahu, da nakon tako duga boja neima u grčkoj

vojsci nego samo ranjenih, koji nisu više sposobni dizati svoga
Qružja; kušahu dakle sliedećega dana jurišati; nebijaše im ni

io:-_=-- ~ _
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sada bolje sreće. Grci poredani po redu naroda boriše se po
redu u raznih boje,-ih s iznimkom Phočana, koji, postavljeni
na bregove, čuvahu tamo puteve."

"Dok je bio Xerxe neodlučan, što da započme, potraži ga
Meljanin s inH.'llom Ephialte, i u nadi, da će mu biti velika na­
grada, obaviedi ga, da ima u gori put, koji vodi za ledja bo­
jištu grčkomu. Kralj zapovjedi odmah Hydamu, da sliedi iz­
dajicu;; {etom bezsmrtnih. Persijanci krenuvši iz tabora u čas,

kada ;;P loži vatra, idjahu svu noć imajući s desna goru Oetu,
a l ya bre ove trachin ke. Kada zora pucaše, stigove već

n II jYi'u točku pr laza. a tom vrvku bijaše namjeVteno
l' Phočana k( čuvara puta. Dok su se Persijanci penjali
uz goru. Phočani ih ni u mooJi opaziti radi gu tooa hrašća, koje
ju pokriva i krije vidik. Ipak, poVto je biJa sve mirno u
zraku, ,vum li~ća, koje su nogami gazili, oda njihov dolazak
Phočanom, koji Ioorabe oružje i odmah dotrče. TI taj čas po­
kažu e barbari, ali videći pred obom bojnike, obuze ih strah
i trepet jer u Inislili da neće nikoga naći na tih mjestih.
Hydame e bojave da ima posla s Lakedaemonci, no kada mu
Ephialte razja ni kojega je naroda ta četa, povede on svoje Per­
sijanee u boj. Phočani oba uti strielami istrielicaIni, podjoše
te se popeše na najviši vrh gore, gdje čekahu, da poginu. Per­
sijanei mjesto da podju za njimi, pohitješe na drugoj strani
niz brdo. ".

"Taj čas izpitivavegatalac :Megistija Cl-i.eva žrtvam te pro­
reče parćanom da će ih smrt čekati kad se bude sunce 1'30­

djalo. Doskora RtigOve prebjezi, koji javiše, kuda valja da do­
laze Per ijanci. traže sišle brzo s vi ina potvrdiše tu viest:
tada o vane dan. Grci se avjetovahu, Vto da zaključe: jedni
mnijahu dn. im se b'eba braniti, drugi, da im je odmah uz­
maknuti. Nemogahu e složiti. Jedni krenuše na put, da se po­
vrate kući drugi odluči'e, da ostanu s Leonidom. Tvrdi ~e

ipak da je Leonida sam zapovjedio četam koje su se bile po­
vratile, da odu da se pa e od sigurne propasti, ali ujedno objavi
da e nepristoji ni njemu ni parćanom pobjeći ili pod kojom
mu drago izlikom o taviti mjesto, za koje imaju nalog, da
brane . . ... Thespijci i Thebljani jedini ostadoše: Thebljani
proti svojoj volji, jer ih je Leonida zadržao za taoce, ali Th ­
pijci ostadoše drage volje."

"Medjutim za izlaza sunca Xerxe, žrtvovav žrtve, čeka.~e

~a dogovorenu s Ephialtom uru, da udari s mjesta na obkope.
Cim se približe Persijanci, skoče im Grci II susret, da se potuku
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s njimi zadnji put na širem mjestu klanca, da uzimadu više ne­
prijatelja pred sobom, te da ih poubijaju prije, nego li poginu.
Nebrojena množina barbara poginula je u toj bitci. Osim onih,
koji su pali od ruke grčke, pošto su bili iza redova vodje. koji
su držali bičeve u ruku i bez prestanka težkimi udarci gonili
vojnike napried, popadaše mnogi od njih tjerani u more te se
potopiše; ostali budu, i to u još većem broju, sgaženi živi no­
gami množine, koja se je gomilala bez prestanka."

"Kada su Lakedaemonci polomili svoja koplja strašnim
ubijanjem, nastaviše bitku s mačevi. Napokon pade Leonida.
Nad njegovim tielom razvije se strašan boj: četiri puta suz­
biše Grci neprijatelja. Još su čuvali s,:oju slavnu diku, kada
avanu barh. . ·r If'I . ,m Ephialta. Cim ih opaze Grci, uz­
maknn n, J Il l nUl J pu 'I. Podju pokraj zida i zaustave se,
iZ\lz v:i Thehljan . na j 'l1noJ ,1sini. koja je na ulazu u klanac,
gdjP j 'ula la' cl mramora podignut na uspomenu Leonidi.

bkolj ni ~a . vih trana i l'aneći se oružjem oni. kojim je
ostalo oružja, drugi svojimi rukami i zubi, padoše svi pod
tučom kamenja i udaraca barbarskih."

Grčka se j rado ličila, a možda je i htjela poljep!'.ati
razne ,]učaj i dogadjaje te velike drame, koju je posvet.ila
naro Ina ma·ta. Prij nava] poslao je Xerxe jednoga odIič­

njaka persij koga, da razgle la položaj Sparćana; ovaj ih nacije,
"'elje e vj žbaju u borenju. ili gdje si češljaju dugačku kosu;
nijedan ga n udo toji ni pogleda svoga. Xerxe sav u čudu sbog
te mirnoće pisa·e Leonidi: r Ako mi se hoćeš da podložiš, dat
:u ti Grčku". Kralj odgovori: "Volim umrieti za svoju otač­

binu nego da ju učinim robinjom". Druga poslanica careva
doue e gla : "Predaj oružje svoje". Leonida napišp pod te
tieči: "Dodji ,am po njega ,lada se je neprijatelj pokazao,
cl trči j elan Grk vičući: "Per. ijanei su blizu nas": a on od­
govori: "Kaži, ela smo mi blizu njih", Pred zadnjim hojem
dade vojnikom svojim malen objed: "Večeras ćemo večerati

kod Plutona".
Vojnici su bili vriedni vodje svoga. Jedan Trachinac reče

jednomu od njih sav u strahu: "Vojska je persijska tako mno-
brojna da bi od nj zinih . triela sunce pomrčalo. « - nTim

bolje. barem ćemo se tući u sj ni." Jedan Lakedaemonac ostao
je II mj tu lpenu radi toga, ·to su mu oči suzile: i poMo mu
reko· ,la neprijat lj približava, on uzme svoje oružje. dade
se odve ti od voga h l ta u boj, gdje udari na neprijatelje i
pade. Leonida htjede spasiti dva mlada Lakedaemonca; jed-
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nomu dade pi. mn, a Ilru lY mu nalog za phore. Mi ni. m , lJ
znto da razllo:·iulO 'il' ti. nego ela se bijemo" rek š mu.

Poginulo if' (ko 29. Per. ijanaca a m dju njimi li •
sina Dari]!·,;. • !!l'~kP, tran n umakne nij dan pal'ćanin ni
Th . pijat. IIjl'kllliko Th lJaMca oRtatl živih. erx lalle na
križ pl ih i l lo Leonidino. ali Gr(~ka. p božno!'<ću skupi ko. ti
nj !!:o '. • _robnici. ka. nije načinj noj Lakec1a mone m čitao

f' II j una'!ci napi" ,~to ga, jc· dao ukle.ati imoni l : Pnt­
~ l li i kaži p. reanom. dn, ~mo umrli ovdje p kol'<tvajući ~

TJl zakonom." Pj. nik J ako kazao je jošt r: .K li je .lavna
IM onih, koj ih u umrli u Thrrmopylah " . . . ~jih v j

l žrh nik. ii Ćl'mo im učiniti u 'pom nn neumrlu. Niti
nl'.. niti nieme. koje' \(' razara. n će izbri. ati vim l11'abrim
rfllm ned I' bnoga nali.a. POdZClilllO mje. to. gdj počivaju, sa­
oržav<l Rlavll Grčk '.

Gr~ka je . ad bib. oh- l' nu i po kOI nu i po moru. Xerxc ncIje
vodjeu cl The~. alaca. koji RH prihvatili priliku tla. i iz . tare
mržnje izkalp HIl· na Ph 1 idi. Tn . II Z mIju tra:no pobamli
i poplienili. lT BoC'otiji raz(lieli vojsku u dva Rb Ta: jedan je
ima log-rabiti blago lIDelphih. urugi udariti na .·Hhenn, za
koju. p .IC' hi zakl o. da ć jn univtiti. Većina žitelja oRtavi
1) II hC'. No ) ~ je bio ob ća da ć . am braniti. voje R\'fJti. t .
eim . e Dl'prijatelj poja ,-1 l' d tihih uli 'a, već t~ jnim . tl'ahom ob­
uzet. na,"ali na 1 nluja. ratna Yik<'l, čuja: e . e . a dna . y€·ti~ta, . vet

Olu~i micaŠ .. a . a. VrhtUlaca. Parna. a . rn.~(' Re dvia kli. urine
t . poi::to sf!llječ prve redovo. vojitelja. ORtali nL gnu II bi g. a
D lph<:i za njim.i; lill, lili R11. da vid oružan bogove te . e n ­
zaust.avi:e ]0 ID dje Bo otijC', ,·ta"iv.vi za. horn ce. tc ])ORut
mrfvimi. Tak. pri]) yi c1<l:e predaja, jr "nm l go, vetio.

lanje u{-ini Mh na za . y j hram. Athenjani sn gojili nadu,
da će RV RiJ . avznikfl hranih Attikn: ali d znavši. ela • pa1'­
ćani neće tla o' ta\' voj poluotok, i da. samo na. to p mdj, ju.
la zatvore prevlakn zidom. moljahu. da bi barem brol1 vl
o tal pred alaminom. \'1>. se grčke Jadje usidri: kod t!,_.
otoka, izuzev atll<'ll k • koje. II pl vile duž obale attičkl. ( im
i one. tigo:e. proO'lasj~e. ela i'e' vaki Ath njanin opominjC'. da i
pa i ženu djecn i robov., k k zna. i m ž . J dan dogoc1jaj lJ luz

im una)lri cl flva.kO ok1ievD1 je: svete zmije. gojen u hram 1

Athellinu, n . taci : znak da je sama božica o tavila. . ,'oj"
ti~t. vaki po:alje namah. voju porodicu u Tro zen. na \
ili na 'ala.millu: lli koji . u m gli nositi . ulicu ili
jednim veo lom, OIl :e za br dovljem, da ga . tigIlu
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Ovo se bilo jedva sjedinilo kada dodje bjefYunac iz .A. hene
te javi vodjam u vieću, da u Persijanci palili The. piju i Pla­
taeju' da su prodrli u Attiku i zauzeli grad. U nj m "'u na~li

samo malen broj . taraca injekoje gradjane koji zI urnal: ći

prorokovanje odove tražiti utoči·ta na akropolu za dry ni pIo,
gdje su se branili do očajanja ali su bili napokon zat ·eni i
pogubljeni' hram Erechthejev po tade pepelom. a tu vie t n, ­
stane takova smetnja da je vi·e vodja nečekajući na. odluku
po lo na Jadje dalo jedra razapeti i premilo se na odlazak:
oni koji II o. tali da produž viećanje, odluči· da valja
tući amo pr cl prevlakom k rinth- kom. oć je bila doVIa, te
nakon yiećanja "atko stign voju ladju.

"Themi t kle vraća~ na svoju. Athenjanin Mne. iphil
zapit "'a· j vi. ć zaklju ':ilo a doznav to reče mu: Ako
ladj du d alamine, nema· vi·e izgleda za bitku kojom bi
se mogla lasiti domovilla : .vaki će ostaviti brodovlje, da .e
nati kući., ni Eurybiade glavom nit itko na svietu llete moći

prepriečiti, da se vojska nerazprši; tako je Grčka izgubljena
sbog nestašice pametna savjeta. Vrati se dakle; ako ima ka­
kovo sredstvo, kušaj razbiti ono, što je notom zaključeno;

skloni Eurybiada, da ostane, gdje je mo.
Themistokle ode tražiti Elll'ybiada, kojega skloni pro·­

njami. da je na novo abrao vieće. Tu se je on jako čuvao

govoriti o UZl'ocih navedenih od Mne iphila, ·to bi bilo uvrie­
dila ostale vodje neO'o on im predoči, da su uzmakav.·i na
prevlaku izvrženi bitci na pučini mor koj ·to je veoma nepro­
bitačno za brodovlje, koje je brojem manje i slabije' ·to više
bez nužde je o ·tavljena Megara 'alamina, A.egina: napokon
ćemo privući neprijatelja na Peloponnes' tako da je za lučaj

poraza sva nada izgubljena. Na to e pokaza bjel dano sliepa i
glupa zavist Peloponnežana. Korinćanin Alimant upade Themi-
toklu u rieč te ga htjede pri iliti da samo onda govori kada

na njega red dodje: Themi tokle reče oni koji idu prije
znaka, bivaju nadvladan.i u igrah". - "A oni, koji polaze pre­
ka no odvrati .A.thenjanin nedobivaju vienca." I on na tayi
dokazivati predno. ti nacrta voga. EUl'ybiade am razclraž II

smetnjom razprave u kojoj je prvl.ll'ieč imao thenjanin podign
s na nj tr tikom:" c1ri reče Themi tokle ali me po luhni. J ~~a­
stane opet mir, i razprava se započne. Adimant bio j aY II

čudu. što se Athenjanom za volju izlaže narod pogibelji. da n ­
bude imao za slučaj, da izgubi bitku drugoera utočišta d/)
Salamine. ~Zar je u ostalom nuždno, doda on j • dulJI' lu· 1
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čovjeka bez domovine?" - nNaša otačbina? uzklikne Themi­
stokle, ona je onIje na 200 ladja, koje mi dajemo Grčkoj, mi, koji
smo pristali za obc:i spas na razor naših hramova i na to, da su
naše kuće žrha vatri!" Zatim obrativši se k Eurybiadu: nAko
ostaneš ovdje. radit ćeš kao hrabar čovjek; ako li ne, ti ćeš

upropastiti Grc:ku; jer sreća rata je na tvojih ladjah. Ja te
dakle zaklinjem, sliedi moj savjet, no znaj dobro, ako nećeš

da pOl' i~ mi ćemo ukrcati svoje obitelji te ćemo odjedriti
pu 1 ii lj . adje nam proroči'te obećaje u iri u trajno blago-

anj· Kada izgubit takove aveznike. kahi smo mi sjećat

<: Themi okla." Taj energični govor i ta prietnja odlu-
či 'o. tali sn kod alamine.

Sliedećega dana stiže nješto pomoći; tako je naraslo grčko

brodovlje na 380 ladja: persijsko je brojilo još preko 1.000 ladja,
koje su bile došle, da se poredaju po pristaništu phalerskom.
U isto doba približivaše se njihova vojska Peloponnesu. To
uzbuni one, koji su htjeli, da uzmaknu na I!revlaku. Roptanje
i vikanje se ponovi, vieće se opet sabere, a većina je bila za
uzmak To prinuka ThemistokIa na skrajnu odluku. On ostavi
vieće te pošalje pouzdana čovjeka zapovjedniku Persijanaca s
ovim nalogom: n Themistakle, zapovjednik athenski, potajno je
odan kralju Persijskomu; on me šalje, da ti kažem, da se
Grci neuzdaju u ništa, i da im možete zatvoriti oba izlaza
tjesnaca; obkoljene na taj način, lahko će ih biti pobiediti. «
Xerxe povjerova tomu ter odmah naloži, da se Grci obkole.
Themistokle povrati se u vieće, koje je produživalo razpru o
osnovi. Aristide, prošuljav se kroz persijsko brodovlje, da vo­
juje sa svojimi sugradjani reče mu: nBudimo vazda suparnici, ali
natječirno se u revnosti za spas otačbine. Dok vi gubite ovdje
vrieme praznimi besjedami, barbari vas obkoljuju.« nJa znam
to, reče Themistokle, to biva po mom naputku". On dovede
Aristida u vieće, da mu javi tu viest. Moralo se u bitku i na
bojište, koje je yThemistokle sa smjelošću veleuma odredio svojim
sugradianom. Cujmo pripoviest Aeschylovu:

"Cim !"azširi dan s bielci konji svoju sjajnu svjetlost po
cieloj zemlji, u isti mah podigne se u redovih Grka ogromna
vika poput svete pjesme; a jeka odzivaše se sa pećina otoka
na taj krik jasnim glasom. Prevareni u svojoj nadi, barbari se
prepadnu; jer pjesma, koju su pjevali Grci, nebijaše znak biega.
Puni neprestrašive smjelosti srnu u boj s neprijateljem. Glas
trublje još većma razpali njihova srdca. Znak bude dan; naglo
udaraju vesla skladnirni udarci slane valove, koji šume: do-
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skora pomoli se cielo njihovo brodovlje pred našima očima.

Desno krilo idjaše prvo u liepom redu: ostatak brodovlja s1ie­
djaše; a iz daleka odjekivahu ove rieči: "Idite, sinci Hellade,
oslobodite otačbinu, izbavite djecu, žene i božje hramove otaca
svojih i grobove (ljf'clova svojih: jedan jedini boj odlučit će o
svem dobru va?:em." Na te pozive i glasove odgovorimo ratnim
klikom Persijanskim. da se vi?:e ni časak izgubiti. neima. Već

udaraju mjedeni kljunm'i 1adja o kljunove: jedna grčka ladja
započela je navaln : ona razbije opremn jedne ladje phoeničke.

Neprijatelj udari na npl'rijatplja. jedno brodovlje nasrne na drugo.
Kod prvog napadaja m·uzmakne paplava vojske Persijanske.
Zatim sakupljl·ni na uzkmn prnstom na~i nebrojeni brodovi ne­
bijahu jelJan f1rugomn Oll nikakH' pomoći. Jedan udaraše o
drugi svojim mjedenim kljunom, jf'tlan l1rngomu razbijahu redove
jedara, elok ih brodovlje grčko s\'ojim vjp?:tim krptanjem neza­
okruži tel' na ;we strane nestane biti. ~a~i sn brodovi razbacani,
more se nevidi Oll gomile razbijenih brodova i mrh-aca: obale
su i. grebeni pokriti le~inami. Svi brodovi našega hrododja žure
se u neredu, da uteku; kao tune, kao ribe, koje su se netom
uhvatile u mrežu, udarani su Persijanci od prelomljenih vesala
i od razbijenih helja. Napokon pokaže noć svoje mrko lice te
nas otme pobjeditelju. Pojedinosti nepripoviedam; da se izbroje
svi naši gubitci, trebalo bi preko deset dana. Znaj samo to,
da nikada u jednom jedinom danu nije poginula tolika mno.lina
ljudi. "

"Arternbare, vodja 10.000 konjika, bi ubijen na strmih
pećinah silenijskih. Dac1ake, zapovjednik 1.000 ljudi, pogodjen
sulicom pade sa svoje ladje. Tenagon, najhrabriji medju bak­
trijskimi borci, osbde na Ajantovu otoku bijenu od valova.
Lilaej, Arsame, Argeste, sva trojica bačeni na obalu otoka
mila golubom, razbiše si glave o pećine .... Onaj, koji. zapo­
viedaše 30.000 konjika, koji su jahali na brzih vrancih, Chrysej
Matal, umre; sa njegove guste plave brade, do zadnje dlake raz­
čupane, kapaše krv; tielo mu se obojilo grimiznom bojom.
Vrač Arab, Artabe Baktrijac neutekoše više iz goletne zemlje ...
Ah! grad Pallade neosvojiv je grad. Athena ima ljudi: to' je
nepredobiv obkop 1"

Glasnik, koji javlja kraljici Atossi ove žalostne viesti, nije
jo: svega kazao: "Druga je jedna nesreća snašla Persijance ...
Momčad persijska, toli slavna sa svoje srčanosti, toli odlit'ua
sa svoje plemenitosti, sa svoje vjernosti kralju, pogibe biednom
smrću bez slave. Ima maleni otok pred Salaminom . tpžko
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pristupan htdjam, gdje bog Pan često kolo vodi. Tamo po;:la
Xerxe svoje bojnike. Kada bude neprijateljsko brodovlje propa­
dalo, morado~e sasjeći sve Grke, koji su se bili utekli na otok. te
primiti one orl svojih, koji su bili morem bačeni onamo. Krivo
je slutio bwlućnost. Bogovi dadoše pobjedu brodovlju grčkomu :
na taj dan pobjeditelji, oružani svakovrstno, izkrcaše se na
otok. obk()li~e ga sasvim: Persijanci neznadu više, kuda bi bje­
žali: mka Grka ubija ih tučom kamenja; padaju od neprija­
teljskih striela. Zatim udare napadači svi jednim skokom: tuku,
"if-kn. naši su svi do zadnjega podavljeni. Xerxe jecaše videći

tn prlJpast nesretnika, jer je sjedio na mjestu, odakle je imao
r('ul,>d na čitavu vojsku: to bijaše poviše brdašce nedaleko
orl obale morske. Razdere si odielo, stane vikati od očajanja,

i davši znak pobjegne sa svojom kopnenom vojskom bez glave
u neredu."

Mi nehtjedosmo prekinuti pripoviest pjesnikovu, da nave­
demo njekoliko potankosti o boju, koje drugdje nalazimo. U
jedno vrieme digne se vjetar u tjesnacu. Themistokle čekaše,

da duhne za navalu. Posred dižućih se valova udarahu težki ner­
sij anski brodovi jedan o drugi i težko izbjegavahu brzim udar­
cem lagljih brodova grčkih. Tomu prvomu uzroku nereda pri­
druži se nepovjerenje, koje su lonci zadavali Phoenieanom,
težkoća sporazumljivati se sa toliko naroda i sliediti iste od­
redbe, napokon položaj mj esta vrlo neprikladnih za kretanje
Persijanaea. U tom tjesnacu nemogahu u istinu razvijati ni
razviti svih sila svojih tc im je kretanje medjusobno priečeno.

Phoeničani poredani protiv Athenjana počeše napad. Njihov
zapovjednik Ariabigne, brat Xerxov, baci se hrabro na ladju
athensku, koja je netom bila navalila iznenada na njegovu
ladju; zapovjednik bude proboden, a njegova smrt načini nered
na desnom krilu, kojemu on zapoviedaše.

Jedna se je žen<1 u toj bitci odlikoval<1, Artemisij<1, kra­
lj ica Karije. Kada joj je 1adja bib u stiski natjerana od !adje
athenske, okrene se proti brodu persijanskomu te ga potopi.
Athenjanin misleći, da progoni prijatelja, potraži drugog<1 pro­
tivnika. Xerxe je vidio borbu Artemisijinu ; mislio je, da je po­
topilalaclju grčku, te uzkliknuo, da su se na taj dan žene tukle
kao ljudi, a ljudi kao žene. Da ju počasti za njezinu sreanost,
na povratku joj povjeri svoju djecu, koju dovede natrag u Ephes.

Persijanci su izgubili 200 ladja, Grci 40, brodovlje bar­
barsko imalo je dakle još premoć brojem. Xerxe pokaziva';:!'
jedan čas junačtvo i smjelost: on naloži, da se nasipom >:poji
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Salamina sa kopnom i da se spremi nov napad. Ali u istinu
bio je izgubio svu nadu te se je već bojao, da nebi bio od­
ci pljen od ije, ako e nepožuri natrag. Mardonij koji ga
je bio na tu nesretnu vojnu nagovorio, vidio je svoju pl'opa t
u tom porazu. Da ju odkloni ponudi se, da će ostati u rčkoj

sa 300.000 ljudi koji u mu clovoljni, da dovrši o voj nje.
nTa samo u]i'y"par·i i Phoeničani Kiličani i Aegypćani go­
vora·e on potučeni, a ne Persijanci, koji se nisu mogli ni
tući. u erxe pri iljen da bj ži. s veseljem prihvati taj predlog'
čim na naglom vojem ponatku stione u The. aliju opuno­
via ti Mardonija, da i u voj. ci dabere vojnike za koje ga je
molio. Dok j cal' prolazio Mak donijom i Thrakijom brodovlje
njegovo po:av·i d Phalera sred noći žurilo e, da do pije
k Hellespontu. Grci obaviešteni o tom prekasno proganjahu
mu brorlO\'lje do Andra, no nedostigo •e ga. Tu je bilo ratuo
vieće. Themistokle predloži, da se svom brzinom požure put
Chersonesa, da zatvore Xerxu i njegovoj vojsci put u Asiju.
Eurybiadovo protivno mnienje nadvlada, da mora naime Grčka

proti tomu biti, da kod sebe zadrži barbare, nego valja, da ih
sili na očajavanje, mora im dapače radje otvoriti sve izlaze.
Themistokle popu ti: ali potajno pošalje novoga glasonošu
Xerx.'U bilo da si upiYe u zaslugu te odluke, bilo da još većma

pospje·i bieg kralje,. Xerxe trebao je ipak 45 dana do obala
B pora, o. tavivYi za . obom hrp mrtvih koji su pali od hiela
žit lja ili umol' ni glad m žedjom ili bolestmi. evrieme po­
ru·ilo je mostove' ali brodovlje ga čeka·e te ga preveze u Abyd.
Dok je kralj putovao u ardes, dospije brodovlje do Kyme i

ama da uguYi prevratne misli, koje su uzrujavale lonce po
gradovih.

Grci nametnuše porez Kikladam za kaznu, što su bili iz­
dajice zajedničke stvari. Oni stanu obsjedati Andros. nDolazim
k vam sa dva silna božtva, reče Themistokle stanovnikom,
s Osvjedočenjem i s Nuždom." - "Mi imamo takodjer dva, od­
govoriše mu, koji nikada neostaviše otoka, to su: Siromaštvo
i Nezavisnost." Toli su silno odolievali, da su ih morali osta­
viti. Ostali su se otoci odkupili davši potajno Themistoklu no­
vaca. -Na povratku na Salaminu porazdiele plien, a od prvin•.
opredieljenih Ap 110nu načini Ye gorosta an kip. a prevlaci cl ­
sudjivahu ~i junačke nagrade. vaki od vodja dosudi sebi prvu na­
gradu no v ćina (10. ueli drugu Themi toklu. parta, kamn JP n
kasnij p Yao za nj ko \Tieme izrazi doista mnienje ci lp .reke
neobičnimi ča trni koje mu je izkazala. Ona mu dad 'i nee

_~l::oa. "';"" --''---"--~--
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od masline, ponudi mu najljepša kola, koja su se nalazila u
gradu; a na povratku dade ga sprovesti do medja tegej~kih

sa 300 momaka iz prvih kuća.

Grčka slavljaše svoje slavlje, a polovica zemljišta bija~e

još u ruku neprijatelja, no pravedna nada napunjiva.še syako
srdce. Dok je bio Xerxe u Thessaliji, dobiše Lakedaemonci pl'O­
ročan~tyn iz Delpha, koje im naloži, da traže zadovoljštinu od
Xcrxa za smrt Leonidinu, a da prime sve, što im dade za oel-
," e ' par :ani po ]a~e glasnika, koji loveden pred Xerxa
o mu reče: nKralju Meda, Lak daemonci i Heraklovci

li:! traže zadovolftinu za mrt vo a kralja koji j pao
e ruke, kada e je borio za obranu Grčke." Kralj av u

dn toga govora neoelgovori njeko VL'ieme ni"ta.. apokon,
l/udući ela e je u taj ea uza nj nalazio Maruonij pokaza ga
..la ni1.-u rukom te mu reče: Mard nij će evo dati Lak elae­
moncem, što traže." Glasnik primi tu ponudjenu zadovoljštinu
i uelalji se. I doista bijaše Mal'donij žrtva, koja je ostala za
okajanje.

'meten vive nego li o labljen kraljevim ocllazkom i ne­
mimom rulj m za obom, prezimava 1:ardonij u The saliji' na
proljeće po la Athenjanom Alexancha makedon koo-a da im
pr clloži mir; diveći veliki kralj njihovoj hrabrosti govo­
vaše on, želi ih imati za aveznike; povratit će im njihovo
z mljište otvorit će im opet hramove njihove a dat će im
vi e druge zemlje, neo-o li bi i željeli. 'parta zalmnjena timi
ponudami, po"alje odmah za tupnik svoje koji u dugo govo­
rili da ih odbiju. Ath na im kratko i muževno odgovori: nDok
bude sunce iVIo svojim običnim pravcem po nebesih, neće Athe­
njani klapati saveza a Xerxom; ni će vojevati s njim uz­
dajući e u bogove zavtitnike voj i u one junake kojih je
kipove i hramove kralj palio b z počitanja."

Zaključkom nalože većenikom, da žrtvuju bog9vom pod­
'z mnim vakoga koji bi nepl'ijateljem "urovao. Zalostno j ,
da e mora primjetiti kako je jeelan dio velikaVa koji u bili
po":eli veliki niz izdaj tva protiv sl bode nalazio nerazboritom
tu plemenitu privrženo t. Jedan će od njih predložiti da
podlože' drugi će u amoj Plataeji p miVljati na nevjeru. parta
ponudi da će hraniti obitelji thenjana za ciele vojne: oni o
odbi v e: samo zahtievahu. da bu le peloponne ka voj ka blizu II

pravo vrieme da nebude Attika po treći put žrtvovana.
Ona bi ipak žrtvovana. Lakedaemonci, zadovoljni pr ki­

nućem ugovaranja, povratiše e na svoj poluotok te ~ z-
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bavljahu jedinim dozidavanjem zida, koji bi zatvorio ulaz
na nj. Mardonij mogaše dakle preći bez zapreke kroz Boeotiju
i ući u Athenu. Narod pobježe još jednom na Salaminu ; l\1ar­
donij mu pošalje one iste ponude. Jedan viećnik, koji ih se
je usudio predložiti na pretresavanje, bude kamenovan; a Athe­
njani kazniše isto tako njegovu ženu i djecu. Da ovjekovječe

sramotu, kao što su običavali slavu ovjekovječivati, podigoše
kasnije stup od tuča na Akropoli, koji je sadržavao pripoviest
izdajstva i kazne. Malo ne ista bijaše srčba na Spartu. Zastup­
nici odoše, da joj spočitnu njezin sramotan odstup. Sparćani

zabavljeni tada svetkovinom Hyakinthija nedadoše se dalje
smetati tužbami: poklisari bijahu već na odlazIm, a nijedan
vojnik nije još bio ostavio grada. No Tegejac jedan očitova

ephorom: kada bi Athena ugovarala s Persijanci, da bi bilo tisuću

vrata otvorenih neprijatelju na Peloponnes. Silom osvjedočeni,

da im valja zadanu riet; držati, odaslaše iste noći 500 hoplita i sa
svakim 7 helota. Kada athenski poklisari podju k ephorom, da
im izjave, da ih njihova nedostojna neradinost razstavlja s Athe­
nom, ovi se zaklinjahu, da je vojska njihova već na putu.

Obaviešten o tom komešanju od Argivljana, ostavi l\Iar­
donij Attiku, gdje je sve poharao, te potraži na poljanah Boeo­
tije priličnije mjesto za konjaničtvo svoje; utabori se za ob­
kopi na lievoj obali Asopa. Vojska lakedaemonska pod zapo­
vjedničtvom Pausanije predje preko prevlake, uzev na putu
sa sobom sve one Grke, koji su ostali vjerni otačbini svojoj.
Došavši u Eleusinu sjedine se s Athenjani i oni, koji su sišli
s brodovlja, te podju na obalu Asopa na broju 110.000 ljudi.
Utaboriše se na brežuljcih pokraj Erithreje te se nadjoše protiv
neprijatelju sa 300.000 bojnika i 50.000 četa-pomoćnica grčkih.

Više dana prodje čarkanjem ; Mardonij, da izmami Grke iz jakoga
položaja njihova, gdje su tvrdokorno uztrajali, navali na njih
svim konjaničtvom pod zapovjedničtvom Masistija. Megarci
imali su sami uzdržati navalu. Nakon hrabra odpora moliše
pomoć u Pausanije. Opasnost bijaše takova, da su svi oklievali.
Athenjanin Olympiodor ponudi se, da će sa 300 bojnika otvo­
riti uzmak Megarcem. Krepkom navalom uzdrmaše neprijatelja:
vodja njegov pade; biesan se boj zapodjene nad njegovim tielom,
koje ostade Grkom. Dok je vojska persijska naricala u znak
tuge, čim je odjekivala sva Boeotija, vožahu na kolih poprieko
kroz redove Grčke tielo Masistijevo, a svaki je ostavio svoje
mjesto, da vidi onoga, koji je iza Mardonija bio najviše cienjen
i od Persijanaca i od kralja.
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U položaju. što "ll ga bili zauzeli Grci, neimahu ipak \·ode.
Pausanija "irIje na poljanu plataejsku, kojom protic;n mnogo­
brojni poto(;iC:i. te se utabori sa syojimi Lakerlaemonci pokraj
vrob Gargaphijl'. Kada sn se diolila ostala mjesta, porodi se
žestoka razpra izmedju Athenjana i Tegejaca. Ovi zahtievahu
zapoYjl'dnit·t\o na licvom krilu, koje sn tražili Athenjani. Sa
obiju :'11 ~i' :"trana pozivali na junačtvo svojih djedova: Tegeja
na hHo .ja EdlCma, Athcna na S\'oju pobjedu nad Amazonkami.
Ari"ti,J.· najbolje prosbori : ,,3Ii :::mo ovdje, ne da se prepiremo
za Il1j'''LL nego da vojujemo. Neka Lakedaemonci odluče; bili

lje ~t >ni gdje mu drago, naše će junačtvo na6initi ondje
110 mje..to. parćuni izjay:iše se jednoglasno za Athenu.
I l\lardonij kl'ene \'oju vojsku te su obje vojske stajale

. Ina protiv clmge odieljen koritom Asopa. No i u jednom
l ururrom tab ru l riećahu znamenja porazom onoj vojsci, koja
će zapodjenuti boj. Grci imahu korist od primirja tc vrsti, jer
su neprestano dobivali pomoći i živeža, a u taboru pel'sijskom
nadali su se od njega, da će podmititi njekoje savezničke vodje
i da će razpršiti savez. lVIardonij izgubi prvi strpljivost uzprkos
misli i bojazni onih, koji su bili oko njega; nakon deset dana
objavi, da će sutra navaliti. "Ima nad pJ'Ol'očišti, govoraše on,
onaj stari zakon zemlje, koji nalaže, da se Persijanei povedu
odmah u boj."

Dodje noć, jedan konjanik dodje u tabor Grka i zatraži,
da govori sa zapovjednici: "Budite oprezni, reče im on, :\lar­
donij će uzprkos znamenjem udariti na vas ranom zorom. Uz­
mite ch-age volje ovu obaviest moju. Prisiljen sam proti volji
svojoj ići s voj kOlU per ij kom, donosim vam jasan dokaz moje
privrženo ti Grčkoj: na lam se, ela me nećete odati, nego da
ćete mi biti zahvalni, Yto am vas izviestio o najvec:oj pogibelji.
Ja am Alexandar, kralj Makedonije." Izustiv te rieči, zakrene
uzdom te izčezne.

Sliedeće noći promieni Pausanija svoj red bitke. Athenjane
po tavi protiv Per. ijanaca čiji su način vojevanja ovi pozn,t­
vali a parćane postavi proti\" pomoćnih četa Grčkih. Neprijatelj
obav:ieYten o tom uč:ini sličnu promjenu; tako su se obje vojske
našle u vojem starom položaju; Mardonij držeći ta kretanja
za priznanje straha od Spal'ćana, dade ih po glasniku uvried­
ljivo izazvati. Ponuda bijaYe, da se sve svrši dvobojem izmedju
nj koga broja Persijanaco. i pal'ćana. Pausanija neodgo\' •• ri
niYta. Mardon:ij zapoviedi za tim da čitavo konjanil:t\'o udari.
te mu podje za rukom zasipati vrelo gai·gaphijsko. Grci sn odanle
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crpili . vu voju vodu, jer su neprijateljski konjici prie ~iJi da
. e približe obali Asopa' a kako j i njihovo d važanj· žiYeža,
koji im je dolazio preko klanaca Kither na, bilo . ada zaprie­
čeno, zaklju~e napu titi do, adanje tabori·t po no 'i i II al uri i
. e blizu Plataeje. Kada dodje taj ča , velik. e dio voj, k .] tle
na put, ali namjesto, da se zau tav na odredjen j to ~ki, pn­
djoše čak do hrama Herina, koji pripada· gradu Plata ji. Lak
daemonci i Athenjani zaputiše se tek p i konac noći. Pau 'a­
nija nemogaše kloni i na uzmak j dnoga hrabroga ča tuika,
koji smatrav uzmicanjp za ,ram tu.. toga za locnpnja je lie­
diJa da e d\'i č t ni II bil do, ta u 1, ljile, kada u paziJi
Per ijanci za izlaz ,unca. ela neprijatelj uzmiče.

Pun vlja predje iarclonij Asop tc dovede svoje bar­
bare unerel] ,..b CT Lakedaemonaca, koji su išli pješke preko
g r je lan za drugim. Ath njani udariše desno dolinom. Jedva
v ,ll ,ti li prva brda:ea i prošli preko onih, koj a se spu­
~taju k Plata ji, bili u brzim viestnikom obaviešteni od Pau-
anije o navali Per ijanaca: zato odmah Lakedaemoncem pohrle

na pomoć. li Grci aveznici fardonij vi udjo: im u tra' t
zapo~e::e s tolikom siJom boj, da 11 mogli pomi·ljati amo na
i'voju obranu. Lakeda monci i Te ej ci o taše t1akle ami a vojimi
lahkimi č tami od 5. ljudi te loče·e žrtvovati da dobiju
obaviesti O bitci, Prve žrtve nedarIo:e prijaznih znamenja zato
odgode navalu. To vrieme nera lino. ti bija~ n sr tno p La­
kedaemonce, koji su imali. mnogo vojnika ubij nih ili ranj nib,
jer Persijanci posadivši svoje genhe ili .~titove na zemlju ba­
cahu sh-iele štićeni tim zaklonom te u bez ikakove opa no ti
njimi b ipavali Lakodaemonce. tom težkom položaju. dva­
jajući Pausanija, yto nije mogao dobiti povoljnih znamenja od
žrtava kao Igoyor, okrene. voj pogled prema bramu H l' pa
zamoli božicu da nebi podnipo:to dopu tila da bude Grčka

prevarena u nadah svojih.
nOn je još govori~ kada se nestrpljivi Teg jei dignu i

podju na neprijat ljao ea zatim dobiju Lakedaemollci napokon
,Tetna znamenja te krenu takodjer napried. Lukovi P l' ijanaca
bijahu labo branilo od phalange lakedaemonske. početka

borahu e Per ijanci gen'hi ("titovi), a kada je taj zaklon ju­
rivem zauz t razvije '0 drugi ževći boj polu-aj hrama D ­
m tr : du~ , borabu. već je vojnik do vojni.ka fl pro: bar­
bari po!!rahf' koplja 'rčka te ih izlomi.~ . vojima rukama. Per-
ijanci borahu hrabro kao i njiho"i pr .mit-i, ali bijahu

bez izku' \"a i J bo oruzani. bijući koro goli ljudmi
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dobro naoružanimi. Nenavaljivahu zajednički, nego bi udarili
sad pojedinci sad u četah po desetorica, manje ili više, uviek
II neredu nasrćući na Sparćane, koji ih lahko razsiecahu ~.

"Točka, na kojoj su bili Grci, bijaše najbliže onoj, na kojoj
se nalazio ~L1l'llonij sjedeći na bielcu konju, okružen od 1000
vojnika. izabranih izmedju najhrabrijih Persijanaea. Dok je bio
živ, odo!iHale su njegove čete Lakedaemoncem; ali kada je
on pao i kada je izabrana četa bila uništena, okrenuše ledja
ostale l-ete."

Bježeći umakoše u tabor, koji je bio dao Mardonij nači­

niti: Lakedaemonci ih proganjahu do tamne noći, no kada su
morali na juriš uzimati utvrde, pokaza se njihovo neizkustvo:
suzbijeni morali su čekati na Athenjane, koji su imali odbijati
na I'alu pomoćnih četa grčkih. S te strane tukli su se jedini
Ihebljani hrabro. Kada su bili u bieg natjerani, priskočiše im
Athenjani u pomoć te porušiše nakon žestoka boja dio zida.
Grci srtahu hrpimice na taj tjesnac, gdje su počinili tolik po­
kolj, da je od 300.000 vojske zadržane od Mardonija, po He­
rodotu jedva 3.000 ostalo živih, ako ih se izuzme 40.000, kojih
Artabaz nije poveo u boj, nego su videći nesreću na vrat na
nos pobjegli put Thrakije šireći putem viest, da je Mardonij
pobiedio. Lakedaemonci izgubili su samo 91 vojnika, Tegejci 16,
Athenjani pak 52. Ostali Grci nisu se tukli izuzev Megaree,
koji su, zatečeni na polju od konjaničtva thebskoga, bili razbi­
jeni i'ilgubivši 600 ljudi.

Lakedacmonci i Athenjani prepirahu se živahno o nagradi
za hrabrost; jedan im Megarac predloži, da je se odreknu, a
svi se složiše u prilog Plataejaca, koji su po običaju vojevali
s Athenjani. Aristide predloži ovu odluku: "Saveznički narodi
sačinjavat će obranbeni savez protiv Persije, koji će opremiti
10.000 hop1ita, 1.000 konjika i 100 trirema. Svake će godine
šiljati zastupnike u Plataeju, da se ondje svečanimi žrtvami
proslavi uspomena onih, koji su izgubili život u boju. Svakih
pet godina priredjivat će se ondje igre, koje će se zvati svet­
kovina slobode, a Plataejci, koji će imati službu, da žrtvuju
žrtve i čine zavjete za spa~ Grčke, smatrat će se nepovrie­
divim i svetim narodom. ~ Zrtvenik podigoše na javnom trgu
grada Zeusu osloboditelju, a da se žrtvuje na njem prva žrtva,
odtrči Plataejac Euchida iz tabora u Delphe, da uzme vatre
sa svetišta narodnoga, jedinoga hrama srednje Grčke, koga pri­
sutnost barbara nije oskvrnula. Daljina je bila preko 96 kilo­
metara; isti dan .do.ne~e ju u tabor; no kao što se pripovieda

Dv.ruy. Povi..t Grčka. 12
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o marathonskom vojniku, i on pade mrtav dajući svećenikom

svetu vatru.
rrrom.no boga tvo dodje II vIa t pobj ditelja. J Unu 1­

setinu p \retiše bogovom drugu dado ~e Pausaniji a pr -
tatak lorazdieliš m dju pobjednike. P 'mrtni se p rn nici

podigo v e pa1"ćanom fl latom, 'f .g jeem Athenjanom i M O"ur­
cem koji u pali u boju. Onim Grkom koji ni u ucljelomli.
na tojahu ih p staviti za potom tvo: zato u pokraj pra\'ih
grobova ua~inili poča ble grobove, kao ela su imali i oni palih
vojnika na taj \' liki dan zaj dničk ga oslobodjenja. Plataejei
su bili iz \brani za čuvare tim grobovom.

Th hIjalli I orili. tl I' ŽI" "ko za P l' ijance. Jedanae ti dan
po. lij hitke (lodje ' . ka Ir njih()\' zidine, da ih pri.ili na
pr daju zač tnild odpada: Pau' nija da I ib pogubiti uKorinthu.

naj dc'ln kada u Gr'i ko Pia je izvojevali v liku
pobjedu, voj ka im Se pomor'ka pntl z \.' .·,fničhmll 'par-
ćanina Leotychide pro lavi jajn m p bj III il l 'ljE: \vi-
drivši se kod D la neu Ulli e viVe pu tolO\'iti uzprk . II' ~­

njam prognanika lonaca koji su ..ilili la e zaplovi k b· lam
Asije. Po. lanici am ki bijahu sl'etniji' Leotychide kren pu
toga otoka, pak videći, da bježe Persijanci, čim s je lokazao
u njihovoj blizini nagne ih progoniti do J'.'Iykale. Oni koji u
bili na brodovlju p r~ij kom stupiVe na kopno, da ~e uklone
pod za:ti.tu voj ke od 60.0 O ljudi. koje Xerxe buuući jo~ u
Sar lu drža v e u raniji. I Grci e izk.rcav e. Odmah na tade naj v ća

smetnja medju P l' ijanei. Bojeći e izdajstva razoruža v e 'amce
i od tralli~ Mil ćane iz tabora pod izlikom da čuvaju pr laze
gOl' ko logorah. ča boja l dje gla , da je netom fardonij
potučen u B eotiji. Ta vie t poveća odvažno t i pouzdanje Grka:
oni zaUZl11u tabor zapovjednici per ijski poginu, a njimi
malo ne vi vojnici. To je bila zadnja Xerxova voj ka. Athenjani
pod zapovjecbričtvom Xantipa, otc.'l Periklova. imadjahu najv 6i
dio lav tOgll dana.: jer u koro ami -pobjedili llo~to su La­
keda mOTIci bili zabludili hoteći vratiti neprijatelja.

a taj način Grci nesamo da u odbili rat od voje kuće.

nego su ga pr nieli k neprijatelju. Ova zadnja bitka bijaV~

jednake znamenitosti s osvojenjem aeO'aej koO'a mo~a. ije pro~la

ni godina l što su potukli Persijanee kod alarmne , Platal.>J .
M:ykale, a v ć oni koji su bili napadnuti, postav fi napadači i
o y jit ljio Tko bi bio vjerovao prije njekoliko mj >; >ci. <la ć'

v li ina ijp naći voj rob u Grčkoj? va' množio izt()ka ne­
moga v e nach-Iadati taj mali narod koji imadjaše u .om taboru'
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genija civilisacije i genija slobode. To bijaše u istinu mladi
sviet, koji je natlkrilio ostarjeli i iztrošeni sviet. To osjeC:ahu
i Grci sami. Rožho. koje su zvali u pomoć kod Mykale, nji­
hov klik sjE>l1injenja bijaše Heba, Mladost. Na dan bitke sala­
minske bijahu Gn·i sicilski pobjedonosni kaQ i Grci u materi
zemlji: Gelon. Syrakužanin potukao je blizu Himere 300.000
Carthažana. eas buduC:nosti i slave prispio je narodu hellen­
skomu ;;YU' la !

Koj .. li takodjer dugo i opravdano oduševljenje! To veliko
doha !ll,·,]"kih ratova ima svoga bezprimjernoga povjestnika u
Hnr,,]ntu, a svoga pjesnika u Aeschylu: Herodota, koji je čitao

I)I11umkc poviesti svoje kod velikih igara zanesene i uzhićene

Gl'(;ke; Aeschyla, vojnika marathonskoga i salaminskoga, čiji

stihovi plamteći ratnom vatrom izazvaše i izazivahu u Atheni
oduševljeno povladjivanje. Kakovo li nije oduševljenje morao
probuditi u vatrenih s1'dcih pogled Atosse, te toli ponosne kra­
ljice, koja zahtievaše od Darija, da joj dade za robkinje žene
spartske, argivske i athenske, a koja sada, kada joj je sin
išao po te robove, bez viesti od njega i puna nemira, pita
sbor persijskih staraca:

At o s s a: Prijatelji, gdje kažu, da je taj grad Athena?
S b or: Jako daleko na zapadu, na mjestih, gdje izčezava

sunce, naš silni gospodar.
At o s s a: Je li to onaj grad, što ga je htio osvojiti moj sin?
S b or: Jest, jer kad se ovaj grad osvoji, sva će Grčka

biti podanicom velikoga kralja.
At o s s a: Imadu Ii oni nebrojenih vojnika?
S b o r: Dosta velik broj, tako da su već mnogo jada za-

dali Persijancem.
At o s s a: Imadu li silno bogatstvo?
S b o r: Imadu vrelo novaca, blago, koje im daje zemlja.
A t o s s a: Koje se oružje sjaje u njihovih ruku? Da li luk

strielice?
S b o r: Ne, oni se iz bliza biju kopljem, a pokrivaju se

štitom.
At o s s a: Koji vladar ih vodi i upravlja njihovom vojskom?
S b o r: Nikomu nisu robovi ni podanici.
A t o s s a: Kako su dakle odoljeli navali naših vojnika?
S b or: Kao što su jednom učinili s onom ogromnom, s

onom liepom vojskom Darijevom : uništiše ju.
At o s s a: Koje li strahote kazuješ za majke onih, koji su

odputovali !



www.crohis.com
180

Zatim se pomoli sjena Darijeva ; starci ga zapitaju kako
će se gdsele morati ponaVati na sreću naroda persijskoga :

"Cuvajte se, odgovori Darij, da nikada nenavalite na zemlju
Grčku, pa bila vaša vojska još veća od Xerxove, jer se ama
zemlja bori i bije za njih . . . . Ona mori gladom naVu pre­
mnogobrojnu vojsku". U ostalom potučena Asija "težko pada
na kolj ena". Sbor kliče: "O mogući Zeuse l ti si evo potukao
vojsku Persijanaea, vojsku pono nu vojsku nebrojenu' ti si
strovalio u tmine žalosti gradove Susu i Ekbatanu. Koliko li
žena nerazkide slabima rukama svojima koprene svoje i nena­
kvasi njedara svojih gorkirni suzami. . . .. va A ija danas
stenje opustošena, razseljena ! Xerxe povede sve sa obom,
jao! Xerxe izgUbi sve, jao! Xerxe na lomnih ladjah žrtvova,
bezumnik, sve valovom. " A malo dalj : ,. arodi A ije neće se
više dugo pokoravati Persijancem . n č vi~e plačati danka, na­
metnuta im od osvojitelja; neće vi v e nic pa(Iati, niti će im
obraz biti u prašini pred gospodar kim veličan vom. jer je
sila kraljeva propala". I doistn. vladavina r publjkan. ka na­
roda grčkih bila je nadvladala kraljev tvo iztoka. "J zici ljud. ki
neće biti više svezani, narod osloboc1jen lobodnom će mivlju
odisati, jer je jaram sile slomljen." Bila je doi ta sloboda
duha, koja je nadvladala sužanjstvo.

Napokon se prikaže na pozornici sam Xerxe, ponižen,
slomljen, od očajavanja vičući, zaodjenut krparni; pa kako je
starim osveta bila sladka, Grci su uživali slušajuć ga gdje stenje:

Xerxe: Roni suze.
S bo r: Moje su oči u njih okupane.
X e r x e: Odgovori na moje vapaje svojimi vapaji.
S b o r: Jao! jao! jao!
X e r x e: Vrati se stenjući ognjištu svomu.
S b or: Jao! jao! Persijanče, Persijanče, poviči malo od

žalosti!
X e r x e: Da, neka glas žalosti napunjuje grad!
S b or: Hajdete, da jecamo malo, jecajmo još!
X e r x e: Jao! jao! naše brodovlje; jao! jao! nam su ladje

potonule! .
b or: Ja ću te sprovesti uz žalo tno jadikovanje.
bor se povrati natrag derući e stra V nom vJkom koju

napokon zaglu Vi plje kanje i povladjivanje Grka, l dalaca punih
ve elja radi igre, koju u nedavno igrali nad z\'učnimi valovi
salamin kimi.
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Četvrta doba.
Premoc Athene (479-431). Cvjetanje znanosti i

umjetnosti.

POGLAVJE Xr.
Od konca navale persijske do tridesetgodišnjega pri­

lDirja (479-445).

Slava Athene; Themistokle; Piraeej. - Pausat~ija; savez Athene i Grka
otočana (477). - Ustav AtlLene još većn~a demok·ratski. - Smrt Ari­
stida Pau anije i Themistokla. - Kimon; njegove pobjede kod Eurime­
dona (466); ovojenje Tha.IJa. - Treći messenski rat; progon Kimona;
Ae hyl; rat ]Jfega1'om; propast Aegine. - Nesreća AthenJana "
Aegypt!~; Kimon pozvan tl' otacDinu i njegova smrt (449). -Stranke u
Grčkoj; Athena se odriče premoći na kopnu (445).

Ako je slava Grčke bila obćenita, ipak bijav e jedan narod,
koji je slavio slavlje vive od ijednoga drugoga. Najveća čast, da
j Grčka odbila navalu a ijsku, pripada Atheni. Ona je sama
pobiedila na M:arathonu j kod alamine podielila je pobjedu
prisilivši saveznike proti volji njihovoj na bitku, u kojoj su
pobiedili. lava pobjede kod Mykale pripada malo ne sva njoj,
a podielila je slavu pobjede plataejske, gdje su Athenjani raz­
vili svoju običnu hrabrost može biti manje veličajno i manje
vidno od svojih suparnika, ali vještije i sigurnije. Koji grčki na­
rod mogavespominjati koje ime uz Miltiada, Aristida, Themi­
stokla, o obito uz posljednjega kao najvjernijega predstavnika
grčkoga plemena po svojih dobrih i zlih svojstvih ili manah?

Mi već poznamo toga izvanrednoga muža, taj praktični

gibki, lukavi, smjeli veleum pun sredstva i sred pogibelji,
inače slabo savjestan glede sredstva, kojimi da po tigne svoju
namjeru, koji upotrebi ve, dapače i mito, da uspije. TI njega
nebijahu uviek či te ruke, vele Herodot i Plutarch. On se j
dao mititi, ali je znao naći sredstva, da izmiri podkupljivost
s rodoljubjem, a često je trošio novac mita: za stvar slobode.
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Potomstvo, koje ni malo neprija tako grievnim savezom bijaše
za nj kao i stroga ali prav dna Athena' a uz njegovo ime
po tavila je ime onoga muža koji bijaVe kao dobar genij grada,
Aristida, koga je narod sabran u kazaliVtu pozdravio imenom
prav dnika i koji je obuzdavao svojom umjerenoVću i Themi-
tokla i Athenjane. Themistokle pr dloži nakon rata znamenit

predlog koji e je držao tajnim. vi do jednoga gla a u skup­
Vtini povjerive Aristidu da se upozna s njim i da odluči mje to
nj . On izjavi da je predlog v oma koriJ tan, no jako nelra­
vedan : narod ga zabaci pl'emda nije niVta više o njem znao:
radilo se, vie, o tom, da se ,pale sve ladje savezničke tada
sjedinjene u luci paga aej koj što bi od Athene bilo učinilo je­
dinu pomor ku iju. Ari tid vojevave k d alamine i kod Pl ­
taeje. thenjan razr1raži,ahu n pre. tane promjene, koje je
činio Pau anija, da ih }lo. tan proti Prsijancem, Aristide ih
umiri: vako j mje·t dobro. r oo on, da izplmiv . :",~e tuo
svoju dužno t i da urnI' ~ na ,\'om mj tu. ~ Po. 'lije bitke bi­
jaše opet če titi Pravednik, koji je uti~· Uj arničh'O bajn
naroda.

Takovi su se dakle pokazali Athenjani pod ,ojimi lav­
nimi vodjami : srčani umni, odlučni uviek na službu"jJr mni,
na svakom mje ~ i na svaku ruku za zajedničku .·tvar.

parta je naprotiv o tala zasjenjena, premda su ju stav­
ljali svi na prvo mje to. U jednom i drugom ratu njezina ne­
dokučiva porost o tavi Athenjane same i bez pomoći. to e
tiče v likih muževa dala je slavnoga junaka th rmopyl koga
Leonidu i Eurybiada, koji je dol io nagradu za srčano t, ali
nije za razboritost: napokon Pausaniju, pobjeditelja kod Pla­
taeje, koji je malo učinio za l objedu i koji je do skora os­
kvmuo svoju slavu grievnim slavohlepljem.

Uza sve to ipak je rastao stari gla Lakedaemona a Athena
je pored svojih usluga i zasluga svuda nalazila samo hlad­
noću ili nenavi t. Ona bijaše novka čija slava medjaše ili·uge.
Them:i tokle nedade i oči zamazati ~astmi kojimi ga je oba­
sula parta i koje su mu možda pribavile nepovjerenje kod
sumnjičave demokracije radi kojega nije bio zapovjednik kod
Mrkale i kod Plataeje. On je vidio opa. no t i navao joj li k.
Athena je bila propala. Od grada Athenina neosta drug do
neo vojivi bedem: hrabre pr i, o kom govori pje niko Themi­
stokle izmami narodu rodoljubivu izjavu. Zabranjeno bude va­
komu da iznova podigne kuću na vlastitu propa..t, dok se ne­
obzida grad jakim. zidom. Sav narod podje na djelo j za gradju
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uzeš~ sve: kamenje grob.ova, stupove hramova, kipove junaka
J. bogova. Zid napredovaše jako brzo i činjaše se, da ee biti jak.
Nove nade osvajahu Athenjanom grudi.

Trebalo se je'žuriti, jer su uhode aeginske vec: po~le u
Spartu, da jayc o tom, poduzeću. Sparta .posla poslansh'o u
Athenu: _~f',mije se, govorahu oni, utvrditi nijedan grad po­
više prevlake kOl'inthske; to znači barbarom pripraviti tvrdjavu.
spilju. iz koje nebi više izašli. Prava tvrdja Grčkoj jest Pelo­
ponll"". komu ee Sparta biti neosvojiv ulaz ....." Kao da
l1f·bi Ililo moguće barbarom izIn-cati se na tisuću točaka polu­
otoka. Themistokle razumje dobro taj licumjerskI savjet; no
zid nebijaše još dosta visok, da odoli navali; trebalo je do­
biti vremena; on učini te bude svečano poslan u Spartu s od­
govorom Athenr,; uz to putovaše on lagano, a stignuv na mjesto
nenastojaš~, da posjeti ni gerusiju ni ephore. Ovi bijahu svi
u čudu: "Cekam, odvrati on, na dolazak svojih drugova, koje
je bez dvojbe zadržao kakav silan posao A u Atheni radiše
ljudi, žene, djeca i starci. Glas o tom dodje u Spartu sa svih
strana. Themistokle zapitan nijekašr, to još sveudilj, pak savje­
tova ephore, da pošalju njekoliko sugradjana svojih, da se vla­
stitima očima uvjere o istini. To su bili taoci za njegovu vla­
stitu sigurnost, koje je poslao u Athenu. Potajno poruči, da
ih pridrže do njegova povratka; a kada je napokon saznao,
da je zid dosta napredovao, da zaštiti novosagradjeni grad od
navala, dodje i kaže ponosito u vieću lakedaemoskom: "Athe­
njani nisu čekali na vaše savjete, da ostave grad svoj, pa da
se presele na laclje, zato im nije trebalo vas, da opet sagrade
svoje zidove. Neka im se pošalju poslanici, da ugovaraju o
ozbiljnih stvari}), oni će dokazati, da mogu shvatiti, što traži
obća korist Grčke." Sparćani su umjeli pritajiti se. Pretvarali
su se kao da ih ta viest neljuti, samo su žalili, da su se tako
zlo shvatile njihove nakane.

Themistokle zadade im još drugom sgodom jada. Htjeli
su izključiti iz amphiktyonskog vieća narode, koji nisu voje­
vali s Pel'sijanci. To je bila tek slaba kazna za njihov ku­
kavan izstup. Ali Atheni bijaše stalo do toga, da se osloni
protiv prem06 Sparte na kopnu na manje države: na Argo;;,
Thebu i Thessalce. Themistakle im predoči, da bi značilo 0110­

briti taj predlog isto, što i predati najviše sudište hellen8ko~'3

naroda clvama ili trima gradovima: predlog bude zabačen. ~o

Sparta nezaboravi, tko joj je na taj način osujetio sve njezine
nakane.
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Učvrstiti Athenu nebijaše još sve, trebalo joj je dati luku,
dostojnu njezine nove sile. Phaler bijaše premalen i slabo si­
guran. Zapadno od te morske luke i 40 stadija od grada imaše
obala tri zareza dosta duboka da čuvaju 400 ladja. Već je The­
mi tokl odavna bio bacio pogled na tu primorsku točku. Znatne
radnje bile II već blizu kraja, on ih poprimi te zaokruži Pi·
raeej i Iun)'chiju o romnim zidom 40 lakata (18'1, 50) vi­
sokim 6 tadija (ll kilom.) dugim i do ta Yirokim da mogu
dvoja kola uzpor do po njem prolaziti. azidan bijaše od ogrom­
noga četver mda oga kamenja želj zom spojena. O talo je
joY da e ~poji Pira pj gradom drugim zidom koji bi osigu­
ravao ob ~ nj . Th mi t kJ zami li u osnovu, Kimon ju i Pe­
rikle izvedoše. Da Athena uzdrži ~"oju pomorsku premoć, htjede
on, da syake godine sagradi dyad noyih hirema' a da po­
veća broj žiteljstva, predobi svoj u(!r Jjan te obećaše sigur­
nost strancem, osobito radnikom koji bi I'e II tanili u aradu.
Ovaj posljednji savjet, vršen slobodoumno imao j naj remije
posljedice. Sa svih strana vrvili u u go toljubivi grad. ct .\thena
dobi u većem broju pučanstva sredstava, da je mogla širiti mno­
gobrojne naseobe, koje su toliko priniele njezinoj sili i veličini.

Nakon mykalske bitke viećahu pobjeditelji, da odluče sud­
binu lonaca. Sparćani izjave, da se nebi mogli štititi gradovi
na asijskom kopnu, zato hoće, da lonci napuste svoje gradove,
te se izsele na zemljišta onih Grka, koji nisu v<ljevali za slo­
bodu. Razoriti Milet, Phokaeju, Smyrnu, Halikarnas, značilo

bi Asiju opet predati barbarstvu. No Spartu je zato slabo bo­
ljela glava. Athena odgovori, da se nitko nema brinuti za stvari
njezinih naseoba ; za čas da je dopustila, da se lonci pogadjaju
s Persijanci, kako mogu, nadajući se, da je dosta jaka, da ih
oslobodi. Chios, Lesb, Sam i otoci aegaejskoga mora progla­
šeni su članovi sbora hellenskoga.

Pobjeda mykalska pribavi Grkom more aegaejsko, no u
ruku neprijatelja bijaše još Thrakija ; velik broj Persijanaea, i
to prvih dvorskih lica, naseli se onuda ili bijaše u njih kao
posada. Ponajprije je trebalo od njih osloboditi kopno Europe
i protjerati ih u Asiju negledeći na to, da će ih kasnije onamo
sliediti. Brodovlje se dakle zaputi put Hellesponta, da razori
mostove Xerxove, za koje mišljahu, da još postoje. Leotychide
nadje, da je more samo izvelo to djelo, te odvede svoje !adje
na obale Peloponnesa. Ali Xalltip i Athenjani nehtjedoše samo
tako otići, a da nekušaju ništa došavši tako daleko, da barem
Chersones natrag nedobiju, koji im je pripadao prije rata. Per-
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sijanac Artyakte bijaVe ondje zapovjednik; njegova nasilja i
njegovo globljenje učiniše ga mrzlOm vemu pučanstvu grčkomu.

Eleont mu neoproiJti, Vto je oskvrnuo i oplienio hram heroja
Protesile. thenjani ga ob jednu uSestu. Gielu jesen osta e
pred tim mje tom. Glad napokon protjera Artyakta, koji u
biegu uhvaćen ponudi 300 talenata, da si spasi život. Predan
Eleonćanom bude na križ razapet, pošto je prije vidio, kako
su mu na njegove oči p gubili ina (478). O tavivvi te pri­
mor ke kraje uzme pobjedosno brodovlje konope Xerxovih mo-
tova i one lance. kojimi je tobože htio okovati okean, da ih

posvete na akropoli.
a taj način prije neao se je Athena digla iz svojih ru­

Vevina uzpostavi joj brodovlje pomorsko go podstvo. liedeće

godine smjeli mornari zaplovi.ve opet morem. trideset ladja
athenskih pod zapo\Tjedničtvom.ATi tida i Kimona, sina Miltia­
dova spoji e dvadeset ladja pelopOJmeskih, pak to brodovlje
pod zapovjedničtvom Pausanije odplovi put Kypra, protjera Per-
ijance najveće če ti otoka' zatim krene put Hellesponta i za­

uzme Byzantij gdje Pau anija zarobi vive otmenih Per ijanaca.
Pau anija nemogave podno iti svoje reće i svoje slave.

On nije pojmio kako da pobjeditelj kod Plataeje o tane pro t
kralj parte, strogo nadgl dan i ustezan od ephora. jegovi
zarobljenici ga upoznaše običaji dv ra uzkoga' oni mu pri­
poviedahu, kako živu p r ij 10 velika":i razkovno, ugodno, ima­
jući vIa t nad vim to je pod njimi' i ova zavedijiva lika pri­
spodobIjena a strogimi zakoni parte pomuti do kraja njegov
slabi i tavti um. Medju njimi bijave i njeki Eretrijac, koji je
za kukaV1!o izdajstvo bio dobio od Darija četiri znamenita grada
Aeolide. Sto li nebi dao veliki kralj onomu koji bi mu izdao
Grčku? Od toga je dana jio Pau anija najogronmije nade.
Pomoću zarobljenika vojih kojim je dao da uteku, dodje on
II tajni savez s Xerxom: zaprosi ga za lUku kćeri njegove obre­
kavvi, da će donieti mj sto miraza podložen Lakedaemon. Pak
kao da već je t zet velikoga kralja zamieni grčko odielo per­
sij. kim, na vidik iznese razkov asijsku koje hovak namirivave
zlatno mito persij ko, i okruži e tražom Medaca i AegypC:ana.
Zaboravi dapače, da je zapovjednik lobodnim ljudem, t po­
stupaše sa saveznici oholo i osorno kao kakav satrap. Ovi ga na
opomenu. Aeginjani se i Peloponnežani povratiše kući; dru .
mu uzkratiVe pokorno t, pak e taviVe pod zapovjedničh'o .
stida i Kimona. Umjerenost ove dvojice vodja bila j ovaj
vrat u toliko pripravila u koliko i silovitost Pausanijina
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To l?ija.·e u i. tinu preuat. parta se je pqžurila te je pda­
zvala 'Pausumju, a na' njegovo mj sto poslala dlugo!ro. zap vj d­
nika no . av('znieri o taš .kod voga zaključka. Pl' moć p m 1'. ka
pr .dje saela od . 'p.p·te lc Athe]}i, sbo.r e h Henski poci pa,
narod je imao dvia glave. 'ret.na ]j ba, jer ie na tala po pri­
rodi tvari. Ali neće li se j dnom iz oga izleći tmšan rt?
Vee . e je u parti ~ovorilol da heba poO'rabiti za oružje, da e
uzdrži pr moć, koju je Athena ama priznala njekoliko puti
parćanom. Al u iJ:to doba se je i drugi kralj Leotychid po­

bjeditelj kod Iykale po.la:p. u The aliju ela protjera Al uade
i druge saveznike r rxOY • dao po Imititi novci. ,tarci e pre-
tra:"iV,e radi te poharen . ti koja j vimi putevi došla u grad

Lykur!Zov. i j dan vi ćnik na,adjajući primjer Pau anije poka­
ziva'e na po!!ib lj za lartu, što šalje svoje vojnik tako da­
leko medju harbare i napasti a ij ke. parta neće imati uvi k
t razboritosti.

Ari tide bija'e veoma zauzet za zaključak ~aveznika. Pri­
hvativ~i namjeru koju je gojio nepr stano ve ~ od Plat.aeje
protiv zaje lničkoaa neprijatelja, predloži im ju aela t pri­
hvati. Jednoala no mu povjeriVe da. astavi pogodbe av zu i
da ur tli dužno ti aveznika. Po njeg vu predlogu imali bi
Grci ije i otoM sačinjavati jedan avez, kojega bi s ko­
risti razpravljale u obćoj . kup·tini na Delu u hramu Ap ilo­
novu' Athena n ka bi upravljala vojničkimi loduzeći no vaki
bi gra l zadržao vojn podpunu nutarnju upravu; ona bi za­
jedničkoj tvari davala ..amo vojnike ladje ili novce po popisu
odobrenu od . kup:"tine. Taj je nacrt zasnovao onaj muž k ji
nije 1)io vi:"e samo Ath ni, nego'i cieloj Grčkoj pravednik. Da
bi se pravedno ouredio broj toaa prodje ristide kopno i otoke
pobilježi plodove zemlje i prouči ile i vl' la vakomu. Godišn~a

procjenIt u noycu izaše na 460 talenata (10 .?O? fo~.), kOJe
su polagali u D lu pod zaV~itu .~o~a ApoHon:. Al'lstida ~abra. e
čuvarem tih novaca, a on Je nJ1ll11 tako po ten? upravljao. ?a
e je kasnije saveznikom činilo, kao. da se n b: n:og1o ~ugJm

rukam blago pO\'jeriti nego rukam kOjega ~th~nJalli]~a. Njegova
je ulina bila kori.tna otačbini i po mrti. nJego,:oJ.

Themi tokl je po tavi na Pnyx gOVOl'lli?U z.a Javu govorp,
da bi mogli govol'1lici bez pr.e tanka po~azlvatl narodu mo .
koje mu iže do nogu kao njegovo .vla~tito do?ro. ~e
je on p lu nuo njegovu POZOl'1l~st l njegove sile. On ~ II

thE-ua ima::; . a]a ratno brodovlje, brodove trgovačk ] mno~)­
brojno pučan '0; no on je dao i Pyraeeju takovu v in
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je po riečih rU phanovih pomie'ao i pomutio luku i gral. na
go~podovav e nad ovim' množina mornara dotrčala bi na Pnyx t
osigurala pr vaO'u življu. pučkomu. ri tide vi'e kon rvativan
obazimći \" ćma na tare p rodice i kori ti vlastnika zemlje,
naginja~ ipak pod konac svoga života u i tom srni Iv jedna­
ko ti . 'ih javnih mje ta i služba dapače i archontata, da budu
pri tupn vakomu. To bija' nova povreda u tava ·olonova.
Aji taj u. tav koji je bio stariji od jednoga vieka, nemoga~e

o ta i nepromjenit kada e je oko njega sve izmienilo. Da je
, ,.joJl živio u Aristidgva doba bio bi to isto učinio što je evo
n,kallio taj mudrac. Cemu bi davala njekoliko. poJja ma lin. ka
u Attici ili zemlje II The. aliji pravo zapovje Iničtva nad onih
_. O gradjana, J-oji su sami zapovi dali j dnomu di lu neke
i otoka? TI o talom od~tet(1 se je morala dati ovoj .lavnoj de­
mokraciji' ona je doi.sta za.lužila jednako. t u političkih pravih,
jer je bila jednaka u privržen ~ti i požrtvovna. tare razlij e
medju raznimi razr eli bile . u za troj le. Theti četvrtoga raz­
reda moali II ići za s,,-imi mje ti nu oni su bili takodjer pri­
siljeni na namet od koaa ih je bio o lobodio ·olon.

Tada je imala thena demokrat kn upravu kojoj se He­
rodot n pre tano divi. "To j najlj pVe ime veli on, jer znači

jednako t. Razpravljati i zakljnčivati pripada vim i svakomu
VY'enje nj kojim obla tim, hje su odgovol'lll' za svoje ~ine."

:fa taj .u način m l ki ratovi načinili od Athen dem­
krat ku republiku. o Ath na ima:e jo v eupatrid . njezina
trgovina doniet će joj novo bogat. tv ; jedni i drugi sačinjavat

će dlUao plem tvo, koj će se prepirati za upliv s g vornici
naroda te će ih Ingo zauzda,ati na lavnih putevih, kuda će

ih v diti Kimon i Perikle. TI vakom družtvu, koje živi to će

reći: koj se !'amja, potrebna je uzela, koja suztež strmo­
glavo gibanje kao to je p tr bita čovjeku da mu obuzdava na­
glost. Tu uzdu imac1jaše Athena tečajem njekoliko pokoljenja
a Rim njekoliko viekova. Veličina jedne i druge republike na­
stala je na račun skladne borbe dviju stranaka: aristokrat. ke i
narodne prva zauzdavaju6 drugu, no ni jedna ni druga dosta
jaka, da ulZU'i svoju suparnicu' zato će se upropa titi. vojimi
vlastitimi izgredi.

Odkada je Herodot svršio svoju poviest sobsjedanjem
Sesta, mi smo bez vodje te nema čina, da izpunimo zadnje
dneve Aristida i Themistokla. Izviestno neznamo dapače ni
vremena ni mjesta ni okolnosti njihove smrti. Naše je neznanjo
veliko, osobito u tom, što se tiče Aristida. Taj veliki gl'adjanin
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bijaše tako siromašan, pošto je dugo upravljao najbogatijimi
daćami, što ih je tada bilo, da ga je država morala pokopati
na svoje troškove i kćerima njegovim dati miraz. Jedan 8pO­
menik bi mu javno posvećen, a njegovi potomci dobivahu mi­
rovinu za više pokoljenja iz javne blagajne.

Themistokle bijaše manje sreće. Krivo je imao, što je pre­
često u pamet dozivao vojim ugradjanom, da ih je on spa io.
Hram, koji je sagradio božici Dobroa avjeta, i u kojem je
postavio svoj kip činjaše se, da ima ovjekovječiti taj prikor.
Njegovo pljačkanje pribavi mu takodjer neprijatelja. U lužbu je
došao a tri talenta' a amo jedan dio njegovih dobara, koji nisu
mogli njegovi prijatelji obraniti od zapliene i dati mu prenieti
u Asiju don se državnoj bla ajni o amde et po drugih sto ta­
lenata. On pretrpi kaznu, kojom je bio Aristida kaznio j osudjen
bi o trakizmom na deset godina izgona.

Kao ~to pod virokoli tni makljen, govoraVe on pod kojim
traže ljudi za·titu za oluje, a granje mu odsiecaju kada se
povrati liepo vrieme vidim ja Athenjane, gdje k meni trče

kada ih tjera poO'ibelj a O'one me od sebe, kada e mir po­
vrati." On podje u Argos, koji liepo primi neprijatelja parte
(471). jegova tobožnja ukrivnja s Pausanijom prisili ga kas­
nije te je pobjegao k Persijancem.

Pozvan natrag, kako vidjesmo, u Lakedaemon, Pausanija
uteče odanle nakon kratka vremena te se povrati u Byzantij,
da ugovara iz bliza s po lanikom Xerxovim., sa satrapom bi­
thynskim .Artabazom. Jo' jednom bi pozvan natrag. Računajući

na voje blago i bogatstvo, u udi se poći. Stara je kriepost
palie u i tinu bila utrnula. Prodajnost, koje zlo u Per ijanci

u Grčku donieli i koje ju je ubilo, pokaza se tu jasno. akon
povratka bace Pau aniju u tamnicu' dobivši s nestašice do­
kaza slobodu ili kupivši si ju ponašao se je još drzovitije.
Zatečen bi da nastoji pobuniti helote da sbaci ephore i da e
dokopa neograničene vla ti. o zakon nedopu'ta'e robu da
svjedoči protiv parćaninu. On sam dade dokaza. J dan J ­

govih glasonoVa k .Artabazu opazi, da e nije povrati n
od onih koji u na taj put povii' on otvori pi mo i •
nj m, kako se nalaže pogubiti onoga glasonoVu kao i
Ovaj predade pismo ephorom. Oni mu nalože d
u oči~t u kom hramu kao da bi se bojao Pau~anij

mah up zor n dotrči k njemu i zatraži od nj
voje po.Jan hoo. Ephori saIn'iveni u hramu ču'

bija'e očito: za o bi odlučeno, da ga uhvate P
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noga od njih opazi. da mu se radi o glavi, te pobjegne u hram
Athene Chalkioečke. Kako se nisu usudili, da ga silom inuku
iz toga svetoga mjesta, zazidaše vrata, da umre od gladi. ~je­

gova mati donese prvi kamen. IT čas, kada je imao izdahnuti,
iznesoše ga iz hrama, da nebi svojom lešinom oskvrnuo svrto
mjesto (467.).

Pausanija bio je njeke stvari odkrio Themistoklu. Athe­
njanin bijaše premudar, a da bi se išao spajati s takovim ne­
razumnikom. No tragova tomu odnošaju našlo se u papirih
Pausanije ; zato se Sparćani požuriše tužiti ThemistokIa s iz­
daj~tYa u Atheni. On pobjegne iz Argosa na Korkyru, koja mu
je bila zahvalna za posjed Leukade, a odanle u Epir k Acl­
metu kralju Molossaca. Njekad je bio uvriedio ovoga vladara,
zato se je bojao njegove sri::be. Admet bijaše odsutan. Na po­
vratIm nadje Themistokla, gdje sjedi kod njegova ognjišta.
Prognanik držaše u naručju jedno od kraljeve djece, koje je
molilo za njega. Admet zaboravi svoju mržnju i nije htio da
izruči prebjega. On mu dade sredstva te je mogao otići u
Asiju (466.). Temistokle usudio se je poći na dvor suski, gdje
je netom bio umro Xerxe. Kad se Athenjanin pokaže pred nje­
govim nasljednikom, reče: "Ja sam Themistokle, onaj izmedju
Grka, koj ti je počinio najviše zla, ali i onaj, koji ti je danas
počinio najveće dobro." Pozove se na tobožnju uslugu, koju
je izkazao Xerxu, da bježi nakon Salamine na vrat na nos, i
zamoli jednu godinu, da se nauči jeziku Persijanaca, da uz­
mogne odkrivati svoje namjere bez pomoći tumača. Artaxerxe,
diveći se njegovu veleumu i njegovoj smjelosti, primi ga mi­
lostivo te mu dade tri grada u :Maloj Asiji: jedan za kruh,
drugi za meso, a treći za vino. Razne priče kolahu o njegovoj
smrti. Pripovieda se, da se je siljen, da izvrši svoja obećanja,

otrovao, da nebi morao nositi oružja proti otačbini svojoj.
Takav konac učinio bi, da bi se zaboravile njegove pogrješke,
a takova svojevoljna pokora načinila bi njegovu slavu čišćom;

ali valja Diodorovoj priči predpostaviti pripoviest Thukydidovu,
po kom je on od bolesti umro. Njegove su kosti, pri6a se, po­
tajno prenesene u Athenu. IT Piraeeju pokazivahu njegov grob
koji možda nebijaše ino nego nadgrobni nadpi!>. Tako je bilo
s mužem, koji je jzvojevao vojoj otačbini najiličniju pobjedu.

Veliki je rat svršen. Ljudi junačke dobe izčeznuYe. Druga
su se vremena začela. Doskora e neće žacati sinovi pobjedi­
telja plataejskih i termopylskih u bratoubojskom ratu pogra­
biti oružje otaca svojih, toplo još od krvi barbarske.
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Kimon bijaše sin Miltiadov. Niti je imao rjeeitosti niti
ukusa umjetničkoga, niti ijedan od onih darova, koji su pri­
bavljali u Atheni popularnost. Njegov Život bijaše slabo uredan,
ali su vga rado imali radi otvorena,' odlučna i dobrohotna zna­
čaja. Zivost, s kojom je podupirao ThemistokIa u vrieme per­
sijske navale, i hrabrost, koju je pokazao kod Salamine učiniše

ga znamenitim; kada ga je Aristide, da uzdrži ravnotežje medju
strankami, poslao na političko pozOl'ište i suprotstavio gavprede­
mokratskomu uplinl ThemistokIa : primiše ga prijazno. Cini se,
da je on mnogo prinio tomu. ela je bio izagnan pobjeditelj sa­
laminski ; Plutarch ga kriYi. da je dapače na smrt osudio onoga,
koji je potajno do\'co Themistoklu prognaniku ženu i djecu.
Sramota dakle radi ~\'ih tih lH'zahvalnosti pada manje na na­
rod athenski, nego li na njcgo\'e Yodje. koji su mu redom pre­
dočiyali s istih razloga osudu ili izgon SYojih velikih sugra­
djana kao nuždno sredstvo za mir ili slobodu njegovu. Danas
se političke stranke s vlasti gone u oposiciju ; u Atheni su ih
gonili u progonstvo.

Nestašica govorničtva uz1U'aćivaše Kimonu uspjeh na jaynom
mjestu. On ga dakle drugdje potraži: na ogromnu polju, oh'arenu
Athenjanom: na moru, te upotrebi priliku, da ujedno posluži
narodnoj stvari svih Grka i posebnim probitkom svoje otač­

bine. Godine 476. poče djelovati u dvie jako obljubljene ekspe­
dicije. U Thrakiji zauzme on Eion, u kojem zapovjednik per­
sijski Boges, radje nego da se preda, za,pali grad i pogine u
njem sa ženom si, s djecom, s robovi i s blagom svojim. Zau­
zevši Eion dade Kimon atačbini svojoj zemlje, koja se je
mogla porazdieliti medju siromašne gradjane te pribaviti do­
movini važna pomorska i vojnička mjesta na ušću Strymona.
Osvojivši otok Skyr očisti more od gusara, koje je netom bilo
vieće amphiktyonsko udarilo prokletstvom Grčke, a naseoba, koju
je Athena osnovala, postade prva karika u dugom lancu naseoba
na sjeveru aegaejskoga mora. Kimon je tvrdio, da je na Skyru
našao kosti Thesejeve ; Athenjani ih primiše sa svečanimi svet­
kovinami te ih položiše u hramu, koji bi posvećen kao nepo­
vriedivo utočište spomenu junaka, za kojega govorahu, da mu
je sav život bio posvećen obrani nesretnika. .Tom prilikom bi­
jaše nfj.tjecanje, u kojem je Sophokle, još mlad, nadkrilio sta­
roga .Aeschyla..

Na taj način nastavljaše Athena slavno svoju pobjedu nad
Persijanci, dok nepribavi sigurnost moru. Sviestna si tih za­
sluga postane stroga sa saveznici,koji su prekasno plaćali daće
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ili dav-ali momead za rat. Dva geada budu'okruu,lo kažnjena;
Kary t na Euboeji i bogati ax: oba b!-1du osvojena nakon
duga. bsj danja te o tave podložni Atheni (f6' .).

To bijaVe važan do rrarljaj: on navješćivave, da. Athena slu­
žeći se zakonitim pravom nedopuVta nij dnomu saveznomu
gradu, tla izadje iz . aveza niti ikojemu članu aveza, da se
ukloni zaj dničkim dužno tim kori teći se tečenom sigurno v ću

na tr šak svih. To bija;e pravedno. 'aveznici u to ami dobro
shvaćali. a Athena nečinja.ve cb-ugo u tomu ratu do no ..to
je morala po nalorru sabora delskoga. Jedina m Iba aveznika
tada bija..e ta, ua im se dopusti da zamiene pov ćanjem danka
pom ć u ljudih i brodovih. koje u dm,ada davali. Kimon prihvati
objeručke tu zamjenu, koja je . razoružanjem sav znika morala
dati h ni n ograničenu pomor ku premoć i pretvoriti siguI1lo
saveznike u podanike.

II o talom to ln-aljevanje thene nebijaVe uzaludno. I te go­
dine, koje je o vojen ax kao da se izbrive pomen torra ža­
lostnoga uspj ha, opremi Kimon 200 athen kih ladja' savez­
nici mu ih dad še 1 O, i' s tim bro lovIjem zaputi se put Ka­
rije i Lykije pobuni ve grčke gradove, te iztjera Per~ijance

iz onih, u kojih u bili za po ade. Bilo je 200 neprijatelj. kih
laelja na u. ću Enrym dona, koje u očekivale jov O phoeničkih

trirema. Rimon preteče to spoj nje njihovo te im uzme ili po­
topi sve brodovlje. Odmah . e izluca na susjednoj obali gdje
je bila mnogobrojna vojska obui::e njekolicinu vojnika u odielo
svojih zarobljenika, iznenadi neprijatelja tom varkom potuče

ga ili razprvi, te dobije još vremena da podje na susret 80 phoe­
ničkih ladja koje uništi do jedne (466).

Veliki taj u pjeh obodri ga da opet poprimi svoje osnove
protiv Thraklje. Persijanci zauzimahu onuda još množinu mjesta
on ih protjera oda vud o im Doriska, koO'a nemo aše zauzeti.
Važna njeka stvar obrati tad s druge str~ne na se pozornost nje­
govu. Athena uvidjela je veoma brzo važnost stečevina na uvću

trymona. Tamo bijav plodne zemlje i ogl'Omnill šuma, koje su
dayale d1'Yeće za gradnju brodova katrana i stvari potrebitih
mornarici. Po rieci dopiraše se do srdca. lakedonije : mogahu se
zametnuti važni odno'aji s barbari' napokon 9ijahu u su jed­
stvu znamenite zlatne nlde gore Pangaja. Onamo se preselive
mnoO'obrojne naseobe athensK~. Na jedan se samo put pr li
10.000 ljudi. na Devet cesta" nad .Eianom. Athenjani bili lli
najprije voljeli zahvatiti rude. One pripadah~l žiteljem Tit •
Athena ih zaište za sebe kao", sastavni" diel" zemljištu, koj J
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otela Persijancem; pa kada su to Thašani odbili, udari Kimon
na njihove otoke, a nakon pomorske bitke obsjedne im glavni
grad. To obsjedanje traja v e tri godine. Kada su Thašani za­
molili pomoći u parćana koji sa sve većom nenavidnošću gle­
dahu sjajan gla. Athene i njezine sile, obrekoše im pomoć: no
strašna ih ne reća zaprieči te neodržaše zadane rieči. Potres,
koji je uzdrmao sm Lakoniju, uništi 20.000 ljudi; a Sparti
neosta više od šest kuća.

Na viest o toj nesreći ustanu Heloti i Messenei te podju
na Lakedaemon. Kralj je Archidam napried vidio to komešanje;
on sakupi na brzu rLlkn !:!Tadjane u vojsku. Njegovo odriešito
držanj pa i državu uzprko;:: ru~e\"inam grada. Heloti drheući,

što n jedan dan gledali II lie ;::yojim gospodarom, razprše se.
ajhrabriji medju njimi odov za .:\fr;::;::enci na goru Ithomu,
dj obkopave· tako započe tr~(:i rf/I 1II~,,,I'llski (464). Deset

godina trajaše on ne bez lave po ustaše. jer yi~e no jedno mjesto,
pro lavljeno njek " od Ari tomana, pro;::layi ;::e na novo. Jed­
noga dana uni~te na boji:tu tenyklarskom četu Sparr:ana. koji
o taviše 300 mrtvih na polju, a medju njimi onogll AlimM;::ta.
koji je kod Plataeje ubio Mat·donija.

Thašani bijahu dakle prepušteni sebi samim; oni se mo­
radoše predati i primiti težke pogodbe: porušiti zid oko grada,
predati syoje lacije, svoje zlatne rude Skaptehylske, svoj po­
sjed na kopnu, platiti veliku globu i plaćati godišnji danak
(463). Za toga su rata, naseljenici athenski na "Devet cesta",
zatečeni od Thračana na jednom pohodu u zemlji, bili uništeni.
Kimon dobi zapovjed, da ih osveti; sredstva mu je bez dvojbe
ponestalo, jer nije dao zadovoljštine narodnoj časti. Narod mu
je zato pokazao tako otvoreno nezadovoljstvo, da je Kimon
bio obtužen, da sc je dao podkupiti od kralja makedonskoga.
Po jednih bio je oprošten, po drugih osudjen na globu od 50
talenata.

Kimon nije počivao nakon svojih pobjeda od skrbi za p pu­
lamošću. jegovo otčin tvo i njegovo ogromno bogatstvo, koje
si je toli slaVllo pribavio osva.jajući ga od neprijatelja ~ini sC'
da je bilo manje za njega nego li za njegove uaradjane. On ga.
upotrebi, da drvećem ukrasi javna mjesta, da poljepša Yrto
akadE'mije da sagradi jedan od bedema oko akropole i jedan
di dugih zida·u zasnovanih po Themistoklu. Dokinuo je za­
tvaranj vojih vrtova da ih uživa obćinstvo; svaki dan bio
je nje ov t l pro trt za gradjane svoga dema: nikada nije
iza"ao b z pratnje kojega sluge, kC\ji je sramežljivim siromahom
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dielio novce i odielo, a bez cl vojbe iz čovjekoljubja, ali i radi pro­
bitka stranke, kojoj bijaše glava, pa i iz pohlepe za popularn(I.~ću.

Ipak mu popularnost izbjegne. Siromasi uvidješe, da jP
velika darežljivost bila odkupninom za one časti, kojimi su ga
darivali kod glasovanja. Sviet se sjećao Pisistrata, koji je ta­
kodjer dielio narodu plodove svojih vrtova, te je rado slu~ao

novoga jednoga govornika, koji izjavi, da je država dosta bo­
gata, pa da nemara prepuštati skrb pojedincu, da joj siromahe
hrani. Taj novi došljak bijaše Perikle, osvetitelj Themistokla,
izvršitelj njegovih ogromnih osnova, no veći od njega, jer je
uviek sebe poštovao. Kimon, saveznik Sparćana u parnici The­
mistokIovoj, kojih se ratnim vrlinam i njihovu velikomu zaptu
divio, htjede jednomu svomu l1jetetu dati ime Lakedaemonija,
a zaboravio je, da je Athena onda bila prevelika, a da bi
htjela slušati bez prestanka hvalospjeve svojoj suparnici. Sva­
komu prikoru, kojim bi korio Kimon svoje sugradjane, dodao
bi: "Neponašaju se tako Spal'ćani." Kako on, tako bijaše i
sva njegova stranka uzko svezana s gradom, koji bijaše u Grčkoj

predstavnik aristokratskoga življa. A onda, kada Sparćani nisu
bili kadri, da zauzmu !thomu, nego su došli moljakati pomoć
od Athenjana, reee Kimon: "Nesmije se Grčka ostaviti hroma,
niti se smije Atheni uzeti koristna takmiea. "

Bez dvojbe se slabo primila Athenjana potreba ove tak­
mice. "Pustite ju, neka je zakopana, digne Ephialte svoj glas,
pod svojimi ruševinami, te hacite pod noge oholost Lakedae­
mona." Osjećanje i':asti i velikodušje nadvlada ipak: Kimona
poslaše sa mnogobrojnom vojskom pred !thomu. Obsjedanje
nehtjede nikako napredovati; Sparćani naslućivahu njekakvo
izdajstvo, te zato pridržavši ostale saveznike odpustiše Athe­
njane sasvim pod izlikom, da im više nije od potrebe njihova
uslužna pomoć. To bijaše poruga ujedljiva do živaca. Athena
na to odgovori savezom s Argosom, koji se je sada okoristio
neprilikami Sparte, da si izkali srdce radi vjekovite mržnje
na Mykenu, koju je uništila. Thessalci pristanu uz isti savez,
a malo zatim i Megara, koja iz mržnje na Korinth dopusti,
da udje athenska posada u njezine zidine i u luku pegaejsku
na zaljevu korinthskom. Athenjani zauzeše takodjer drugu luku
Nisejn na zaljevu saronskom te ju spojiše s Megarom kao Piraeej
s Athenom, dvama zidovima u daljini od 1600 metara, nad ko­
jima sn oni imali stražu.

Ovi dogadjaji bijahu toliki porazi za onoga prijatelja Sparte.
koji bijaše protiv razširenja athenske sile po kopnu grčkom.

Duruy. PgVi~8t Grčk.a. 13
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Narodno nezadovoljstvo razdraži on svojom oposicijom do naj­
skrajnje mjere.

Aristide je bio otvorio časti i mj stO, iromaVnijim gradjan m.
pa i am areopag; n ari tokl'acija čvr to jedeći u najviVem
vi ~u branila. joVt r i opirala vladi. Periklov prijatelj Ephialte.
čovjek, u kom e zrcali u'omaVtvo i vrlina Ari tiela pr dloži.
da s tomu po već nomu udiVtu oduzme najv ći dio parnica.
b z dvojbe onih koje je pr . udjiva cen orskom vIa v ću dan m
mu od olona. Uzalud zacrovara~ Aeschyl, koji bija~e eupatric1a.
areopag prikazujući . voju tragediju EumeJlide gdje s prika­
zuj Athena. ama, kako je utem ljila. t uEVte: pr ello" bje
pritnljeu. ,JGmOll. veli Plutar 'h, nemogav uzpr nuti. vorra ne­
godovanja vid ći do"t jan.-tvo ar opaga tako poniženo. On na­
pr!!n .T ::ile. dil mu op t pribavi ~ud tvo i da uZIJo t.:wi
ari.:Jokra ku vIa ln. ~ DI H· j iVI t nj O'o\' napr zanje?
zna ....', n I 2. Z II \ i II III Jlo In o'h'aki:mom, jer Kim n
hi iz. "Ilan t li l .

~\. ··h -I. k,,'i _ L j l
li d će tlin: on podje lM 1(·Lhju. k- m I v lf metila
već za kralja Hiel·ona. arobnom napi n. k jl . i j fl ·fUll il 't·j
taj muževni i Il no·ni veleum. iguran voj b z~mltno ti govo l

amo O • vojili junačkiJ1 činih. ,.Ovaj pomenik pOkriva e ·h:la.
rocljena Athenjanina. koji j umro na Iloclnili ]J Ijanah rel,.
Gla. ovita vuma marathon.ka i dugoko. i 11 clac kazat :e. cla li
j bio hrabar: oni. u ga doista vidjeli ~. Athena nepotvrdi toga
vojev IjnoO'a pro<rona v ga velikoga pja nika. 'lied ćega vi ka

načinit će mu aOVOl'llik LykurO' hip od mj lli kao i ophok1u i
El1l'iVidn: a j <lna ~e nar dba odr liti. da o propis njihovili djela,
na trošak države načinj n, pr da na čuvanje pi am republike.
a O'lumci da ,e pri. iJe držati cra se.

Progon Kim nov nezaprieči naprezanja AtheIle ; naproti\'
razvi ona ,'ocu ra(!ino, t. Jo~ imamo napis. II kojem slavi plen1P
Erechth jevo ,a sjajnom pro. totom onoga vremena svoje pale

ojnike n j dnoj t istoj <roelini na obalah Kypl'a, Phoenikije
j gypta. kod Halieju u Ar....olidi, pred ~-\.eginom i lVIegarom.
Athena i preduze, da će iztjerati Persijanee s otoka. i sa s"ih
obala redoz mnoga m ra: ona n zaboravi na posao, koji. . i
je nametnula. Dvie t tin ladja bllde oela lana put K pra. ua
pl'otjerajll o. tutaJe per ij kih v·eta. A.egypat. Iobunj n pod Inal' m,
pozO\' ..:\ thenjull na pomoć; oni doletj vena obale Tila i ]l ­
bi dišI" "oj~ku, a o tank b~j do~e II 1\1 mphi. n. ~ a taj llc čin

zlo l' an prilllj l' I IJj ]onosne Grčke' obodri nar l pocUožue
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velikomu kralju, da se rieše okova. Marathon iSalamina ni;:n
samo Grčku spasili, nego su potresli carstvom, koje se je tre~11)

pod opetovanimi udarci drzke ruke athenske (460).
Za ove vojne bukne rat u samoj Grčkoj; KOl'intll, Aegina.

Epidaur sjediniše se, da kazne odpadnuće Megare. Potisnuti
natrag kod navale dokopaše se ipak Athenjani Troezena, pora­
ziše savezničko brodovlje, koje je izgubilo 70 brodova te ob­
sjednuše Aeginu. Da spase to mjesto, pohite Korinćani na Me­
garu. TI Atheni n ostade nitko o im djece i staraca' Myronide
a tavi ipak od toga ,oj ku neo. labivši ni za jednoga vojnika
bor, koji ob jedaše Aeginu, potuče se dva puta s neprijateljem

utje nacih prevlake a napokon ga pobiedi (457).
Tako e razdu'ave Grčka vIa titima rukama, tako se zače

prvi peloponneski rat. Na koga mora pasti odgovornost zato ~

Bez dvojbe na sve one gradove, medju kojimi klijaše vjekovita
mržnja, kao što su Aegina i Athena, Korinth IMegara, Argos
i Mykena, a osobito Sparta, koja je dala znak toj svetogrdnoj
borbi svojim sramotnim ponašanjem prama Athenjanom. U to
nieme primi ona od prestrašenoga Artaxerxa glasnika, koji SP

pogaeljaše s njom za nagradu, da navale Peloponnežani na At­
tiku, kako su ju već Thašani bili dobili zato obećanje. Ali
još trajaše messenski rat: zato se neusudiše odvažiti se na
toliko poduzeće; svakako su sačuvali novce bez dvojbe za bolje
vrieme. Perikle, obaviešten o tom, navaljivaše. da se dozidaju
dugi zidori.

U Atheni uznemire se velikaši. Vojska spartska s izlikom.
ela pomogne DOl'cem protiv Phočana, provali u Boeotiju, te za­
boravivši na ulogu Thebe u persijskoj vojni pomagaše tomu
gradu kod učvršćivanja zidova te ga podupiraše, da bi Boeoćani

opet priznali premoć njegovu, pa da bi se proti Atheni podigao
u srednjoj Grčkoj moćan i neprijateljski grad. Potajno od athen­
skih plemića pozvana ova vojska, dodje čak do mec~je Attike u
Tanagru te se utabori. Athenjani joj pohrle na susret. Kimon bi­
jaše u susjedstvu te zaželi vojevati sa svojim plemenom. Bilcl
je na njegovu stranku, ako ne na njega samoga veoma opra\"­
danih sumnja: odbiše ga. Odlazeći ostavi prijateljem svoju bojnu
opravu, koji sjedinivši se oko toga plemenitoga znaka, dadoše·
se do poslednjega poubijati. Borba bijaše žestoka; Perikle od­
likova se tu najsjajnijom hrabrošću: izdajstvo dade pobjl'lll1
Sparćanom (456), koji u ostalom samo to dobiše, da su im pre­
lazi preko prevlake bili otvoreni. Aegina pade njekoliko mjesecI
kasnije. Predade svoje ladje, poruši svoje tvrdje i obreč" jZO-

*
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dišnji danak. Athenjani su na posljedku "skinuli Piraeeju slamu
s oka" (455). Nu još prije toga znamenitoga uspjeha popravio
se poraz kod Tanagre : Myronide uništi mnogobrojnu vojsku
Boeoćana ltd Oenophyte (456); a ova pobjeda, koja je priba­
vila u Boeotiji, Phokidi i Lokridi opuntskoj premoć stranci
pučkoj, osigura athenski upliv po svoj srednjoj Grčkoj.

Sliedeće je godine brodovlje spalilo Gythij, luku spartsku,
navalilo na Korinth do u njegov zaljev, potuklo Sikyonce i
zauzelo Naupakt. Tada je bio kraj messenskomu ratu. Brani­
teljem !thorne bi slobodno ostaviti Peloponnes; Athena ih
primi te im dade svoju novu stečevinu Naupakt. Odanle bi­
jahu njihovi predji pošli za osvojenjem poluotoka; tamo su
mogli snivati o istoj budućnosti (455).

Ovi uspjesi ublažiše žalostnu nesreću u Aegyptu, gdje je
vojska odaslana na vojnu i 50 ladja poslanih joj na pomoć našlo
svoj grob. No pokus, da se uzpostavi njeki poglavica thessalski
i da se kazni izdajstvo kod Tanagre, nepodje za rukom; vojska
povedena na Akarnaniju pod samim Periklom (453) neuspje.
Tada se sjetiše vodje onoga, kojemu se nikada neiznevjeri po­
bjeda.. Kimon bude pozvan u otačbinu na predlog samoga Pe­
rikIa (453). Plemenito ponašanje Kimonovo i njegovih prijatelja
kod Tanagre dokaza, da se nesmiju brojiti u strančicu, koja
je plela s neprijateljem kao i kod Marathona i Plataeje, koja
šurovaše s Persijanci i koja je netom ubila vrloga Ephia1ta
bez sumnje za zločin, s koga ju kori Platon: što je okrnjio
areopag i što je Athenjanom dao piti na velike potegljaje iz
čaše slobode. Plutarch, inače neprijatelj demokratom, kaže nam
bolje,koji je bio zločin toga prijatelja Periklova: "Postao je
strašan velikašem sa svoje čvrste postojanosti u proganjanju kr­
vopija i svih onih, koji su počinili kakvu nepravdu."

Vremena, koja su sliedila, zla su. Rat idjaše s obiju strana
na gore; dugo se dogovarahu o miru, aKimonu P9dje samo za
rukom da pribavi primirje na pet godina (452). Cim je to za­
ključeno, odplovi on sa 200 ladja prama Kypru te stane ob­
sjedati Kitij nadajući se, da će odanle poći na Aegypat. Ali
on umre pred tim mjestom od bolesti ili od rane (449). Dru­
govi mu prirediše sprovod, kako si ga je želio. Vozeći njegove
ostanke u Athenu dospješe u sredinu velikoga brodovlja phoe­
ničkoga i persijskoga, koje uništiše kod Kypra pred Salaminom;
a izkrcav se isti dan razpršiše vojsku, koja ih je čekala na
obali. Ova dvostruka pobjeda bjjaše zadnji dogadjaj medskih
ntova. Athena ju dovrši slavno s ugovorom, II kom se je ob-
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vezala, da nećp yiše smetati velikomu kralju u posjedu njegovu
i da nećE' daYati nikakve pomoći Aegypćanom. A kralj dade slo­
bodu Grk, ,m }ir.imorja asijskoga i priznade, da je aegaejsko
morE' !l1(lrf' ~rćf.,o, izgubi pravo Viljati ratnu ladju dalje od
ehelid"n~kdl (,toka na obale Lykije i pećine kyanejske na ulazu
II B. '''I'' ,r thraeki.

Tak" ~e odrekla Athen~ medskoga rata; a već su se oblaci
na!!(,mJia \"f\]j nad Grčkom. Zivahna djelatnost hellenskoga ple­
m"m n"l1logaše se dugo držati mira. Veoma brzo vratiše se
k <.1:::n običajem i navadam gradjanskih razdora, koje je bila
n:\', ;';;1 persij!3ka odgodila na njeko vrieme. Vidjeli smo Argos,
kak,,,, sr je poslužio neprilikami Sparte, da razori Mykenu, koja
rol'; jP predbacivala odpadnuće u ratu za slobodu, i da KOl'inth
!.:·j.·ti Megari. Mnogo prije konca drugoga me>lsenskoga rata bo­
,i ri la je Sparta Elejce, da iztjeraju žitelje iz Pisatide ; a oni su
,,8 tomu tako odazYali, da Pausanija nije znao, gdje bi tražio
rnševine Pise. Nebijaše to samo rat grada s gradom: prošli vie­
kovi ostaviše svakomu gradu kao oporukom dvie stranke, medju
kojima se nemogaše podići srednja stranka, da ih prisili na mir,
stranka, koja raste i pada s obrtom i trgovinom. Izuzevši Athenu
i Korinth bijahu sve grčke države poljodjelstvene, sve pune za­
zora od obrta, koji su prepuštali robovom. Odatle oni nutarnji
razdori, toli če to mienjanje ustava, a jedna polovina naroda
proo-oneći iz domO'i-ine drugu. Svaki grad imadjaše svoje progna­
nik koji u e kitali okolo zidina tako mnogobrojno, da će,

kako ćemo vidjeti sačinjavati voj ke.
Delphci saveznici Lakedaemona, imadjahu upravu hrama

pollonova . Phoeani saveznici Athene, oteve im ju. Spartska
voj ka vrati ju prvim; voj ka athenska pod Perik.lom uze ju za
<huge (44 ). Ove vojničke Vetnje dvaju gospodujnćih naroda preko
Botije oživive mržnje stranačke. Prognani Boeoćani stranke
ar' tobat ke sjediniše se u četu vojske te napadove više gra­
dova. Athenjanin Tolmide prezirući njihovu slaboću dodje ovim
u pomoć s malom četom, premda je bio Perikle proti tomu j on
bUlle potučen i ubijen kod Koroneje (447). Taj poraz povrati
!3tranci aristokratskoj upliv po svih gradovih' Boeotija bijave
za Athenu izgubljena. Pokret stigne i n Euboeju, gdje su Hi­
!3tiaejci, zarobivši jednu ladju athensku, poubijali svu njezinu
momead. Athena se ovaj put živo napregne. Perikle povede
sfml 5,000 hoplita na otok. Sve se pokori' kazna bijaVe oštra,
no o\'1'ha nebijaše ipak krvna: njekoliki bogataVi iz Chalkide
Hippoboti, bijahu izagnani, a Histiaejci izgubiše posjed u s om
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gradu i na svom zemljištu, koje su dobili siromasi Athenski.
o i feaura je poubijala svoju po adu athensku' a voj. ka

part ka kori. eći e tim prevratom, koji joj otvori napokon
prelaze pr' prevlake oplieni zemlju eleusinsku (445).

Bila pod zap vjedničtvom mladoga kralja Pli tonaxa,
kojega sn phori dali pod ravnateljstvo Kleanclric1a. Perikl pod­
l.."llpi ovoga a II od\" le natrag čete, ni neupustivVi se u borbu.

b užen s izdaj. t· . mornd pobjeći. Plistonax o udjen na t žku
globu potraži II t, ~i'.. u Arkadiji. Dajući narodu račune na­
vede PerikIc deset talenata pod na lovom: potrpbiti tro~­

kovi u
. Narod ga razumje i odobri to. Taj troVak ostade u go­

di;njem prora tunu .\them>. Sumnjičav narod prepu ti zažmi­
rivši porabu t0i!a novca PerikIn k ji qa poValje u p.rtu, da
se tamo kU)1f' gla,;oyi. To hijah iz < ei tajn p licije već onda
obične u Ath0l1i.

TO ipak je taj ra zlo -lušio. Po u.[!()yorn 0rl god. 445.,
koji je u t.'lnovio primirj na 30 godina medju ~p~ rtom i :\ the­
nom o tavi ova d"ie luke megarske, koje nije vi;.· m!l~la držati
po~lije pokreta u tom gradu, Troezen i luke, koje je zauzda u
Achaji na korinthskom zaljevu.

Je li ovaj ugovor bio koncesija, iznudjena aristokratskom
trankom ? Čovjek bi to vjerovao videći joj vodju Thukydida

prognana li deće godine o trakismom, koji si potraži utočište

u parti· ako se nebi u tom nalazio radje čin visoke mudrosti
Periklove, koji je nakon propa ti athen kocra upliva u Boeotiji
uvidio, da nebi dobro bilo po Athenu, da ište povećanje na
kopnu Grčke gdje njezino brodovlje nebi bilo ničemu i gdje
bi se na~la a partom. Ovaj nazor bijaš pravedan i pametan.
TI ostalom Athena zadrži Aeginu i Euboeju' ovu. koja ju je
morala hraniti nu, koja joj je imala lužiti po tajom pro i Pe­
loponne u. Ove koncesije učinile u se ipak na račun nj zina
ponosa. Dugo se je zato i pravom ljutila na Ieqaru. prvi
uZl'Ok ovomu ratu, uzrok takodjer, radi mrzkoga izdaj ha kojim
je platila usluge Athene, ugovoru, koji je pokazivao tajaću

točku, a možda početak propa ti athenskoga go p dovanja.
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POGLAV JE XII.
Sila .\.hene nakon luedskill ratova; zn~.llost i nUIjetnost

II Periklovo doba.

pl'riJ:7e. - Gospodoval1je athensko ; saveznici inaseobe. - SJaj znanosti
i IIIIIJettlOsti.

rikle se je rodio 4!"l4. 0'0 line prije Iflukr ·ta.; ota.e mu se
z>'a v e Xantip, koji je pobi di P rsijanee kod Mykale. Priroda
mu je dalo. Ye darov uma a uz to je ima najgla ovitije uči­

telje koji. u ga učili fla vim znanjem onoaa Vl' m na težkoj
vj~tini vladati amim .obom. ikada ga doista nije bilo vi­
djeti da hi e pr na-glio n go j sve radio mirno i razborito.

j mu j bil s predmet razmatranja, ijedan put nepope se
na govornicu v li Plutar h. a da nebi zamolio borrove, da. ne­
dopu te, da bi mu ikakakva rie ~ utekla iz ustiju, koja nebi
bila na kori. t pitanju, koje će razpravljati. "

be nije izti aa: nkao flulamin ka ladja, koja e je ču­

vala u Ath ni za velike sv čanosti". pokazivace . e on javno
amo kod velikih gy tkovinu. ~Jo tada hi razvija govorničtvo

koje pri podabIjahu munji i r mu. koji ievne i u lari. tom
velikom umj tnoš ~1l Dvora. pajaš on veliku vjeVtinu i živo t
II razO'oyoru. nKada ~am ga bacio na tl i kada am ga držao
pod sobom reče jedan od nje ovih protivnika, vikao je on da
nije pobiedj n te na tojao o tom uvjeriti svakoga." jemo t e
je takodjer u muž vnoj rječito ti njegovoj nalazila: n aša je
mlad .ž poginula u boju reče jednom godina je izgubila svoje
proljeće".

Privatan njegov život bija~e jednostavan čedan umjeren;
duša uviek jednaka nepristupna ni prevelikomu oduš vljenju radi
uspjeha kao ni ljutini radi uvrede. J dan njegovih neprija­
telja podao i nevaljao podje jednom za njim na javni trg p. u­
jući ga; pa i kada e je k.-ući vratio jo v onda je navaljivao
na nj. Perikle se ni neobrati, nego kada stupi u svoju kućno

dozove roba i naloži mu, da uzme svjetiljku pa da izprati
čovjeka. Za bučne zabave nije mario' svaki bi poziv na fti'
ili svetkovine odbio. Nikada ga nije nitko vidio izvan ku' n'



www.crohis.com

200

gove, osim ako je išao u Vlece ili na javni trg. Da se nebi
odvraćao od javnih posala radi brige za' svoje privatno gos­
podarstvo, a možda i radi poznate umjerenosti svoje, prodao
bi svake godine, i to na jedan put sve plodine svojih zemalja,
a svaki bi dan kupio na trgu, š(o je trebalo za uzdrža\'anje
kuće, gdje je bila stroga štednja. Zalostne ćudi nije bio, a nije
ni bježao ni zazirao od ljudi; kada je bio dokolan, primao je
svoje njekoje prijatelje, a odmarajući se od svojih poslova pro­
vadjao bi vrieme u razgovoru s Phidijom o umjetnosti, Euri­
pidom i Sopholdom o književnosti, s Protagorom, Anaxagorom
ili Sokr'atom o mudrosti.

Narod je athenski dakle napokon bio našao glavara, koga
je mogao štovati, a bojati se ga nije trebao. On mu dade ta­
kodjer neograničeno povjerenje. Nikada nijedan čovjek nije imao
u Mheni tolike vla~ti: a ~to je na čast i narodu i njegovom
glavaru, nikacla se nij8 ~tekla i čuvala vlast čistijirn načinom.

Perikle bez posebna naslon, bez po"dmoga L:apovjedničh-a"',
,jedino ugledom svoga .-eleuma i svojih \:r1ina - Jlo4ade gos­
podarom Atheno, mnogo plemenitije od Augn~t<L u Himu.

U istinu treba si pomišljati Athenjane onoga dolJa ne kao
prostačinu rimsku, koja je predala slobodu Caesarom, nego kao
aristokraciju uzgojenu s ukusom, s ugladjenošću, s prosvjetom
uma i s navikom na zapovjesti, iznad običnoga kova ostalih
naroda **. Narod u Atheni bijahu robovi, stranci, metoeki, na­
pokon ona množina od preko 100.000 ljudi, koji se nisu dali
dalje od grada i Piraeeja; aristokracija na broju od 15.000
gradjana, koji su sami sudili, davali zakone, imenovanja i
mjesta opredjeljivali, koja su opet sami oni popunjivali, i koji
su odlučivali sudbinom polovice Grčke.

" Perikle bijaše istina biran svake godine za stratega, no to bijaše
tek naslov, koji je morao uviek dieliti sa deset drugova. Archont
niie bio nikada.

"* »Kakovih li mi ljudi tih Athenjana u obće, kakovih li mi zakona,
kakva li policija, kakva li hrabrost, kakav li zapt, kakvo li savr­
šenstvo u svih znanostih i umjetnostih ! No kakva li finoća u prostoj
trgovini i u jeziku! 'J'eophrast, onaj ugodni govornik. onaj muž,
koji je božanski govorio, bi prepoznan kao stranac i tako nazvan od
jednostavne žene, ou koje je zelje kupovao na trgu, koja ga je pre­
poznala neznam po čem, što mu je manjkalo što su ka nije Rim­
ljani zvali uljudno ću, da nije Atbenjanin; i iceron kaže. da e je
ova velika lično t snebivala videći, da .ic o turio II .A.thllni, pozna­
vajući toli podpuno jezik attički i naučivši c nagla u njl'~ovomu

obćenjem od toliko godina, a nemogaše i dati ono 'to ima'e prosti
IlUk od prirode i bez ikakva truda.c LIJ, Bl'uyere.
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Ako hoćemo vjerovati komičkomu pjesniku Aristophanu.
Athena je zapoviedala tisućam gradova. Ti gradovi bijahu tro­
jaki: 1. gradovi podložni: 2. avezni gradovi' 3. na eobe.

Osvajanja Kimon va i Periklova pribaviše Atheni A ginu
i Euboeju, dva brani·ta ttike' Tha koji bijaše go podar obal
Trakije . ax na pol puta od Asije; Ei n ključ Makedonij .
napokon množinu točaka jeverno od aegaej koga mora i na

her one u. Me senci zauze·e za nju aupakt koji bijave go­
spodar ulazu u korinthski zaljev. Tri su pogodbe nametnute
podložnikom: porušiti zidove svojih gradova ili barem utvrde
u lukah, predati ratne l<tdje i plaćati danak.

Savez, komu je bio Aristide udario temelj, pretvorio se
malo po malo za Athenu u vlast, a za saveznike u podaničtvo.

Ta promjena bijaše sasvim pravedna. Neizbježivo bijaše, dl se
savez ili razmetne ili cla se zamieni gospodstvom athenskim. Od
onoga dana, kada su prihvatili ponudu Kimonovu, da će davati
!adje i novce mjesto vojnika, saveznici su prepustili sve sile
svoje, cla se usredotočuju u Atheni, pak da postane sva vje­
ština i ponos vojnieki jedina svojina Athenjana. Dok su oni
orali i trgovali, razvijaše Athena svoju pobjedonosnu zastavu
po svih obalah. Uzalud bi bili htjeli, da razmetnu savez, koji
im se činjaše ovaj eas bez svrhe; Athena imadjaše pravo do­
zvati im u pamet častno utemeljenje njegovo i zakletvu savez­
nika, žrtve i svečano u more bačene željezne b'ugle u znak,
da savez ima trajati do vieka. Ona mogaše što više s prstom
pokazivati na brodovlje phoenii:ko, spremno na izlaz iz svojih
luka, ako bi ona pozvala natrag svoje ladje te prestala re­
darstveno bditi nad morem. Oni prihvatiše to nuždno gospod­
stvo, pod kojim je cvala barr-m njihova trgovina. U vrieme,
o kojem je govor, osjećali su priznavanje, a ne mržnju prema
slavnomu gra:1u. Lemnos joj pokloni kip Lemanske Athene od
tuča, prvo djelo na kojem je Phidija podpi ao voje ime a
po svjedočan tvu Pausanij i Lukiana najlj p~i od vih njP­
govih kipova božicam. 'to vive am koji bijaše grad koji je
zauzimao dmao mje to u savezu, pa je tražio, da e zajedničko

blago Dela prene e u Athenu da bude izvan doticaja sa 'par­
ćani (460.). Daća u novcu se poveća: od 460 talenata na GUu
talenata. No to povećanje nastalo je za cielo radi toga, što su
došli novi članovi u zajednički savez. Nevidi se nigdje, da bi
se bila od ikud podigla tužba na tu točku.

Saveznici zadržaše svoje zakone i svoj nutarnji usta\". T(·k
za peloponneskoga rata postade načelom u Atheni, da udara
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svuda na ari tokraciju koju je Lakedaemon svuda dizao. Oni
si pridl'ŽaVe takodj l' pravo privatnoga rata: a Athena je na­
stavila smatrati ih kao prave države, tako da im je P rikle
dao sl ti p kli~are. Ath na je krivo uradila ~to j dopu-
tila da j iz obi ':aja do 'la zajednička kup~tina poslanika od

. vih aveznib država, koj su e sj dinile na D lu. Ona bi bila
morala pridrža i . \ jim zaveznikom ovo njoj samoj malo. me­
tajuće razpra\'ljan' z. j cbličkih 10 ala aveza. Mi. ao o go po­
darih i o P d, nici)!. koj. je njekoje gonila na prevrat, a druge
na silovit t, nl' i Lila nk ri nila u dubovih.

Prvi pro. vj j • h n,koml1 o pod tro bija':e buna
na amu 440. lin ·lt njani imahu na tom otoku ,labu
po adu: •. am·j j p j IIC m a prije nego e je
razVirila \ i ~ n ~ -mj l j buni digo" voje
ta c. a L mn•. B'z u ij }Iri mži mn pokretu; ku"ahu
upI . dapa' i P l)p un 1 I·j .\ hr·nom. _Ta vie t
o tom pr>vratu izabra" ~ th njani. tl. ~, tL '. Ik l' zapo­
vjednika medju kojimi bija~ thracri ':ki pj nikophokl i
PerikI . Pod njihovim Z:lpovj dničtvom bija latlja: j dan
dio ode tražiti phoeni ':ko bTodovJje k je su bolj,ri amski
brzo pozvali na pomoć' O tale 42 ladje udari"e na 70 bro­
dova samskih a v j ka ob jedaVe glavni grad. amei u se
branili punih devet mj eci pored alada i novih troj eva, ko­
jimi je Perikle udarao njihove zidine. Ovaj se je rat tako biesno
vodio, da su bivali s jedne i s iliuge trane zarobljenici obi­
lježeni VTUĆim željezom. apokon u se morali pr dati, jeT
im od nikud pomoć nedodje ni iz Asije ni s Peloponesa. am­
ljani moradovena to poruViti utv.rde predati voj ladje te
I latiti trovkove ob adne. Byzantij bude SkOTO za tim pokor n.

Athenjani imali su tada o am do de et miliuna podanika; a
vladalo je tom državom četmae t ili petnae t najviVe d"ad et
tisuća gradjana. Perikle uvidjaše, da se to go pod tvo ni a na
javnom mnienju o ili, on Mija' ,da e vjeruje u ilu Athene.
Da e raz:iri ta vjera plovljahu njezina brodovlja morem s veli­
kom spremom, pa kada bi imaln. o vetiti kakovu uvredu udarila
bi nn.glo s neodoljivom. ilom kako. e evo vidjel II ratu a Sa­
mom. Toj sili htjela se dati takodjer tvrda podpora o ni anjem
mnogobrojnih na eoba, koje su po tale Atheni trg vačkimi mje ti,
otvorenimi pri tanivti, da . e u njih odmaraju njezin. ladje, a
o obito posadami, koje su čuvale zemlje, gdje je na eoba bilo.

Euboeja dobila je bila već 4000 na eljenika : 2 Ogradjana
utemelji grad Orej koji je bio go. podar br dar nju uzaljevili
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malijskom i pagasaejskom. Drugi su bili u Chalkidi, luci eubof'j­
skoj. Otok, koji je imao biti u nestašici žita tauric1;:kop'a
žitnicom Attike, držali su na taj način s dva kraja. 500 ih
je bilo poslano na Nax, a 250 na Andros, da drže Kyklade
u vlasti. Drugi opet utemeljiše medju dva kraka rieke Stry­
mona Amphipol, odredjen po svom položaju na sjajno blago­
stanje. Athena posjedovaše i Chersones thrački. Perikle pošlje
onamo 1000 naseljenika, da zaštiti taj poluotočić od barbar­
skih napadaja, sagradi zid s tvrdjicami u razmjernoj medju­
sobnoj daljini, kakve bijaše sagradio stari :Miltiade na pre­
vlaci. Vidjeli smo već, da su posegli i za Byzantijem, pošto
su pokorili Sam. Oni zasnovaše naseobe čak na Euxinu u
Sinopi, Amisu i u Italiji, gdje su pomiešani Athenjani s osta­
limi Grci utemeljili Thurije. Herodot i govornik Lysija bijahu
medju utemeljitelji toga grada.

Uzprkos troškom Periklovim na poljepšavanje grada, koje
su gdjekoji ludorijom okrstili, čuvaše on u pričuvi za nepre­
vidjene slučaje oko 10.000 talenata * u blagajni, oružane pune
oružja, a uz to imaše 300 ladja spremnih za rat, što je prie­
čilo svaku bunu, ali i Persijance držalo na uzdi, da nepo­
kušaju ništa protiv nezavisnosti grčkih gradova.

No sila toga naroda bijaše manje u njegovih ladjah, a VIse
u veleumu velikih mu muževa, u vrstnih djelih ruku njegovih:
u hramovih, pjesmah, kipovih, naucih, u stjecanju u Atheni
svih velikih duhova, koji su bili onda na čast narodu hel­
lenskomu. Sa svih se strana stjecahu u grad Athenin kao u
prestoinicu prosvjete. Svatko htijaše biti kod svetkovina, gdje
bijahu najuzvišenije zabave duha spojene s najveličajnijimi

prizori vjerozakonske krasote, najsavršenije umjetnosti i naj­
prijatnije prirode. Te svetkovine nebijahu podnipošto, kakve
bijahu zabave puka rimskoga: krvave igre amphitheatarske,
prizori smrti, krvi i lešina; nego bogumile himne i pjesme
rodoljubne, a u kazalištu predstave dogadjaja iz poviesti božje
ili iz života starih junaka.

Ovo doba, pravom nazvano takodjer viekom Pe1'iklovim, vi­
djelo je u Atheni jedan od najsvjetlijih sievaka prosvjete, koji
su ikada zasjali na svietu. U koje se doba, kako u ovo, mo­
gahu sastajati u istom gradu uz Perikla dva najveća trag-ička

pjesnika svih viekova : Sophokle i Euripide **; silan govornik

* Jedan talenat vriedi 2350 for.
** Godine 469. dobi Sophokle prvi put nagradu za tragediju; pn-a

Euripidova tragedija jest od g. 452. Obojica umrie~e prema koncu
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Lysija 1
; pripoviedalac koga nitko neumije oponašati: Herodot 2;

zvjezdar JIeton:j
; Hippokrate "\ otac lječničtva; Aristophan, prvi

komički pje!'nik staroga vieka5; Phidija 6
, najglasovitiji od umjet­

nika: Aj'jJolllJdor. Zeuxis, Polygnot i Parrltasip, najslavniji sli­
kari: napokon dva neumrla filosofa: Anaxagora 8 i Sokrate.
Pomisli li i'C na to. da je isti grad upravo već izgubio AeschyZa,
a da će rIobiti Thukydida, Xenophonta, Platon(~ i A1'istoieZrl,
neće se više II i:udu naći, što je uz takove učitelje postala
Athena ono, kako ju nazva Thukydide: "učiteljicom Grčke",

a mi dodajem!): i i',·jpta.

Da poljep;a ~\thpllu :<jajnimi spomenici, nije se Perikle
žacao, da npotriehi n<>H:(' iz "an'zničke blagajne. Nije bio to

peloponnl'sko~a rata.
l,ril,i.,i .ali Su],1!,Jklu.
nj<1n1 !{' n ln.. " 'j

imamo lUli • I
_f r h IJO. rl
. tl ul. m

žk hv i i. li
,ck i :rra.}J lnil'a.

l L,',i.ia ,,' jt: ru\liu F,\I. goti. On je jedan izmedju najsla.mijih go­
Yurnika athcn:;kih. Od njega imamo trideset govora.

" IIeroJ.ot, roc1jen g. 484. II Halikarnasu, u maloj kraljevini Artemi­
sije, kraljice karske, izpripoviec1ao nam je najveći dio poviesti med­
skih ratova, Grci okrsti.~e njegovih devet knjiga poviesti imeni devet
musa. Doista neima što bi se s većom zanimljivošću čitalo, On je
pohodio Aegypat, Libyju, Phoenikiju, Babylon i možda Persiju učeći

radoznalo zakone i običa'e onih naroda te propitkivajući za sve
i svakoga, tko mu je mogao što razjasniti o vjerah i poviesti onih
zemalja.

3 Zvjezdar .:l-loton, da dovede u sklad mjesečnu sa sunčanom godinom,
našao je u Atheni oko 432. god. sunčani krug od 19 godina, što
se zove zlatnim brojem.

4 Ostalo nam je pod imenom Hippokrata sa Kosa (460-380) mnogo
djela. Najizvorniji i najvriedniji su mu aforis1IIi i njegova razprava
o zraku, yodah i mjestih.

5 Prva Aristophanova komedija predstavljala se je god. 4:!7., zadnja
godine 390.

6 Phidija ~e je rodio god. 498.; a vjerojatno umro god. 441.
1 Slikar Apollodor bijaše glasovit sbog čara svoga kolorita. On je

bio učiteljem Zeuxisu (475.-400.), koji je bio suparnik Parrhasije\';
Polygnot s 'l'hasa ži Yljaše malo kasnije iza njih.

8 Anaxagora rodio sc je u Klazomeni oko god. 500., rano dodje u
Athenu, gdje je on prvi u Grčkoj učio o ideji čistoga duha. jed­
noga boga različitoga od svieta : on bude prognan od Athenjanu. što
je napadao narodnu vjeru njihovu hoteći zamieniti sve bogu.e nji­
hove jednim jedinim bogom, najvišim urnom.
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jako strog moral; no on veljaše: od onoga časa, odkada Athena
izpunjuje dužnosti policije na moru te u istinu daje za~titu.

nema nitko pravo za to od nje račune tražiti.
Nadzor nad timi gradnjami povjerio je kiparu Phidiji, čija

je vješta ruka izrazila u kipovih bogova najveću ljepotu i
samostalno veličanstvo, koje mu je um zamislio. Jedan od
onih, koji držahu, da je umjetnost robska kopija prirode, za­
pita ga jednoč, odakle je uzeo božju sliku svoga olympskoga
Zeusa. "Iz Homera ~, odgovori mu on ter mu navede ova tri
stiha: "Reče i crnimi obrvami migne Kronov sin, a ambro­
sijske kose spustiše se s bezsmrtne glave vladareve, pak po­
trese velikim Olympom". Njegovo glavno djelo osim napome­
nutoga već kipa Zeusa olympijskoga bijahu: više kipova Athene
i jedan dio kipova, koji su resili vanjštinu Parthonona. Naj­
ljepši od onih, štono su nam preostali, jesu oni, koji predstav­
ljaju l'ieku IIis i Thespja. Popnt Alexandra imadjaše Phidija pod
sobom vriednih zamjenika, da zapoviedajn kao vodje: Iktin i
Kallikrate, koji su sagradili Parthenon sasvim od mramora Pen­
teličkoga ; Milećanin Hippodam, koji dovrši Pil'aeej, prvi grad
Grčke sagradjen po pravilnoj osnovi. Odeon, opredieljen za na­
tjecanje glasbeno, bješe sagradjen na način Xerxova šatora.
Erechthej, divno djelo ionskoga sloga, kao što je Parthenon
divno djelo sloga dorskoga, bje iznovice dogradjen. Graditelju
Mnesiklu ima se zahvaliti veličanstveno preddvorje akropole,
poznato pod imenom Propylllcjr1. Od mramora su, a stajahu
2.012 t.alenata, to jest više nego dohodak republike jedne go­
dine: ipak su dogotovljene u pet godina. Ali Perikle je znao,
da novac, potrošen na umjetnine nije izgubljen.

U samom Parthenonu divljahu se dugo znamenitomu kipu
At.hene od slonove kosti i zlata, djelu Phidije. Jednom je narod
s njim l'azpravljao o nacrtu i gradivu: umjetnik bijaše za mra­
mor, jer da sjaj mramora najdulje traje; ali je dodao, da bi i
manje stajalo; na te njegove rieči povikaše, da bi štednja bila
bogu mrzko djelo; zat.o da treba slonove kosti i zlata, i to
čistoga zlata. Dadoše mu ga za nakite četrdeset t.alenata, to
će reći više od miliuna forinti. Spomenimo još medju umjet­
nici toga sret.noga vremena KaUimacha, iznašatelja sloga ko­
rint.hskoga i Panaena brata Phidijina.

Slikarstvo nepope se u Grčkoj nikada do tolikoga saYr­
šenstva kao kiparstvo, govorilo se što mu drago na temelju
anekdote većega glasa nego istine; no razmjerno prema
svojim silam cvatijaše i ono u ono doba u Atheni. Phidijin
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brat Panaen uresi Poikilu * slikami, koje su opominjale Athe-
njane na v lika djela otaca im. .

Ipak u mnogi roptali što u upotrebljavane znabl
na ta djela. elih·i u e o obito tužili na tu raz ipn .'.
je veljahu upropa tila blagajnu a pozivali su e na pra
veznika čiji je danak upotrebljen za "pozlaćenje i poljep";an"
grada kao ž ne namiguš ,koja e je nakitila dragocjenim ka­
menjem' za izradjivanje sjajnih kipova' za gradnju hramova.
od kojih j jedan jedini stajao ti u ~u talenata." Perikle ih
u utka jednom riečju: thenjani reče j dnom II pun j kup­
Vtini nalazite li vi. da am previ~e potro·io?" - "Je t", od­
govori"e a vih trana. To E pa dobro odvrati im Perikle ja
ću am ro~ko\' no. i i: ali ć i amo moje ime biti mezano
na . vih tih pomenicih. " uv tvo prave slave ugu"i ićušnu

rčbu. ~ ar l poviče av u jedan glas da je Perikle dobro
madi a on je morao nastaviti poljepšavanje grada neštedeći

ničega.

* Poikila znači u grčkom šareni triem: to bijaše triem, gdje je bila
sbirka najbogatijih umjetničkih djela.
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Peto doba.
Borba medju Spurtom i Athenom (iS1-l0!).

Nestajanje smisla za javnost.

POGLAV JE XIII.
l·eloJlonueski rat do vojU\} sicilske.

Pelo]!(mneslii at'e:: Uljliv Persije. - ZapletaJi KorkY/'e (436), Potidaeje
i Megare (432), - L;nena(/jena Potidaeja (331); Salt obijn siranIlka. ­
Prva naca7rt Attićka (J.'11); nacl!Jrouno slow mrtvim. - Ku.Qa atlumska;
osvojenje l'otidae.je od .A1l/ellojana (430). - Ob.~jeclanje Platacje ; po­
lIlOl'ski u.:pje i Athene (430-429). - mrt Periklova (429). - , tvari
mytilen ke. - Zauzeće Plalae.ie (42i). - Kn'opl'oliće na Korkyri (42i
ela 4 'JJ). - Zauzeće P!lla i phal,tel'ije (425); mil' NL7djin (421). ­
..dllcibiade. -, 'at'ez Athene i Aj'gosa (420). - Bitka mantinej ka (41 t). -

omri melske (416),

Ukinuta lualjevska ča..t u vih državah Grčke osim. parte
bila je zamienj na olip:archijom: o,a je o i dana do dana mo­
rala '.ve to "iVe popui:-tati d mahat .komu duhu. opohet
n bija.vo po yuda jednak: jedan podje napried a drugi ostade
. traga. D\oie . krajno ti činjahu thena i 'parta te dvie pred-
taV11ice pl m na. i duha grčkoga, jedna podpuna lemoluacija,

a druga tvrdokorna ari. tokracija. Izmedju tih dviju protivnih
točaka bija v e mj . ta za mnogo tupanja. o čim se više l ri­
bližio koji grad jedn j ili huO'oj, tim yiVe nastojaše ona oko
j !injenja . onim od dva O'rad,. koj ga j. cluh vive odO'oyarao

njeO'oVll u,tavu. Odatle izmedjn chvie suparnic borba za upliv,
koja ~e . vrši . oružanjem j dne polovine grčkoga vieta proti
druO'oj.

D čim je Athena u voj vavez oko .ebe prikupljala oto­
čane i vetinu pomorskih nlll va, clrža:"e parta u svom av zu
narode na kopnu. aprama go pod tvu ath n komu nalaža~('
se ,av('z peloponne 1.";. iVe od tretine palua trva pripada',
upravo, p. rti; a kako u u o talom bili amo maleni gradići. 11'­

ma~e ona oko ebe 'uparnice: . vj o. im Argosa prizna" njrzi
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premoć. Kod kuće bijave nad Heloti i Messenei nJezino go­
spod tvo n miljeno : njezin život nepruža v e, kao Vto čudo­

tvorna i plodnu dj latnO t Athenina ništa do barbar. ke bez­
po leno ti b zk01'i me i svietu i njoj samoj. o priznajmo joj
m da je vanj k.i njezin upliv u toj d bi bio zakonito g pod-
tvo naroda jaka i umjerena. Bez daća, bez tlačenja bija~e
parta glava dra!!ovoIjno . horena saveza a ne pre tolnica

kakove držav . Ako li j koj poduzeće obće kori. ti izi kivaI
silu vih za. tupnici . abra: od vih gradova: razpravljaše
se, gla ova ~p. ; a \'uki je davao za obću tvar i ljudi i
novaca po po r bi. Vičij 'loboda nij bila pOVTiedj na a avez
svih bija": h lj i!!\l n. np!!) II llržavi athen koj gdje se
je o~podar ima ~ i bun 10 !ložnika . vojih.

"u o ~ lom k III i i P )ož,j ohaju gradova unapredji­
vahn vi.Vp np/! li pr Jl!li'lj!'n:l nakana njihovih žitelja elvie
p litičk opr ke. lavoW pij!' A lJ ll' bij:' ]J ~lj dica nužde
tako i. to ne,ebično. t Lakeda mona. P loponn žani. narod polj ­
djelski , ži\"U ~i d malo t ga e o~t.'ljući ra.l u voj fi r lli nom
seljačtvu, bez obrta, bez trgovine, bez umj tno,; i. č \j k bi
rekao malone bez potreba prilagodjivahu e uplivu, koga n­
osjećahu, a bili bi ga suzbili, da ih je htio tištiti. to bi
Lakedaemon bio d bi da je s njimi po tupao kao s podanici
pov ćavajući onu viroku brazgotinu helot tva. koju je no io
na ~trani, uviek krvavu? Zar nije imao vi~e z mlje, nego mu
je trebalo? a zar ni. u dokazali ratovi tegejski i arO'oski da
Sparćani, upuć ni oel prirode na jug PeIoponnesa, nemogu
odanle izaći? Odano t saveznika bijaše dovoljna njihovu voj­
ničkomu pono u: a jer ih njihovi zakoni o udjivahu na siro­
maVtvo i na preziranje umjetno ti, neimaeljahu potreb , da
globe radi obogaćivanja svoga.

No ipak e ne mije doslovce uzimati ta nezavisnost savez­
nika spartskih. Thukydide nam doduve kaže za jedJ;l.u obću sa­
vezničku kup tinu u Lakedaemonu: no parćani razpravljahu
sami svako pitanje, a njihov je zaključak odlučio u kupštini.

to vive: oni zahtievahu taoce, koje su čuvali po utvrdjenih
mjestih tako, da im je Perikle s razlogom kazao: "Povratite i
vi lobodu gradovom koje držite kao podanike voje." o ti
gradovi neplaćahu danka za mira nebijahu prisiljeni da im
ude u parnicah Lakedaemonci; prividno im dopuštena.) b ela

govora zamazala im je o<:i glede prave njihove ovi n ~ .
parćani su e mudro vladali za izdajstva Pau nijina: a

ponieli su se pristojno i onda, kada su otočani b j li da se
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dadu pod zapovjedničtvo Athene. No kada se je ova držan,
podigla, čega nisu napried vidjeli, bukne stara zavist. Svaka
pobjeda Kimonova ili Periklova odjeknu gorkim osjećajem u
duši njihovoj; a doskora neće više podnositi dosadnu buku,
koju diže ime njihove suparnice. Narodi, kojim bi išlo u pri­
log poniženje Athene, nedadoše, da se odstrani ova mržnja.
Athena imadjaše dva neprijatelja: one, kojim je upropastila tr­
govinu svojim natjecanjem, kao što DOl'cem aeginskim, me­
garskim i korinthskim, koji su bili pravi izazivači rata, i Per­
sijanee, koje je bila ponizila i koji nisu nikada prestali snovati
osvetu.

Potučeni Persijanci na kopnu i na moru, a prietilo im je
to čak i u njihovih pomorskih pokrajinah, odrekoše se otvorene
borbe. Izdajstvo Pausanijino pokaza im, da mogu postići zlatom,
što nisu mogli željezom; od onda bijaše uviek persijskoga zlata
u Grčkoj. Vidjeli smo, kako je persijski poslanik kušao od
godine 457. navrkati Spartu na Athenu. Kao i njeki moguć­

ntei druge jedne dobe, imaše Artaxerxe zastupnika druge vrsti.
Plutarch govori o liepoj Ionki Thargeliji, koja bijaše u savezu
s najuplivnijimi gradjani svake države grčke. Njezina kobna
ljepota i njezin duh pretvaraše joj u podanike sve one, koji
su joj se približili, a poelložene jednom dovadjaše velikomn
kralju. Tako se, dodaje on, širilo po gradovih sjemenje medska
stranke. To bijaše protustranka vladi Aspasijinoj u Atheni i
njezinomu rodoljubivomu uplivu. Lahko se dade dokučiti, da
nemožemo sliediti napredovanje te dvostruke, toli dobro pro­
računane korupcije; no razgranjenost njezina dati će se pro­
suditi po činih, kojimi ee djelovati. Bez dvojbe bijaše pokraj
tako živih pritužba i ljutine PelopOlmežana na Athenu i za­
visti radi sile njezine: nu koliko li nije pri tom djelovao i
persijski novac?

Trgovačko suparničtvo Megare, Aegine i Korintha, pak
stoljetna mržnja Sparte, oživljena pletkami Persije ; to bijahu,
više nego li slavohleplje Athene, toli jako podržavana od Pe­
rikla, više nego li njezino gospodstvo, koje nebijaše, kako smo
vidjeli, ni bezumno, ni okrutno, pravi uzroci peloponneskomn
ratu. Samo dva ozbiljna prigovora mogu se prigovoriti Athe­
nj anom : njihova gradska sebičnost, koja nedade metoekom na­
slov gradjana, što je bilo za njih same nerazborito; njihova
sudstvena vlast, koja siljaše saveznike, da donose parnice prCLI
sudove Athenske ; što bijaše težko i razdražljivo. Ali kojimi
li uslugami nisu odkupili oni te pogrješke!

Dr~ruy. Poviest G-rčka. 14
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emojmo tražiti drugoga uzroka toj bratouboj . \" n j
parta koja je imala premoć u Grčkoj prije med kd

izgubi ju nu neodreče je e' ta premoć bijaše uu k
parni·j izmedju dva grada, pred tavnika dvaju plem na.
različitill družtava, koja se imala rie:iti oružjem bilo pn"
p lije. Komu dodj;-; i jedino javno priznani manji uz
kao i z ~tita parte koju je bila dužna primor kim grado
dor koga pl mena; i to je bio zgodan povod ratu.

Rat započ sbog njekih privatnih razpta, koj , čiuja' "
nemotahu voditi do obćega sukoba' no u tanju tl kojem
nalažahu duhovi, dovoljna bija ~e j dna i kra, da plane
Grčka tade gorj ti brzo na tri mj ta: na zur adu, na iztolru
i u r dini' na K rk ~i u Potidaeji i uPlataeji.

~ a kraju zapahuh obala Grčk na ulazu u zaljev ion lei,
bija~ otok Korkyra, na kojem je bila na oba ke tin h ka. IC ­
rintho\"a kći Korkyra če·t buntovnica, po. tade metropola te

nuje na usjednoj obali na e bu u Epidamnu. Na e be uprav­
ljahu se obično po i tih ul' dbab kao i njihove metropol. lada
u Epidamnu bijaše dakle ari t krat ka kao i korkyr -ka. Ipak e
dogodi da u Epidamnjani zahti vali pučh1vladu u li d ne­
prayda počinjenih od ari tokrat ke Ylad . tako dodje cl pr­
vrata. Bogataši prognani iz grada . poje s Taulantci, ple­
menom barbarskim u blizini, t P činjahu toliko nepravda
Epidamnjanom, da su zamolili svoju majku K rkyru za p moć,

a od nje cdbijeni obratiše se Korinthu djedu vomu. ni ih
sjetiše na to, da je Korinćanin pr dsjedao kod utemeljivanja
njihoYa grada, pak dodaše, da im je naložilo delph ko proro­
(;ište, da se obrate Korinthu. Korinćani nUZ še u za~tittl t.>
n retnike ganuti čuv tvom pravde za njihovu stvar, a i
tako i mržnjom na Korkyrce koji im ni tl izkazali bičaj l

ča ti kod javnih svetkovina, neizabravvi poput o ·talih na
za svećenika Korinćanina, da im bude predsjednik kod žrr,1 \ .l.
Ravni vojim bogatstvom najbogatijim državam Grčke. ,I;' ,",
silniji u.lied vojih vojničkih sila, prezreše svoju metrllj o' ,h -

Korinth posla Epidam.njanom posadu, koju im jP K,,';';::m
zabranila primiti (436). Kako u bili neposlušni, na!,ao1. i1J"3
40 ladja na kojih tl e nalazili bogati prognanili. I i~to

doba predloži Korinthu da tvar iznese pred hpzl'ri--lall ~nd

ili pl'ed d lph ko proročiVte. Korinćani zabace to. !,ak !,"Z\adi
\"e one koji bi e ž lili na taniti u Epidamnu, na',rllLajll ~.500

hoplita i 70 ladja kojih je mnogo pripadalo njih,.\illl ;:;;wez­
nikom. o ova ila neprodje mimo visine ..\ktija. gdje sn ih
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Korkyrci zaostavili pobjedom. Isti im dan Epidamnos otvori
svoja vrata: strogo ga kazniše (435).

Priprave, na koje se Korinth spremašo dvie godine dana,
da taj poraz osveti, prestraše Korkyrce. Ostavši do sada izvan
zapletaja i izvan ugovora :-:a grčkimi narodi, osjetiše nuždu
kOl'istna saveznika. U savez peloponneski nemogahu, jer je uz
Spartu u njem na prvom mjestu bio njihov neprijatelj; mo­
radoše se dakle uteći Atheni. Njihovi izaslanici sastadoše se
u tom gradu s poslanici korinthskimi. Dobivši dozvolu, da go­
vore pred narodnom skupštinom, dozvaše joj Korkyrci u pa­
met neprijateljska čuvstva Sparte protiv Athene, a glede sebe
nepravde Korintha: pokazivahu na vriednost saveza :-:voga za
pomorsku silu i na važnost svoju sbog zemljopisnoga položaja
na putu u Italiju i na Sicilijn. "TJ Grc;koj imaju, naglasiRc
pod konac govora, hi pomol'~ke sile, \'l'ieclne uvaženja: vaša,
na~a i korinth~ka. Ako t!ojlustit(), da budu dvie od ovih samo
jedna, da bLlClu Korint:ani gospodari našega otoka, morat ćete

.u isti mah na moru vojevati s Korinćani i Peloponnežani; ali
ako pristanete na naš savo?" imat ćete naše brodovlje za borbu
s Peloponnežani." Koriućani odgovoriše, da su Korkyrci puki
razbojnici, koji su se do sada držali izvan obćega prava Grka;
da se s njimi nije drug6ije postupalo nego s ostalimi naseo­
bami korinthskimi, koje si mogu samo čestitati sbog pona­
šanja svoje metropole. "Athena, dodaše, nemože podupirati
Korkyrce, a ela nenaruši odnošaj s Korinćani, s kojimi je ona
svezana ugovorom i velikimi obvezami. TJ istinu zar nije Ko­
rinth priznao u skupštini peloponneskoj, da ima Athena pravo
kazniti pobunjeni Sam? Naše tadanje ponašanje mora nam
danas osigurati i vaše priznanje, da imamo pravo kazniti po­
bunjene naše ,;aveznike."

Narod athenski razpravljaše dva dana o tom velikom pi­
tanju: prvi dan biji,lše sretan po Korinćane, BO drugi dan nad­
vladaše Korkyrci. Cineći se rat sa Spartom neizbježivim, kako
izrekoše Korkyrci, bijaše važno osigurati si podporu druge po­
morske sile Grčke. Već su mnogi pred sobom vidjeli s Kor­
kyre i ionskoga tjesnaca zavedljivu sliku Sicilije i Italije. Ko­
rist, razbor uŠlltka~e ono, što strogi duhovi nazivahu pravdom.
No stupivši Athena II savez s narodom, koji se je dosele držao
na strani izvan svakoga saveza, nepovriedi ničije pravo. li
ostalom skrbljaše ona za to, da se sklopi samo obranbt>ni
savez. Ona se neobveza. <.la će udariti na Korinth, nego da
će zapriečiti propast Korkyre. To učiniti bijaše joj manje, nego

•
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što u6ini za Potidaeju, drugu naseobu korinthsku i uviek s,'e­
zanu s metropolom svezami, koje je Korkyra bila već odavna
prekinula. Potidaeja je bila zauzela mjesto medju saveznici
athenskimi, pa Korinthu nije palo na um, da taj savez UZffil.'

za povod ratu. Samo deset ladja odplovi iz Piraeeja u ionsko
more. Zapovjednici imadjahu nalog, da se tek onda upuste u
boj, kada bude napadnuta Korkyra.

Korinth pOl'ine u more 150, a Korkyra 110 ladja. Oboje se
brodovlje sukobi kod otoi:ića Sybote. To je bio po Thukydic1u
najžešći boj. koji se ikada bio izmedju Grka. KOl'kYl'ci vrlo zle
sreće, izgubiše 'iu hulja: athenske ladje, koje su motrile bitku
s početka f:a strane. za;;titile su pOHatak Korkyrcem na njihov
otok. Bitka postaja;";e 8H' to krvavija: s obiju strana zaori
već ratna pjesma: na jednom Korinćani Sl.' povuku natrag:
oni opazi~e na ohzorju ~f. athenskih ladja. poslanih na pomoć

onih }ll'ija;njih 111. ~ jpdne i s druf!C' :;trane podigoše znakove
pobjelie i -!;1~L E:orinbni uzmičući zauze;e Anaktorij. koji su
do sada imali zajeelni6ki s Korkyrci: zatim pro,Ja;";(· kao robove
uhvaćenike u boju, osim 250 jako bogatih. koje su čmali. ela
dobiju za njih veliku odkupninu.

Prije nego su se udaljili, zapitaše Athenjane, kane li im
zaprie6iti povratak. "Mi nismo narušili ugovora, rekoše im.
mi smo zato ovdje, da štitimo naše saveznike; svaki vam je
put otvoren osim puta na Korkyru." :Mil' nebijaše prekršen na
taj način; al neposredno nakon sukoba s Korinthom desi se
onaj na drugoj skrajnosti Grčke, kod Potic1aeje.

Na pallenskoj prevlaci, na najjužnijoj od tri t06ke Chal­
kielike , bijaše Potidaeja, naseoba korinthska, no saveznica i
podanica athenska. Potidaeja bijaše pod uplivom dvostmko ne­
prijateljskim Athenjanom: korinthskim kao uplivom svoje
metropole, koja kao takva onamo šiljaše svake godine oblasti
pod imAllOm epidemiurga, i uplivom kralja makedonskoga Pel'­
dikke. koji s početka saveznik Athenjana, razstade se s njimi.
odka la ih je ndio. gdje ugovaraju a dva njegova ll{)pl'ija­
t lja naime.a nj fT vim brat ill Philipom i ~ DCl'dom. vladarom
El TI. kim. Korinth htj de cl Atbene pr dobiti j dnu oci ~ \"ojih
na. eoba kao jako važnu po~iciju. Ppl'tlikka . i od ~l'dca ž lja:e.
da ri ~i II llg l1ni11 1.1 jed.. K rinth i Pl.wdikka hhko f'l'

sporazumješe i savez sklopiše.
Na tu viest i na glas, da Perdikka potajno snuje nsta­

nak u Chalkidici, naložiše Athenjani Potidaejcem. rla pOl'll~e

svoje zidove s pallcnslw ,:;tmne, ela dadu taoce i da protjeraju
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iz Korintha poslane im epidemiurge. Potidaeja nastojaše u
Atheni o dokinuću te odredbe, a u isto vrieme o pomoći pe­
loponneskoj i u Korinthu i Sparti, ako bi Athena ostala kod
izdanih odredaba svojih. Athena nepopusti. Odmah se digne
Potidaeja, a po njezinu primjeru svi ostali gradovi na Chal­
kiJici. Perdikka nagovaraše žitelje primorskih gradova, da po­
ruše zidine gradske i da potraže utočište u Olynthu, ili na
zemljištu, koje im je nudjao II J\1ygdoniji.

Sparta je obećala uhodam potidaejskim, da će provaliti u
Attiku; na taj način prekrši ona prva tridesetgodišnje pri­
mirje. Na to osiguranje odoše Potidaejci i dadoše se na bunu,
a Sparta ostade na mirno Korinth im posla najmanje l.GOO
hoplita i ·100 yojnika od Iahkih četa. Athena imaše u ovom
okolišu 30 ladja i 1.000 hoplita, da podupru protivnike Per­
dikkine; ona poveća tu voj~ku za 40 ladja i 2.000 hop1ita;
1.600 bude ih još malo za tim poslano pod zapovjedničtvom

Phorrniona. Rata s Makedonijom oslobodi se ugovorom s Per­
dikkom, koji je volio ostati gledalac borbe, u kojoj će možda
dva naroda iztrošiti svoj., sile na. njegovu korist. Sav se rat
usredotočio oko Poticlaeje. Korinćani htjedoše to mjesto oslo­
boditi, ali bjehu potučeni u jednom boju, u kojem je Sokrate
spasio ranjenoga Alkibiada, koji je malo ne pao u neprija­
teljske ruke. Posljedica te pobjede bijaše podpuno ob><jedanje
Potidaeje; II njoj bijaše korinthska posada i mnogo Pelo­
ponnežana.

Potučeni na svih strana-h tjerahu Korinćani mak na ko­
nac. Saveznike sazva: e u Lakeclaemon, pa obtuživahu II toj
skupštini Athenjane, da su prekršili mil' i obružili Peloponnes.
Aeginci od straba pred Athenom neposlaše otvoreno posla­
nika, nego se potajno pridružiše onim, koji željahu rat, tužeći

se, da su lišeni slobode, koja im je ugovori zajamčena. Me­
garci dizahu svoj glas još više. Od njeko doba bijaše medju
njimi i Athenjani težkih kavga. Ako se smije vjerovati Aristo­
phanu i onim, koji rado traže ništetne uzroke velikim doga­
djajem, prva krivda i t<~goba ovih dvaju naroda bijaše otima­
čina žena dvojbene krieposti od njekolicine nerazboritih mladića

u Megari i u Atheni. Ozbiljnije je to, da su Megarci zabraž­
djiva1i na zemljište attičko, te primali sve Athenjanom po­
bjegle robove. Nije se zaboravilo ni na njihovo mrzko pnna­
šanje godine 445. Perikle je izhodio te se je izdao l'ro~das,

koji im zatvori luke Athene i njezinih saveznika. Lakedaf'monci
prosvjedovahu proti tomu zakonu, koji izobći jedan narod
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dor ko a pl fi na iz polovine Grčke. o Pel'ikle im predbaci,
da u izorali polje po 'većeno D metri na z mljiVtu )pu in­
·kom. Gr~ka je već vi:e puta latila oruzja iz li~nih raz­
loga. Perikl zadovolji po lanjem jednoga vie tnika pri­
tužbami thene»u umjerenih izrazihu, veli PIntarch. i ·tnik
bi umoren na putu a av viet krivijaVe Mega.rcc bo toga
vetogrdnoga umor tva. .l: arod priredi paloj žrtvi večan pogl' b,

zaprietiv svakomu Me arcu smrtnom kaznom, koji bi stupio
na zemlju Attike' a zapovjednici m radoše mu . e zakl ti da
će i:i dva puta svake erodine pu,·toVit zemlju f garca.

Taj ne. retni lučaj u koj fi je najstrožije pravo bilo na
trani Athene odluči ratu na koji Korinćani možda nebi

bili išli ,iliti ra li Kork}'r i P tidaeje. Oni se okorio ti:e tuž­
barni :M erare, da prrdoče Athnjane kao lavohlepn , novotal'ce
poduzetne. nellmOrn , pa da •počiblll parćanom politiku koja
da. llvi:e drži . ar pro"totp: predhaci v im sporo. t, D­

haj '0 za ne rl': . knjI' da '11 za,užnjil !!rčkp nar rl" ili im
tim pri e. l llf>h jo hu cl \; i j V r: _T 'll II r'ć va::e
dj I , ,i oni. kOJi • im )ll ~ • ka nakon m CI 'krn!, rata
II pu. tili učno titi gm . a za im .·azida i dU<Tp zido\' : Vl s e
oni, koji ·t ne amo malo po mal uz Ji . lobodu onim gra­
doyom, koje u oni podjarmili. nego koji ju jo v dana. nzim­
Ijete svojim vlastitim aveznikom. Jer onaj nije tlačit lj koji
je pravi krivac. neero onaj koji može učiniti da ugnj tavanje
pre tan a neće da ga vidi pa ipak .e gizda vojom vrlinom
te se jo· izdaje za o lobodit lja Grčke. u

Pokli. ari athen k1 bijahu u 'parti i radi druge jedn .'h'ari .
oni cl dj v e u kupštinu, napomcnu.~e u. luge Ath n za zajed­
ničku tvar pravda v nj zino vladanj prema av znikom njp­
zinim koji da u j j nudjalj voju odvisno t prije. n ~n im
je nametnula voj go. pod. ho' primj ti~e, da u pl'ijFl "i' tr­
vj eli pod Per ijanci, a poslij da će vi:e trpj ti 1011 'parćani,

koji m ua nitko nehvali umjereno~ti. apokon pokaza;; n volje
koje da ~e sa obom donieti obći rat pak zakljul-i v l r d­
logom da bi tužba dala ri Viti po pre-ulni·ih. To znači

mum zavrViti p nitimi riečrni.

Kada u ~b'anci saslu v ani bili, p djo v e 'parćani na stranu
(1.'1. ami medju. obom viećaju. 'tari kralj .\.rchidam govora:
iz svoga dugoga izkn~tva pokazujući na op, no. ti borbe, za
k ju 11 ma 'parta ni bl'odovlja ni novaca do ~im ima thena
u izobilju j dnoO'a i dru <ToO'a. II se je izja\'io za odrj 'ito, ali
pomirljivo po~redovanje na kori. t saveznika, koje ako nebi

---- ----
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vodilo do obćega pomirenja, v barem bi dalo vremena za !'3­

kupljanje novaca i brodova. Sto se tiče one obzirnosti, radi
koje su korili Sparćane, bn ih zaklinjaše, da od nje m'odu­
stanu, jer da imaju njoj zahvaliti svu svoju silu. No ephnr
Stenelaida zanio je skupštinu žestokim govorom, i tako sc za­
ključi rat, ako Athena nebi dala zadovoljštine (oktobra ili
novembra mj. god. 432).

Za savjet upitaše proročište delphsko. Bog dorski se je po­
žurio povoljno odgovoriti. Prije boja vodili su se suvišni prego­
vori; toli su nerado išli u borbu, u kojoj si je Grčka sama
kopala grob. Lakedaemonci zahtievahu, da se iztjera porodica
Alkmaeonovaca, jer da je kriva svetogrdju prije više od jed­
noga vieka počinjenu na drugovih Kylona. Perikle pripadaše toj
porodici; pa upravo Rbog njega izadjoše na sriedu s tim neo­
bičnim zahtjevom. Htjeli su i to, da se vrati sloboda Acgincem
i drugim saveznikom, pa da se dokine zaključak protiv Me­
gare. Na taj način postaše s mjesta od tlačitelja helotskih i
messenskih licumjerni branitelji prava i slobode, ištući bezraz­
ložno, da se Athena odrekne gospodstva proslavljena dobro­
činstvi, koga nije oskvrnila još nijedna okrutnost i koje od
tridesetgodišnjega primi.rja, to jest od 14 godina, nije nijedno
osvojenje povećalo. Athenjani vratiše Sparćanom milo 7.a drago:
nKajite se, odgovoriše im, kajite se za umorstvo helota, po­
mOl'enih pred hramom Poseidonovim i za umorstvo Pausanije,
!soji je od glada poginuo u hramu Athene Chalkioečke." ­
Sto se tiče Aeginaca, da će im se vratiti sloboda, kada ju
Sparta povrati svim gradovom , koje si je podložila. Megara
da bi napokon mjesto podpore zaslužila, da joj se naviesti
sveti rat.

Medjutim Korinćani nemirni, sve to više siliše. nNekrz­
majte, govorahu u drugoj skupštini saveznika spartskih, pomoći

Potidaejcem. Imajte na umu, da su Dorci i da ih lonci obsje­
daju: to je protivno onomu, što se njekoč vidjala. "

Narod se athenski sabra u glavnu skupštinu na poziv spart­
skih poslanika glede konačnoga odgovora, da li hoće ili neće

da dadu traženu zadovoljštinu. Perikle uze govoriti, a s toli­
kom silom svoga ugleda govoraše za rat, da se nije nitko
usudio protusloviti. Na početku dokaza, da su se Lakedae­
monci odlučili za rat; a zahtjevi da im idu samo na to, da
dobiju vremena; pa da i pristanu na njihove zahtjeve, bilo bi
to kukavno popuštanje, koje ipak nebi bilo na korist miru.
nDajte im ovo malo, što od vas traže, pa ćete odmah ,vidjeti,
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da će vam oni doći snovimi tražbinami.... Mi ili se moramo
unapried podvrći svemu, prije nego izgubimo iVta od Yojih
sila, ili moramo odlučno ratovati nenapustivvi ni jedno od
svojih prava." Zatim predje na prispodabljanje sila obiju država
i nastojaše, da ulije Athenjanom ,~eru u vlastita sred tva. par­
ćani da nemaju drugih novaca do li blaga olympij koga i delph­
skoga, koja vrela da će se brzo izcrpiti. Oni da n maju ladja,
a mornarica da se neda iznenaditi· oni da nemogu s mje. ta
pretvoriti svoje orače u izvr tne mornare osobito kada ih bude
priečilo brodovlje athensko te se neće moći pomoliti na moru,
da se na njem vježbaju. "Ako nam otmu po koju tYrdju, moći
će e njom služiti, da napadaju naše zemlje, da ih haraju, da
daju utočiVte našim robovom ili prebjeglim navim plaćenikom'

ali kakov zid mogu oni podići. da na zatvore i da nam za­
prieče, da n bismo mogli po moru poći na haranje njihovih
z malja? o. talom njihovu dlVezu manjka jedinstyo; kako
ni nemaju jpdin ,n0l!U ,ipta. nemOf:u brzo u~initi niMa. Sve
u t razli~i r puhlik . oel kojih ima ~Yaka jc"lnako pravo

go,ora i gla a: pa kako ne a~illj;l\'aju je,]n0t:a naroda. ~\'ak

misli na voju kori bit:no ne<1odje do ničesa."

"Koje li prednosti nema naprotiv Athena! Velika je to
stvar: gospodovati morem. Da smo otočani, tko bi bio sigur­
niji od nas od navala? Približimo e dakle, Vto viVe moguće

tomu položaju: ostavimo svoje zemlje i svoje kuće na ladanju,
a ču ajmo e ludo poduzeti borbu protiv Peloponnežana kojim
u čete brojem jače od na~ih. Mi bismo ih i kao pobjeditelji

imali toliko pred obom koliko i prije pobjede; a kao po­
bietljenici mi bismo izgubili pomoć vojih saveznika, koji u
naša sila. Jer oni neće mirovati ako ih mi nebudemo mogli
držati s omžjem na uzdi. ežalite pu toVenja zemlje niti ra­
zaranja kuća; mi lite na žitelje: tvari ni u posjednici ljudi,
nego ljudi u po jednici stvari' i da imam nade, da ćete odo­
bl'iti, predložio bih vam, da si ami pohal'ate polja, da poka­
žete Lakedaemoncem, da u takovih stvarih ni te voljni nje
po luVati. . . .. aVi otci, uzkliknu na koncu Perikle ni~u

bili ni s daleka tako silni kada su se junački podigli ua
noge protiv Medaea' ali ostaviv· i, vto u imali, s vi~e p uz­
danja u sreću svoju, više smjelosti nego sile uzbiše bar­
bare t do onolike vi ine podigoše slavu i sreću držaye. Xe­
mojmo e iznevjeriti toj vrlini j gledajmo, da neostavimo djeci
vojoj manje ._ilnu državu, nego li smo ju dobili od otaca

svojih. '"
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Athena odgovori Lakedaemoncem ela iz poslušnosti Jlp{-e

ništa učiniti; da neumije drugčije ugovarati nego na temelju
jednako ti. To je bilo do ta jasno rečeno da je pripravna na rat.

:Medju tim dodje red na Plataeju, koja je iza Korkyre i
Potidaeje konačno dala povod ratu a svojom okrutnošću uda­
rila mu neobičan biljeg že tine.

Na proljeće godine 431. u tamnoj noći udje izn nada u
.plataeju 300 Thebljana pod zapovjedničtvom dvaju Boeoćana.

Zit lji u tvrdo pavali: gla vie tnika ih pl'Obudi pozivajući ih,
da se sjedine sa savezom boeotskim. početka pW1i nebi­
vanja upu te se u pregovore s 'l'hebljani sabranimi na trgu; ali
vidjev i njihov malen broj, ojunače e i sdruže se, potajno ru­
šeći nutarnje zidove svojih kuća te malo po malo obkole nepri­
jatelja utvrdami. Posuti strielami od nevidljivih ruku ku:ahu
uzalud Th bljani, da uteku. Malo n svi budu pogubljeni ili
pohvatani. bor voj ke po lan im u pomoć bio je zau. tavljen
poplavom A opa. va vie t stiže strielimice u Athenu. Ath
njani zatvoriveodmah ve Boeoćane koji su se nalazili u
Attici po lav Plataejcem vojsko i živeža, a ž nam njihovim
dadove utočište kao i djeci i starcem (koncem marta 431).
Zahtievahu takodj l' da nezaključe niVta glede zaroblj nika
prije nego o tom e odluči u Atheni. o kada je ta poruka
stioola, bijahu već pokojni. Plata jci uvriedjeni tom okrutnom
povredom medjunarodnoga prava i tom navalom u najljep~ m
miru, sve ih podavi;~e na broju 1 O duva.

Athena se je bog toga veliko lušnoga ponaVanja. matrala
kao zač tnica neprijateljstva. A ipak nije drugo učinila. nego
štitila vjernu saveznicu i izvr~ila zakletvu, kojom u se vi
Grci zakleli po lije bitke plataejske, da će braniti Plataejce od
svačijega na rtaja kao veti narod. parta je to ama ka nije
priznala. jezina oklievanje, da iznova započne rat za ekspe­
dicije sicil ke, dolaža ve veli Thukyclide, od haha u kojem
bijave da je nebi boO"ovi kaznili sbog naruvenja druO'oga pri­
mirja kako je već bila kažnjena nesrećom phakterij kom Vto
je naru~ila prvo. Od prvoga dana, kako u ve njezin ile
bile premne mogla je Athena navaliti: ali j voljela pr pu­
stiti mrzko t navale svojim neprijateljem. Evo, veli Thukydide
saveznika, koje u imale obie stranke. Lakedaemonski avez­
nici bijahu svi narodi Peloponneski izuzevši s početka Achajce
i za svega rata Argivce. Izvan Peloponnesa imahu Megarce.
Lokre, Thebljane, koji su za sobom povukli svu Boeotiju i
ušutkali pučku stranku; žitelje Doride, koji bi bili za Athpnu.
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da ni, u bili k:ruž ni od neprijatelja' Phočane Ambračane. Leu­
kadjane. narod anaktorij Iri etoljane, neprijatelje Me. naca
naupaktRkih. Ladje . u davali Korinth, :Megara ikyon. P Ilena,
Eliela mbrakija i Leukaela; Boeoc:ani, Phočani Lokri dad Ve
konjaničtvo o tali grad vi pje.vačtvo. avez neimadjave zajd­
ni Vkoga blaO'a. o KOl·inth predloži da e uzajmi bogat ho
D IpM i Olympij . Vi~e mo ućih radova Italije i icilije ob­
reče p tajno n va a i brorI va, koje pr d]oži da se I oveća
na 5 O lacija. o~talom računahu na zlato veliko a kralja
Per ije. avezuici Athpn IJijahu: na medjah Attike, žitelji
Platapje i Oropa: dalj 2\fp>'PlJci naupakt ki. najv ći di Akar­
nanaca Arg Amphiloc-h"ki. mo,. Le b. Korkyra, Zakynth,
svi gradovi koji. II .i j pl. Ć, li Ilan, k. i Karija, a ij ka. Dorida,
Grci po obalah hell.. 'l'0nkih. !!radovi thrački \'i otoci na
iztoku m elju P l pnnlHnm i rt nm. . yi KykJ di o im Mela
i Th re. 'hij ni. L hrani. 1" rkyr·i rlayahu ladje. o. tali pje­
Va": \'0 i n \" '. 1111', "al i (Ia(l,,~' konjani ":tyo. nfli:<nji do­
h dak o l pr ko 10 ( tal nu 1. l trirem, . 9:...0n vojnika
ili momara m dju njimi '9.U I hophta: 6 t<ll na a u pri­
čuvi u javnoj blaO'ajui i zlato hramova, l oje je P rikle pro­
cienio na 50 talenta, nel'3.čunajući ono koje je re il kipove
junaka i boO'ova, koji bi se u nuždi mogli upotrebiti: evo sred­
stava Athenjanom.

Kada je napokon 'I arta pozvala na oružje svoje savez­
nike, obI' kavvi im za plien bogatu Attiku viet je vrvio, a
vih ,trana: a njezin kralj Archidam tajaVena čelu od

60.0 O vojnika. Prij prelaza prek meclje na tojaVetari vodja
jov ugovarati. Athenjani mu odgovorivena rim ki način: ko
Lak laemon pozove natrag voju voj ku, onda ćemo u va­
rati.« rac:ajući, poslanik Archidamov uzklilmu: "Evo dana
koje a p činju y like ne re 'e po Grčku.« Potre, koj je potre­
sao ,,,etim otokom Delom či!1ja V e e da navjevćuje da bogovi
potvrdjuju zlokobnu. lutnju, im je Perikle doznao za dolazak
neprijatelja, tane izva ljati voju osnovu. vi eo ki žitelji po­
vukoše ,e u grad ,a ženami, djecom i pokretninami svojimi:
njeItoji pan . ov(' sa obom i tesar, ko djelo vojih kuća. tada i
t gl ću marvu po laVe na Eubo ju. Većina u O'I-adu neimadjaVe
ni . tanoya ni prijatelja koji bi ih mogli primiti. Ponamje, ti e
e J o trgO\'ih. okolo hramova i sp menika junaka u P lagiku,
~to.i biJo inač . zabranjeno pod proklet tvom. napokon izmedju
dugih zidoya i Piru ja. .l.:Ti. II bez tuO' i žalo. ti o. tavili na
taj način s\'oja polja i kuć yoje: no pa ot<lčbine zahtievaše
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te žrtve: da ju spase, nisu li njihovi otei neprijatelju ostavili
ne samo polja svoja, nego i Athenu i akropolu ? PerikJe dade
primjer požrtvovanja. Archidam i on bili su svezani svezami
gostoljublja; on izjavi II pučkoj skupštini, ako bi spartski kralj
s toga obzira poštedio njegove zemlje, onaj čas da ih on ustupa
državi.

Arehidam obsjeda~e tvrdjieu Aenoju; uzbijen stane plie­
niti i harati po poljih Thraeije i Eleusine, a dodje čak do grada
Acharne, jedanaest kilometara od Athene, nadajući se. da Achar­
nfani, koji su dali do 3.000 hoplita u H>jsku athensku. neće

moći gledati mirne dušo pustoi"cnje svoga \'lastničtva. nego da
će se dati zamamiti u boj, I bilo je u istinu trenutaka, kada
je malo falilo, da nisu, videći s visokih zidina grozno pusto­
šenje, zaboravili na razboritost. Mladež htijaše s'e biti, 11 gradu
se sastajahu u hrpe: prepirahu se o načinu postupanja; ali ve­
ćina izjavi se odrješito za provalu iz zidina. No Perilde uz­
prkos vikanju i negodovanju oklievaše sazvati skupštinu, on je
buene sastanke dokinuo, a puk toli tvrdoglav, po opisivanju,
pokori se zapoviesti razbora. Perikle posla izvan grada samo
njekolika četa konjaničtva, da draže neprijatelja. Ova taktika
bijaše uspješna; Lakedaernonei poharavši više dema, povukoše
sc natrag kroz Orop i Boeotiju. U Attici su ostali preko tri­
deset dana.

Athenjani nisu čekali na odlazak Peloponnežana, da se na
moru potuku. Sto se ladja odputi iz Piraeeja: s petdeset ladja
korkyrskih pustošahu obale Argolide, Lakonije i malo da neza­
uzeše Mothonu u Messeniji. Sparćanin Brasida, koji bijaše u su­
sjedstvu, dodje brže na pomoć sa 100 hoplita, pak prešavši
preko bojišta athenskoga, dodje u grad. Brodovlje krenu proti
Elidi, koje obale opustoši, uze Korinćanom Sollij, Astak i
otok Kephalleniju, zatim se vrati u pomoć vojsci, koju je Pe­
rikle sam vodio proti Megaridi na čelu svih Athenjana ili me­
toeka preostalih u gradu. U isto doba protjera brodovlje od 30
ladja lokarske gusare iz tjesnaca chalkidskoga te se vitle puta
izkrca u Lokridi. Tvrdjica sagradjena na otoku Atalanti stra­
žaše tu obalu i more cuboejsko. S druge strane Attike bude
Aegina konačno zauzeta. Perikle razdieli njezinu zemlju medju
athenske gradjane kockom. lztjerao je sve stanovnike osim
žena i djece, koje primi Lakedaemon u Thyreju i u susjedne
pokrajine. Athena se izmiri s Perdikkom, kraljem makedon­
skim; k tomu sklopi savnz s thračkim kraljem SitaIkom, a da
uzmogne uzbiti svaku nesgodu, imaše u pričuvi 1.000 talenata
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i 100 ponajb ljih ladja. mrću zaprieti~e vakomu koji bi pred­
ložio, da . e upotriebe na drugo, nego na obranu grada onda,
kadet mu zaprieti neprijateljsko brodovlje.

Zima je ove godine vidj la divan obred, slavlje kod po­
greba vojnika palih za otačbinu. Ko ti zatvorene u liesu od
č mpre a bjehu izložene pod v likim šatorom kamo je svaki
gradjanin mO l1ao doći oplakivat rodjaka prijatelja i žrtvovati
žrtvu ljevanicu. Iza trodu vnoga kućnol1a žalovanja započe jaVllo
tugovanje. Liesovi položeni na kola kojih broj bija~e jednak
broju plemenu prolažahu lagan gradom do K ramika, gdje
bijahu pogrebne igre. Za koli idjahu žene i djeca pokojnika.
Za njimi ic1ja~e gu ta množina . ,'ieta O'radjan ko a i tranoga.
Kada u mrtvi položeni u javni grob bili z mIjom pokriti,
govornik od puka naznač n, reče gr bni p hvalni govor.

To bijaVe P rikI. On je već bio izkazao .ličnu po":ast
vojnikom palim prpd arnom. Ovaj p lt manje .·lavlja.ve mrtve
n 0'0 tb nu. t OI ominja::< živ onim. :"to I!0vor maz imati
v lika i ba na, Ila ljube ot (~lliJl _ l. Iju'" one ll' . n '·P. koj
bez razlik im tka ili rod . daj 1 ča . i mj ta po z luzi: koje
~a vim različne od tiran ko lt us va lak la mon ·ko!!O. (laj va­
komu najpodpuniju slobodu po volji i pouaVanju nj CI ,u ne­
tražeći d nikaCla ništa do .Vt vanja zakona i obla ti tumača

njegovih. Zatim im crtaše moleći ih, da ostanu tomu vjenu,
narodni značaj njihov izpremiešan smjelovću i bzirnovću oz­
bilj))o~ću i v elovću, otvoren i go toljubiv trancem . život nji­
hov, zabavljpn ozbiljninli djeli i jajnimi svetkovinami, grad
njihov koji je po. tao uzorom i učiteljem Grčke. Pr laVllo je
za otačbinu elada on ·to u navi vojnici razjareni da bi im
mogla biti oteta plemeluta podnieli smrt; zanj smo mi . vi,
koji smo o tali u životu, pripravni trpjeti. . . . . .. ni, u
bili kakvi treba da budu. Ostali i to tako srčani neka e
svečano zavj tuju. da im se sačuva sretniji život· n ka nago­
vore samo o onom, ·to je drža"i kori. tno. Raditi treba za domo­
vinu da joj ponaraste sila i pokazati treba ljubav za nju. Raz­
matrajte njezinu veličinu, ali p miVljajte na to da. rčanošću

i oduve ljenjem izpunjuju dužnosti i ela je sramota okaljati ku­
kavštinom veli ';inu otačbine koju su joj pribavili jlmaci. Kada
im reća nije služila, držahu oni, da nemaju prava t ti državi
svoje vrline; a žrtve njihove činjahu im se kao danak duzan
domovini. Dobili . u takodjer bezsmrtnu slavu i najča! lUjU od
,-ih grobnica. ne onu u koju tl položeni, neo tl pamenu

ljudi. Grob j junakom sav s iet a nije pod upavi s kiće-
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nimi napi ·i. U 'pom na na njihova junačtYa utisne e u pam ti
čak i po ..tranih pokrajinah bolje, n go li je urezana na grobnih
spomenicih. Evo oko toga morate na tajati! jemjte, da je sreća

u .Ioboili a sl b da u junačh'u; . rnite dakle u opa no ti rata!"
r teem pri utnim ovdje. koji imaju nadu, da će biti utje­

šeni clruoimi inoyj kažem: da . II retni oni, koji . u po tigli
sjajan konac životu vomu; starcem koji imaju nenadoknadiv
gubitak. velim: da je n b le ti v like tara ti prvo lobro
polučiti ~tovanj izk, zano II cieloga arada onim, k jih su
dje a valjano mu . Inžila : . inovom. braći onih. kojih više nema.
kažem: da u njih viJim veliku borbu, uparničtvo ča ·ti podu­
piranja: ž nam napokon, koje, u po tal tužne udovic , kažem:
da najveća slava pripada onoj k ja j naricanjem najmanje
vike eliala m dju . netom. Ja ,.am izplU1io zakon: kazao am
što držim za kori tno: naši slavni p kojnici dobili u čast.

k ju sm im bili dužni. d clanašnj ga elana bit će njihova
djeca odgajana na t1'o:O;k ve države ~ve dotle elak joj budu
mogli 1'11užiti. To je vienac, k ji daje domo,,~a, i koji će se
radostno za lužiti: jer ona p štuje tim onoga, koji ga lobije
i radi koga '. daje. Gdj ,e najljep,' naamd nudjaju krie­
postim tamo ima najboljih gradjana. Platite uzami zadnji dua
pokojnik m. koji su vam draai, i vratite e lmćam vojim ~ "-

Tako j . morala biti veličina države predmet zajedničkoga

zano a; a junačh'o duh. vakoga. m Iju bno ;~toYanje iro­
maha i bogata~a privrž no t . \'ih: bijahu j dina red tva da
bude tačbina ~la\'lla i jaka. Timi ]JIemenitimi riečmi odgovori
Perikle ili Thukyc1ide. koji ih spominj poVto ih je sam bez
dvojbe čuo 111-ijat ljem. koji u i'li za mirom. koji ga htje­
do v e imati pod svaku cienu, pače i pod cienu časti a kasnije
i sigurno ti.

Medju timi bijaše Aristophane, no duhovitost i zanos njegov
služaše samo neplemcnitu moralu. Kakav je onaj njegov prija­
telj mira u Acharnjanill, njegov pl'a~'ednik, Dikaeopol, onaj gra­
djanin, koji se je sjedinio s neprijatelji svoje otačbine, i koj nam
se prikazuje kao najsretniji čovjek, jcrbo je zasnovao trgovinu
na javnom mjestu na svoju korist, trgujući s Megarci i Boeoćani

i hrancći se jeguljami iz jezera Kopaide, dočim se hrabri La­
mach tuče i vraća kući sav izranjen? Nasmijavši se do sitosti
tim živim dosjetkam pjesnika, upitajte se, da li ima tu išta
dlUgo do najveća sebičnost, kojoj se zadovoljava na trošak ple­
menitih čuvstva i ljubavi k domovini? Po nesreći ima takovih
pra~'ednika svako doba.
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~a proljeće sliedeće godine pojavi se opet Archidam u
Attici. O\'aj put idjaše upravo na Athenu; no neusndi\'~i se
udariti na nju s čela, okrene se oko nje pusto~eći ;:;\'(; duž
jugo-zapadne obale do Laurija, zatim se digne put l\Iarat!l(lila ,
knji po 'tedi kao i Dekeleju radi starih priča. ~akon četrdr"et

dana ode on naglo iz Attike. Kebježaše pred Athonj;l11i,
nego pred mnogo strašnijim neprijateljem, pred kugom, koja
se je pojavila n Atheni. Opisali su ju: Thukydide i Lucrrcij
s neprispodobi \'Om živošću. Ta nevolja proljeti Aethiopijom,
Aflgyptom i Per~ijom: bez dvojbe je došla s kojom trgovač­

kom lacljom. Xaj)lrijP ~e pojavi u Piraeeju, i mislilo se je, da
su Pe]opomwžani otr(,\'ali bunare.. Doskora dodje u grad, gdje,
jer nebija~. ]J moći. ha~llO h. ra ~ . "':1, li čnička znano. t bi­
ja~1? nzalllllna. a bocrm'i m ljeni za }Imnoć ostaš n umoljivi i
bez, milj ni. l\Dado i st 1'0, bogato i·ir mavno, jnko i . lab
. \- bija~(' okuž no. Bole blici morahu trahote trpjf'ti: nuta.ruja
,atra izj da~ ve dielove tiela: ne r Ulike. k, ji II rrOlj li orl
Ž dj , tjera ~ na bunar i na vr la. Ri dk bi !Ji dnik pr ži\;o
SC-flam ili d vet dana. Kada j tl šla bole. t na najvi.vi tu panj
v,eli Thukyclid . nl' ta po~tovanja lova i ljud kih hari.

'udaredno. ti no ta pr cl tom tra.Vn ill borbom a smrću. Kaela
vrline nepomažn, ćemu. i nalagati žrtve? 'vak i uzkraćivanj

napu We; i bolji . e ljudi oda e naO'lomu uživanju da mn l'

ČU\·. bo u . ebi. i da. e brzo naužiju dobra života, za koji dr­
žahu. da aa nemaju đulj od jedn ga dana. Zloče ti . e ljudi
oda Vl' zločinom u n. di, da im udac neće imati kada uditi.

Po. red olikih ne. r ća ačuva P l'ikle voju po. t jano t
duha. n ]Javed flam po moru vojflku na Epidaur, opu. to~i
obale Arrrolide i zauzme Pra iju uLakoniji : no kuaa koja
se je oborila na 'Voj ku prisili ga na povratak. Ona uvuče

takodjer Ll tabor athen'ki pred Potidaej m, koja je jo v pod­
jedno prka ila. arad ogorčen timi nevoljami pozove Perikla na
u l narodni i osudi ga na globu od p tnae t ili pače petel Ret

talenata. Iedju naj. ilovi tij im i proti'mici nj govimi bijaVe Kleon.
PerikI po InaVaš zlo kao i sreću neklonuv duhom uzprkos

udarcem koji ga danomice tizahu na agori ili u kući njl'­
gO\'oj. e tra mu i ujekoji njegovi prijatelji pogibove. Imadja~

. ina Xantipa koji je tupio u c1ruž.tvo njegovih neprijatelja i
~irio pr tiv otcu 'lomu najuvr dljivije gla ove. On ga j il ak
r liJI!)' kuga mu ga uze. Uze mu i drugoga sina Parala. 4 ~j "ova
l' l. nl' a. na ']jedni žrb ni i o tave bez žrtava: pm "a put
lomi žale;'. r ucla j polagao po"rebni vienac na č]o zad-
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njemu rodjenčetu svomu, briznu u plač roneći suze. Više nei­
maše zakonite djece; narod odustav brzo od svoje nezahval­
nosti dozvoli prava gradjanska sinu, koga mu je porodila liepa
i umna Aspasija, te ga opet postavi na čelo državi, podieliv
mu kao i prije jedno mjesto medju desetoricom stratega, bi­
ranih svake godine.

Poslanstvo poslano u Lakedaemon, dok je on bio u ne­
milosti, da moli za mir, bude primljeno s prezirom. Rat se
dakle započne s novom žestinom. Potidaeja svaki dan sve to
većma stiskana preda se. Zapovjednici dozvole žiteljem, da ljudi,
djeca i žene izadju s kabanicami i s nješto novaca. Narod, koji
je potrošio 2.000 talenata na to obsjedanje, vika!\e na tu bla­
gost i malo što nije došlo do tužbe. Potidaeja se opet napuči

s 4. O porodica athen kih (4:30).
lied će godine n dodje ArchirIam TI ttiku, koju j kuga

opu tošila, nego podj ob j fIati Plata ju. da otm Athenjanom
tu po lpomu točku izvan z mIj njihov. Pjata jci e pozvaše
na pri gu rka nakon poraza lar lonii va. nJ t, dgovori
Archidam mi . mo e zakleli. da ć mo vas braniti ali amo
ako -e ne jedinjuj te. tlačitelji Gr~ke. dmetnit e o lAthene
pl' dajte nam do konca rata voje tanove i voja polja da
se uzmognemo u njih smjestiti na javnu kori t. Vi možete slo­
bodno otići, kamo vam je drago, a mi ćemo vam dati i nješto
nOYaea u pomoć za življenje. Ti podrugljivi predlozi nebiše
pl'imlj ni· odmah započe 0110 znamenito ob. jedanje, jedna od
najdramatičnijih epi da toga rata. biju e trana pokazi­
va v j dnaka žestin . a upotrebiše v, č mu ih je naučila

ob. adna vje:tina. Archidam podi ne na. ip visok kao i zitI da
juri'a j doaIce vi ine. o Plataejci povi. e voj zid, a po­
dignu još drugi zid za ovim. a daji iz petnih ila, iznena­
djivanja sv uzalud; ob jedanje se morade zamieniti obkolje­
njem. avezni·i obkole mje to dvostrukim tvrdim zidom te
o. tave ondje polovinu vojih četa. U gradu bijaše samo 400
Plataejaca i Ath njana.

TI i to doba uzmu parćani da protjeraju Athenjane s Ion­
skoga mora. Zla sreća po luži im u vojni s Zakynthom i Ke­
phallenijom godine 430. Sliedeće godine navale silno na Akar­
naniju. Korinth, Leukada, Anaktorij i Ambrakija dadoše ladje
i vojnike; na plien pozvaše susjedne barbare Chaonce, 1\10­
lossce, Omste. Perdikka saveznik Athenin, dade pod rukom 1.000
Makedonaca, a te sile sjedinjene sa 1.000 Sparćana odu proti
Stratu, glavnomu gradu Akarnanaca. Ova toli različita i zlo
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vodj na voj. ka dodje u ner d; jedna ju retna provala raz­
prvi. Pomorska pobj da Phormionova zavrvi propa t poduzeća.

Taj ,odja II imadja,~e ne"o 20 ladja proti 47 koje ,u do vIe
P loponne a. I to, tako valjano d.l'ža,ve pod aupaktom; te

u ča , katla pr lažaše tj nacem neprijatelj ko brodovIj pol ti
protiv njemu. Iznenadjeni Peloponnežani po ta\' se u okrug.
Phormion nal ži . vojim kapetanom, da oblete okrug i da ga
sve vive sužuju rušeći neprijatelj ke ladje a da nedodju do .Vaka
prij ne"O im on "lavom neda znaka. On čekave na vjetar
koji se obično diž u tom tje llacu, kada viće dan i koji
n će dopu titi elopOlmežanom, da se drže voga reda. Ćim
stane vjetar puhati. l1eprijatelj ke , e laclj ti nute jedne protiv
d.rugih medju obn turahu ..metajući jedna drugoj; neizku ni
mornari j V pov ć,:< 'metnju. Bitku je Phormion dobio kada j
tao juri'ati. Vj:: l. Ilja hi J1otoplj no. a zaroblj no ih dvanaest.

L. k d lemOn ·i \'i II ~11 U' akova p raza pripi i\'ahu
!!3. II izku. vu . \. ~ . dj~. l' .la' fi 1 t·i . JI 1':, nina. m dju
njima Bra. ielu, da mu :: 'je om pom zn i l" ," 'a' v ~ Ll' ,­
dovlje na 77 laclja. Phormion i'ka,~ pom ćj o I .\ h ll'; \l ­
~la'e mu 2 la<lj, koje kr nu~ na vojnu proti Kr -ti mn
sti o·e preka no. On ,e je dakle morao oprieti neprijatelju
s i timi la ljami , koje u već bile u bitci. Peloponnežanom
podje za rukom te odsjeko:e orl njih 9 koje prisili:'e da
izkrcaju na obali. Ali 11 o. talih, namamiv"i progonj nih 20
neprijatelj kili ladja okrene e de no potuku ih uzmu im 6
ladja t prime i one koje u se bile izkrcale. Jedan se od za­
povj dnika ubije da n padne u robstvo ali nje ovu lešinu
done u valovi pred thenjane. I tako o tanu uzprko nejed­
nakim silam Athenjani pobjedonosni. a od vojih aveznika na
zapadu neizgnbe ni j dnoga.

Da popravi te opetovane poraze, zasnuje Brasida smj lu
o nov 1. n zapovj di mornarom, da pre Iju po kopnu preko
korinth ke prevlake sa zapovievću da POl'inu u mar 40ladja.
koje bijahn u brodarnici ni aej koj, i da plove u Piraeej koji
bijaše bez obrane. Na mjesto da plove sa svom silom zau tave
se pred jednom tvJ'djicom salamin kom koja znakovi sa vatrom
pobuni thenu, te ve pučan tvo sidje pod oružjem uPiraI' j.
Tom e vievću okori te Athenjani : od tada bijahu razapeti lan<:i
na ulazu lu.lu\.

Periklu nije bilo udjeno ela vidi ove zarl.nj. 11 I j he.
Kuga, koj, je danomice nestajala i kojoj j\'<..: tl k tko
žrn- fi padao. navali na njega. Neubije Na j Inim mahom,
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nego mu poclkapave život malo po malo. Pred smrt j d 1

oko njerrove po telj prijatelji i ugledniji gradjani napominjahu
njegove vrline, nj gove darove uma i devet znakova pobjed
koje je bio podignuo za toliko pobjeda. Oni se tako razgovarahu
mi leći, da ih Perikle viVe nečuje; ali on umirući sabere zadnje
sile svoje te im reče: "Vi me hvalite za ono što je i toliko
drugih učinilo. a zaboravljate, da ima većega u mom životu:
da ni am bio nikada kriv, da bi i jedan gradjanin obukao cr­
ninu". Ova mu je umj reno t premda je imao tako dugo vlast
u ruku, najljepva p hvala: pa kako je to bila !}jegova po­
slednja mi aa mora biti i zadnja rieč o njem. Cujmo ipak
Thuk:ydida jednoga od njegovih političkih protivnika: " ilan
dostojanstvom voga značaja, svojom razboritošću i svojom ne­
podmitljivom po~tenovću, vodjaVe on narod nesvezanih ruku
ali nedavši se nikada voditi od njega. Nedošavši na vlast ne­
dostojnimi sred tvi nežrtvova niVta da bude povoljan narodu,
a do nužde je i prkosio njegovu negodovanju. Ako li bi vidio
Athenjane pune opa ne preuzetno ti, utivao bi njihovu ljutinu'
ako li bi bili prestraVeni uznemireni u sdvajanju, on bi ih
opet ohrabrio. Ta vlada bijaVe po imenu demokratska, a u
istinu kraljev ka, ali u ruku prvoga gradjanina republike".
Grob su mu načinili u Keramiku medju animi gradjani, koji
su poginuli u bojevih. Pa zar nije on u istinu pao u borbi i
kao na kakvom bojivtu?

Već je četiri godine trajao rat (428) a uzprkos svakogo­
di~njemu pust ~enju Archidama koji je ove godine opet došao
u Attiku bijahu Athenjani u probitku, jer nisu ništa izgubili,
a zauzeli su Potidaeju. Ali ovaj čas bukne btma koja je mogla
potre ti cielim njihovim go. paclstvom.

MityIena, kao što svi grčki gradovi, imadjaše dvie stranke.
Velikaši koji su narod držali u velikoj ovi nosti prihvative
allien ku premoć amo sa žalo ću i od straha pred Per ijanci.
Akoprem je Athena gl de Mitylene kao što i glede Chija
ostala na osnovi prvobitnoO'a sa.eza sjećahu se ipak jajnih
dana Pittakovll i onoga vrem na kada im je bio sav otok
Le b podložan. ni u bili, kako se je vidjelo još prije rata
s Korkyl'om potajna podpora Lak laemonu. Od Boeoćana po­
taknuti, koji su bili lljihova pl mena, povećaše svoje zidove i
broj ladja vojih, prisilive žitelje malenih u jednih gradov, .
da. e nastane u njihovu gradu, te plaćahu pomoćne čete..1·­
thymna i Tened odaše Atheni te njihove priprave. :Miroljubi\'o po­
slanstvo, odaslano II Mitylenu, izviesti samo o ratnih razgo\'orih :

Duruy. Poviest Grčka.
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ali u isto vrieme doznaše, da su Peloponnežani primili bWl­
tovnike u svoj savez. "Athena, govorahu ovi o labljena i kr­
šena kugom i ratom neće odoljeti žestokoj navali'" aparćani

su u silnoj mržnji već pozvali aveznike pod oružje. Jed,a Vto
su se povratili s treće provale u Attiku poclhvatiVe se da pre­
vezu brodovlje preko prevlake, da obkole Athenjane sa vih
strana.

x vori e, amo o postojanosti rimskoj; ali treba kadšto go­
voriti o p . ojan ti i ovoga naroda koji ve: četiri godin nepo­
sjedomv l .o\"oa, Z mljiVta viVe od pro tora pokrivena zidi­
nami grad kimi..J dno j J \" Ć brodovIj po lao bio pred Mitylenu,
dmgo pl vlja~ pu karnanij: činjaVe e da je Piraeej o tao
prazan. a vi t o ,'novi LakPf]l emon, koj odašalju jov 100
ladja, koje na očigled iznenadjellomn n prijatelju dodjove pu­
stošiti obale Peloponnesa. Kada buduć aa ljeta (427) po če­

tvrti put provali saveznička voj ka. ll. iku. ni oneuzdrma
srčanosti Athenske ; ni jedne ladje ni j <!noga ,-ojnika neoda­
zvaše izpred Mitylene; premda ni Perikla nebija ~ ,-i. ~e. par­
ćanin Sa.leth preuze upravljanje obrane toga arada. ~Voj d"a što
je za glavnu provalu athenskih redova porazdieli oružj medju
narod u tade ova rulja svieta dugo tlačena na v likai;e. 10­
rali u uaovarati i grad predati Pachesu, vodji athenskomu.

Tu se je odigrala krvava tragedija. Sparćani davali su od
početka ovoj borbi značaj surove okrutnosti, kako su ga na­
rodiv južne Evrope: Grci, Rimljani, Talijani srednjega vieka
ili Spanjolci prečesto utio nuli svojim ratovom. Svi saveznici
Athene, svi trgovci, svi ribari dapače i oni, koji nisu pripadali
nijednoj tranci, svi, koji u im doVIi p d ruke bjehu pO<7ub­
ljeni a lešine im ostaše bez pogreba i groba. Peloponnesko
brodo Ije pokaza joY nedavna duž obala ionskih nenai'av'i na
nikakvu pogibelj, kako se lahko ubijaju ljudi. Ali nezao tade ni
Athena za njimi: po lanici lakedaemonski, po lani velikomu
kralju, uhvaćeni od nje izaubiVe glave; jedan od njih bija'e po­
četnik bUDe potidaejske. Nisll ni Plataejci imali vi'e milo nIja
s Thebljani, koji u im pokušali zateći grad. Izdaj b'o 1ityle­
naca, koje nije imalo povoda jer su bili izmedju av zn:i.ka naj­
većma gledani baci Athenu u najveću opa nost, jer je odv lo
p loponne~ko brodovlje čak na obale ion ke. PO duhu onoga vre­
mena i značaju toga rata ni u imali dakle ni M:i.tylenci očekivati

mil ti u većoj mjeri nego Capua od Rima predav'i e Hannil alu.
111 djn zar bljenici p lanilni od .Pachesa, bijaše Saleth. Xjegova
se parnica brzo vr'i: uzprkos nastojanju iz svih sila, da si
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spasi život, pogubiše ga jedva što je došao. U razdraž n,
u kojoj e joY nal ža:e narod prihvati' na Kleonova zaklinjan'
okrutnu odluku, da imadu pogubiti . vi žitelji mitylen ki.

Kleon n d jni ba·tinik Periklov bija~e na veli1."1l ra-
d t Ari tophanu, k ji je odatle uzimao n izcrpive šale p
zanatu kožar, vanredni prijat lj nižemu vletu a govordžija
velik, ilovit. ž tok ponaYajuć se bez do. tojan tva na govor­
nici, na koj j se nije izticao držanjem i ozbiljnim govornic:tvom
Pel'ik] vim, n cr jezikom i pona'anjem Piraeej kim. Kl on
komu j jednom dokazala podImpljivost Kleon zločest go­
vornik. zloče t . trateg i la kavac pučki imadja' e ipak ner­
gije. J dnom će mu ona dobro poslužiti ali ovaj put bija~e

razlog da počini zlo djelo. Kada u razpravljali o ,udbini lVIity­
l naca, bij 'e on zato da bi trebalo velika i tra'na primjera'
nj crovo mnienje prodre. 1: o narod bolji od njega vrati e drugi
dan na misli do tojnij Athene. Ladja kojoj je bila pr .dana
smrtna osuda, bila je već c1vade et četiri ata na putu. Lagano
idja~e s tom vie'ću. Ladja noseći protuzapovie t idja'e naj­
većom brzinom: Pach . dodje da pročita na trgu mity!en kom
zlo retnu odluku i tane ju vršiti kaia d dje u pri tani'te
druga ladja. Ti uću pri ta'a lakedaemon kili po lanih II thenu,
bude zadavljeno. To bijal već do ta luvav pokolj. to se tiče

MityI ne, zidove joj poruYiše ladje joj uzeše a .·av otok, izu­
zev'i z mlji:te Mcthymne podieliše na 3.000 dielova. Jednu
desetinu posveti'e bocrovom; preo talo bi kockom rredano the­
njanom koji svoja. polja dadoše u zakup radnikom Le b. kim.
Mitylena e ipak brzo oporavi te procvate veoma.

Drugi primjer na reću drug Vl' ti dade u i to doba Athena
svojim saveznikom. O vojitelj Le ba, Paches počini njeko na ilje
u gradu. Povrativ'i se u Athenu bude pozvan pred ud a na­
priec1 videći o udu probode se mačem pred samim sudom. Athena
se izjavi očito, da nećo da ima vi'e ni nepravda ni blma.

Krv Mitylenjana pade na glave Plataejaca. par ~ani . e
razgnjeve na tu :aku ljudi, koji već dvie godin. juna~ki

opiru podižući i popravljajući svoje zidove ru'eći tvrdje ne­
prijatelj ke, lomeći njihove trojeve, prka eći vahi, !lumpam I

smoli ·to je ve na nje padalo kao kiša bacano od ob j .1 ­
telja, i Irko eći plamenu koji im je lmi~tio jedan dio ~r. I •

apokon obkoljeni dvo. truko obsadom neprijatelj. kom li', lli
živeža htjedoš ,e već predati kada e domi le mj ln JI l ­
zeću. O tom ,(l j radilo da prodju kroz dvostruki zi.] n
jatelj. ki te da neprijatelji zauzmu samo prazan graa 1.-1.
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nitelja ujecrovih. PobrojivVi opeke podje im za rukom te a,­
zna:e za \·i inu zidova i načinive do·ta du ačke Ije. tve, da
dopru do vrba. Za izvadjanje te o nove imahu amo 22 ljudi
to l: reći lolomu po ade koji u se odlučili da pokuVaju iz­
v ti ovaj vrlo opa an naum. U tamno doba noći dok je vjetar
duha i lapavica Iadala izadju iz grada tiho, po laleko jedan od
chu o a da nebi udaralo oružje o oružje a svi j dnom bosom
n gom, da se n bi klizali. Po tave lj tv te e stann po njih
uzpinjati. Prvi ni u imali drugo nego oklop i mač' oni, koji
su i"li za njimi, imadjahu koplje i drugo oružje. Jedna pala
opeka probudi pozomo t ob jedatelja. Oni potrč odmah a
svih strana te zapal znakove: Plataejci u gradu zapale druge,
da ih prevare. baklj:lmi stanu i kati po vuda one koji su
načinili buku: no njihova vatra bija~e ~amo kažiput udarcem
Plata jata. koji nr-vidljivi. bnrhtći u .jeni. igurno ]>ogacljahu
n prijat lj . ~-ap k n l lj!' :.01) njih za mkom pr elju preko
tt vrda i jarka l' kri lrdom: ni ml, r n, lI·h 'kn . tr nu, la
zavaraju pr gonit Ije: u i- inu ,-iJjahn po vj lo . bakara n ­
prijatelje koji ih traž pr ma Kith ronu. Pro"avJ;i takI) tim
pravcem še t ili 'edam stadija vrat . e po o' ri te pri piju
živi i zdravi u Athenu.

Ali o tatak po ade bijaVe pr -lab, la produlji odpor, ne
se morade predati. parćani o vetive e okrutno za vrieme iz­
gubljeno na obsjedanje te pokazav e hladnu OkrUtJl0 t tim
odumiju čim u pajali njom tobožnju pravdu. Pet po. ebnih
suda'a posla v e iz parte; zarobljenici d lažahtt pred njih j ­
dan po jedan: kakovoj hlžbi nebija~ ni tra.ga. v ć e ograni­
čiV na pitanje: da li su u tom ratu ul:inili kakovu uslugu
Lak daemon em ili njihovim "aveznikom. ..l. a to . nllešno pi­
tanje ne retni i meteni mu~ahu: zato ih oni za laviše. 20
Plata ja'a i 25 Athenjana bi tako pogublj no: žene njihove
postano.'e robinje. p:racl razoren. a z mlji."t<> bi dano Theb­
ljanom.

Na Korkyri, kako svuda, aristokracija i puk, bogataši i
siromasi, oni podupirani od Lakedaemona, a ovi od Athene,
prepirahu se žestoko za vlast. Ovi nutarnji razdori neurode
dugo inim, nego progonstvom slabije stranke; ali sada, kada
su pobiedjenici mogli zvati na pomoć stranca, dobiše ove nu­
tarnje borbe značaj divlje okrutnosti i nevjere.

Bogati Korkyrci, koje su bili zarobili Korinćani n hite;i
sybotskoj, bili sn pušteni na slobodu te se napinjahu :,;Yimi
silami. nakon paHat-ka svoga. (la izpl1ne tajnu po,(!odbu: za
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koju su dobili slobodu nebi li privukli otok na stranu Pelo­
pOIDležana. Pithija alava pučke stranke obtužen od njih bo
izdaje otačbine, btuži petoricu njih bog svetogrdja, koji se
o vete ubiv ga u arnom enatu. Oni e dokopaju grada zadave
60 pri. ta a Pithijinih, obreku lobodu robovom koji se njim
pridruž t POZO\'ll peloponne ko brodovlje. arod, početka

av u čudu. hrabri e' 12 ladja iojuri od aupakta te pri­
bavi pretdJ10st stranci pučkoj. Ali dodju i 53 ladje pelopon­
neske: Athenjani učine pobjedu neodlučnom uzprkos njihovu
malenu broju, jer se spartski vodja nije umio okoristiti okol­
nostmi. Obaviešten vatrenimi znakovi, da se približava 60 Jadja
athenskib. pobjegne; tada započne strašno proljevanje kn-i.
Boljari i njihovi pristaše utekoše u hram. Da ih o(lanle iz­
mame, obećaše im nepristran sud; 500 njih, koji su na to
pristali, bi odsudjeno na smrt i pogubljeno. Ostali se sami
poubijaše u 11l'amu.

Sedam se je dana ubijalo na Korkyri, a razuzdane strasti
ok0ristiše sc tim stra~nim neredom na svoje zadovoljstvo: duž­
nici poubija.ve ~'voj vj rovnike' lična neprijatelj tva po lužive
izlikom jM'noj o veti. Tih n retnika uteče 6 O; oni se utvr­
diVe na brdu 1. toni gdje e branjahu dvie acIine. Prisiljeni
od Ath njana na pr laju, biše pl'evez ni na mali jedan otočić,

da čekaju ondje lla . ud Athenjana. Dotle im bijave život i­
aUl'an no pod poO'odbom, da nij dan nekuva bježati. Glave
demokrat. k trank za. nova";e im ml'zku zamku. Lažljivi pri­
jatelji prinudive ih na bieO' i pOllUelive im za to sred tva. .lC je­
koji pri. taVena to' ali dmah bi izrečena osuda. Dvadeset
po dvad t izv Još ih iz tamnice te ih povedoše medju dva
r da hoplita, koji u tukli i probadali one koje smatrahu svo­
jimi neprijatelji. Ljudi bič vi u ruci tj rahu je na putu. a
taj način bi odve] II i pogubljeno 60 njih bez da u naj­
manje znali O tom oni, koje u bili traga ostavili; napokon
obavie~teni o i tini nehtje love izaći. KorkYl'ci kinu krov sa
sg:rade II koju u e utekli, te ih oba pu strielami svake ruke.
Biedni e ne retnici ami ubijahu shielami, koje na njih ba­
cahu, vj vahu o po telje tamnice Syoj ili se zadavljahu vla­
stitima rukama.

Valja reći, da su samo nakon toga mrzkoga krvoprolic:a
došli Korkyrci opot do svoga staroga mira. Da do toga dodju.
nije malo trebalo, tolika je bila obostrana mržnja, da nijP
jedna stranka posve izkorienila drugu. No tko je dao znak za
te prevare i za to nasilje? Oni, koji su htjeli bez uzroka da
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odciepe Korkyru od Athene, i koji su Pithiju proboli u vieću:

stranka velika~a.

,. Tj oyom korkyrskom ratu, veli Thukydide, počinile su se
sve strahote, koje se obično dogadjaju u takvih prilikah; da­
pače i nadkriljene su: jer otac njeki ubi sina svoga; one, koji
8U tražili utočišta, silom su iz svetih hramova vukli; druge po­
daviše na podnožju žrtvenika; toli okrutna bijaše ta buna! Još
se je gorom pričinjala, jer je bila prva. Doista Grčka se je s vre­
menom malo ne sva uzdrmala; a kako svuda zavlada nesloga,
prizivahu lYlav puka thenjane, a tranke manjine Lakedae­
mon 'e na p moć. Gradovi po tav plienom prevrata, a oni koji
su hili zaclnji u tom. poduč ni onim, to e drugud činilo pr­
da e naj'i'e :im iz.!!r· lom. iduc:i za tim. da e odlikuju la­
vom izlla;<a··ća. hilo u vj :tini. da o;lt tP II prijat lja bilo u
okrntno8ti do tada netm'rnoj u njiho\ ih o. y taho il milU jesu
duhfl\'i blaži: fa t uti ~ilo\'itosti t izj ·d.načuJ običaj gradjana
sa stro,('OŠtU \Temrna."

~; 8reću možemo ovdje koriti Thukydi(la s pretjeranosti,
jer nam ništa slična nepokazuje u Syojoj poviesti.

Kao da bi se bila htjela priroda natjecati s ovim obćim ko­
mešanjem, potresi uzdrmaše Attiku, Euboeju, svu Boeotiju, a
osobito Orchomen. Kuge nebijaše nik:lda na Peloponnesu; ona
poče op t daviti thenjane čitavu godinu dana. Od pry ga po­
java voga ngrabi 4.. O haplita 300 konjika i n brojene žrtve
izmedju o~taloga pučan tva. To bijahu zadnji udarci te nevolje.
Da umir boga. koji j p lao i protjerao kugu oči. te the­
])jani Ap llono\' otok ve I šine na Delu ukopane budu izko­
pane: za buduće zabranive ondje radjati se ili umirati. Bol st­
nike prenašahu I1ll u,j dni otok rhenej ki. Odredive igre i trkn
konja .~to ,. j imal držati svake pete godine,

Ku.vnja. koju je imao pl' ći narod athenski u velikih stvarih,
svršenih od P rHcla II Č tU'i godine odkada je izgubio toga
prosvietljenoga vodju, pokaza llje lYovu po ·tojano t u dvo. trukoj
biedi: kugi i ratu, postojanost, koju mu je prep ručio veliki
govol'l1ik S:l rieči: nikakovih smutnja II gradu, nikakva ogra­
nieena duha u biranju poglavica. Klon mogaVe tupiti na f(1)­

vornicu, no vojskam zapoviedahu izkuvani vodje, koji bijahu
plemeniti, bogati i prijatelji miru, l ao D mosth ne i Kikija.

Te iste godine steče Demo th ne jajn probitke II Akar­
naniji i pohiedi Peloponnežane na kopnu. Toliko bijav mrtvih
u bitci ()Ip~koj. da je vodju kao njegov dio pli na zapalo 300
oprava vojniekih, koje je posvetio hramo\'om a hen··kim. o

-.-
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ovaj rat akaman ki nem ga v e imati velikih u pjeha. Jedan ;'
ča činja v e da mora mjelo poduzeće Demo thenovo ve kraju
prive. ti. Pl v ći oko Peloponne a, bje iznenadjen radi zname­
nita položaja mje ta Pyla, predbrežja na obali messenskoj, koje
Vtiti danas pri taništ nayarinsko. Kad bi se moalo zauzeti i Me ­
senjani na liti, miVljaVe on, bilo bi to kao da se goruća baklja
priveže za bok Peloponne u. arod mu athen ki dozvoli, da
pokuša Vtogod' no kada do Ije brodovlje koje je plovilo put
Korkyre i Italije pred Pyl, zapovjednici se njegovi preplaše
njegove o nove te joj se opru. a sr ću zapuhnu vjetrovi
Demosthenove strane te potjeraju Athenjane k obali, gdj su
se morali u idriti. Kada u bili na kopnu, vojnici a okretnom
radino v ću i razborito~ću, kojom e odlikovahu Athenjani na­
čine ami od ebe uh'Tde i ,agrade zidove bez orl1dja kojim
se kamenj t Ve j b z po uda za donašanje zamazka. ~Takon

še t dana bija v e bedem malo n otov' Demo then o tane tu
sa pet ladja.

parta e upravo pre. traVi na tu vie t jer to bijaVe iz­
vr tua po taja za neprijatelj ko brodovlje na zapadu Pelopon­
nesa: a _a Pyla će thenjani opet pobuniti Me~sellce, pače

možda i helote kloniti na kakav nemir. Zato lozove a svom
naalo ću voju vojsku iz ttike, kamo je do. la tek pred pet­
nae t dana, a brodo,Ije izpred Korkyre da obko1i Pyl kopna
i mora. Pri tanište toga grada bijaše zagradjeno na ulazu
ot kom phakterijom u duljini od 15 stadija. Lakedaemonci
po. laVe onamo 42 hoplita te zatv-orive sa svake strane otoka
ulaze, kojimi bija~e otvoren pri tup u pristallne, ladjami
s kljuui natraa okrenutimi. mol' ke trane neimadjaše Pyl
druge obran do potežkoća izkrcavanja. Ipak se s t trane
započe nasrtaj: to trajaše dva dana bez prestanka. Brasida,
koji e je odlikovao najvećom srčanošću, dopade rana te iz­
gubi Vtit, koji su valovi odnieli pred Athenjane. o ipak ne­
bija~e to sdvojno po Lakedaemon, dok je bio go podar mora j

ali 50 athen kili ladja dodje od Zakyntha udari na neprija­
telj ko broclovlje te nakon bie na boja prisili neprijatelje, da
se iz~~caju. Odmah obkole phakteriju i 420 Lakedaemonaca
na nJoJ.

Sparta se na te viesti sva prepade. Broj Sparćana nepre­
stano padaše od Lykurga. Za njega bijaše ih 9.000; za bitka
plataejske 5.000, prije četvrt stoljeća neće ih biti preko 700-{
Gubitak onih, koje obsjedahu Athenjani, bijaše nenaknadiYf
Ephori odoše sami u PyI, da vide stanje stvari; ali im DIlIlI
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preosta drugo nego da sklope primirje sa zapovjednici athen­
skimi, da . e izbave iz škripca. govori se, da idu lak dae­
monski po lanici q. Athenu, da će do njihova povratka Lak ­
daemon predati sve ladje, koje ima u pristaniVtu: 60 ladja na
broju napokon da će Athenjani i nadalje ob jedati phakteriju,
no da će dopustiti dovažati četiri to dvadesetorici po dva
choenika attička (2'6 litra) bra na, po dva kotyla (0'54 litra)
vina i po komad mesa; polovinu za sluge.

Po lanici lak daemonski dodjoše u skupVtinu athen ku te
proti običaju svomu govorahu dugo nudeći mir za zarobljenike
svoj , dodav vi da bi svaki grad dotle olUžje položio, dok bude
trajalo ugovaranje. to je dakle bilo od tužba na th nu
toli razvikanih na početku rata! Da pa inekobcinu ',ojih u­
gradjana o tavi parta svoje saveznike i stvar koju je ne­
davno smatrala toli pravednom! A zar nisu pr šle godine ku­
kavno izdali Ambračall n. kon poraza k cl O1pe? Po nesreći

nebija~e yi~ P rikla. da nar cl .kloni na k ri-: nu ne ebitno t.
Kleon htjede ilom tla kl ni . kup V tinu. rIa traži povratak
ustupljenih mj ta za trid tgo<.livnjeaa primirja. Po. lanici n ­
mogahu prihvatiti takovih pog dba: vrative kući ne pra­
viv~i niVta.

S njihovim povratkom prestade primu'je ali Atheujani pod
izlikom da je povriedjeua njekakova pogodba, odbive predaju
ladja. Tim su bezrazložno nanieli samim sebi luivicu . ne ta­
šice pravedno ti, poVto one lacIje nebi i onako bile mogle u
ničem kOli titi parćanom. Glad bija.ve najveća opa no t, koje
su se imali bojati obsjedanici' otok, pobit drvećem, bija~e

doista težko na silu uzeti. vakomu helotu obećaše .'lobodu,
ako mu podje za rokom davdone e živeža. l\1nogi orl njih
kušahu to načiniti i uspjeve. Cetiri to dvade etorica mogahu
se d.l'žati do približavanja zime.

Bijave e bojati da nebi Athenjani u Pylu u to c1 dišnje
doba sami imali najveće muke sbog hrane. Već je voj ka patila'
to se znalo u Atheni. Kleon koji je nedavna zabacio poaodbe la­
keda mon ke, lu-ivio je zapovjednike. Što se neprijateljstva pro­
duljuju biva reče, zato, jer im fali odlučno t· a imao je pravo
budući da su thenjani imali u Pylu 10.000 momaka protiv 4- .
Nikija, nikada neimajući mira, držaše, da ni pokraj tolikih sila
nije uspjeh moguć' a da utjera demagoga u rog, reče mu. da
podje na phakteriju. Kleon s početka oklievaše' ali i narod aa
U sti ci uhvati za rieč da on obavi taj posao. Kleou ob ća, da će

II dvadeset dana biti sve svrVeno. Drugo mu nije trebalo ništa,
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odkacla je bilo zaključeno, da se kuša ozbiljna navala.
zaište on da mu se ptidruži D mosthene kao sudrU":
je tako razborit da nije ništa činio bez avjetovanja
vje·tim mužem. lalo dana prije njegova dolazka u PyI. uh,
vatra nalož na za kubanje hrane a labo utmuta, drva u 'umi
a požar, piren silnim vjetrom, uni. ti .'umu. Tim je .lučaj Dl

od. tranjena glavna opa no t navale. Demo thcne ju pri} tav­
Ijaše t ju poduze Kleonom. Jedn noći udare na otok. a
vimi vojimi silami. Imali ..u mnoO'o lahkih četa. Hitro pr do­

biju najviše točke; s njih uznemirivahu Lakedaemonce koji ni. u
bili vjkli takovim bukam takovim napadajem neprijatelja, da
bježe kada potuku. Pepeo nedama spaljen 'um diza~e e u
zrak da ni u mogli gledati; metem nemogahu ništa razlikovati:
nepomični na istom mje tu bijahu izvrž ni. na sve . trane baca­
nim trielam, od čega ih čuvaše slabo pusteni oklop. Da bud
boj manje nejednak, UIDako'e u hrpi u tvrcljicu na kraju
otoka. Već bijahu retniji na tom mje>:tu te poče51e odbijati
napadače kada na jedan put opaze da 'e pomaljaju na pe­
ćinah iznad njihovih glava JU enjani, koji su je bili obi~li.

Moradoše se pr dati. Dobi'e dozv lu, la pitaju prije za savjet
par ~ane koji bijahu na u jednoj obali' ovi im odgovori' :
Lakedaemonci Yam dopu·taju .'lobodno raditi kako znadete

pod poO'o lbom. da neučinite ni·ta l'lramotna". Oni . e precla51e
oružj m sv jim. Očevidno je: ~to bijaše njeko ~ ramotno po

partu, n bija v više ada. 1 ih pogibe kod na ttaja. Izmedju
29 živa bija v e 12 parćana većinom iz prvih obit ljio .Jedan
e hva ta;;e pr d zarobljenikom junačtvom onih . vojih sudru­

gova koji su pali. " trielica oda vori on čovjek nebi znao 01­
više cieniti da umiju razli.lwvati hrabra cl kukavjee" . To je
pravi at.hen ki odgovor parćaninu: lrugčiji bijahu oni koji
bijahu Leonidom (425).

pjeh sphakterijski poveća znamo Kleonu prijazan u na­
rodu. Ari.stophan o. eti se zato atirami. Kleon bija'e mu cl
sada amo Paphlagonuc u njegovih komadih, bez. tidan tob, koji
se silom hoće da ulaska taromu demu (narodu)' on je . ilu llJa­
raca upravio na dobre robove .r iliju i Demo thena, i go JJ ­
dara dvori kolačem pylskim koji je Demo thene sam p 'i­
pravjo. Ograničimo se amo na primjetbu ako va čast u o 'nj
stvari u i tinu i pripada Demosthenu to je opet Kleoll raz i
energiju, koja nije bila bezkoristna : i pripovi.edanje u 1. toj 1 II ­
kydidovoj pOvlesti nepokazuje, da e je zlo pona~ao kao " ~n

ili kapetan, a napokon, on je ipak izvršio, ·to j bio o
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Ravnotežje se poremeti; sreća se nagne na stranu Athenjana,
koji su s riedkom silom rabili svoje uspjehe. Nikija izkrca se
na čelu znatne oružane sile na prevlaci, potuče Korinćane, za
tim zauzme Methanu u Argolidi , kojoj su zemlje bile nepre­
stano pustošene od posade tamo ostavljene (425). Sliedeće

godine zauze otok Kytheru, blizu južne obale Peloponnesa, koji
je bio sgodan, da zaustavljaju ladje, koje dodju u blizinu, ili
da poduzmu navale. U ostalom: odanle se vidi more kretsko i
sicilsko, gdje je u ovaj mah Athena imala brodovlje, da podu­
pire gradove u ratu sa Syrakusom. Znamenitost položaja otoka
Kythere bijaše uzrok, da je njezino žiteljstvo dobilo blage po­
godbe. Nikija joj dade posadu athensku, a danak nametnu im
samo od četiri talenta.

Nakon sedmerodnevnoga nekažnjenoga pustošenja Lako­
nije dodje Nikija opet na Thyreju u Kynuriji, gdje su Sparćani

namjestili Aegince. Grad uze jurišem na očigled vojske lake­
daemonske, koja ga se neusudi braniti, a ubi svakoga, koga
jf) uhvatio. Vjerojatno je, da je ovo ono mjesto, koje je Sparta
okaljala krvavom tragedijom poubijavši 2.000 najhrabrijih he­
lota, da preplaši one od njihovih drugova, koje bi uspjeh
athenski mogao pobuniti.

U isto doba propusti Demosthene jako znamenito osvo­
jenje. U Megari vladaše nesloga; jedna stranka progna napo­
kon drugu, ali prognanici utekavši se u Pegu uznemirivahu
odanle svu Megaridu, koju opet i Athenjani sa svoje strane
dolažahu pustošit redovito svake godine. Jednomu dielu na­
roda dosadi taj položaj te se uroti, da će Athenjanom otvoriti
vrata. Zi1vjera nepodje za rukom, no Demosthene se barem
toliko okoristi, da se dokopa Nise i dugih zidova. Brasida
dodje u Megaru i učini, da se povrate prognanici. Moradoše
se zakleti, da će zaboraviti na prošlost: umoriše 100 od svo­
jih protivnika; od onda ostade Megara pod najpouzdanijom
oligarchijom.

Tako poprimi Athena posvuda ofensivu. Sparta je, činilo

se, pobiecJjena.. Ona nije više radila, nije se znala na ništa
više odlučiti; preplašilo ju je, što je izgubila toliko važnih
mjesta, toliko naj boljih vojnika svojih, i što joj je svaki dan
prebjegavalo toliko helota. Mora se bojahu; a kopnene joj se
\ojske nečinjahu nikada dosta mnogobrojne. Ona se obrati veli­
komn kralju s najponiznijimi prošnjami za pomoć izpričavajući

svoju pro~lost, a izdavajući tako stvar ciele Grčke i svoju
staru slam thermopylsku. Athenjani uhvatiše u Thrakiji Per-
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sijanca Artapherna. U pismu, koje je nosio, tužaše se kralj.
da nemože razumjeti nakane Sparćana, niti ijednoga od nji­
hovih poslanika, koji da mu nekažu isto, pa zato posla njim
jednoaa po lanika. hena pokuVa zapri čiti ta naprezanja la­
kedaemon ka t m žda izti 'nuti partn iz haljeve milo ti.
, počai:iću po la nahag Artapherna prateć ga vojim po lan tvom.
Grčka vidja e on onda. ramotan prizor, koji j j ka nije neuz­
manjka: inovl pobj ditelja flalamin kih i plataejskih idu ljubiti
skute i k IjE'ua na 'lj dniku Xer ·ovu. a sreću dozna v e po la­
nici u Ephe u za .·mrt silnoga kralja te n p djoše dalj .

.l: ije ni Athena manje izdala tom ne reblom mi"lju \'11

voju povi . i sve ude. e voje. Ona okaja to do kora ne­
godami.

'je:t na 'rt Demo thenov ima.dja:::e u"'pj h: P l ponne
hjeYe opasan pa. om neprijat lj kih . truža. J .~ im je pl' o. talo,
da zatvore prevlaku. pa da zarobe l 'par :an na njihovu polu­
otoku. To se j m alo uoaodi i ovojenjem Megare, a jo v b lj
dobi :em B eotij' u a\' z atb n ki. P Yto pokus l\feaarom n ­
podje za rukom Demo.. thene prihvati op t voju .novu glede
Boeotij . Bijaš flporazuman. nj kojimi B eoćani koji mu se
obveza.ve, da će mu pl' dati haeroneju: am morade napa ti
'ivIm na kri kom zalj vu, a s euboej. ke ·trane dobi zapovied
tratea athen ki Hippokrate da dok pa Delija. Ove b'i na­
ale ima ljahu. izve ti u j nan dan. Po n reći neo tade

ovaj nacrt tajnom, a i zlo e raznmjeve. PO lj die bija. ela je
poduzeće proti iphi i ha ron ji iza talo a Hippokrate da j
zaka niv njekoliko dana, vidio, kako. II proti njemu hrlile sve
ile boeo ke koje. u . e po nacrtu Demo thenovn imale po­

dieliti. Hippokrate imac1ja ~ ipak hda zauzeti i utnditi hram
p llonov u Deliju. Bo o :ani vikahu na vet grnje te udariYe

na Athenjane, koji izgubiveL OO hoplita. toj bitci spa i
o1rrate ranjenoga mla<lo a T nophanta , kako je već spasio
1kibiada kod Potidaej ,t sa. vojim prijateljem Lach ~om i

sa njekoliko drugih jtln3.ka uzmica; korak za korakom izprerl
konjaničtva thebsk ga. Dok se je on tako odlilwvao mirnim
jun3čhom. pi,ave Ari. toph ne voju kOIDE'diju Oblakf. Pobje­
ditelji uzmu odmah nahaa D lij, a tbenjanom nepreo.au
niYta od te vajn.

,parta imadja.~ am jednoga čovj ka Bra. ielu. ali JI

samo razborita, nego i hrabra.. o j Athena učinila 'j
kod Prla Kythere, Methane poduze on da ul:ini \. h ni

halkidici i u Tlll'akiji. a poč tlm rata l ri ilila j
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kralja makedonskoga Perdikku na savez a predobila j za pri­
jatelj tvo i italka mogućega kralja odryskoga, kojega je
zemlja protezala od ae aej koga mora do Dunava pa od By­
zantija do vrela trymona trideset dana u duljini. ukanjem

thene provali italke godine 429. u Makedoniju na čelu

150.0 O vojnika. o kasnije ohladni njegova revno, t. to se
ti~e Perdikke on nije propu tio nikakve prilike, da potajno
škodi Athenjan m. Ovaj nu.kai\e partu, da odaValje vojsku na
obale Tb.rakije i na Chalkidi.ku gdje je vi V e gra lova čekalo

samo na priliku, da stresu sa sebe jaram athen. ki. Ot ti Atheni
te zemlje znači nanieti joj št tu na momarici. na .:i1i njezinoj
jer je lIDala tamo drva za gradju br dova. U ostalom rat pre­
nesen na sjever udaljio SP je d P ] ponu a. koji j od njeko
doba trpio Rve np,r će. Bra idi bi PO\'j reno to na tojanje to­
liko tež , :"to sn mu dali u voj ku hplotfi. oružanih ],ao hop­
liti koje u Lakpda monei od h'anili d . haha lH'Nl bunom.
O im toga mora: ta ,"oj ka ići Jlo kU}1Jlu. to j . t pr06 Th .­
..alij m. zemljom awzni 'nm bpujal1a. B jll izvut: p iz
. vih. ]l t žkoća . vojom vje~tinolll i ibko~:u duha. ri dkom u
Labdaemonaea. n uti:"a nepovj r nje Th . ~ala'a i pri Ilije u
zemlju Perdikkinu. Ovaj vladar Mjed , da mu pomogne ob riti
Aridaeja, kralja lynke.t koga: no Bra ida e boja~e da nebi
bila lak donija pr jaka. Podržavati ne logu u tih pokrajinah,
bijaše jedino r d tva da ima uviek . avezni.ka. On ga ZL t od­
bije. a Perdikka n zadovoljan tim, umanji platu, k ju je davao
četam lakedaemon kim. jihov e vodja požuri da tiane na
Chalkidi.ku. prvom gradu na koji naid , u Akantbu bijahu
mnienja podielj na. Bra ida bija~e rječit, jer u neRgode vre­
mena prisilile par :ane, da njpguju vjeVtinu, koju u njekoč

prezirali: on zaište da bude pu:"ten sam u grad' napomene n ­
sebično t Lakedaemona, koO'a u obla ti obećale naj. vetijimi
zakletvami da će o tati netaknuti zakoni onih naroda, koji će

stupiti s njimi u savez. Tim obećanjem lobode doda iprietnje :
,,1fi neidemo za go. pod, tvom nu kada na tojimo da zaprie­
čimo one koji to žeI bili bismo nepravedni pr ma vrlo ve­
likoj mno~ini da, done av i slobodu svim pu timo vam na
volju, da pravite zapr ke naVim nakanam. " Akanćani u tru­
čavahu se dugo razstati e Athenom, na koju se nisu tu­
žili. apokon nadvlada . franka sklona Sparti te otvori vrata
Bra idi.

Na isti se način dokopa Stagire; i Amphipol padne mu u
ruke. U grad udje radi nenadane navale na predgradje; a pošto se
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isti htjede oprieti, žitelje prellobi blagimi pogodbami, koje im
je predložio; svim dopusti bilo Amphipolcem bilo Athenjanom.
da ostanu pridržavši svoja prava i svoj imetak; onim, koji su
htjeli izići, dozvoli pet dana, da ponesu što je njihovo. Već

davno nije se ratovalo s tolikom čovječnošću; pa Sparćanin

bijaše onaj. koji je dao dobar primjer! Zabilježima i slabo na­
stojanje "aveznika athenskih, da sa sebe stresu jaram, koji se
u istinn pokazuje manje oduran i manje tvrd, nego je pred­
stavljan II rhetorskih deklamacijah.

Primicanje toli raflina neprijatelja, kao što je bio Brasida.
te od njega zadani udarci, bili bi morali skloniti vodje athenske,
da u toj p krajini usredotoče sve svoje sile na kopnu i to ne
dal ko od Amphipola, glavne na ob athen ke na tamoVnjoj
obali. Jedan od njih bijave tada na Thasu, dje nije imao što
tražiti' dovav"i pr ka no moga:'e amo Eion pasiti. arod

kazni na precUog Kleonov tu čudnu igri vnu nemarnost pro­
gonom koji n'ajaš l a.cl et godina. Potom tvo ima se toj
o ueli zahvaliti na krao nom elielu j l' je taj pl'Ognanik bio Thu­
kydide koji je upotriebio dokolicu voju na. pi. anje pOvlesti rata
pelopoillle koaa.

Ti dogadjaji prinukaše obje stranke na prekinuće nepri­
jateljstva i hoja. Na jednu godinu sklopiše primirje obje velike
države za . e i za ,voje saveznike (marta 423). pOl'azumjeve
se, da . vaki zadrži, ,Vto ima. avezni naroeli peloponneski bjehu
opunoviaVteni ploviti l morili, koja ,ižu do njihove obale, ili
po morili nj ihovi.h av znika: no zabranjeno im bijaveslužiti
se dugimi ladjami. Podpi ani ugovomici morahu zajamčiti sva­
komu slobodan pri.. tup hramu i proroči·tu pythskoga Apoliona
neprimati pr bjega lobodnjaka ili robova. Vtititi glasonoše i
poslanike, koji bi putovali po kopnu ili po mom, da izmire
razmiric.e: napokon olakšati svimi sredstvi zaključak konač­

noga mIra.
Dok se je ovaj ugovor zaključivao u Atheni, ncIje Bra­

sida u Skionu na poluotoku pallenskom ; stanovnici ga primiše
s otvorenima rukama te mu pokloniše zlatnu knmn obavivši mu
glavu vrpcami kao pobjedonosnolllu junaku. Ovo osvojenje slie­
djaše dya dana iza zaključena primirja: to bi se bilo moralo
povratiti: Sparta odbije to, a rat se zapoene na novo. Nikija
prispije sa znatnimi silami, uzme Skionu natrag, zatim l\Ielllln.
koju mu je predao narod, te dovede Perdikku natrag u sawz
s Athenom, dočim je Brasida zlo prošao navalivši na Potid<H-jll
Slied€'će godine imenuju Kleona vodjom. On htijai::r. rIa :<1-'

•
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Athena s ove . trane čvr to napregne, kao ono u Pylu. i imao
je pl'aVO: jer je na svaki način trebalo zapriečiti napr cloyanje
Br ide. On zapo ';ne vještim ovajanjem T01'one i alep a'
zatim kr ne put Amphipola. Njekoliko e vremena zadrži u
Ei nu da dočeka pomoćne čete iz Trakije i Mak donij : no
tj ran du~ vIj nj m . vojih vojnika ode s utaboriti na j d­
noj vi ini prama Amphipolu. BrasicIa bijaše u aradu' Athe­
njane izu na li on krivim kretanjeD! te izvojuje podpunu po­
bjedu, koju je životom vojim platio. I Kleon pade: po Thu­
kididu . tade on 1.lJedju prvimi bježati' po Diodoru umre on
kao pravi junak. to e tiče Bra. id , toaa pravoga junaka i
č stitoga čovj ka oplakivahu ga . vi . aveznici koji su ga . pro­
v li do groba, jegov grob bija~e okružen po ve: nim plotom'
a igre i odiVnje žrtve bijahu ut meljen nj mu na ča·t (422).

Smrt tih dvaju junaka olahkoti mir. Brasida podržavaše
l'at sv jom djelatnoO:ćll i svojimi u pje i Kleon vojimi g vori.
Athenjani poraženi kod Delija i kod Amphipola izgubiVe po­
uzdanj u ebe; a Lakedaemonci vidje Y , da traje rat de. et ao­
dina rat koji. u P . v joj velikoj pred. udi poduz li u nadi,
da ć lahko oboriti ilu thene; a možda da će im puknuti
drugi kod kuće jerb j bilo primirje, klopljeno na u'ide et go­
elina Argivljani, na kraju. apokon se lladju dva miroljubiva
muža, . kJoni na to: u Atheni Nikija a u 'parti kralj Plistonax,
prognan prije na devetna t godina ·to je ugovarao s PerikJom,
a sada natrag p zvan u otačbinu. Obojica viećahu o miru koji

je zaključio na petd et godina mje eca marta godine 421.
Bila u dva ugovora. Prvi počinjaše po navadi pl'iznava­

njem. vim Grkom, da mogu žrtvovati žrtve bogu delph komu,
pitati proročište za avjet te onamo šiljati po~lanstva na igre.
Za tim porazumje Y e, da svah.-i povrati. što je oteo uratn,
izuzev·i, to su Thebljani h Jeli zadržati Plataeju i što su za
tu zamjenu Athenjani pridržali Ni. u Anaktorij i ollij. 'vi sa­
v znici o im Korintha M aar i Eleje prihvati.·e te pogodbe.

apokon bi adl' djeno da. e ima mir potvrdjivati zakletvom
vake godine t napisati na tnpove u Olympiji, u Delphih na

prevlaci na athen. koj alu'opoli u Lakeda mann u Amykli.
Jedan članak ugovora nalaga~e da e. jedne i. dru e

strane vrate zarobljenici. Kada u s povratili sphakt rij.ki,
o luz •p im prava gra ljanska da bi ,e opet digao gla paIi­
komn jtmačtru. pokazujući da Lakedaemon nije shvatio. da

bi. to m _lo p ji i . dužn ·ću, ni u oči mrti; no i tina
malo za lm bi· lJ t po. tayljeni u prvo. voje tanje.

-
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Argivljani videći nezadovoljstvo saveznika . part~lnlt1.
žahu da je vrieme da traže Kynuriju natraa za eb.
koja ih nebojave dok u ami odluči zapr.iečiti da. l ~

s Athenom kl pivvi tim gradom drugi ugovor ovaj pu
po ebice izmedju dvie države koje su ugovorile medju obom
na petde. et godina savez za navaht i obranu i za medjtt. obna
podupiranje u slučaju navale ili bune robova. Ova zadnja točka

proteza' e samo na Lakedaemonce te odkri njihov nepr>­
stani trah.

Prvi od ovih ugovora koji je privremeno zaustavio zla,
koja u trpjeli narodi de et godina nova'e ime če tita muža,
koji je mnOO"O doprineo da e miJ: . klopi: zato ga nazvave
N.ikijinim mirom. u komu je i'la u prilog tolika prolivena
krv? parta si nije p većala ni slave ni ile. Athena je za­
ID'žala svoj go. podstvo a narodi u e. amo na čas odrekli
n prij telj kih tra ti koje. u bile naoružale jedn protiv dru­
gih. itko nije d bio, a civili acija je izgubila jer što bi bilo
deset g tIina mira donielo . jaja vi ku Ppriklovu?

Izm LIju proricanJ . koja ~u kolala na početku pelopon-
ne koga rat. amo je za j dno veli Thukydide dl·žalo na-
kon ilriji:na mir,. da je izpunilo' prorečeno je bilo ela će

rat traj ti tri pu a tlev godina. Ovaj rat imadjaVu i tinu tri
čina; prvi ,'mo vidj li; drugi bija'e prirnilje na slabih IlOg!t od
421. do 41:.. godine' premda :nije bilo oMega rata ali bio je
po "uda. Zadnji od 412. do 404. godine adržava u sebi kat ­
strofu i p ripenje kao p sij dicu.

Prv, je perioda sva puna Perikla ; :njegova ga je politika
pr živj la, jer njegov duh vladaše Athenom uzprkos Kl onu'
druga je i treća izpunjena Alk:ibiadom i njegovimi stra trni,
njeaovimi II lugami i :njegovimi zločini.

lkibiade poticaše po oteu od Ajanta, a po materi od Alk­
maeonovaca. Budući da mu je otac Klinija pao kod Koronej
dodj on poel krb:ničtvo rodjaka vojih Perikla i Ariphxona.

l . godini bija~e 0"0 podar jednoga od najvećih imetka
athen. kili. PI m nitoj krvi velikomu bogat. tvu pridruži lj ­
potu koja bijaVe u velikoj eie:ni u toga umjetničkoga naroda:
a k tomu nael dj jo~ jaj talenta i b·iepo. ti, kada je re 'ila
čelo ophokla i Perikla, ·tp se vazda činjaše darom bogova.
pl\, bilo i u potezih rvača. ankolizi la kavei svi o:ni koj .
privlačio imetak prijazan i mjelost, narivavahu e bogat,
i umnomu mladiću, koji je postao u Atheni ono što je ZT <

vlawt balj mode. Vikao uz pratnju, da mu e povla Iju
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budala tiji čini u udjivaše e Alkibiade činiti sve a ve bez
kazne; on po tade razmaženo diete Athene. ila njegova tem­
peramenta i okretno t njegova uma učiniše ga spo obnim pr ma
uri, danu. mje tu za zlo ili dobro za uzdržavanje ili uživanje.

gradu Lykurgovu nebija:'e parćanina, koji bi bio tako jaka
tiela: u iji nebijaše atrapa, u koga bi bilo vive razko Vja i
mehkoputno ti. o njegova drzovita smjelo t, njegova neuJuot­
ljiva goropadno t ujeti kadšto poradi kakove Vale bog kakve
razkala.eno i ducYo snovane o nove njegova slavohJepija. Mno­
žina ilnih i različitih strasti okretaše ga . aela na jednu, sada
na drugu stranu, nikada bez izgreda: on nije našao u tom
burnom gibanju voga značaja kotvu, koja bi ga zaustavila da
o.jeti Vto je }l"avo i dužno t. Dana i ga vidio kod okrata
gdje požudom ~abira i pri vaja i plemenite misli toga mu­
draca plačući od uclivljavanja i ocIllVevljenja' ali već sutra po­
lazi pr ko agore haljina vuče se za njim lieno i razbla v enQ
sa svoiimi llI' labk.I:l\1.\1\1\\m\ ))l'1)atelii na sramotne zabave. Ipak
ga Mudrac njeko vrieme drža v e daleko od cu:užtva tih nje ovih
kvaritelja. Za prvih ratova imadjahu isti šator. Sokrate pasi
Alkibiada k ~ P ticlaeje, a Alkibiade vtićaše kod Delija uzmak

okratov. Ali blaO'otvorno djelovanje okratovo na Alkibiacla
netrajaše dugo.

Od djgtin \tm lJćkazlYa ~e on narav svoga duha, na po­
lak junačku na polak ludka tu. On e kockaše na javnoj cesti
kada su se kola približavala' vozaču tad reče da počeka:
ovaj e na to neobazre, već podje dalje' Alkibiade se baci
na sred puta i poviče: nidi sada ako si junak". Borio . e
j dnim od svojih drugova ali nij bio najjači, zato ugrize u
luku svoga druga. Ti grizeš, kao k~~ova žena." :-.- ."~e~ nego
kao lav", odgovori on. "a svom stim dade nacllliti ljubav
koia udata 'b\:Q"W.Q\\.'\. ..••

Imao \e kr<hll~~~ ~~, ~~)\ ~~ )~ ~)~'i) »~'e\t'D 1\'3 ~ fu:ahm~.
Kada mu se je av grad divio odsieče ml~ rep, njegov naJ­
liepvi ur da bi. e joY vive o njem govol'llo., nD.ok e budu
.A.thenjani bavili mojim p om ovorave on nece lllštav~la g~­
voriti o meni. " Jednom idja·e po javnom trgu; skup tll1a bl~
jaše burna a on zapitav za ~rok cl?bi za oel~ovor ela. se radI
o razdieljenju novaca: on p~~Je ~pneel te I?ocn~ b~ca~1 u~v~
medju puk uz v liko povladJwanJe: po mo.di finih lJutIt no < eo
onoga elana pitomu prepelicu po l k~bal1lc.om: ptica.~ l~.r_'­
stra:>i te mu uteče a sav narod potrČI za njom ~z ~'. Itku "iku
te mu jn (l nese natrag. Alkibi.ade i puk athen kl lHJahll . \'0-
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reni, da se razumiju. "Oni ga mrze, veli Aristophanp. ali ,'] ?]

željni te nemogu biti bez njega. «
Jednom se okladi, da će na ulici punoj svieta dati ~\I~~ •

Hipponiku, jednomu od najuglednijih gradjana: on dobi ".
kladu, no drugi dan orle k tomu čovjeku, koga je tako ružni"
uVl'iedio, snlče syoje haljine i ponudi mu se, da mu dad,­
kaznu, koju je zaslnžio. Za ženu si je uzeo Hyparet.u, ženu
jako {;estit.u, no on joj vraćaše vruću ljubav sramotnim pona­
šanjem. Nakon duge strpljivosti odluči ona zamolit.i archonta.
da 8e razst.avi s mužem. Alkibiade dozna to, podje k oblasti
te na oči hrpe svieta , koja mu je povladji.vala, digne ženu
svoju u naru{;aj i odnese ju preko javnoga trga, a ona se neu­
sudi oprieti. se; on ju odvede natrag u kuću svoju, a nije se
ljutila na tu ljubaznu silu. nego se je veselila.

Alkibiacle )lostnpaše s Athenom kao i s Hipponikom i s
Hyparetom, a Athena oprosti mu poput Hyparete i Hipponi.ka
{;esto ta 0uclna svojst\"a i ljubazne mane, uza koje je imao uviek
ono, što su Athr'njani ciellili nada sve: duhovitost i smjelost.
Njegova se smjrlo:;;t igraše j sa sudom i svjerozakonom. Izpri­
{;aše ga, što je skoro izbio u{;itrJja, u koga nije našao Iliade ;
kod Dionysovih sve{;anosti udari u kazalištu jednoga od svnjih
protivnika nebl'inući se za to. što je bila upravo sve{;anost; a
drugi put, kod veće svetkovine, uzme svetu ladju, koju jr, baš
u onaj {;as zahtievala javna i vjerozakonska služba. Jedan sli­
kar llehtijaše mu kuću slikam i mrsi.ti, on ga zadrži kao za­
robljenika cl k mu nij 111'. io kućno No onda ga posl:t natrag
obdariv."i (Ja p ·teno. J :lan pjei!nik bude obtužen kod suda;
on ugrabi tužbu iz javnoga arkiva.

Za republiku bijahu to doista repnblikanski čini. No po
svoj Grčkoj pokazivahu toliko slaboće prama Alkibiadu! U
Olympiji natjeca'e e on na jedanput a sedmerimi koli, za­
sj niv tim v ličajno kraljeva 'p'akuse i Kyr ne; on dobi
dvie nagrade na jedanput za jedno utrkivanje. Jedna njegova
kola stignu na četvrtom mj . tu. Euripide am proslavi njecrovu
pobjedu a crradovi držahu mnogo do toga da ju i oni pro­
slave. Ephežani podigo'e mu ,jajan 'ator: hijani hranjahu mu
konje i clauo'e mu velik broj žrtava' Le bljani dadoše mu
vina' a va "kupština olympij ka sjedne za gostinski stol, za
koji ih ie llozvao on kao i dnostavan zasebnik. .

Potom tvo, manje popu tljivo od suvremenika, pl'iznaYU
izvr tna voj. tva toga čovjeka osudit će u njem zla političara.

koji je bio povod siciJ koj vojni; zla gradjanina, koji je tnliko
Du,.uy. Poviest Grčl:o", 16
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put na 'ablažnjiv primjer povriedio zakon, i koji 'e je u udio
dići oružje na vIa titu domovinu, ru.ku na mater svoju. Alki­
biade će o tftti pojav veoma jajan nu od iše nemoralan i 10­
sliedno odvi'; opa an gradjanin u republi ·i.

zprko 'vojoj plemen·tini bijaše Alkibiade kao i Perikle
na trani naroda te postad protivnik mužu asvim ine vr ti,
pIa'ljivomu, . ujevjel'l1omu Jikiji. .l' ikija bijaše takodjer plemić,

bocrat i izkusan duO'im shlŽbovanjem; no Alkibiarle imadjaše pred
njim predno t mj lo ti zavedljivo ti i O'ovorničtva u tolikom
tupnju, da ga Demo thene matra prvim govol'llikom svoga

vremena, premda nije lahko ivje·t govorio; ba" protivno:
izrazom nesjeća'e e brzo. 011 opetova'e če to zadnje rieči svo­
jih rečeni'a' no ila i finoća nj "ova govora i njeko o obito
mucanj koje e uprav dopadala, učini ga neodoljivim. Prvi
politički či.n Alkibiado\r bija' mrzak. On izhorli da. e poveća

sav znik nl lanak oel 6 O na 1:!1I 'l) 'n a' tako nerazborito
nebi bio Perikle l o lp O. _- • I ill ' imadja,':e druge na­
mjer i druga nač la. ( fi U pravo ile te e njom
služaše: on vidja• iz I kon)' 'ka poduzeća te unapried pl'i­
pravljaš potr hi a. Ti·tilo ga je, ·to nije j • ni'; a
učinio. Bija.. nm id "et i jedna godina a nije joY ni·ta bi
izveo; mnog e j takodjer trudio oko ugovora god. 421. On
btj de poti nuti ikiju pak ebi pribaviti ča t toO'a mira. je­
govo la kanje zal'oblj nikom phakterijskim nebija'e mu od
kori. ti: 'parćani ima ljahu vi'e povj renja utaroga vodju.
a zato si je Alkihial1p n. adio u . relc neugasivu mržnju pro-
i ',1 njih.

Bil '1' ljudI. koji nisu bili za onaj ugovor. podpisan uz
l 'i, nj . nl'a bogata"a i eljaka jer da se je thena

I II n, izigrati pogrj škoro ilaj. Trgovci, koji o n
i j li z nl I more zatvoreno vojim suparnikom; mornari
• ~ni i. aY narod piraeej. ki, koji življa';e od pletke ili od pliena.
a ~jnjaYa)ltl mnogobrojnu. franku. Alkibiade joj bijaše glavom.

Ratoborni duh. ko"a nije vi'e imale nestati II go a 8Clmom
Trči- lU. p da mil na koro i vanj.~kih saveznika.

T . ·to..;u 'parta i A.thena u i tinu učinile II velike, uči­

ni' • drugi gradovi u malom. Jaki, .Iahi, nepoznati i gla oviti,
. ima(lj. hu du že~ju: svi si željahu podložnih. Elej·j pod-

. Lf']l1'ejt, fantineja ·u. je Ina trgovi ta: Theba poru:i
'Ijn. lla držj taj ara 1 na. vojoj uzdi: a "\ 1''' .', II ­

< z r lijem Mykene, zauze četiri argoLka grada,
nj nn i . tari TirYllth. a žiteljI' prp111jEdi n o. voje zid(we
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podielivši im gradska prava. Sparta gledaše s negodovanjem
to usredotočivanje manjih gradova oko silnijih. Ona progla~i

nezavisnost Leprejaca, potajno poticaše na odpadnuće podanike
mantinejske i podržavaše mržnju Epidaura na Argos. No poslije
Sphakterije izgubila je Sparta svoju pretežnost. UKorinthu,
u Megari, u Boeotiji govorahu na sav glas, da je kukavno
žrtvovala koristi saveznika, sve je bilo nezadovoljno, osobito
sbog saveza s Athenom. Savez peloponneski bijaše u istinu
razvrgnut; jedan narod nastojaše, da ga uzpostavi na svoju
korist.

Mir i blago tanje koje je uživao Argos posred oMega su­
koba poveća mu vrela: a darežljivost prama žiteljem osvoje­
nih gradova umnoži mu ile. Ali novi doYljaci ilno ojačiYe
demokrat ku stranku, koje upliv gonjaYe Argos političkim prav­
cem proti parti. Taj grad mogaše dakle i htijaše da postane
središte protulakedaemonskoga saveza. Mantineja takodjer demo­
bataka bijaše proti aristokraciji Teaeje' Elejci, uvri djeni od La­
kedaemona: Korinth, koji po ikijinom ugovoru izgubi u Akar-

. naniji dva važna gr~ ia : svi bijahu pripl'3.vni sjediniti svoju
mržnju i svoje sile. Zitelji .Argo a upotrebe vješto priliku: dva­
nae. t poslanika bude po lano po svih grčkih gradovih, koji neka
bi sklopili savez, iz kojega bi bila izključena dva grada jednako
opa na zajedničkoj lobodi: parta i Athena; no nemogahu
e sporazumjeti. regar ki i boeotski oligarchi držahu e na

sb'3.ni a malo za tim približe . e parćanom. Tegeja i jedan
dio Arkadije o. tade im vj ran. Ohrabreni novom srećom poslaYe
u Loprej od Braside oslobodjene helote te iztjeraše Mantinejc
iz tvrdje koju su bili zauzeli na medjah Lakonije. Po tom bi­
ja"e savez država na sjeveru preran, jer se nije niYta još moglo
učiniti bez 'parte ili Athene.

o medju ta dva grada bijaše joY mnogo uzroka nezadovolj­
stvu. Kocka odluči ela parta prva izvede, što je bilo odredj no
ugovorom od godine 421. da se uzpostavi i povrati. Medju tim
bijaše Atheni najdraži Amphipol i gradovi Chalkidički. Sparta
izvadi svoje posade ali nepovrati gradova' pa ipak ikija.
zaveden ephori, dopusti narodu, da pogrieYi nezadržavYi za­
loga, koje imadjaše u ruku, dotle, dok nebi Lakedaemon pre­
kinuo svoju nelojalno t. parta ugovaraše za sve svoje savez­
nike ali najsilniji nehtjedoše izVI'Yiti zadanu rieč. Boeoćani vratiV
Panaktaej ali sporuYenim zidom prielržaše athenske zaroblje­
nike, te uaovoriYe primirje samo na de et dana. Athena. k jll
je mislila, da je dobila mir imadjaše još rat deset elana s B ',-

*
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ćani, a na Chalkidici bez prestanka. Tu je dala strašan pri­
mjer svoje razjarenosti. Sve mužkaree skionske dade zadaviti
sbog nedavne nevjernosti, ne kod navale, nego po odluci na­
roda, koju su sa sobom ponieli vodje.

U svem tom bijaše Alkibiadu gradiva za rat. S p08etka
zaprieči, da nisu Athenjani izpraznili Pyla. Odanle maknuše
samo na prošnje lakedaemonske helote i 'fe. enjane koji u
odpremljeni na Kephalleniju. Zatim upozoren od svojih prija­
telja u Argosu, da Sparta nastoji dobiti taj grad u voj avez
odgovori, da je Athena sasvim voljna pojiti e Argivljani. Na to
obećanje dodju njihovi poslanici u Athenn, a brzo za njimi
i poslanici parte koja se je pre tra ila takova av za. Lakedae­
monei imadjahu punomoć, da sve razmirice rieše. Već je bio
odobrio senat njihove pr dlog , kada Alkibiade, koji se bojaše,
da n bi imali i ti u pj h i kod naroda, zaustavi sve bezstidnom
prenrom. On orle potajno k poslanikom t im zakletvom obeća,

da ćr ih podupirati. ali im sa j lj . da n govore o svojoj
punomoći' jedino red tvo l' ~e Ja n l) udi e o j tljivo ti
naroda, pa da postignete svrhe voje. Oni d djll pred .kup­
štinu' Alkibiaclc ih zapita, za~to u poslani: oni der yor : rIa
predlože pogodbe mira ali da ipak ni u ovla.~teni zaklju ~i i
ga. "A što odvrati oclmah Alkibiade zar ni te jučer kazali u
senatu, da imate punomoć? Kakovo pouzdanje možemo imati
u vaše rieči? Athenjani, vi vidite, da parćani hoće amo da
se s nami igraju?" Poslanici ostanu smeteni. Narad se raz­
ljuti i za,htievaše rat. Sutradan podje ipak Nikiji za rukom
ilom gllvora i razboritovću postupanja umiriti panješto strasti

t u ~initi da bude po lan u partu. Svi ti dogocljaji otrovaše
odnoVaje. ilija, premda primljen s poštovanjem, nepoluči ništa;

thena podpive oclmah s Al'givljani , :Mantinejci, Elejci savez
za navalu i obranu. TI razjarenosti na Spartu ugovoriše, da će

savez trajati sto godina: izraz jako pretjeran za takve duhove.
eutralno t Argolide i središta Peloponnesa zaštićivaše elo

sada Lakedaemon od kopnene navale. Rat, okružujući dugo po­
luotok, usudi se zadnjih godina zahvatiti samo njeke točke na
južnih, zapadnih i iztočnih obalah, što je sve jako daleko od

parte, kao Vto je II Pyl, Kythera Methana. Ali evo Ar ivljani
~I ntinejei i Elejei kane pove ti vojnu u srdce Peloponnesa, da­
I ~ na oči helota! parta postade opet grad pun patnje i bačen

duboko da mora čak gutati krvave poruge. Elejci iz­
vi· .večanim zaključkom Lakedaemonee od igara olym­
ih . o prekr'itelje svetoO'a mira. Odličan parćanin Lieha
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natjecao se je ipak sa svojimi koli istim pravcem, kojim je
Alkibiade bio razvio toliko veličajnosti i dobio vience za na­
gradu. Licha dobi takodjer nagradu; no kada se doznalo za
njegovo ime, sudci ga dadoše sramotno oc1premiti na bati­
nanje. Sparta se neosveti za tu sramotu; ona je izgubila po­
uzdanje u sebe samu. Druga joj uvreda dodje malo zatim od
njezinih vlastitih saveznika, pak i tu pretrpi šuteći. U trećoj

godini rata naselila je Herakleju na ulazu Thermopyla. Thes­
salci navale na to mjesto i bili bi ga zauzeli, da nisu došli
Boeoćani i pod izlikom, da ju oslobode iz njihovih ruku, sami
namjestili se tamo iztjeravši odanle upravitelja lakedaemon­
skoga.

Napokon ode Alkibiade sa njekoliko eeta na Peloponnes.
Athena imaše u svako doba prijatelja u Achaji; ona odluči

probuditi tu staru ljubav, a da se pokaže iskrenijom, pokuša
sagraditi tvrdjicu u Rhionu achajskom, na najužoj točki ko­
rinthskoga zaljeva napram Naupaktu, koji bijaše već u vlasti
Athenjana, što bi im predalo sve brodarenje po zaljevu. Si­
kyon se i Korinth uzprotiviše tomu; no oni nemogahu pre­
priečiti, da se nesagrade u Patri dugi zidovi nalik na piraeejske,
da se taj grad spoji s morem i po tom s Athenom. "Athe­
njani će vas, govorahu oni žiteljem Patre, jednom proždrieti."
"To može lahko biti, odvrati Alkibiade, no to će biti samo
malo po malo počevši od nogu, ali Lakedaemonci će vas pro­
ždrieti na jedan mah, a početi će od glave". U Argosu predobi
on narod, da otmu jednu luku Epidaurcem na zaljevu saronskom;
odanle da će Argivci laglje dobiti pomoći od Athene, koja ima
Aeginu napram Epidauru. No Lakedaemonci poslaše po moru
u taj grad 300 hoplita, koji odbiše svaku navalu. Na tu viest
napišu Atbenjani ozdo na stupu, na kojem je bio ugovor ure­
zan, da je Sparta mir prekršila i rat započe (419).

Lakedaemonci vod~eni Agisom udju u Argolidu s vojskom
iz Boeotije, onda iz Megare, Korintha, Phliunta, Pellene i Te­
geje. Vodja argivski odsiečen od grada vještim kretanjem, p.re(~­

loži primirje, na koje pristane Agis. Toga nisu htjeli Athenjam,
nadošavši malo zatim; Alkibiade govoraše narodu argivskomu
i predobi ga: naruše primirje, podju na Orchomen i zauzmu ga.
Krivica toga prekršaja pada na Agisa: Sparćani razjareni, što
je dao neprijateljem vremena, da to osvoje, htjedoše mu s po­
četka porušiti kuću, a njega prognati; na njegove prošnje oproste
mu; no zaključiše, da od sada imaju kraljevi biti u ratu podu­
pirani od vieća desetorice Sparćana.
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Agis, da popravi svoju pogrješku, podje za saVeZnICI l

sretne ih kod Mantineje. Ljevica Lakedaemonaca bi potučena,

no desnica, vodjena kraljem, uzpostavi boj i dobi bitku. Tu
bitku, koja je stajala saveznike 1.100 ljudi. a Sparćane od pri­
like 300, smatra Thukydide najvažnijom, koju su yeć odayna
bili Grci. Ona povrati opet glas Sparti, a u Argosu premoc: bo­
gatašem, koji ukinuše narodnu zajednicu. poubijaše joj glave
te sklopiše savez sa Spartom.

Ovaj ugovor razkide savez nedamo sklopljen s Athenom, Eli­
dom iMantinejom. Mantineja poče se osjećati u opasnosti radi te
nevjere, tako da opet pristade na savez sa Spartom. U Sikyonu,
u Achaji digoše se opet oligarchi ili ojačaše. Sparta, činjaše

se, postala je opet silna kao ikada. No zločin nalik na one,
koji utemeljiše u Rimu slobodu narodnu, vodjaše u Argosu, ako
se smije vjerovati Pausaniji, nakon osam mjeseci do propasti
tirana. Protjerani bunom utekoše se velikaši u Spartu, dočim

je narod pozyao Athenjane: a ljudi, žene i djeca radili su, da
spoje dugimi zidovi Argos s morem. Alkibiade dodje im na
pomoć sa zidari i tesari; no Lakedaemonci, vodjeni prognanici,
raztjeraše radnike. Argos, oslabljen timi strašnimi bojevi, nepo­
diže se opet: a s njim pade misao na savez manjih država, koji
bi možda bio prištedio Grčkoj mnogu nesreću nalažući mir i
njekq osobito čuvanje obadvjema velikima državama (417).

Sto ~\thena nije mogla živjeti na miru, tomu bijaše kriva
vojna, koju je prije pet godina imala poduzeti, a toga nije
učinila. Imala je naime preuzeti posjed Amphipola, naseobe od
Periklova Hemena vrlo važne po njezinu trgovinu i mornaricu.
No njezini obični savjetnici Nikija i Alkibiade bijahu zaokup­
ljeni više svojim suparničtvom, nego li velikimi koristmi otač­

bine svoje. Prvi se bojaše uviek te odbijaše svaki, pače i nuždan
rat; drugi imaše bez prestanka pred očima svoje osnove, ali
samo nove, da nenadje na svom putu nikakva slavna traga
svojih predšastnika, te željaše i nadalje obmanjivati duhove. On
je najvećma silio na vojnu, koja se je još imala svršiti kr­
vavom tragedijom.

Athenjani, koji su radili lieno na Chalkidici, izgubiše ne­
davno dva grada te vidješe kralja makedonskoga, gdje je od­
stupio od njihova saveza; zato se odlučiše osvetiti Melu za
sve neprilike, koje im je prouzročio. Taj otok dorski bijaše
radi svoje samostalnosti na putu pomorskomu gospodstvu nji­
hovu. Jedno se brodovlje od 38 ladja pomoli na njegovih obalah;
a kada odbije grad zahtjev, da se preda, stane ga vojska ob-
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.~edati, zauzme ga i poubija sve mužko odraslo pučanstvo.

Zen i dj cu prodave. Prije jUl'iva a tadoše e s Meljani. "Da
damo najbolji pravac, koji je samo moguć našemu ugovaranju,
rekoVe Ath njani podjimo a tanoviVta o kom smo i tinito
o. vjed č ni jedni i dmeri sa stanoviVta, koje dobro poznajemo
da ga up tri bimo sa ljudi koji ga i to tako dobro poznaju kao
i mi: t j t da s ur de tvari izmedju ljudi zakoni pravde,
kada ih jednaka nužda ili da im e podlož : ali oni koji su
jači ilom ueka čine sve, ~to je u njihov j la ti a popu~tanje

n ka je tvar labih. lt A malo dalje: Mi e neb jimo ničega

vive, nego da na neo tavi zaVtita božja. D fwojih načelih i u
. vojih činih mi se neudaljujemo niti od ideje koju . u ljudi
primili od hožtva niti od ponašanja, kojeera drže ill uju
.obom. Vjerujemo po·to smo tu vjeru bavtinili da bogovi a
znamo jasno da ljudi silom prirode gospoduju posvuda gdje
imaju moć. Taj zakon ni. mo mi Iali: mi 'e njim koristimo
pa ga predajemo budućno ti: mi mo ovje ločeni, da bi te se
vi. da e t . bude. . ilom koju mi imamo, i to tako sluziJi. lt

:račelo. ile rie Iko, je kada izrazilo toli ja. no. Dobromu
je la. u Ath njana to Vk c1i10. .r o opažamo ipak, kor ~i krvav
čin iZYl'~en u 1\1 10.11 da je npotrebljavanje. ako i nij t rija.
pra\'a jač!!. \'poma ara: na tom nač lu ni... 'e av tari
vi k: mo p Dl j po 'l !!Ia vi i zak ll: • a lj ,1(­

l : l br(1 }I. r da II ka bUfl najv či zakon, na koji
,u oliko pu a 1nzl' .li tla bi pravu. li zlo(;in. Po n reći

thena nije jedini krivac. Da koji gla d vikne modernim na­
ro lom, neka naj k ji je b z grieha pograbi prvi kamen, koji
bi . e usudio pnri dići ruku? Zar nebi \ridjeli da se dižu pred
njimi . tra~ila nar da koj ugnjetavaju ili koje . u p tlavili ?
Kolike li bi žrtve pokazale voju krv ili uze voje u . arnoj
Emopi: u Italiji, u 'Iur. koj: na dnu ibirije i Indije na obalah
Kitaja ili u prairijah Amerike i po ..vih daljinah oceana, kojimi
je bI'O lila koja engl zka ladja! Dapače n ima li plemenit narod,
koji je viVe o1 ikojega drugoga lUlapredjivao civilizaciju putem
pravde, na. vom maču koju krvnu ljagu za koju bi se morao
kajati? ila j tako tara kao i sviet: a pravo krči si pola­
gano put: ali će doći i njegovo carstvo.

~__~r
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POGLAV JE XIV.
. ltstln'uk i konac pelOl)Oun . komu l"ato.

Dogadjadi sicil ki do athenske vojne (479-41.j). - Voj?1a zaključena; do­
gadja,j hC1'/ni; .A1Hbiade natrag 1)0:;1'(111 (415). - Sporo. t Nikije; do­
lazak G?llipa lt yraku u (414). - Dola::ak Demo theno' (41.'1). - Poraz
Athenjana na ?Ilom,; uzmak; pl'opa.~1 ,·oj.'''e (41!J). - Pogibelj i ener­
!JUa Athel1e (413-412). - Oli!JarchU ki pre Tat u ...4theni (februara ili
mm·ta 411). - Uepostara ilemokrnH: rIade. - Novi progon Alki­
biada (40i). - Lysandar, Kallikratitle; IJil!:et arginuska (406). - Bitka
aego rpotam ka (405). - Zauzeće AtT.cl1c (JOJ).

D r ki na eljeniei l\fel ki račlmahu na Iodpom parte. "Ona
će va. o. aviti odaovari.'e im Athenjani : pak razi oriti grad,
koji gl da· u vem amo na kori t, nepo la im zbilj ni ladje
ni vojnika. 1'0 nehajstv napwu Ath nu nadami : ona miY]jaY,
da je d Yao čas. da će spojiti sa vojom državom "elik grad
na zapadu, troj i je vi~e gradova željelo tudju za titu bog
domaćih razpra.

Gelou. slavni p bjeditelj Karthažana kod Him re, umr
godinu dana nakon njihova poraza (479). yrakusa koju je
on pa io j povećao izkaza mu ča ti božan ke, koje su se do­
zv ljavale inače h rojem te dopu. tl, la ga u vlasti na, li di
Hieron, brat njegov. To bija· doba najveće moći ')Taku e.

lied poruke Hieronov pusti naxilaj tiran Zankle i I he­
gija, Lobane na mim: Rimljani na koje u Kal'thažani i Ehu ­
čani udarili 'pa i~e s svojim brodovljem. Pil1dar je opjevao
tu pobjedu a. ačuvala se do dana ka.o s~'jedočanstyo kaci a
od tuča dar Hiel'ol1ov, nadj n uru. evinah olympij kib. krutan,
no prijatelj jaju, privabi Riel'on k ebi u 'yrah.-u. u, grad tada
naj,jajuiji m dju al'<:kimi gradovi. Pindara imonida Ae ohyla,
Epicbarma i Bakehilida. Tiranstvo njegova brata i na ljednika
Tilla -bula prouzroči prevrat. Svi Grci na otoku po lnprieše

yrakužane da protjeraju tirana (465). Kraljev. ka čast bi lili­
nuta a cl mokrat ,ka vlada uvedena po ·vih gradovih. o odp l'

protiv dina tij Gelonove n zau. tavi e tu. 'tari žitelji yra­
lm e progla e, da vi oni, koji HU d bili gradjan, ko pravo od
tirana nemogu imati nade na nikakvu službu. Tim započnu
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nove smutnje i nove borbe, koje se ponoviše po svih grac1o\·ih.
Nered je po cielom otoku tako zavladao, da se je sazvala ob6a
skupvtina. Tu 'porazumje~e, da oni, koji su prognani oel
pale dina. tij (lp t čl biju svoja imanja, a starim plaeenikom
i prijatelj _m tirana prepu tiše opustošen grad Kamarinu sa
cielim nj govim zemlWtem.

yrakw a neo ·lobocli se još ovom odlukom svojih domaćih

nemira. jer e pojavi vive tirana, koje trebaše suzbiti. Ostra­
ki am uveden u t"rrad pod imenom petalizma, ali možda bez
!'azb ritih garancija, koje mu je dao IDi thene u Atheni, nepo­
vrati mira gradu. o ipak e malo po malo umir agitacije,
ylada e r publikan ka učvr. ti, a 'yrakusa e opet podiO'ne.

jezina brodovlja oči, tive more tyrrhensko od gu ara etrur­
kih; otok Elba bi zaroblj n, KOI'. ika napadnuta (453).

U ,redini otoka bij av e po malenih selih raz v trkan narod,
koji bija v pran vla·tnik zemlje. ,a obala icilij bija v e tada
pohelIenjena. Jedini 'ikulc:i unutar zemlje branjahu još voje
obil:'1je i voj jezik od tudjega upliva. Za tri to godina :e ih
n ,·tati: ieeron nadje samo rke na otoku a tri glavin .
God. 45_. poduz vodja njihov Duk tij da: pa i taj narod i ne­
zavi no t njegovu k(lja bijaše na umoru. On predobi nagova­
ranjem ikulce da f:a. tave savez i da sagrade grad, zaštićen ja­
kimi zidovi po primjeru ostalih Grka. Osnova bi izvedena. a
Duketij se postavi na čelo dosta znatnih sila te se usudi na \'aliti
na arig nt koji zai~ i cl bi pomo6 od Syrakuse. Pobjeditelj
dvaju i1nih grad Ya bi drugi put pobieeljen: a sumnjaju6, da
će izmaknuti ogorči nu progonu Grka, oele po noći u Syra­
ku u udje am u grad te dodje neIl' poznan na trg i sjedne
na žl'tvenik na trgu (451). arod ga na proVnju njegovu po­
vted.i i poYalj u KOl'inth. Malo za tim ut če te dodje opet na
otok, no nije poduzeo ništa znama. yrakusa e ok ri -ti nje­
govim porazom, da napreduje dalje po nutarnj jiciliji. re­
tan rat s Agrigentom umnoži tajnu nadu, k ju je gojila, da
će podložiti vomu go,pod;;tvu sav otok. Podvo. huči konja­
ničtvo agradi 100 trirem te podigne na noyo hgov.inu svoju.
Po vojih savezih Karthagom i . obalom afričkom, koju ob­
skrbljiya v e vinom i ulj m, Agl'igent, njezin suparnik ob ga i
tako, da su njegovi spomenici potamnili . Yl'akužke _jajem ,x ­
jim. Ostali Grei . ieil ki bijahu dionici toga blago tanja prem
sili vojoj . o. ,-im nolažahu crni elani.

Na početku peloponneskoga rata zaište Sparta znatnu Jt'.­
moć od mnogobrojnih dOl'skih gradova na Siciliji i II Italiji:
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oni joj to obećaše; ali kasnije držahu za koristnije, da se oko­
riste slaboćom, u koju su mislili, da je pala Athena; oni namje­
ravahu udariti na ionske gradove otoka: na Nax, Katanu i Leon­
tine. Leontinci u velikoj stisci pošalju god. 427. Gorgiju, da iz­
prosi pomoć u Athene. Perikle bi se bio opro tako dalekoj vojni,
ali je već bio mrtav, kada je Gorgija došao; tako ode 20 athen­
skih ladja put Sicilije. Druge podjoše za njimi, nedavši ipak
nikada velike obsežnosti ratu, koji utrne godine 424., kada je
pametan syrakuski gradjanin Hermokrate dokazao svim sicil­
skim Grkom sabranim u skupštini, da Athena po osnovi ogor­
čuje njihove razpre, da se tim okoristi onda, kada bude uslied
ugovora sa Spartom slobodno razpolagala svimi. silami svojimi.

Po nesreći zaboraviše brzo na te mudre nazore. Smutnje
leontinske upropasti?ie taj grad; jedan se dio žitelja odseli u
Syrakusu. Godine 422. preinačila je Athena savez proti veli­
komu dorskomu gradu. No ipak nenadje vremena ozbiljnoj
vojni sve do godine 415. U razpri izmedju Egeste iSelinunta
dade Syrakusa pomoć Selinuntu. Egesta, zatraživši uzalud po­
moć od Karthage, zaište ju od Athene, gdje su se sticali pro­
gnanici sicilski.

Alkibiade bijaše medju najžešćimi poticatelji naroda proti
Melu: on nepropusti te prilike, da skloni Athenu na podu­
zeće, inače jako znamenito, u kojem se nadaše, da će dobiti
zapovjedničtvo. No ipak ga je truda stajalo, da skloni skup­
štinu na odluku. S početka poslaše povjerenike, da prouče

vrela i sredstva Egešćana; ali prevarami dadoše se prevariti:
nevidješe drugo do zlato i srebro ondje, gdje je bila puka
bieda i nemoć; a slika, koju su naslikali nabrajajući neizcr­
piva bogatstva grada, razpali sve duhove. Doskora, veli Plu­
tarch, nenadje se u Atheni u gymnasijih nego mladiće, u dje­
laonicah i u skupštinah starce izradjujuće . osnove za vojnu
sicilsku i razgovarajuće se o moru, koje Siciliju okružuje, o
prikladnosti luka, o njezinu položaju prema Africi. Bit će im
oružana, da podju odanle podjarmljivati Karthagu, da bi gospo­
dovali do stupova Heraklovih. Bogataši neodobravahu te smje­
losti, nego se bojahu, da ih nebi, ako se suprote, sumnjičili,

kao da nebi pripravni bili na službu i na trošak za opremanje
ladja. Nikija bješe smjeliji; dapače i onda, kada su ga Athe­
njani s Alkibiadom iLamachom naimenovali vodjom, uze go­
voriti, da nije mudro tražiti novih podložnika , kada se stari
bane, kao na Chalkidici, gdje samo na jednu athensku nesreću

čekaju, da razkinu lanac, koji ih veže s Athenom. Govor za-
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vr'i koreći A.lkibiada, koji kani zaplesti republiku, samo d
zadovolji vomu slavohlepju u pr komorski rat, koji će ju
baciti u najveće opasno ti. On nabroji potrebite sile: najmanj
da treba 10 ladja 5.0 hoplita ladja za teret, za ogromne
nabav živeža i tako dalje. :Mišljaše, da će narod za tra·iti.
Jedan e demagog digne i reče da će pobiti sve izprike i­
kijine, i u i, ti ča predloži zaključak, koji se primi, da e daje
vodjam punomoć, da upoh-iebe sva Vl'ela grada za Iriprave
vojne.

ikija imadja~e a, vim pravo. Vojna, icil ka bijaše nepo­
litička, nerazborita. Ta aegaej kom je mom imalo ostati go-
pod tvo Athene u prirodnih granicah njezina područja u nje­

zinih ruku. "'aka tečevina dalje od Peloponne a bija,'e joj
puko labljenje. yraku a, i osvojena neo tade joj dugo podlož­
nicom. Da se je na koji način zapriečila ova vojna bilo bi kraj
nj zinim ne rećam. otalom: zar nij bilo na aegaej k m
moru Amphip la, da e natrag dobije, pobunjene halkiclike,
da e podlozi neprijatelj,ke Makedonije da se drži II slaboći?

..lli ovaj put bijaR narod kao i Alkibiade pijan od svoj sile
i imućtva.

Kao što uviek, kada se približavaju veliki dogadjaji, množe
e lutnje i pr ricanja vrača za poduz će ili proti njemu prema

mi~lj nju ,tranaka: Dodana bija'e za poduzeće a D l I roti njemu.
.Alkibiad naruči pr ročan,ho čak iz hrama Ammonova, ko­
jega j y lika znam nito t ra li daljine jak lj lovala na narod.
Zvj z lar I ton n prol' Č ni~ta dobra o v jni, a daemon 0­

kratov bijaše ri č. navie tio je n r tan izlazak. Malo prij od­
lazka brodovlja d O'odi e dogocljaj koji e je takodjer smatrao
nesretnim znamenjem: dogodi e, la, II bili jednoga jutra okr­
njeni h rmi ili popr ja Herma po tavljeni duž ulica u pre­
dvoljih privatnih kuća ili na svetih mje tih. Ta uVI'eda bogova
prouzroči ,krajnje negodovanje: skup·tina e i vieće od p t
t tina odmah aberu. Tražahu krivce, obreko'e nagradu onomu

tko bi odao krivca; jer je narod vjerovao, da prieti O'radu naj­
veća ne reća ako nepodje za l11kom uti·ati rčbu n ba dovolj­
nom pokorom. Ako je Alkibiade imao mnogo prista~a imao je
i že tokih neprijatelja. edavno je malo falilo da ga prezr n
<:ovjek Ryperbol nije prognao' a samo tako je izmakao, da je
svoju tranku spojio s Nikijinom, da padne na c1emagoga ostt:~­

kisam, koji je bio već tako male VJ'iedno ti da se narod lUJ!'

htio njim ni . lužiti proti velikim, ugradjanom. Dogadjaj h mil
bija·e dobra sgoda, da e opet započne poku'aj Hyperb 11 .
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Metoeki i robovi nemareć ništa za herme kazaše, da su kipovi
prije okrunjeni bili od mladih ljudi obiestnih od veselja i ra­
zigranih vinom: tim je neposredno tužen Alkibiade. Drugi su
ga tužili, da se je podrugivao kod jedne svečanosti eleusinskim
my:::terijam; oni upotriebiše sujevjerni strah puka, da pobude
njegov strah politički. Opetovano bi naglašeno, da hnjenje
hermf\ i vriedjanje mysterija ide zatim, da se sruši demokra­
cija: a da nijedno od tih svetogrdja nije počinjeno bez sau­
češia Alkibiadova. Za dokaz navadjahu sasvim aristokratsku
razkalašenost njegovih običaja.

Očevidno bijlše, premda manjkahu pravi dokazi, da je to
bila urota, kojoj bijaše dvojaka svrha, da se zaprieči odlazak
vojne i da se sruši sila Alkibiadova. Uzprkos svojoj lahkoum­
nosti i preziranju puka i zakona osjećaše Alkibiade, da nesmije
iza sebe m,taviti takmoih tužba. On zaište, da ga sude prije
ocllazka njegova: ali dušmani njegovi se bojahu, da mu nebi
naroIl prelahko priznao nedužnosti radi samoga poduzeia: jer
je samo njegllvim uplivom pratio vojsku sbor Argivaca i )Ian­
tinejaca. lJjoc1no bi o(l1u(';eno, da se Alkibiade ukrca, ela se
nebi odgodila vojna, a suditi da se ima tek nakon pan-atka
svoga.

Vei bijaše srcc1ina ljeta. Na dan odredjen za odlazak
malo ne sav grad, i gradjani i stranci sadju zorom uPiraeej.
Svatko praćaše svoje prijatelje, svoje radjake, svoje sinove.
Puni nade idjahu, no ipak sa strahom u srdcu: jer ako i
snivajuć ob onom, što će možda steći, pomišljahu takodjer
na one, kojih možda neie više vidjeti. Sada osjećahu bolje,
što ima to poduzeće strašna, i opasnosti i daljinu; no u isti
čas razprši te misli broj i sila sprema: a ponos i pouzdanje
osu;<iše suze.

Brodovlje imalo se poredati, kada se sjedini sladjami,
koje su odplovile u savezničke luke korkyrske, a brojaše 134
trireme, nebrojeii silu tovarnih ladja. U tom broju bijaše 100
hirema republike; Chios, Rhod i ostali saveznici dadoše ostalo.
Na tom brodovlju bijaše 5.100 hoplita, 480 strielaca, 700 rhod­
skih praćara i 120 prognanika Megaraca lahko oružanih. Ni­
kada nije Athena nit ikoji grad Grčke vidio u svojoj luci to­
liko oružja i takove momčadi.

Kada su čete ušle u ladje, a ladje natovarene bile svim,
što sn imale ponieti sa sobom, dade trublja znak, da bude sve
tiho. Običajne molitve nemoljahu se pred odlazkom na svakoj
ladji posebno, nego na čitavom brodovlju za glasnikom jednim,
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koji je na sav glas molio; množina svieta, koja je bila na
obali sdruži svoje molitve s obćom. Vino natočiše li posude;
vodje i vojnici prinieše žrtve ljevanice u zlatnih ili srebernih
čavah: zatim zapjeva sva voj ka paean (lIvalospjev). Nakon toga
udariVe ve la, jedra e nadu , a brodovlje izgubi se brzo u
mol' koj magli pl veći put ecine. Athenjani vidješe zadnji put
svoje ladje i voje vojnike.

•'mj lu poduzećII hoće najprije smjela izvadjanja ; ali
vodje neponesoše ni malo jasnih naputaka sa >:obom. Poslaše
ih, da izvedu nešto velika na Siciliji, a nekazaše im točno, koja
je velika stvar koju imaju izvesti. U ostalom Xikija mi­
Vlja na sve. 011 je imao pravo opirati se vojni prije, nego li
je ila zaključena "no poVto je uzalud kušao odVTatiti Athe­
njane l nje a sebe izključiti ou zapovjedničtva, nije imao
vi~ TI mena strahu niti paraj radnji, da gleda bez prestanka
kao diete s ladje prema bali da opetuje, da je bez obzira na
njegove prošnje proti njeO'ovoj volji obterećen nerazboritim
ratom, pa da tim o labi prvi uzhit samopouzdanja, koje osigu­
rava u..pjeh svakomu poduzeću."

zduž obale Italije pl'lmano je brodovlje posvuda sasvim
Wacln : grad vi zatvarahu ,~oja. vrata i nehtijahu prodavati ži­
veža: dapače Rh goij. . v znik Athenin li zadnjem ratu. ne­
htjed izaći iz voje n utralno i Računahu na bogat'tvl) E~este.

Tri latlje po~lan u aj rad l1onesoše obeC:anje oel :3(} talenta:
t bija'::e ", ~ mocra ~ da j. Ratunahu na gradove ionske;
nijedan UE'pozove Ath njana. "'to bijaše dakle l'al1iti, kada su
nalazili nepovj renje ili biedu ondje, odkuda se nadahu vru­
ćemu prijatelj tvu i pomoći svake ruke? Lamach mnijaše da
bi se imalo po ~i upravno na yraku. u i potući . P d njezi­
nimi zidovi. .Alkibiac1e htijave da e počnu os1obadjati o tali
gl'a lovi i 'ilrulci pristaše syraknžki. pa da se onda podj protiv

yrakužana i elinunta. ikiji nebija Y e po volji ni jedan ni
dru i d ova dva nazora: on predloži da pozovu Ege.vćani,

da izpune voje ob ćanj . ako li odbiju tada valja gledati od
linunćana dobiti dobrih uvj ta; a zatim povratiti se obi­

vav'j mirno iciliju duž obale, da vide oružje athenako i
ogromnu momčad. ajpametnije bijaše najsmjelije mnienje 1a­
macho'lO najgore ikijino; oni prihvate plan Alkibiadov, koji
bijaVe u sredini medju o tala dva (u juliju 415).

1e ina zatvori voja vrata; Nax ih otvori; u Katani
pusti e Alkibiada, ali sama samcata, u grad. Dok su na trgu
slušali njegove razloge, njekoliki vojnici provale kroz jedna
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slabo čuvana Hata. Katana stupi u savez s Athenom i postade
pristanište brodovlja. Vojska dodje onamo s uzaludne vojne
protiv Kamarine upra\'o onda, kada se je opazila salaminska
ladja dolazeći iz Athene s nalogom, da dovede natrag A]ki­
biada. A da se nerazdraži vojska, pozivahu ga samo, da dodje
opravdanja radi; no u istinu bijaše smrtna osuda, koja ga
eekaše u Atheni.

Od dogadjaja s hermi vladaše u gradu neizreciv strah, sve
bijaše predmet sumnje. Sramote učinjene bogovom zadavahu
im strah: u tom nalažahu znak njeke otajstvene urote, koja
prieti republici i u t~wu. trah uhvati i Argo tada uzko po­
jen th nom. Kr tanj voj~ke boeot ke i spartske put medja
attičkih činja~ im dokaz popu. tljivo. ti domaćim izdajicam
i vanj komu neprija Iju. e .·\10"'0 u pogllbi v e prista v e oligar­
cruj , a II \theni iz~ubi 1 ~mllljana. o~udjenih 1'a 11 'vet­
grlj . O']av : nj koliko d. na k, nij bi ~p 4:. Ihuga o ndj ni:
nap k n d dj l' cl i na Alkibia la: I ozovu a na rag. da ga
dovedu na :,ud bog povrede elen..in kih m -;:;t rij : no on im
ut č II Thurije a oda~e na Peloponne u go.. Prij n g{l
ć taviti. iciliju uni ti nacrt, koji je bio sa tavio. njekolilw
mes 11 kih Grka. da otvore nata Ath njanom l! taj grad. V :
je započeo nedostojnu osvetu domovini svojoj. eim doznaše u
Atheni za bieg, osudiše ga na smrt; zaplieniše mu imanja, a
svećenici ga prokleše u starom obliku: kada je naime tmina
nastala, okrenuše sc licem prema zapadu tresući grimizno
odielo, kao da odvaljuju svetogrdje od grada i zaštite bogova.
Svećenica Theana nehtjede se jedina pokoriti zaključku veleći:

"Ja sam svećenica zato, da blagosivljem, a ne da proklinjem. ~

Odlazak AJkibiadov uzme vojsci do kraja srčanost. :Nikija
se graniči na plovljenje duž obala te potrati vri me za rad:
jesen dodje. a uredilo se nije još nna. yraku a umnjav E'

dugo o ozbiljno ti voju. Hermokrate naviesti ju unapried ali
nevjerovahu njeaovim riečim, dok e nepomoli brodovlje athen-
ko na ohalah icil kih. Da je o Imah navalilo. tl pjeh bi bio

mo uć. .rraku i dado v vremena. da e oporavi od svoga traha
i da . e pripravi: pa kada j ikija opet prihvatio predloe
Lamachov, bija v e preka no. por i neodlučan bijaše Nikija u
viećtl, ali mu nije manjkala odlučnost u djelovanju. Lukavom
ratnom lJr varom uspje on' n prijatelj ke sile izmami izyan
zidoYa poleti brzo pred grad u kojem II bijaše voj ke izkrca
svoju \'ojsku koja se utabori da e netreba bojati yl'almž­
koga konjaničtva, m Iju mo":varom gdje se je gubio nap i
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obronci brežuljka olympijskoga. Boj, koji se zametne. izpade
sa svim na korist Athenjana : no kada dodje nenadano zima.
morade Nikija uzmaći u Nax i odanle moliti Athenu za konja­
ničtvo i za novc:c. U isto vrieme odsječe SikuIce od saveza sa
Syrakusom te nastojaše, da predobije za savez s Athenom Kar­
thagu i Etnuiju, obadvie neprijateljice italskim i sieilskim
Grkom. Syrakusa obrati se na Spartu i Korinth. Alkibial1e se
nezastidi te sprovede njezine poslanike, pak ponuka Lakedae­
monce, da pošlju Syrakusi vojsku na pomoć; a u Attiei da
utvrdjuju Dekeleju, da u jedan mah bace s dviju strana ratnu
vatru na krov Atheni. Dočuv svoju smrtnu osudu reče: "Ja
ću vec; moći i umjeti pokazati im, da sam živ"; i održao je
svoju rieč.

Sparta odlu6i poslati od svoje strane Gylipa sladjami
korinthskimi; no sporost njezina dade Athenjanom vremena
te sliedećega ljeta opet dodjoše pred 'yra1.-u u (414). a sreću

su se Syrakužani okoristili uzmakom .r ilijinim te agradili
pr ko zime zid na obranu grada, što je zbilja branilo ulaz na
AcJ1l'adinu i Ortygiju. tanu uzimati i Y1'h Epipolu, kada Athe­
njani hgoY i pre tiaoYe ih. ikija sidje odmah s Epipole,
načini oko nje ogroman obkop, a odanle podigne, da obkoli
grad, ch'a zida vanj ke utvrde koji bi e imali protezati
jedne trane do luk. h'ogil ke a . druge trane do velike luke.
Energično j 10 pjeYivao tu al'adnju uzprkos potežkoći zem­
IjiYta i br žuljka tOO'[l i močvarnoO'a. 'yrakužani da ga prieče
počnu graditi popriečni zid koji bi imao pre ·jeći radnje Ath ­
njana' kada im ga uzmu. na tojahu oko dmgoga do Anapa;
Athenjani dokopa:'e se i ovoga. U jednom boju za tu tvar
pade Lamach: on bija vjeYt vodja, pun srčano ti i odušev­
ljenja. Ari tophane koji se ruga njegovoj ratob moj žestini
zove ga inače junakom. iroma an bijaYe i poYten: "Kada je
veli Plutarch nakon j dne vojne polaO'ao narodu račun uvr­
stio je medju troYkoye je hm Italjinu i jedne cipele. Lt

a čelu voj ke o. tade am ~ikija. Zadnji mu u pje i lu­
nieše mnogobrojn pomoći .a'i 'ilije iz Italije dapače Qll

Eutruščana koji su mu po~lali tri Jadje. To uzbudi u nj m
nadu, a yrakll. i uzme. rčano t: v ć govorahu o pr daji, bu­
dući spremni na nju, kada jedna korinth. ka la ija izmakllu\ i
sretno athen ·kim ladjarn koje stražahu, donese vie~t. ria
brodovlje. akuplja kod Leukade, a Gylip da je vef- na Sic:iliji.
On . (" je zbilja izlu-eao b("z opasnosti kod Himere. Pomll(:ju
toga grad, .·akupi:'e, linunt. Gela injekoji Sikn1ci \'llj"kn od
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3000 ljudi. Mj . to da mu :Nikija podje u . u r t pu ti ga da
mirno udje II yraku u. tvar dobi odmah drugo lice. n Gylip
veli Plutarch poValje poče ka gla 'onošu k thenjanom , te
im ponudi vaku igul'Tl. t za povratak ako hoće da idu sa

icilije. ilija neudo toji ga ni odgovora: a nj koji vojnici
pitahu ga poru ljivo. da li je dolazak j dnoga Vtapa i jedne
kabani e lak daemollf<ke o Imah pribavio takOTIl premoć yra­
kužanom, da samo . prezirom su. r taju Athenjane koji su
nedavu pu tili parćanom 300 zarobljenika iz okova koji su
svi bili mnoao jači i mnogo tlulje ko. e od Gylip,. ~

Ali parćanin ponati pouzdanje: uzpoRtavi zapt. ur di
na vojničku č te te navali poku"a radi nenadano na p sadu
utvrde labdal ke, koju poubija. Za tim ,agradi treći zid koji
pre j č liniju athen.ku, t ga protegne uzduž visina epi­
pol kih da. a. tavi tr kut, ključ ,ve on posicij. Mj . to da
:rikija a. virni . ilarni u lari Fl te ,trane, prizna,v javno svoj
trah i . voju lahnĆu. nd utvrdjivati predbrežj Plemmyrij

na ulazu II \. liku luku. !!Ilj agradi tri utvrde. To je značilo

malo n napu tl l oL ~pdaDjp. \ko i jel't lahko cl lazila pomoć

p moru, rel a.lo j dal ko hoditi ]10 vodu i po drva, a voj­
ni i ni~u moali izlaziti, a da ih n bi l pprija lj'lw konjaničtvo

dl'ažilo. koje ima~e . ela u vIa. ti. Pobj da iZ\'ojenlna od Gylipa
ilolazak korinth koaa brotlovlja učini. da j voj. ka athen ·ka
bila većma ob. je Inuta. n go li je ob j dala.

Na to poValje ... ikija u Athenu poruku, u kojoj odkrije
svu težkoću položaja i ,vu uzrujano t c1u:'e svoje. ~ avi ,ti
im dolazak ylipov prodor zida vanjsk utvrd ner d bro­
dovlja i oj. k , zlo ,tanje ladja, k j ,u ostale predugo na
m ru prebjegavanj ve,lava i plaćenih četa da. u izcl'pljeni
aveznički gradovi ax i Katana da, u vojnici i mornari ldo­

nuli duhom. nA. najnepriličnije reče je to da ja, koji am je­
dini zap vj dnik, nemam vIa ti da zapriečim nerede, jer vi,
kakove te glav. nedate ravnati .... Volio bih vam poru­
čiti ugodnije ,tvari reče na koncu ali vam nebili mO!!a pi­
sati o važnijih jer tr ba, da bud te dobro upućeni u stanje ove
zemlje, da vi ćate o njoj. ostalom ja vas poznam i znam. da
bi te rado čuli sam dobre viesti' vi napokon bacate krivnju
na one, koji u vam jn javili ako dogadjaji ni, u povoljni: ja
dakle manam za najsigurnije da vam kažem i. tinu. Budite
uvjereni, da su e vodje i vojnici pona,vali bez prikora. Ali
sada kada je sva icilija u avezu protiv na i kada ,e oče­

kuje nova voj ka s Peloponne a, znajt , da imate ovdje pre-
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malo ,ila. Zato tn>ba ili ove ,ile natrag pozvati ili po lati
drugu DOVU voj ku k ]Jnenu i p m r ku tako jal u. kako j
bila prva , v likimi votami novaca. Treba takodjer, da mi
po,Valj te naJjeclnika; j r mi bole, t bubrege koja me muči ne­
dopušta da zadrzim zapovjedničtvo. Da mi t dozvolite, za­
služi am; dok ,am bio zdrav d bI'O am vam !'llužio. U
o,·talom on , na Rto ,e bur1ete d1učili. mora biti gotovo do
početka proljeća. amo nemojt p 1'0: na Vi s neprijatelji na

iciliji neć brinuti za to u \'ojih oell' dbah: Pel p un žani
će i onak ka niti: ali ak nebudet na to pazili. jedlli će

va zateći kako. n već ui:inili a drugi će vas pr tići."

va prešna p . lanica niti j Athenjane p razila niti j po­
budila razjareno t na lle"p obno a zapovjednika. neao ih j
IIatjprala na najveće napr zanje. Ocll' di~e novo oruža:nj m m­
ča]j }JO l zap 'Tjedni ~ 'om D mo. thena i Emim d nta, koj u
dodali :Tikiji za zapovjednike u iciliji. Dl'ugo zalcljueiše malo ne
i"ti clan uLakeda monu da ~ budućega proljeća p valj yraku. i
na p moć jedna voj. ka. a druaa II Attih.l1 da zauzme Del-el ju.
Obći ,e rat. daklr karu na novo jJ četi. Opirati e u j ti mah
tolikim Opet no. tim bija,v. mož la v oma junački, ali skroz II ­

razborito. 'ekajući :rrlip na ob ćanu pomoć up trebljava," na
"t većn k rio t ,voje pr\"E> u pj he. On de iz y:rakn e obleti
gradove do oUlla n odlučne te pr dobi sve osim Agrig nta za
. tranku koja jp tad l) bjec1u ,lavila.Vrativ se k yrakužan m
kloni ih da u j lan mah. tanu juri~ati i na k pnn i na moru.

D k j va athel1 ka voj ka m rila s obal morsku bitku,
navali Gylip na pl mmyrij ke tv:rdjice. thenjani izgubiše ži­
v ž prtljag, vojničku blaaajnu i tahu po iciju o lakle im mo­
gahu 'yrakužani ul viti ve, što im dolazave sa mol' ke pu­
<::in . Dva pomorska b ja. u kojih . II Athenjani zl pro~li po­
v :a~e jo v pa. no ti njibov po icije.

D mo thene dodje. Na j dnom se pomoli nad lukom
prema neprija eljem a pr mom koli jajnom toli trašnom.
Brndovlje IDU imadja" 73 ladj na njih 5.000 pješaka p
pl'iJici 3.00 strjelaca i praćara. jaj Ol'užja zive boje na za­
,tavah, velik broj ea 'blika i oreći se zvuk trubalja, v dava~

nepl'ijatl'lj m u jedan Jnah priz r naj jajniji ali i naj trašniji.
yra.kužane buze na n YO grozan . hah: oni nevidje"e vi ~e

kraja biedam ,vojim niti nade na bolji ude. Mi ćemo, (10"0­
rahu, izgubiti plod . ypga rada svoga te poginuti igurno: j ,.
Athena koju mo ~mahali izcrpljenom Athena uzprko. 1'1'; ­
no tim koje joj priete dapače i na vlastitom zemlji

D1LTUy. Poviest Grčka. lj
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je zauzeto od neprijateljske posade, šalje na Siciliju dru!!u 'trd,"­

niju vojsku od prye."
Demosthene bijaše pun odvažnosti. Pošto sve pregledd. iz­

javi svoje n1llienje, da bi se moralo udariti na zid Syrakllzana.
da se uzmogne dovršiti vanjska utvrda. Ako uspijr, ela će Uli
u Syrakusu: ako neuspije, rIa će povesti natrag vojsku nežrt­
vujući uzalud ni ljudi ni novaca repUblike. ~ikija, preplašen
tom smjelošću lljegOYOm. ostade u obkopih. Dpmo>;thene i Euri­
meelollt navale sl'l'd lloći na Epipolu, da obidju zid neprija­
teljski. Ova lIcotekivana navala na6ini TIme<l l1lf'(lju Syrakužani;
no Athenjani smatrahu sc prerano pobjeditelji: oni se razidu,
ela progone neprijatelja; a on oporaviv se od velikoga straha
popravljašc' "Yojr. redove. BoeoĆ<tJli stadoše prvi: oni udare
na ll,ql,lIlate i dupu~te im po redu ria izmaknn. Budući da je
ljila mj'·'l"l·illa. "lJazi;" ,lnbrn oblik vojske, ali nemog-ahu razli­
kO\<lti. d,1 li ,ll J1rijarl.]ji ili lH'l'riiatclji. Hoplite s obiju strana
zablucli;e. a zapl)\·i(·(1. koju ,ll _\thenjani u sav glas davali,
da se opet SpOjH. zai:uše neprijatelji te~(' tim okol'istiše, da
bude smetnjet veća. Karla su Argivci , Korkyrli i 8\i. koji od
D ra'a bijahu u i th n.:koj voj. ci, pj vali paean, .\.thl'njnni mi­
šljahu. da ,u .Ted :<yrakužkih ~ ta i . tac1o~e . tući: prijatf'l.1
bijaše ln'ijat ljao rurljaniu gradjanina, a grozna" . bludnja uvidI
pr ka fr .'ilnz . EpipoJ l ija:e uzak: progonj ni niz. trmiDU
·hoyali:::(-' . t' mnoCYi i poubija~e ..:e. Oni, koji. u _Tetno do Yli u
ru\ ninn. spasiše ~C • koro . yi u . voj tab l' o bit v .inici] rve
yoj k '. koji su J znayuli bolje zemlji:te: no v :ina druoe ka ­
niJ' pri }ljele y j.·k pl' yari e u putu: tako bijahu. kada je
dan . \ 'lIlUO. obkoljeni d konjaniČ"h'a ~yrakužk()ga. Ath njani
izgllbi;::E- u toj borbi 2.000 ljudi.

~akon takve nesreće imahu samo jedan izbor: pokus De­
m thenaY neiz] ad dobro: tl' balo je o.·taviti •'icilijn. ,l:"0 pravo
pogoditi. t manjka uviek plaYljivim i neodlui:nim ljudem. Karla
je Demo.:th ue g \'ori o tom. rla zaplove. ~il\.jja . e protiv­
ljaYe tomu. On . e neU$U li na ~ \'oja l dja uz ti toliku d1uku.
nego zahti vaYe, da o~tal1u. da "yrakužani nemaju novaca. da
nisu u takovom !lJaao tanju kako,' prikazuju. On ,e upravo
bl jail cl ~i pre l lie i na oči \thenjanom . j rbo su nj govu
D\'lll'e~tanomu okli vanju pripi, ivali nen pjeh ratHr. IT.mimedont

Inpin ~ . poč tka naz r Demo thenov : no po:o:to e je znalo•
• 'ikija ima u oradu pri taša, koji 'u ga vidjeli, goje 'e j

Il]lira proti oc1lazku. mišljahu, da ima nadu koju I

razhflrito~t zabranjuje ndhiti : i ostaše.
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Stiska Syrakužana nije bila izmišljena od Nikije. No uspjesi
ih ohrabre i podvostruee im silu. Gylip obide po drugi pnt
Siciliju i dovede nove pomoći. Syrakužani, kako su pobiedili
na kopnu, tako hoćahu i na moru. Da zaprieče Athenjanom
povratak, nastojahu, da im zatvore izlaz iz luke.

Kada se je zaključilo, da ostanu na Siciliji, Demosthene,
videći svu opasnost položaja, predloži, da uzmaknu barem u
Katanu ili u Nax, da tamo počekaju , dok prodje vrieme bo­
lesti. Boravak pod vedrim nebom bijaše nezdrav; bolesti slab­
ljahu vojsku. Nikija pristane napokon na taj predlog, ali kad
se je hotio udaljiti, prestraši sujevjernoga zapovjednika po­
mrčanje mjeseca: on odbije na novo da bi mjesto ostavili, te
se je samo žrtvovanjem zanimao, da bi tako smirili razdra­
ženu božicu. To oklievanje upotrebiše Syrakužani na svoju ko­
rist te udariše na brodovlje athensko, uzeše mu 18 ladja i za­
tvoriše luku držeći u njoj usidrene trireme, laelje teretne i barke.

Na svaki je naein trebalo }Jrodl'ieti tu ogradu. Athenjani
odlučiše se na to; imahu još 110 laelja; oni podju na njih.
Svatko osjećaše važnost te velike borbe. Ladje Syrakužana bi­
jahu razdieljene na dvoje: jedne čuvahu prolaz, druge, pore­
dane oko izlaza lučkoga, bijahu pripravne napasti ladje athen­
ske, koje su imale razbiti branu. Bitka se bijaše selvojnom
bjesnoćom. Laelje pomiešane, smetene, stisnute jedne proti dru­
gim, turahu se ilomljahu ; mornari se i vojnici natjecahu u že­
stini oeajavanja; koplje, kamenje lećaše sa svih strana. Vojske
kopnene bijahu na obali. Syrakužanom posluži na posljedku
sreća; oni potisnuše k obali neprijateljske laelje te ih progo­
njahu. Athenska je vojska imala s kopna doći koje u pomoć

momčadi, koja se je popela na obalu, koje na obranu obkopa.
To bijaše učinjeno i sad je bila ciela vojska zarobljena. Po­
ložaj Athenjana bijaše po prilici isti kao i Sparćana kod Pyla.
More bijaše im zatvoreno, a po kopnu mogahu se samo kako­
vim čudom spasiti.

Boj bijaše tako žestok, da je svaka strana imala velik
gubitak. Pobjeditelji sabirahu svoje mrtve uz ruševine ladja te
postaviše znak pobjede. Athenjani nepobrinuše se ni za to, da
zatraže svoje mrtve od neprijatelja; oni mišljahu samo na to,
kako bi pobjegli, čim nastane noć.

Demosthene, komu ništa neuze srčanosti, predloži, da udju
čete u preostale ladje, pa da zorom kušaju izvojštiti izlaz. On
im predočivaše , kako imaju još uviek više ladja od neprija­
telja. da zadrže more u svojoj vlasti, jer im je ostalo 60, ~
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neprijatelju samo 50 ladja. Nikija bijaše istoga mnipnp: no
kada podju, da to izvedu, uzkrati im momčad posluh. Prpstra­
šeni tim nesmatrahu se više sposobnirni , da pobiede; s\"e bi­
jaše jedne misli, kako da pobjegnu po kopnu.

Treći dan poslije toga zlosretnoga dana, krene voji'ka na
put. 40.000 vojske odputova ostavivši ranjenike, bolestnike.
koji ih hvatahu za odielo moleć ih, da ih neostave, i za njimi
idjahu, dok im dopuštahu iznemogle sile. Vojska idjaše poc1ie­
ljena u dva oddiela pod zapovjedničtvom Nikije iDemosthena,
koji se naprezahu, da uliju svojim sviestnim držanjem i riečmi

malo pouzdanja i junačtva u ove klonule duhove. Osam dana
za toga nesretnoga uzmaka neprestano udarahu neprijatelji na
njih sprieda, sa strane i straga. Demosthene bude napokon sa
svojom stražnjom vojskom obkoljen kod Polyzelija te prisiljen
položiti oružje pod jedinom pogodbom, da se njegovim voj­
nikom spasi život. Na tu viest pošalje Nikija pogodbe Gy­
lipu. On iskaše. da se dopusti Athenjanom, da slobodno otidu
sa Sicilij e. te obreče. da će uz tu pogodbu Athena platiti
troškove ratne. Ti se zahtjr\"i zabace s prezirom, a potjera
se nastavi sa svom žestinom. Drugi dan stignu Athenjani k
rieci Asinaru. Kušahu, da ju predju. Gorući od žedje bace se
hrpimice u nju; mnogo i]l se potopi; a Syrakužani, koji bi­
jahu na obližnjih visinah, trebahu samo hacati strieliel' na
sliepu sreću, da ih gadjaju i ubijaju: rieb bijai'r brzo puna
mrtvih i obojena krvlju. Taj zadnji udarac skloni ~iki.iu, da
se preda Gylipu, koji obustavi krvoproliće (21. septembra go­
dine 413.).

Jedva što su se pobjeditelji vratili u Syrakusu ovjenčani

cvicćem na sjajno urešenih konj ih , predloži govornik Eurykle
u skupštini sliedeći zaključak: "Dan, kojega je Nikija zarob­
ljen, bit će do vieka svetkovan prikazivanjem žrtava i uzdr­
žavanjem od svakoga javnoga posla; ta će se svetkovina zvati
asinarskom po imenu rieke, koju su proslavili Syrakužani svo­
jom pobjedom. Sluge i saveznici Athenjana prodat će se na
dražbi: slobodni Athenjani i oni Sicilci, koji su uz njih pri­
stajali, bit će prognani u kamenjake, izuzev zapovjednike, koji
će izgubiti glave." Taj se zaključak prihvati. Dvojica podigoše
proti tomu svoj glas: Hermokrate u ime umjerenosti i čovje<':­

nosti, Gylip u ime Sparte. Gylip zahtievaše za sebe obacha
uhvaćena zapovjednika, da ih povede sa sobom u ota<':binu
svoju. On se opominjaše, da se je Nikija pokazivao U\'ick
dobrohotnim zarobljenikom sphakterijskim i da se je opirao
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ratu, koji je tako nesretno vodio; on znadijaše, koliko ž,·I.·
Sparćani da jmadu u svojib šakab Demosthena, koji ih je tn­
liko mučio u Pylu. No Syrakužani, već siti strogosti spariske
pod njegovim zapovjedničtvom , predbaciše mn škrtost igloh­
ljenje te zabaciše njegov zahtjev vriedjajući ga svakojako. Obo­
jicu zapo,-jednika pogubiše; njekoji Syra.kuiani, koji bijahu
sporazumni s njima, zabtievahu, da se brzo ovrši osuda l bo­
jeći se. da nebi Nikija odkrio njihova izdajstva. Po je,lnih biše
Nik;ja i Demosthcn8 kamenovani; a Timaej pripoYiedu, da sn
obaviešteni za. vremena od J-] ermokrata, zadali si sami smrt.

Njih stiže još najmanja nesreća. Ostali zarobljenici bijahu
strpani u duboke kamenjake pod vedrim nebom, gdje ih je sada
gušila vrućina sunca 1 a sada. su umirali od studeni jesenskih
noći. Za hranu dobivabu polovicu robskog" diela, dvie kot)'le
ječma i je,lnu kotylu vode"" glavu. Njihovi ranjenici, njihovi
bolestuici ponmiraše medju njimi, a oui ih nemogahu pokopati.
Zrak im bijaše okužen. Tako življahu sedamdeset dalm; nakon
tog" biše prodani u roblje oni, kojih nisu ubile te biede: u"j­
piije stranci, zatim za šest mjeseci Athenjani i SjeiIci.

Ova nesretna vojna, koja je uzru1l1ala gospodstvo Athene
i otela joj najbolje zapo\'je'lnike, donese nesreću i \'odjam po­
bjediteljem. am spasitelj Syrakuse umre kukamo. Kao što
njegovu otcu K1eandridi, koji se je prodao Periklu, bi i G)'­
lipu dokazano ,-joe sramotuih čina, radi kojih bi prognan iz
Sparte. Rermokrate, koji je uz njega najviše doprinio uspjehu,
bi obtužen s izdajstva i prognan iz otačbine; tri godine kas­
nije kušaše se s oružjem II l'uci Vl'atiti, ali bi ulliven na
javnom trgu.

Jedina poesija pobiedi protivnu sreću i razol'uža mržnju,
Plutarch pripovieda, da više zarobljem)<a atben~kih ima za­
hYaliti svoj spas Euripidu: jedni, jer su na slobodu pušteni,
pošto su naučili svoje gospodare ulomke, koje su bili zapam­
tili od njegovih koma.da; drugi bludeći po zemlji nakon bitke,
jer su ih hranili oni, kojim su pjevali njegove stillOve. Povra,
tivši se u Athenu pokazaše se zarobljenici blagodarni pjesniku,
kojega je "eleum platio za njih odkupninu.

Rat trajaše j š na Siciliji, kad" su Spa.rđani po savjetu
ne,-jernoga Alkibiada provalili i utvrdili Dekeleju, samo 24
kilometra daleko od Athene. Kralj Agis dodje onamo te bez
prestanka pustošaše zemlju.

•Do sada podnašaše Athena kra kotrajne navale, koje joj
nesmetahu, da se ostalo "Tieme neokoristi svojim zemljištpm·
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no sada kada j neprijatelj zauzeo tu tv:rdjicu n mo abu vte
žeti po vojih poljih. 20.000 robova im p bjež ; a to bijahu
malo ne svi zal1atlije' njihova toka njih ve životinjo pogibo. P.

Kako im konjani ·tvo bija~e daoomi 'e na nogu da fluzbija plie­
nitelj i da pazi na kr tanje neprijat lja, . vi im konji brzo ili
dopadaše rana ili posta~e hromi. Ziv Ž'o dovažaš s Euboeje

rl Oropa II kopnu pl' ko Dek lije: ~ada e mrave s velikim
b'ovkom dovažati po m ru okolo unija. Grad. fun bija~ . manje
grad n go tvrdja. Gradjani e izmjenjivahu po lanu straž ći

na obkopih. a po noći zimi i ljeti vi e o im konjanika. mu­
čahu na zidovih i na poje Enih tražah: napokon, kaua im je
IlaJ' iV halo ljuhuvi aveznika., morac1ov pomnožiti tpr t ,
koji. II ih jl ko i'. li. :\fjpi'to obi~noga por za nametlluš dva­
cl ;- tinu na . ,- ku . zon ili izvoznu robu luisl ći, ela ć o l
toga imati kori. i. - Thnk 'lli.l .

Evo bija~ pl tl o (' p11 olm'n i nrrazbori p vojne.
Athena je izgubila mnogobr ju brani pljI'. iZCTpila . voja vrela
a nezadovolju:iJni učinila svoje ~av znik • pak navnkla na. voj
golo zemljiVte rat. koji j nedavno vodila na :'1'11· P lopon­
nesa. Dodati tr ba . vim tim n valjam još nppl'ijat lj ho 1­
kibiadovo.

o ipak to n uzdrma postojanosti Athpne. Thukyclid j
pri ilj n to priznati. " a poč tlm rata lui:"ljahu j dni , ako
Peloponnež. ni provale u ttik.u, da će Athenjani mo ~i uzdr­
žati j dnu. druoi da će dvie njek ji da ć tri godin a nitko
da će se držati viVegodina. Ali 17 o din a nakon prVfl proval
već izcrpljeni tim ratom, p če~e drugi na 'ieiliji jednako opa­
o an ka i onaj na Peloponn RU. u :re reća _ieil. ka bijaš v lik
udarac: s početka e to nehtj de vjerovati: zatim kada. n ­
bijaše moguće o tom. umnjati, razgnj viv e na one koji u
ih poticali na vojnu. o to nepotraja cluoo: kad je pro~la prva
uzmjano t Athena bude opet ebe do tojna' ona na]Ju-ti bez­
kori tua okrivljivanja, da neluisli na drugo, nooo kako da. R

O veti starim du~manom i vim novim nepl'ijateljem ,koji fl
dizahu u lied njihove ne reće. Drva za gradnju bijahu lIag mi­
lana, brodove staviše na di1je glavina unij bi utvrdj<'ua da
vtiti prolaz tranoga živeža a vieće oel de tarice gradjana

tavljeno, da bude brže i jače djelovanje vlasti; onako kak . e
Rim uticav u neprilikah diktaturi.

. krajnji čas, činjav e , da je u istinu elo~ao. Euboeja,
l . th ni. obreče Agi ll, koji je bio svedjer u D keleji,

. 'li6, ako joj poVlje kakovu pomoć. Le b, Chios Ery-



www.crohis.com

threja saobćiš~ mu isto. Tissapherne, satrap pomorskih pcd, ra­
jina, i Phamabaz, upravitelj pokrajina hellespontskih, obrekoše
novčanu podpom za uzdržavanje brorlovljR. Iza pobjeda Kimo­
novih dvor sužki nijP pobirao namr.ta od asijskih podanika
athenskih. No Darij na viest o l1P.srt>ći Athene mišljaše, da ih
nemora više štediti. On nedopusti, da se ol1bije od danka, koji jt>
imao davati Tis~aphel'lle za loniju i Kariju. ona svota. koje nr.­
plaćahu više grčki gradm·i. To bijašt> bez chojhr syoji'ki prepo­
ručeno i Phal'llabazu: oclatlr. renlOst za Pr.]opoJlnf'Žane. Posla­
nici Pharnabazovi donit>li su već bili 25 talenta: Lal\eclarl1lon
ih nedobije ; on naloži si1.Yeznikom, da pripraH\ IOn hulja. Ali
oprr.me samo 21: kada htjedoše izar:i iz zaljeva saron"koga.
da odplove put Chija po moru. na kom se nebi smjelo nala­
ziti više nijedno jedro athr.nsko, SR strahom i trepetom nai(lo~p

na jedno brodoYlje, koj~ ih baci natrag u luku te ih prisili,
da se izkrcaju. No prije, nego je viCRt ob ovoj nenadanoj nCRrer:i
stigla na obale Asije. požuri se Alkibiade pnt Chija sa pet
ladja lRkedaemol1Rkih kao s prednjim c11elmu, govoraše on, silne
vojske. 'Velikai':i chijski pri\'olješe muod uzprkos protivnomu
nagnuću na odpadlluće. Erythreja i Klazomena, zatim '1'11eos,
Lebed, Ercja, napokon Milet stupiše takodjer svi u savez pe­
loponnežki.

Alkibiade bijaše ]luki izdajica svoje otačbine, a zapovjed­
nik spadski, koji ga je spravadjao, bijaše izdajica ciele Grčke,

jer je podpisao ugovor s Tissaphernom. kojim bijahu predani
velikomu kralju svi Grc;i u Asiji i na otocih tako, da j~ Sparta
pristala na to, da mu prepusti i on~ gradoy", kojih niti je on
nit su ih ikada pOi'jedova li prrc1šastnici njegovi (412.).

Na taj će način borba, koja bijašr nrdavno nnutar gra­
nica zapadnoga s\'ieta grčkoga, preći na iztok. Athena, za koju
držahu, ela je na kraju s \Teli i s hrabrošću, posla onamo
malo po malo 104 Jadje. koje nadjoše pristanište i izvl'sbm
pomorsku postaju kod Sama. Karod oyop:a otoka, upozoren iz­
dajstvom velikaša ehijskih, progna s\'oje, da nebude prisiljen
prekidati svezu s gradom. komu se ima zahva11ti cvjetanje obćp,

trgovine, te sj~diniti se s onimi, koji su netom sramot.no iz­
dali slobodu asijskih Grka velikomn kralju. Athensko brodovlje
branjaše Sam, zaštiti Lesb, Klazomenu i potuče blizu Mileta
Peloponnežane (u septembru 412. godin~), ali np,mogašp, za­
priečiti odpac1 Knida i Rhoda. Ladjp, selinuntske . syrakužkP i
t.hurijske dodjoše, da se spoje s ladjami lakeda~monskimi. il

Tissaphp,rne obreč~, da Ćf' doskora doći phoeničko brorlodjp.
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Athena bijaše sama proti svim; dugo nemogaše uzrlržati
toliku silu. Neočekivan dogadjaj pribavi joj nješto počinka:

Alkibiade se na ime zavadi s Lakedaemonom. Taj čudni čovjek

na čudo Sparćana prilagodi se s takvom gibkošen zakonom i
običajem njihovim, da se je činilo, kao da mu je crni kruh
s crnom juhom uviek bio jedinom hranom, a vježbe spart"ke
njegov uzgoj od djetinjstva. Nu ipak nemogaše razuzdanik za­
priečiti, da se opet nepokaže njegova ćud: pogrdno je uniedia
kralja Agisa, koji ga htjede smaknuti. Vlada samil, uznemirena
njegovim sve većim ugledom kod asijskih Grka, dade nalog,
da se ubije. To bijaše sud na način silnoga kralja. Athena dr­
žaše se barem redovitoga suda. Alkibiade upozoren na nakane
onih, kojim je tako dobro služio, ostavi vojsku i pobježe k Tis­
saphemu. Tissapherne nemogaše se dosta nadiviti njegovoj meh­
kušnosti, a duhom njegovim bijaše sav uzhićen. No to nebijaše
njemu dosta, da bude drug satrapu u razkošnosti : protjeran iz
Sparte morao je predobiti Athenu svojimi uslugami. Zato pre­
doči Ti""aphernu pog~belj, ako se preda jednomu jedinomu na­
rodu kopno i more: wće vriednosti da je po velikoga kralja, da se
uzdrži ravnotežje izmedju Sparte i Athene tc da se obje satru.
Pošto imadjaše Sparta premoći "vojom dobitak tada, trebalo joj
je umanjiti s početka novčanu }Jodporu. koju joj davaše satrapi,
te nedati joj pomoći, koja joj imaše do{i orl Phoenikije.

Tissapherne pristane svom dušom na te mif'li. jer je to išlo
zajedno u prilog i njegovoj politici i njegovoj škrtosti. XjeMo no­
vaca porazdieljeno medju vodje peloponneskoga broc1odja u{-ini,
da se je potratilo u neradu dragocjeno vrieme. Jedini Hprmo­
krate Sytakužanin sačuvasvoje ruke čiste od zlata velikoga kralja.
Alkibiade okoristi se ovom promjenom kod athenske vojske. koja
bijaše utaborena kod Sama. ~jegovi tajni poslanici dokazivahu
hiera-rchom i svim bogatim neprijateljem narodnih uredaba, da
bi on jedini bio sposoban promieniti sreću, koja im je već četiri

godine toli protivna. Oni ga predočivahu kao onoga, koji drži ne­
odlučno vrh glave Athene savez i blago, ili srčbu i oružje velikoga
halja, pobjedu ili propast. Ako je obustavio noveanu podporu
davanu Sparćanom, može im ju opet vratiti; on je doduše za­
držao u njihovih lukah 150 ladja phoeničkih, ali on im može
opet pomoei do vjetra, da zaplove morem te da se sjedine
s brodovljem pelopOlllleskim. No za njega neima sigufllosti u
Atheni dotle, dok su na kormilu oni, koji su ga prognali.

Ovim riečim lahko i rado vjerovahu glavni častnici vojske.
Od smrti Kimonove plemidea oposicija ograničila se je čedno na
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sarkasme i šale Aristophanoye. Javna nesreća uzbuni na 1l0VO

nade njezine te ju potakne na odluku, da to u istinu ;,\Ti<i:
čim dulje trajaše rat te bivaše nesretan, tim se više množahu
tereti trierarchije. Kada je zastava athenska bila pobjedonosna.
odštećivaše ih barem plien; sada je samo pogibelj sigurna,
]Jliena nikakva a troškovi se bez prestanka na novo množe.

iromah koji neimaše ino do života svoga, često jadnoga,
·tavlja v e ga rodoljubivom bezbrižnošću u pogibelj: bogataš
imadjaše povrh toga jo>: i zlu sreću, on propadaše. Bez toga
razjaVnj nja n bi dali razumjeti prizori, koji će sliediti,
pa ni tiranija trid oetori("e. d strane imućniH nebijaš!' to
samo liepa mržnja na l bodu, nego silna mržnja na u:<ta­
nove, koje od vremena nesreće učiniše stanje nesnosljivo
omm, koji držahu, da žrtve prinesene časti i sili otačbine

moraju imati kraj.
Da oposicija lIjihovit bude silnija, osnivahu već dulje ne­

mena plemići potajna družh-a (het(l(')"lje): radeći sporazumno
mogahu u zgodan čas na svoju koriRt obaviti izbor na Pnyxu
ili osujeJiti tužbu pred helijasti, koja bi pljetilit komu od nji­
hovih. Clanovi tih družha bijahu oni prijatelji Kimonovi, koji
su se kod Tanagre dali svi poubijati, da svale sumnju sa svoga
imena. No prošlo je vrieme liepomu požrtvovanju. Sadanje he­
taerije idjahu samo za tim, da sruše vladp. ViRe vodja od vojRke
kod Sama bijaše II tih tajnih družtvih. Covjek,koji se imao to­
liko tužiti na narod, činjaše im se koristnim orudjem.

Jedini Phrynich uvidi, da se Alkibiade nebrine više za oli­
garc-hiju, nego za demokraciju. On ostade kod toga, da je sra­
motno prognaniku pred noge baciti zakone otačbine njegove;
on bijaš zato. da ~ ll. ftV znih gradovih uzpostavi vlada oli­
garchijska koj j bi pml ._hb bila ugovarati sLakedaemonom.

J O nepo luhnu!!ie ga; l 081anici odu u Athenu; na čelu im bi­
jav e Pisandar. Primlj n ~ početka s radostnimi uzklici zadovolji
se malo po malo tim, da upi a vak ga opo~i 'ional'a na koja
redstva ra·unaju da RIJa e domovinu; pa kako u bili prinuž­

d ni priznati, da neimaju nikak vih: E pa dobro od o\-o]'i im
na sav gla mi ć mo ih 'amo onda naći, ako budemo u ,voju
politiku ulagali vive eedn ,ti ako bud mo ualed davali malenu
broju ugradjana. da kralju u1ijemo II duvu uvj r njo da.'
manje bavimo u adalljih pl'ilikah oblikom voje vlarIe np,!!"

v jim pa om. Ka~nije ~e nam lahko biti promieniti, ako nam
se ,Vto nemili: ali pozovimo medjutim Jlatl'ag Alkibiada. k"ji
je sada jedini sposoban uzpostaviti našu državu."
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Pisandar nedobije ovaj čas, što je molio. Oklievahu dirati
u demokraciju proslavljenu Aristidom i Periklom, s kojom bi­
jahu skopčane sve velike stvari, koje su se dogodile u jednom
vieku. Budući da je nagovaranje ostalo bezuspješno upotrebiše
plemići strahovanje. Potajna se družtva, ravnana Antiphontom,
razširivahu; malo po malo obkoli grad ogromna urota. An­
drokle, glavni govornik puka, pade od mača. Ostali vodje pučki

bijahu potajno smaknuti, a krivce se nije tražilo; glavna skup­
ština, vieće od pet stotina, viećaše u strahu, koji im se je
zadavao drzovitošću ubojica. "Nitko, veli Thukydide, što je pre­
dočivalo najžalostniju sliku te tiranije oligarchijskih urotnika,
nitko se neusudi dići svoga glasa; jer je najmanji znak oposicije
donio sa sobom sigurnu smrt". Da se predusretne svakomu
protivnomn gibanju, dovede Pisandar s Tena, Andra, Karysta,
s Aegine i iz drugih gradova, gdje je bogatašem povratio upliv,
300 hoplita. koji bijahu straža njegovoj stranci. Kada je bio
tako osujećen sav odpor. zaiMe Pisandar u pučkoj skupštini
izvan grada, da odstrani opm~icionalce. da Sl' desetorici gra­
djana s absolutnom Yla!<ću povjeri rE'visija zakona.

Novi ustav nečinjaše se na prvi pogled jako različit od
staroga. Vieće od 400 članova dodje na mjesto 500: a mjef.:to
glavnih skupština uvede se u buduće skupština od 5.000 gra­
djana, izabranih prema njihovu imetku i položaju. Mi znamo,
da za demokracije su pučke skupštine riedko dostigle taj broj.
No tada imadjuhu pravo u njih dolaziti svi: od sada pak
samo 5.000 izabranih, kojim saobćiti imena nije se nitko na­
glio: osim toga bijaše sazivanje skupštine ovisno o vieću od
400, koje imaše neograničenu moć, i koje kako bijaše sastav­
ljeno, davaše svu sigurnost plemićem; napokon, da se odstrane
siromasi od javnih služba, odlučiše, da će jedina vojnička

služba biti plaćana.

Novi se ustav privede u život, ali sila nametnuta narodu,
pade svakomu u oči. Straže s oružjem bijahu ponamještene po
gradu, a straža od 120 mladih ljudi okruživaše novo vieće, kada
god bi išlo na viećanje ; svaki član bijaše naoružan mačem.

Tako se ratoborni i puni prietnja pokazaše, kada su išli, da
iztjeraju pet sto još sabranih viećnika: oposicije nenadjoše ni­
kakove. No ipak se tiranija odmah pokaza. Više gradjana bi
pogubljeno, drugi biše pobacani u tamnice ili prognani.

~ova vlast zaboravi na najnovije predloge Alkibiadove:
ona se smatraše dosta jakom bez njega. Ostavi ga u progonu:
to bijaše prva nesmotrenost. Učiniše i drugu: Athenu ponizi~e
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bacivši ju pred noge Sparti. Ništa nije bilo kadro većma po­
buniti narodnu' stranku, prave prijatelje otačbini, a osobito
vojsku kod Sama. "Rat, poručiše Agisu, produljivati nema
više razloga, pošto Athena ima sada vladu Sparti prijaznu";
te poslaše Antiphonta, Phrynicha i više drugih u Spartu radi
ugovaranja o miru; oni ga htjedoše imati pod svaku cienu,
pa makar morala Athena predati svoje podaničke gradove, da­
pače i svoje brodovlje i svoje zidove. Da se osiguraju od de­
mokratske reakcije, koja je počela glavu pomaljati, načiniše

tvrdjicu na ulazu u Piraeej, koju su kanili, toga netajahu ni
malo, predati Lakedaemoncem kod prve pogibelji.

Agis odgovori izdajnički na ove ponude. Misleći, da je
grad pun nemira i smetnje, pozove novake s Peloponnesa; a
iz Dekeleje udari na Athenu, te se nadaše tvrdo, da će mu
otvoriti vrata, ili da će moći oteti duge zidove. Divni grad
neoklievaše, da učini svoje. Narod uzprkos nevriednoj vladi
izadje pred neprijatelja. a Agis se potnčen sramotno vrati u
Dekeleju.

Po osnovah Pisandl'Ovih imaše oligarchijski prevrat, po­
dupiran od njekoliko zapovjednika vojske, buknuti u Samu u
isto doba kad i u Atheni. Počeše ubijati iz potaje kao i u
Atheni: Hyperbol i njekoji drugi padoše od mača. No vojska, koja
sačinjavaše najbolji clio naroda, izjavi se za stari i slavni nstav.
Ona preprieči te neuspije pokušan ustanak oligarchije na Samu;
a da ohrabri vladu, za koju držaše, da je još na kormilu, po­
šalje poslanike sa svojim pouzdanjem u Athenu. Oni dodjoše
prekasno: vieće od 400 dade ih zatvoriti; jedan od njih po­
bjegne i dodje vojsci pripoviedati o usudu svojih drugova i
položaju u Atheni, koji je opisao najcrnijimi bojami. Sva vojska
protrne na te viesti. Thrasybul i Thrasyl, dvojica izmedju za­
povjednika, zaprisegoše vojnike, da će rodoljubivo uzdržavati
demokratsku vladu, da će produžiti rat s Peloponnežani i da
će srušiti tirane. Samljani isto se tako zavjeriše. Argos ponudi
svoju pomoć.

"Tada bijaše, veli Thukydide, velik razkol izmedju grada
i vojske: vojsh htjede prisiliti grad, da zadrži demokraciju;
a grad htjede prinukati vojsku, da prihvati o1igarchiju. Vojnici
se sabraše u skupštinu, u kojoj skinuše zapovjednike s trie­
rarchi, koji im bijahu sumnjivi. Medjusobno se hrabrahu go­
voreći, da se netreba plašiti, ako se grad razstane s njimi: da
se je najmanji broj odciepio od najvećega i onoga, koji ima
u svakom pogledu najjača sredstva. Budući gospodari brodovlja.
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mogahu siliti gradove pod njihovom vlašću na davanje no­
vaca posve tako, kao da su ih došli tražiti iz Athene. Imahu
Sam, grad mogućan; . . . i njim bija~e mn go laglje ~aprie­

čiti onim s grada porabu mora, nego ovim oteti im ga. 'to do­
bivahu iz Athene? Niti dobrih savj ta; j r mj to da bi dobi­
vali II va'a od nj . o ':em nebijaVe ni govora, "iljahu ih oni
njoj. aradu naaomilavahu zI čine do p vrede ot, čbenih za­
kona, koje nastojahu mri uzp staviti. Moradoše natrag pozvati
AlkiLiada koji :e im I ribaviti savez sa silnim kraljem; pa
napokon: dogodilo "to mu drago, oni imahu uviek dosta
silil br dov\j t bijahu do ta mnogobrojni, da podju na koju
mu draao . tran, i da . e dadu na osvajanje zemljišta."

Evo dakle vojske u buni pl' tiv države ili radje, kako
govoraše ThrasybuL država se buni pr tiv voj ke: j rAthene
nebijaše više u Atheni, nego n. ln' dm-ljn kamo je tako du­
gačak rat dozvao najhrabrije ~radjaul'. Grad bijaVe od ada
ovisan o vojsci; vojska pripada' najvj ~tij mu. a najvještiji
bijaše Alkibiade. Velikaši računahu na nj ga da. tlll u, avez
s Persijom ; no on bijaše više ob ćao nego moga'e drža i zat
mišljahu njegovi novi prijatelji, da u izigrani. pa ga o tavive
u progonstvu. No ipak težka mu je bila uloga pr gnanika,
a smutnje, koje mu parahu oteL•binu pričinjahu mu .e najb ­
ljom sgodom, koju si mogaše želj ti njea v pletkar ki veleum,
da udje možda slavodobitno u Athenu. Protjerau s jedne strane
baci i:le na drugu; dade razabrati miVljenje voj. ke kod ama a
oni ga p _luhnu,' e. J dnom g vorav on protiv lU':ke vladavin l

'ada ju odabrava i uzvi. uje; a u i, to doba za li pi vojnikom
oči krivimi ob ćavanji. Zajamči im prijateljstvo Ti aphe1'llovo,
no\'':anu podpom od njeO'a i pomoć br dovIja phoeJričkorra.

Je '!noduVno aa pr ala. iVe zapovjednik m medju zap vjednici.
Mora v e ih uvjeriti o prijatelj. tvu Ti. aphernovu. On podje na
dvor ,atrapoY 01 oriRti ,_o kod njega novim v jim dostojan­
stvom, da ga bolje primi. Igrajući izY1' tn u Lj dvojakoj ul zi,
uspje, veli Thukydide, te gosp davaše nad Ti saphernom po
Athenjanih, ,a nad Athenjani po Ti aphernu. 'to htija~ to
barem poluči: on zavadi malo zatim atrapa Lakeda monom.

Yoj ka v oma odu~evljena htjede ići ravno na Athenu, da
rn.· i oliaarchiju. To bija,Ve naj I ametnija odluka; Alkibiade utiša

to onu~ vljenje t uzt,Yrcli. karla bi ostavili Sam, da bi predali
n prijat Iju . vu I niju i H 11 . pont. To ok1ievanje moraše upro­
I a ti i hpl1u, kojoj II prr,tano priećaše izdajstvo vieća 400 i
naval!' Pelop nn žana. ~ u Alkibiadu bijaše od koristi ići II grad
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samo ~akon kakove velike usluge, koja bi im nalagala PrI­
znavanJe.

Medjutim i u krilu samoga vieća 400 govorahu Theramen i
Aristarch proti novomu stanju stvari. ~e zato, kao da bi bili
prijatelji demokraciji, nego jer im nedadoše dio u vlasti, za
kojim su čeznuli, te su ..oljeli tražiti sreću u novom pre­
vratu. S početka tražahu jednostavno, da se uredi skup­
ština od 5.000, koja bijaše do sada puko slovo. Zatim potakoše
narod na tvrdju u Piraeeju. Oni isti, koji su ju bili sagradili,
porušiše ju. Jedva što je bila porušena, pomoli se ·40 lake­
daemonskih ladja pred lukom: oni povikaše, da su neprija­
telji, koji dolaze da zauzmu tvrdjicu, koja bijaše za njih pri­
pravljena. Hrpimice pohrle uPiraeej, naoružaju ladje, ukrcaju
se i stanu progoniti Peloponncžane, koji uvidjevši, da im udarac
nije uspjeo , zapute se put Eretrije. Athensko brodovlje od
36 laelja postavi se pred taj grad, da ga štiti: ali buoe nena­
dano napadnuto od Lakeclacmonaca, koji se dočepaju 22 ladja,
udju u Erehiju, pobune svu Euboeju, pa, da osiguraju za
svagda lahak prelaz četam savezničkim, bace preko Euripa
most, na koji branjahu ulaze dva tornja.

'fhukydide posvjedočuje, da ni sicilska nesreća neprouz­
roči tako duboka klonuća duha kao pobuna Euboeje. Attika
jzgubi na jedan mah i branište i hranište svoje: ona bijaše
zatvorena Dekelejom i Euboejom te lišena živeža. Uz to bez
ikakve nade od vojske kod Sama i svaki čas u ~trahu, da će

doći pobjedonosno brodovlje neprijateljsko. Naum Syrakužana
bijaše, da se zapute ravno put Piraeeja nakon ovoga uspjeha;
Lakeclaemonci oklievahu i propustiše liepu priliku.

Athenjani uzprkos zabuni, u koju ih baci nesreća, nepro­
pustiše naoružati još 20 hdja. No ova nesreća pričinjaše se osu­
dom oligarchije. Sazvana bi skupština: ona skide vieće od
500 te zaključi, da se vlada povjeri pet tisuća gradjana; da
svi oni, koji nose oružje kao hoplite, imaju biti dielom toga
sbora; da nitko nesmije plaće dobivati za nikakvu službu. "Bi­
jaše jošter, dodaje Thukydide, drugih skupština, u kojih po­
staviše zakonoše (nomothete), i u kojih zaključiše razne ko­
ristne ustanove. Ovo je vrieme naših dana, u kojih se (~ini, da
su se Athenjani najbolje ponieli u politici: oni se umljahu
držati prave sredine izmedju sile bogataša i puka." Ovo pra­
vedno ravnotežje nebijaše, kako se čini da Thukydide misli. 11

novom ustavu u smjesi aristokracije i demokracije. Jer bijahu
sve stare ustanove opet uzpostavljene, a ograničenje broja gla-
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sovala'a bi vrlo brz dokinuto, t e i to nalaža v e u tunj reJl l

i rodoljublju ]l n ,lj n demolua 'ij .
K Ila' li@'archijske. hank bijaverlostojan 'l' d. ta.a. koj

j bila poprimila. da pri voji i da <hži "la,t u i<akah vnjih. \' ­
ćina vie:a 4 pobjež u D keleju k Lak da mone m. J dan (l
njih Ari tarch htj cl još ozna~iti . v j progon izdaj tvom. Po­
bježe u noju, tvrdju atti ~kn, koju bijahu obsjeli B ćani i
K rinĆani. n ~Yj do ~i zapovj <!nika, da je sklopljen mir s
Pel p n11 om. e tP; le n prijatelja u mj ,t. PatlRi četiri

ili pet dana kadlij Athenjanom u ruke iz ubi @'lavu. Anti­
ph nt.:1. . tiže i. ti ud . Taj čovjek koji naInga' ili I pu tave
kao vodja . trunke t lil;;:a uboj h'a iz potaj , bi bal' m javno

udjen nu loga llar da. koga je iVao izdavati Lak da monu.
n m0l!(lv. braniti . voju tvar napadati v je ~u l'e i v riti

go'or. kojP,.!" " url'flna rje<-it . t j sačuvala u. pom nu ]lU tr gi
ud, zaš mu j . i JI l fiJI} VII zahvalno. to e tič Phrynicha nje a

ubi v e iz za.·j ede na 1''' _ k, (nj ova p lan, tva u partu,
malo Irije d gadjaja II Pil'a, ju. Tužitelji .dlltiphonto\'i bijahu
dva f'tara nana vieća 4 : vaJ d !!. \'orav . e la. tl žarki
ljubit lji labo l no dan prij bijahu II urp_ tori pa ~e opet
brzo to biti po drugi put. I ·te Vl' ti č "'j k. koji ~e pORtati
tiran. Kritija. izazva odluku, da . e natrag PflZIl\' Alkibia l .

Dok Ath na na taj način gublja v i opet po. tizava~ . l(\! I)llu.
trajahu produžPIl vojni~ke p racije. P lop nn žani račtmabn lU

n r d voj k kod ,_ama. Vojska im poremeti sy jim zaptom i l' ­
d(lljullljem taj ra~un, n n moga v zapri eiti ela vie ti doVl iz

thn n o Huče dpada Abyda, Lam]J aka i Byzantija... a ~r ću

učmi Ti. sapherne, da izgubi': . aveznic:i O dana pre l Rh d m:
pa kada. par :anin Milldal'. n o~ebtju(i vi~e ništa od Ti aphel'l1a.
ču pogodbe Pbarnabazov . koji ga bija~e pozvao put Hell sp nta
55 athen..kili ladja ]Jrogonja lle . t . hane 67 ne})l'ijat lj kib tri­
rema t I obiecli~e ,jajno kod 'e ta. To bija v e prva utjeha A.theni
poslije n RreĆ'e . i ·ilske 411). Drugi boj kod Abyda traja~ čitav

dan. P d v čer dodje Alkibiade a 2 ladja, a ta ne I:ekivana
pomoć pomože Athenjanom d pobj de, koji zarobive 3 ladja.
No brodovlje neimadjaVe n vaca: Alkibiad nadajući se da će

ih d biti cl T~ apherna, de k . atrapu. vaj mOTaše sada biti
iz nužde na . trani Lakedaemonaca, kojim bija v e zviezda po­
tamnj la: Alkibiada toO'a stal' ga prijatelja svoga dado zatv ­
riti. Alkibiade nadje . r cl tvo te uteče a da zaplet Ti~ a­
phel'lla, dade razglasiti da je na njegovu zapovie. t na ~l bodu
pu~ten (410). P žml ,e, da stigne pet k Yoj,ci t e llamj ra-

•
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vaše potući imajuć 45 ladja sa tiO, koje bijahu preostale Pelo­
ponnežanom, kada mu stiže pomoć od 40 jedara. Sve brodoYlje
pelloponnesko bi zarobljeno: čete, koje su se tu izkrcale, bi~e

takodjer uništene u boju na kopnu kod Kyzika, gdje zaglayi
.M:indar uzprkos jakoj podpori Pharnabazovoj. Hermokrate, koji
ga zamieni, pisaše ephorom: "Sve je izgubljeno. l\1indar mr­
tav: neima živeža; što da činimo?" U čitavoj stvari nebi­
jaše ništa spadskoga do lakom:ke viesti. Sparta izgubivši ve­
like nade ponudi se na ugovaranje o miru pod pogodbom, da
zadrži svaki grad ono, što posjeduje. No Athena videći. da
joj se vraća dobra sreća, mišljaše, da će ju postići sasvim
neuzkolebivom postojanošću svojom. Previše bijaše izgubila,
Euboeju, Chios, Rhod, Milet i toliko drugih gradova, a da bi
položila oružje. U ostalom stupiše sami od sebe njekoji gra­
dovi opet s njom u savez. Thas, opustošen nakon svoga od­
padnuća gradjanskim ratom, protjera spadskoga harmosta, koji
njim upravljaše (410).

Alkibiade upotrebi vješto pobjedu Kyzičku. Ovaj grad bi
nedavno zauzet i oplienjen: Perinth, Sclymbrija otvoriše svoja
vrata i dadoše novaea: naprotiv Byzantij utvrdi Chrysopol te
ostavi ondje 30 ladja, da pobiraju desetinu od svake trgo­
vačke ladje, koja izlazi iz Ponta Euxina.

Godina 409. bijaše manje sretna: Sparta uze opet Pyl,
:Megal'(;i udjoše u Nysu, a zapovjednik athenski Thrasyl prodje
zlo kod Ephesa. Njekoliko provala Alkibiadovih u zemlje Phar­
nabazove nebijahu odšteta za to. No godinu dana kasnije zauze
Byzantij, a njegovi drugovi prisiliše Chalkedon, da stupi opet u
vlast Athene. Uzaludan bijaše pokušaj Pharnabazov, da ga spasi.
Ostavljen od Sparte i nalazeći se ozbiljno u opasnosti stade
satrap ugovarati, obeća novčanu podporu i obveza se, da će

sprovesti athensko poslanstvo do velikoga kralja.
Tako riedko nalazimo priliku hvaliti Spartu, da treba na­

pomenuti ovdje jedan čin pravednosti. Byzantinae njeki otvori
vrata Alkibiadu uzprkos posadi spartskoj. Tužen u Lakedae­
monu s izdajstva, odgovori, da je on Byzantinac; a ne Spar­
ćanin; da, videć u opasnosti ne Lakedaemon nego Byzantij,
kamo Athenjani nisu dopuštali više ničemu unilaziti, a pelo­
poneska je posada trošila i ono malo živeža, što joj bijaše
preostalo, dočim žitelji, njihove žene i djeea umirahu od glada.
nije podnipošto predao grad, nego ga je oslobodio strahota
ratnih: a u tomu, da nije nego sliedio primjere najboljih gra­
djana lakedaemonskih, koji u pni red stavljahu liepe i pra-



www.crohis.com

272

v dne tvari da dobro čin ota ~bini v j j. Lakedapmonc:i po­
vladi~ tP rl či nj ve t ga po Iaš natrag l'ievena od outuib€'.

ak n v Iikih uflpj ha izvoj vanih u Proponti ]i ,tavi bro­
d vlje athen,'lko ve primor. ke strane gdje. vatko prizna a~

p bj du njezinu ružju. a izlazu iz H II . ponta razdie1i. :
j dan dio pod Thra. ybul Jn plovljaV duž obala thrai::kih, da
pobunjenfl grad ve 01 t \ITati pod dužn p dan tv athen. ko ;
druai pod Alkibiadom sidje pr cl am ter de plieniti Kariju
koja plati l tal uta. {oradoVe tupiti u sav z. Atbenom,
po,~to . u p kazali . ,'im otokom ThJ:akij i Male A. ije p bjpd ­
TI . nu za tavu .·tal'ih g Sl]) dara nad morem. ovom povratku
k ,r 6, neučini . ,'e Alkibiac1e. Plutarch vidi amo njega; on
o. taj ll. "ojoj ul zi kao žiYotopiSlac pripi ujući sve vomu ju­
naku. ~V Il hllku ~j, jl10mn zapovjedniku p kazuje povi, t nje­
gove vje~t(' dm' \ , n ohi II Thru. ybula, pobj ditelja kod P. ta,
a za njimi nar ] atb n. b. kilji nzprkn t mu što. bija~

izcrpio i Vto bija:e ne lažan dad im ,r ll. 'h'a da slave slavlje
s pobjede nad. "om Gr~kom i Per~ij ID.. pro u,..uvpznicami .vo­
jimi. jajne u luge lav hl pnoga poj dinca uemoJ.!uhll uČ"initi

da. n prizna p tojano. jtma(;k mn narodu. ~1 ljutim uči­

nive v ć th njani Alk.ibiadu Vt ć mu ka nije učiuiti p ­
vj stnik: oni mu zaboravi~e izdaj, tva i pripi a~e nj mn .'vu
lavu n vih uspjeha. Progla iR ga zapovjednik m, a prijatelji

nje('rovi nukahu ga. da dodj uživati oje slav d biće.

On odplovi put .Atben . Lacije mu bijahu pune Vtitova i
pli na' uz njih pl vlja.v ,-iše n prijatelj"kih ladja . velikim
brojem razderanih za tava: j dni]l i drugih u bijaše izpod d\Tjju
totina. Jedva Vto tupi na kopno izadj nar d u hrpah pre­

danj kličući d rado ti i Y selja. Pozhavljahn ga liedom slie­
djahu njeg v op te natjecahu kao za okladu u davanju
vienaca. Oni k ji mu e nem gabu približiti, gledahu ga da­
leka, tarci ga pokazivahu mJadjemu naraštaju.

Puk e aber u kup'tinu AlkiLiade se popne na govornicu,
pa oplakavvi nju n . reću. lJott1.živ~i e nježno i, i:: dnovću

na Athenjane, vali ~v na voju zlu sr ću na daemona koji
mu zavidi lavu. Za tim govoraVena šir ko o nadah neprija­
t lja te opomenu naror} da e opet ohrabri. Athrnjani mu cl -
ud zlatu vience, progla ga. vrhOVllim zap vjednikom na

kopnu i na m rn pOVl'ate mu va njegova imanja t nal že
Eum lpovcem i gla onošam, da op zovu proklet tva, k ja . II

bili proglaRili protiv njega ua zapovi st naroda. Oni opozvaše
vi izuzev i svećenicu Theodoru : to e men tiče reče ja
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ga nisam proklela, ako Ulje učinio ništa proti gradu u (u maju
godine '107.).

Alkibiade nehtjede O6ltati bezposlen u Atheni. Već čekaše

100 gotovih ladja u Piraeeju sa 1.500 hoplita i 150 konja.
No prije odlazka poduze jednu od onih sjajnih vojna, koje ljub­
ljaše on, da se pokaže u ostalom i kao pobožan i revan bra­
nitelj bogova. Star običaj bijaše kod svetkovine velikih miste­
rija nositi u Eleusinu u svečanom obhodu svetim putem kip
Iakcha. No odkada bijahu Lakedaemonci zemljom zavladali,
bijahu prisiljeni hoditi u hram preko mora; samo malen broj
ih hodočašćaše, a njekoji sveti obredi nemogahu se vršiti. AI­
kibiade htijaše, da se s pratnjom ide opet po svetom putu i
uz običajnu sjajnost. On ih sam glavom sprovadjaše s vojskom,
a Lakedaemonci se neusudiše iz Dekeleje na nj udariti od straha
pred njegovim oružjem ili iz štovanja prema vjerozakonu. "AI­
kibiade dobi tim ponašanjem za sebe ljubav siromaha i ljudi
iz zadnjega razreda pučanstva, tako da ga vruće željahu imati
za kralja, a njekoji mu dapače dodjoše kazati, da mu valja
ć10kinuti zaključke i zakone, odstraniti sve tašte ljude, koji
smućuju državu svojim brbljanjem; da neka sve uredi po
svojoj volji, a hulitelji da mu neka nesmetaju. Nezna se, kako
on mišljaše o tiraniji; no najmoćniji medju gradjani bojeći se
posljedaka ove prijazni puka prema njemu, siljahu ga, da čim

prije ide, dozvolivši mu sve, što željaše, i davši mu za drugove
one, !roje on tražaše. u

Cinilo se, da će ovaj put Alkibiade sve brzo svršiti; no ako
je otvorene i slabo branjene gradove lahko podčinio u prošloj
vojni, nemogaše biti tako s gradovi dobro učvršćenirni i mo­
gućimi, kao sto bijahu Rhod, Kos, Chios i :Milet, koji se jošte
opirahu. Jedan pokušaj Alkibiadov na Andros neuspje. Taj ne­
uspjeh bijaše bez posljedica; no ono, što bijaše opazio kod
svoga dolazka na asijske obale, bijaše važno i priečaše sva nje­
gova kretanja. Darij bijaše povjerio svomu mladomu sinu Kyru
upravu nad pomorskimi pokrajinami, koje dosele upravljao Tissa­
pherne, koji je nastojao uzdržati ravnotežje medju dva suparnička

naroda, da upropasti jednoga po drugom na korist gospodam
svoga. Kyro imadjaše druge osnove; njemu bijaše na umu, da će

se jednom otimati oko krune s bratom svojim; zato uvrsti medju
vrela svoja, koja pripravljaše, pomoć naroda sbog junačtva na
najvećem glasu u Grčkoj, a to bijahu Sparćani. On osujeti zato
proračunana okolišanja Tissaphernova, podupirući bez iznimke
stvar lakedaemonsku. Kao za prvi dokaz svoje prijazni zaustavi

D",ruy. Povjest Grc"'ka. 18
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athen ke polili are, koje sprovodja~e Pharnabaz do velikoga
kralja, te ih zadrži II tamnici tri godine dana.

Peloponnežani imahu tada dostojna pr mea Alkibiadu
hrabra no gibka, vje~ta, prijatna koji imaše napokon ona
politička svojstva koja uviek manjkahu spartskim zapovjed­
nikom: to bija~e Lysandar. Po oteu vojem bija ~e Herakl vac;
no mati mu bijaše tudjinka tako da nebija ~e ni podpuna gra­
djanka. Ova mana poroda izkJju6 ga od prvih ča ti te ga ilja ~e

na v će naprezanje j da se popne vi oko, mora ~e učiti pajati
mucITo t s jakošću. Po nesreći drža.~e on previ:e do vještine
pa zato manje do poštenja. "Djeca se zabavljaju k strni, a ljudi
zakletvamiu. Ly andar nedade, da ohladni revnost Kyrova; on
ode k nj mu u arde. gdje tolovaše, te mu izmami novčanu pod­
poru koj ID povi i mornarom platu na četiri obola: Athena pla­
ća~e svojim. am i; im mi.~lja.še, da će privabiti mnogobrojne
prebjege' pa u i tinu za kratko vrieme opremi on 90 ladja. Tu
ponara lu silu trebalo je mjeliill udarcem smrviti. Alkibiade bi­
ja~e prevelik prijatelj pu tolovju, jer pod izlikom, da plieni za
Athenu plienja~e za sebe' mjesto da ostane brodovlju na čelu,

zabavljaše se sabiranjem novaca, pače i na trošak saveznika j

tako kod Kyme, kojoj opustoši zemljište. Zamjenik, koga bi­
ja~e o tavio kod otija izričnom zabranom, da se neupušta
u bitku nepo luhnu ga i pade, a izgubljeno bi 15 ladja.

i to doba dozna ~e u Atheni za gubitak Teja, D lphi­
~ija jedine tVTdjice koju imahu Athenjani na otoku hiju.

im se vi~e očekivaše od Alkibiada, tim veći bija" gnjev i
umnje naroda na te viesti. Jedan njegov neprijatelj dodje od

vojske u Athenu te ga obtuži, da je vojvod tvo predao . v jim
razkala:'enim dlUgovom. Predbacivahu mu i njegovu razk .~ i
njegovo globljenje j obtuži~e ga, da je II Thrakiji dao graditi
tvrdjice, da onamo uzmakne Rto se činja~e dokazom izdaj­
stvu. zprkos povjerenju nedavno izkazanom pobjeditelju ky­
zičkomu imadja ~e narod i suviše razloga da ~umnja o čovj ku,
koji je po lao Gylipa u yraku u i koji je dao zauzeti Deke­
leju parćanom, koji je pobunio Chios i Milet te počeo na
novo strašan rat. Prebrzo e vjerovalo novomu izdaj tvu; deset
zapovjednika, medju kojimi bijaše Konon, bude imenovano, da
ga zamiene. Alkibiade neimaše pače ni vojske vi"e za eb.
On neimaše pouzdanja ni u nju ni u Athenu' no sakupiv nje­
k liko stranih četa ode vojevati u Tlll'akiju na svoj račun.

Thrasybul bješe umiešan u njegovu nemilost i li~en zapovjed­
ničtva, nu čestiti gradjanin ovaj nedržaše se ovla~tenim, da
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kazni svoje sugradjane za pogrješku njihovu; on nastavi "lnžbn
na brodovlju s čašću, koju im se· svidjelo dati mu (407).

Ovaj čin bijaše na ča"t gradjaninu, a evo drugoga, koji jP
na čast gradu. Malo kasnije pade prognanik athenski i rhodski.
smrtni neprijatelj narodne stvari, najdjelavniji posrednik izmedju
Sparte i Persije, s imenom Doriej Athenjanom u šake. Zakon
onoga vremena zahtievaše njegovu smrt; no Doriej bješe dobio
tt-i vienca u OIympiji, srdam uNemeji, osam kod isthamskih
igara. Kada vidješe Athenjani u okovih slavodobitnika toliko
puta slavljena od ciele Grc;ke, zaboraviše svoj gnjev te ga pO!':lai<e
natrag ni nenapomenuv~i odkupnine. Drugčije postupaše Sparta
malo kasnije: g. 395. ooruži se Rhod od njezina saveza. DOl'iej,
koji boravljaše tada na Peloponnesu, bijaše stran tomu odpadnuću.

Pa ipak ona ga dade uhvatiti, odvesti u Lakedaemon i pogubiti.
Godina izminuću zapovjeelničtva Lysandrova se primicaše.

Za nasljednika mu poslašn Kali ikratiua, pravoga Sparćanina bez
umjeća, bez slavohljepja, nepodmitljiva, koji znadijaše samo
upravno hoditi te ići svakamo, kamo mu zapovjecla njegova
otačbina, pa bilo i na smrt. Prije njegova dolazka uništi Ly­
sandar, da ostane potreban, sva vrela brodovlju te sastavi II ion­
skih gradovih stranku. koja snivaše o uzpostavi starih tiranija.
On znadijaše dobro, da toj oligarchiji treba tudje pomoći, pak
računaše, da će Sparta njemu povjeriti podupiranje toga ustanka.

Kallikratide nadje brodovlje od 140 jedara, ali nehijaše
novaca. Zato ode u Sardes k mladomu Kyru, koga bijaše Ly­
sandar razdražio na njega. Strpljivost Sparćaninova bješe težIm
i grubo kušana: čitav dan čekaše na pristup, koji mu bi od­
bijen. Ostavi Sardes sažaljujući žalostnu ovisnost, u kojoj se
nalažahu Grci spram bezobraznosti persijskoj, pak se zakune,
da će sve svoje sile upotI-iebiti na povratku u otačbinu svoju,
da bi pomogao, ela dodje oo mira medju Spartom i Athenom.
Pozvan od jedne stranke u l\fethymnu zauze to mjesto, daele
ga oplieniti vojnikom, no odbi prodaju žitelja: "Dok budem
ja zapovjedao, reče, neće nijedan Grk biti prodan u robstvo. "
Konon dodje prekasno, da spasi Methymnu; on bi sam zatvoren
u Mityleni, pošto izgUbi 30 ladja. Ostade ih samo 40, a nepri­
jatelj jih imaše 170. Tpak mogaše poslati viest u Athenu. Naj­
većim naprezanjem i upotriebivši zadnja vrela pusti narod za
30 dana 110 laclja II more. Svi oni, koji nebijahu neobhodno
potrebni za čuvanje zidova, odo~e na ladje.

Neprijateljska se brodovlja sukobiše kod Arginusa, kod tri
mala otočića na obali aeolskoj (u juliju godine 406). Premoć

*



www.crohis.com

270

bijavesada na 'trani thenjana. Kalliluatida. 'vjet vahu da
podje na rag' 'lutnje, /Tovorahu gataoci javile su mu ·mrt· on
od ovori: "Ako budemo potučeni, parta će opet lahko nači

brod vlje' no ako ja pobj gnem, gdje ću opet naći voje po­
Vtenje?" On bi potuč n i pO/Tibe medju prvimi; zarobljeno ili
pot pljeno bi 70 ladja. Athenjani ih izgubiVe 25, ali ima­
djahu malo mrtvih: a nmogo ljudi koji bijahu na lacljah,
moglo bi se bilo l a iti na njihovih o tancih da e nije boj
bio daleko od bale. Zapovjedni'i naložive m djutim Theramenu
i Tlu ybulu, da e pokup oni kojim u e laelje razbile i
mrtvaci, a oni ami tadove proa Olliti n prijat ljao Taj zaključak

prihva i::; ,., kli "anj m: bura fl digne a preko ti uću ne ret­
nika po ine tra Vu m -<lllrĆn. ~Ti ča tna p greba nemogahu imati.
Kod Grka bijav,. o~r Ije. ako bi mrtvi o tali nepokopani : za­
povjednici bijahu igurno krivi' l zva:: ih pred u 1. Već skoro
dobive pravdu, kada se j dan tovj k približi: _Ja bijah, l' če.

u bitci: moja se ladja razbi a. ja. p II b ll. jarbol l a gl elah
moje drugove, gdje V gibaju j dan za dm im. ni mi nalo­
žiVe, ako e retno izbavim, da od m javit II Athenu da u oni
kukavno o'tavljeni tl vojih zapovj cInika. ~ _ a te ri či pri­
čini se narodu, kao da luva jauk onih, kojim bijahu ladje po­
tonule i koji e ami potopi V : roeljaci tadaVetražiti osvetu a
kup:t1l1a gla~ovaše za smrt. Protiv t o.'u ie podiže 'e uzalud

glas prave !nika ohata. th na e p kaja. no preka no; ona.
plati nask 1'0 nespo ObllOŠĆU svojih zapovj dnika kod Aego ­
P tama ovu nepmv dnu ž tinu hval vriedlla čuv tva prama.
pobj dit ljem argimdrim (406).

reća P loponu žana bija~e velika.. J: a molbu svih sa­
veznika a 'ijskih i Krra bi povjereno Ly an Iru. dn. popravi ne-
reću 404). Ou bijaVe amo zamjenik raku, jerbo 'parćanin n ­

mogav biti dva puta zapovj elnik brodovlja, ali on imaše pu­
nom ć. Kyro videti, da e približava .:mrt otca, dade Lysandnt
zlata. koliko tražaše: i tako moga~e on popraviti brod vlje, ko­
jim mj lo plovlja•e po aega j kom moru te ode da provali n
samu Attiku. Da o ujeti, ako je moguća. zavadjanje per ij koga
zlata, koje primamljiva~e toliko pl' bjega zaključi atllen ki na­
r d, da će .'vako a zarobljenika mol'. koga Ovakatiti. Phi10kl
j dan izmedju novih zapovj dnika nčini u tom najvive. Dvi
ladj!' iz Korintha i .An ira padoV nj mn II šak a on pogubi
momčad. Ly anelar zaputi se put Helle ponta. On II ~a~ npravo
da pu. toVi Lamp ak i još bijave pred ovim gradom u. iclren ka 1
na j dan put pri. pj l sj dinjenll athellskih hl.tlja. kcj do-
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djoše, da ga progone prama Aegos-Potamu. Athenjani mu drugo
jutro ponude bitku: on ju neprihvati. Osvjedočeni, da to čini orl
shaha, povrate se na svoje mjesto, a s daleka ih sliedjaše njeko­
liko lahkih ladja, koje motrahu njihova kretanja; ali na to se
neobazirahu, nego se izkrcaše i razidaše za živežem. Cetiri elana
op tova~ e e i. ti c10 cradjaj zato. e osmjeli." Athenjani sbog te
nepomično ti, koju pripi ivahu trahu. pa se tado· pona~ati

kao u najvećoj igul'llo ti. Alkibiade nalazio se je u okolici: on
vidi pogibelj doleti na konju u tabor Athenjana te im dokaže
kako je nerazborito stati na otvorenoj obali bez uto Yta. bez
osigurana živeža napram jakomu nE'prijatelju: opomene ih. da
se opet približe Sestu. Nepm'!ušaše ga; dapače mu reče jP1hn
izmedju zapovjE'clnika, da se neima pačati u zapovjedničt.vo.

koje mu nije povjereno. Alkibiuele se na to povrati.
"Peti dan cl djo v e po običaju Athenjani opet nudjati bitku;

u vp-čer kada se op t vraćahu nemarno i s običnim prezirom
Lysandar naloži zapovjednikom ladja po.lanim l1a motrenje
da se svom hihil1 m povrate. kada opaze da se izkrcavaju
Athenjani ; a kad pri piju nasred tje naca da dignu na klju­
novih svojih ladja suli'u i mjedeni ~tit· to da je znak odlazku
brodovlja. On . am obilazeći Ye redove ohrabriva'p krmilarI' i
kapetane; opomenn ih. da drže svoju momead u redu, a čim

se dade znak, da Ye"laju iz "vih sila proti neprijatelju.
Net.om se je moglo vidjeti štit podignut na lacljah, poslanih na

motrenje, poda trublja na ladji admiralovoj znak, i ve brodovlje
stade ploviti II dobrom redu. Tj nac koji raz tavlja oba kopna
širok je na onom mje tu samo 15 stadija' veslači se požure
te ga brzo preplove. Konon bijaše prvi medju zapovjednici
athenskimi koji j vidio kopna brodovlje gdje napreduje.
Tuga ga obuze pomi ·liy·i na nesreću koja prieti thenjanom
a on zovi jedne, zaklinjaj druge. a sili svakoga koji mu pred
oči dodje, da ide na ladju: no bezkori tna mu bijaše sva rev­
no. t. ojnici. e bijahu razi'li po obali' bijahu po"li, da si kupe
živeža ili e šetahu po selih: njekoji . payahu pod šatori svo­
jimi drugi si kuhahu y('čeru. Peloponnežani navaliv~i na nepri­
jateljski red uze'e prazne ladj , a onim ladjam koje se po­
češe puniti, polomi·e Ye la. Vojnici koji hrpimice pritrčaše, da
ih bran, ali bez oru~ja, bi·e pogubljeni kod svojih ladja' a
one, koji bijahu pobjegli s ladja na kopno, poubija'e neprija­
telji koji se bijahu jzkrcali i pošli za njimi u potjeru. Ly­
sandar zarobi 3.00 ljudi medju kojimi bijahu i zapovjednici.
Uhvati sve brod vlje osim pal'alijske ladje i osam ladja. knj
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mogaše Konon sa sobom povesti." (Septembra ili oktobra go­
dine 405.)

Ovaj put p biedi mudro t a ne jako t; borbe ni nebijave:
Ath na je bila za lužila bolji konac. Jednu uru prij te propa ti
bijahu sve prilik jo v za nju.. Per ij ko zlato vjevta lukavo. t Ly-
anelrova nemarno t njezinih zapovjednika učiniše na j dan mah

što nemoO'ave učiniti dvade et i še. t godina va Grčka uroti,vi
. proti njoj .• , bijave . ada. vrVeno' ni jedne ladj nebija":e u
Pira ju. ni j dn ga tal nta u blagajni nijednoO'a hoplita u
gradu niO'dje ni~ a. ~t bi moglo poslužiti da se !5astavi nova
voj ka. th na imala j PT pa ti, II . nesta:ice srčano i nego
s ne tavice ljudi. Rim bij •e .re niji proti Hanibalu: on neima v e
vi:'" ni po tojano. i ni dom ljub', .

'kratimo žalo tnll pripO\'jp tih zadnjih časova. Borbe
nebijave ali bijave krvopr lića. par« htjerl . Vl'" iti ovaj rat,
kako ga je bila i započela: s zaroblj nika p . tupave
kao i Plataejci. Ly andar zapita Philokla. v o za.lužuje onaj
koji je neda no od thene ·tvoreni zaključak O'led zaroblje­
nika iznvio. Philokle pono om uzkrati odgovor tuži Jju.
koji mu bijaše u jp-dno i sudcem i krvnikom. Lysandar obučen

kao svećenik, kao da se smatra osvetnikom božjim, ubi sam
Philokla. To bijaVe Zl1ak v likoInu pokolju.

.r ij dan grad nepokuva da opr. Byzantij Chalkedon svi
gradovi pr cl k jim . t' pomoli Ly andar otvoxiVe mu vrata. Po-
vuda dokine on demokraciju t dad vIa t jednomu harmo tu la­

kedaemonsk mu i d et riei ar honta uzetih iz tajnih cb.-užtva,
koja j on sastavio. . ta.lom dad sada ·lobodll svim Athenja­
nom, k je uhvati. te ih po la u Athenu pod kaznom smrti. ako
e n.ebi povratili u nju. Ona ih mora v e hraniti; n joj dakl ši­

lja:e glad. Do kora dodj on am u Pirae j a 150 ladja a Pau­
anija e utabori u Vl'to\-ih akad mije a. vimi ilami Ploponu a.

Medjutim tiže Ly andXll utekla paralij ka laelja po noći do
Attike. ova ne reća. e razgla i: uzdisanje dopre iz Piraeeja u
grad, te idjaše od u tiju do u tiju a za čas aznade za nju svatko.
One noći nitko ne. pavave: oni oplahvahu mrtve sebe arne
propalu moć. slobodu koje eto nestade pred udarci Lakedae­
ID n. ili pod jarmom gadne tranke. 'vailu dan, kup":tina. e

bra: zaklju ~i" , da će zatvoriti sva vrata osim jedruh: da će

popra"i l prod re zidiIla da ć svuda el br ·tražiti a napokon
la. ć . p pr mi . da ]l dn i<U ob jedanj grada.

_ i porl utiar··m najn.. r,·tnijPj?a poraza neklonuvp dakle
AtheIljalli ]l w Juhom. ni ·t· br.lnjahu r d domaćih razpra,
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zapodj nutih po 01igarchiji dok im glad neiztrgne oruzJa iz
šaka. parta zahti vave da poruše duge zidove' oni to odbi' .
Theram ne e ponudi, da će on na tajati da svojim nplivom.
što ga tobože ima kod eph 1'30 na bolje okrene tvar. a taj
put potro Vi on tri mj eca a Athenjani očekivahu s junačkom
po tojano'ću sred glarIa koji bijaVe velik već za njegova od­
lazka konac toO'a njeO'ova nedokučiva zakašnjenja. Kada e
povrati np-dobivši niVta, bijaVe bieda već na vrvh. Po la"'e ga
natrag, da ngovara neograničenom vlašću. parti bijahu
sabrani aveznici' većina osobito Theba i Korinth, n bijahu
za pomilo,anje. pada bojave predati rednju Grčku Th bi,
a mol' I rinthu' ona pri tade na ove pogodbe: Athena ima
poruViti utvI'de PiJ:aeeja i duge zidove, izprazniti osvojene gra­
dov manjiti mornaricu na dvanae t ladja, sklopiti savez s La­
keda mon m to će reći: izgubiti slobodu; napokon natrag po­
zvati pro.....nanik . Već bijahu uzpo tavljeni po Lysandru oni,
koj bijav prognala Ath na s Mela i Aegine.

iVe njih hoćave se još opirati, akoprem glad vaki dan
traža~ nove žrtv . Oligarclrij ka stranka, kojoj 1'30 tijaše upliv s
ob ~om nesrećom, baci u tamnicu one pristaše ča ti ath nske,
koji sdvajahu a hpVtina pristade na n sretnu odluku. "Ly­
. andru predav v ladje, o im 12' a zidove preuze on Ve t­
na stoO'a munychiona mje eca, na dan, kada su Athenjani bili
pobiedili barbar kod alarnine (aprila 404). Jedva Vto udj u
grad predloži promjenu vlade. Kada su Athenjani pokazivali
tomu odlučnu protimbu reče im, da nisu izvrVili pogodbu da su
dani odr djeni za porušenje zidova prošli, a da taj članak ugo­
vora nije izvr~en; on sazva vieć da mu predloži druge pogodbe
puno okrutnije. Primj ćuje e, da je u toj skupštini pr dloženo,
da . e u roblj prodadu sn Athenjani a jedan Thebljanin da
zahtieva...e, da e poruši grad, da se od ciele zemlje načini pav­
njak za taela. akon vieća bijave gostba, na kojoj bijahu svi za­
po jednici; dok čavekolahu, pjeTaVenjeki svirač phočki stih ve
prvoga chol'a iz Elektre Euripidove: ,,0 kćeri Agam mnonov,
dodjoh u tvoj eljački tan .... u Gosti dirnuti spom nom na
dvi elike ne r ć tako blizu jedna drugoj, povikave, da hi
strahota bila. poru Viti tako lavan grad koji je rodio toli v lik,
muž veo o Athenjani se moradoše podvrći svemu. Lysand. r
sa. tavi velik broj sTirača te dad razarati zidove i paliti larlj
uz virku i u naz čno ti saveznika, koji ovjenčani cvieć m pj
vahu na ovih razvalinah slobodu oslobodjene Grčke.
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Šesta doba.
Premoć Sparte; borba s Thebom (401-359).

Propadanje Grčke.

POGLAVJE XV.
Tiranstvo tridesetorice II Atheni; Sokrate (40-1-399).

Tridesetoriea. - Uzpostava Solonovih zakona. - Momini prev'rat. ­
.Aristophane. - Sokrate.

a dan, koji sa,·eznici zvahu danom oslobodj nj a, a Athena
danom raz pa i vječne žalo ti bija ~ vidjeti Ath njana ovj n­
čanih cviećem kod svetkovine, a dru ih gdje idu pr d pobjedi­
telji pokazujući radost nad poniženjem ota~bine voj! To
bijahu prognanici u pratnji Lysauc1Tovoj' to bijave Th ramene,
koji je tri mjes ca ostao u njegovu taboru vriem do ta du o,
da u tanoyi i zaključi njekoje članke o predaji; to bijave na­
pokon sva oligarchij ka stranka, koja je od sicilske vojne toli
često smućivala grad svojimi pletkami a njekoliko puti i iz­
daj tvi vojimi. Taj ugovaratelj toli spor, da zapodjen uaovor,
kojim je mogao spasiti svoj narod bijave sad spreman metnuti
ruku na stari ustav, komu ima:'e zahvaliti Athena svoju slavu.

n predloži, da se povjeri tridesetorici neograničena vlast da
poprav zakone. Ly andar bijave ondje voj ka peloponn ka
nebijaše još ostavila Athene: zato bijahu posluvni. Theramene
naznači deset lica obla ti drugih de et a o tale skupvtina. Ly­
sandar pridrža. si vjerojatno izbor desetorice častnika, koji biše
smješteni uPiraeej.

Tridesetorica se slabo zanimahu zakonodav tvom, ali tim
više, kako da utvrde svoju tiraniju. mora dolažahu s trgo­
vinom samo krive misli o slobodi, oni htjedo ~e narod od njih
odvratiti. Govornica, be-ma, bješe skinuta sa staroga mje ta,
da nebi govomici imali opasna pogleda na Piraeej, koji ih je
toliko puti rodoljubivo nadahnjivao. Gradnja arsenala stajala
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je 1.000 talenata oni ga odlučiše porušiti, a gradivo proci ­
niše sudbeno na. tri talenta. Htjedoše i tvrdjice pomviti a­
gradjene na medji da bi Attika bila otvorena s kopna, kao
što jc s mora. apokon kada u njihovi prvi zločini povećali

nezadovolj tvo dobive od parte bor voj ke koju smjestiše
na akropolu. Da smognu novaca. za te plaćenike, oplieniVe hra­
move i kovahu novce uz obće osudjivanje. Brat i sin Nikijin
poginuše; svi oni, koji su se pokazali. odanimi taromu ustavu,
koji su si svojimi zaslugami stekli vjeru naroda, ili kojih plie­
njenje obećavaše bogat phen, budu smaknuti od tiranije. Svaki
od tridesetorice imadjaše svoj gnjev, svoje o vete, da im za­
dovolji. Jednom htjede Vtapom izbiti pariski harmo ta nje­
koga Athenjanina ovaj ga preteče pa ga baci na tle' alivza
to izgubi glavu. Sve formalno ti suda bijahu dokinute. ini
manje krvni pokazuju nepobitnu t žnju l potisma da potlači

i ubije duh, kao ~to ubija tj le a. Zat orive škole te zabra­
niše olu-atu, da nastavlja učenje propoviedanjem pod smrtnu
kaznu. "Zar dakle mi le, odvrati mudrac, da ja scbe clr,žim
bezsmrtnim ?"

arod podnaVaše strpljivo za vriern svoga gospodovanja
gol arkasme Ari tophanove. Tirani e bojahu, da nebi k ji
pje nik, prijatelj slobode povukao njih i njihove zlo<;ine bez
obrazine na pozoriVte, pa da nebi kazaliVt po talo mjl'. tom
o vete. Zabraniše dakle prikazivanje živih ljudi. vaki gradjanin
napadnut od komičkoga pisca imav e pravo zvati ga pred ud.
Politička komedija izumre s mjesta.

Theramene, jedan od onih mudrih ljudi, koji umiju uviek
za vremena skočiti iz kuće, koja ru Vi kao i iz stranke, koja
pr pada počne nalaziti, da se ide pl,pdaleko. vojim drugovom
dovikne, da bi obć trahovanje moglo postati osvetom. Ova
se opomena pokaže dobrom' tirani a tave imenik od 3.000 gra­
djana te način od njih tražu' a zatim razoružaju ve o tale.
Ovim 3.000 dadove povlast da nitko izmedju njih nemože biti
osudjen na smrt bez o ucle vieća; o tali pako narod bi prepu­
šten samovolji tirana. igurni, da neće biti kažnjeni, na tadjahu
proganjati i ubijati. Razred metoeka n bijave im poćudan: zato
zaključe jednom da svaki izmedju njih pograbi jednoga me­
toeka, ako može najb gatijega pa da a pogubi, a imetak
njegov da si pri voji. Theramene odbije sudjelovanje kod toga
novoga zločina. Trebalo im e je dak1 rieViti čim brže toga n ­
snosnika, koji zahtievave barem političku izliku, da si okalj,
ruke nevinom krvlju. Kritija preuzme taj po ao. TI punom vi ću
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obtuži Therampna radi nepo tojano ti, radi izdaj h'a p 'tenih
ljudi te zahtieva' nj go,"'U mrt. Th ramene e branjave: on
se poziva' , početka na pravdu, na pravo na svoje za luge,
zatim na on što kod takovih ljudi viVe vriedi, na pogibelji,
koj si naO'omilavaju na glave S\Toj po ~injući micati, ame
eb '. Ako pr dadu Kritiji u ~ake nj ov život nitko e neće

moći medju njimi smahati sigurnim. ad Kritija naredi da se
približe nj govi pratioci. naručpni i mač vi naoružani. IIVieć­

nici rpče oprezna vlast, k ja vidi svoje prijatelje okrutno pre­
val' ne, m ra pr. du r , ti Rvakomu za koč nju. Ja ću dakl iz­
puniti tu dužno t. Gradjani evo izjavljuju, da n Ć' trpjeti da
umakne naj čovjek koji podkapa tvoreno temelj oligarchiji.

ovi zakoni n dopuVtaju da bez vav ga odobr nja po ubi
č yj k izmpdju triju ti. uća u i to l ba kada oni pr puVtaju
ri lp,'pt rici udbinu. onih, koji ni u. u tom broju: ja bri em The­

ran1Pn vo im iz im nika. pa O'a p vojoj i ,v jih drugova
vla,ti ,udju·.m n, ,·mrt. ot ch-nkov Th ram na i dadoše mu
otrov od živoline. Karla ga progutne. baci u zrak, što mu je
preostalo u čaši, IJa pO\'ikne: "LJ zdravlje vrlomu, čestitomu

Kritiji ".
alon Theramenov smrti l)rogla trich' torica tirana,

da u Ath ni miju stanovati samo on tri ti UĆI'. Ax o Th ba,
:M: gara p davive odmah athen. k proananike. parta ,p n ti­
dja~e proglasiti zaključak koji zabranjuje pod težk:imi kaznami
dati im ut čiVta, te ovI ti trid etoricu da ih pohvataju na­
lazili se oni gdje mu drago u Grčkoj. Ovaj sramotni zaključak

pogrdio j vu Grčku. Theba razdražena timi go podar kimi
pri. vajanji odgovori na to odredbom da se prognanikom athen­
skim ima dati utočište po svoj Boeotiji p dupirati ih a ne­
priečiti im nijedne navale koju bi mogli poduzeti proti Ath ni.
Theba mivljavl' u i tinu da je do ta usluga učinila zaj dničkoj

stvari pa da joj se može Vtogod dopustiti. Njezine tražbine
glede blaga otetoaa po Lysandru nebijahu u lišane. U Argo u
odgovori'e Lakeda moncem, koji su e došli tužiti što e nije
izvl'vio zaključak da će s njimi po tupati kao s neprijatelji,
ako n o ta..-e grada prije zapada sunca.

Medju onimi koje su tirani bili proanali bio je i AJki­
biade i Thrasybu1. A1kibiade, bojeći e u svojih tvrdjicah Thra­
k:ije već i životu svome pobjegne k Phamabazu u Asiju. Pro­
hiev.vi ovhim ,'vojim okom u zle nami~ljaje Kyrove. h iD ih

je kralju odkriti kadno li mu jedne noći plane kr v nad la­
vom. a on da, živ neizgori, rne na polje i do mala izdahne od
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strielica barbarske njeke čete, koja' ga je bila sa svih strana
obkolila. r ebija~ li to osV" ta tt'ide etorice Lakedaemona ili
pak K 'roya? l ezna e: po voj prilici Kyrova. Thra ybul pak
lJio je u, koči u Thebu: na onomadnji zaključak Thebljana
povrati mu enjekadanja odyažno ot te on. sakupiv-i šačicu

od edamde et momaka otme na ilu athen'ku vrdjicu Phylu,
19 do 20 kilometara od grada Athene. Za malo mu naraste
četa: tridesetorica navale na njega, ali uzalud im trud; navali
i lakegaemonska jJosada akropole, ali sc i ona vrati krvavih glava.

Covjek bi mislio, da će se tirani bar sada nješto raz­
tl'iezniti; a oni upravo sada nahrupe sa svojimi l"Uljami U

Eleusinu i Salaminu, ščepaju i odvuku 300 žitelja sa sobom
u Ath nu te ih dadu jedn ga za drugim. podaviti. To već ne­
bijaše tiran tvo neao bezum tvo. ,vaki ovakvi čin. a Thr,­
.·ybulu četa sve veća. OkUI iv~i tako oko '. b lo 1. O Iju li,
krene na Piraeej i otme ču,·tu pos i 'iju funychij. Tl'ide~eto­

rica podju, da ga maknu odanI . Sj ki gatalac iz njegove pratnje
savjetuje mu TIPka ,e n p bije. cl k n bi koji od njegovih ljudi
pa . A da pr l' ~ vo 'am na sebi iZYr~i. gatala·, ka (Jno njekad
Kadro. nasrne prvi i dade se tako ubiti. 'oj ka tirana bude
na lahku ruku u ner d i bi a bačena: dobitnici po-t de bjegaoce
ali p znavajući labu voju -nagu ni neizadju iz Piraeeja. nZa­
što li, ·tane Thrasybul v t lal dm-ikivati n prijateljem, za~t

li na protjera. te iz na:ih domova zašto li p grabi. te na na.
oružj da bud te rob vi bje nilu onakvih IjLHli, koji u am
mjeseci vi-e athen,ke krvi pro. uše neao li r loponnežani u
de et godina težka rata? Kritija poglavica tride etarice bio
je izgubio glavu Ll b ~Ll. Njegova mrt utre put na bolje.
Tride etorica buuu bačeni i uzmaknu u Eleu inu. Vidje mo
malo prije kako li . u si bili pripravili ovaj uzmak. a nji­
hovo mje to ,a, tavi vi će od tri ti uće, ~mierajući v je pa­
vla tice uzdržati vladu od deRetarice gradjana; ovim se va­
ljalo održati u i, ti mah proti pr ananikom, go~p darom Pi­
l"3.eeja i proti tride etarici, kojim bija-e Eleu ina u -akah. Ali
priti kiyani po Thra ybulu zai'tu pomoć od parte nebi li
spasili Athenu tobože od Boeoćana. Ly:>andar komu je bilo
zazor i ramota gledati. gdje mil djelo propada, pribavi im 100
talenata te izradi da bude on glavom p lan u Athenu za ha1'­

mo ta. Bez ikakve težkoće diane vojsku i ob jedne Piraeej s kopna
dok "a u i ti mah brat nj gov zatvori Dl rao Ali jedva,
je bio dobitnik od Aeao -Potama odmakao od 'parte tanu
kraljevi i ephori, yeć odavna zavidni. razmiVIjati da Peloponn'll
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u čitavom on m komešanju za pravo nema biti do ni ~ega do
li do konačnoga mira, zatim da Ly andar ondje zalazi samo za
. vojom kOl'ivću a napokon da nije s dobre da jedan gradja­
nin toliku moć zadobij . Kralj se Pau anija domogne da su
ga po 'lali s voj kom u Attiku. Zaludu bilo desetorici nudjati
neka razpolaže Athen m kako ga volja, samo ako im žrtvuje
prognanika: Pausanija zapovjedi 001'. Pr glaVena bude oMa
arone. tija. amo tride torica i pocyujekoji najhivlj i im pri­
. taša budu izuz ti. D zvolj no im bud uzmaći u Eleu inu.

vršivvi preg vor Pau anija razpu. ti voj. ku. ThrasybuJ i nje­
govi drugovi u.zadju !;l oružjem u ruci na akropolu i prine u žrtvu
Atheni iz puna zahvalna rdca s nenadan ga ovocya mira. Od
čitavp. vlade oligarchij II o. ta ni~ta lo li ponajhvavije u po­
men u lj opi: ih ]l vi i.

nZa malo, pripovip la _~PIlophont. pročuje se nenadani gla ,
da oni u Eleu ini prikulljaju pIa :eni ':h.ih če a: narod avkolik
koči na oružj i poh,ti na lljih: pocyl vic im budu u okrilaju

poubijane ; drucyimi bude nj kako nagodba kJ pIj na, kad su
ih tali rodjaei i prijatp.lji zacyovarati; p slij toga pri. pgnu . vi
gradjani, da će uma m tnuti v do adanje vadje: pri ga
bi držana. I dan dana!'; jo·t Rvi živu pod ohiljem i tih za­
jedničkih zakona~ I zbilja narod se je athen ki u ovoj straho­
vitoj kuilnji divno držao kao majo koji nar d, koliko ih cyod
poviest zna. mne tija bude avje tuo držana' nikoga ne tigne
ni llajmanje zlo, a u običajnu zakJ tvu helia ta umetnu~e ovo:
rZaklinjem e da mi nije ni na kraj pameti ono, što j pro~lo

te da neću ni dati da itko drugi na to pomi liu. Dapačp, kad
je parta nehtiju.ći cl mohaciji ništa darovati zatražila da joj
!'l povrati onih 100 talena a uzajmJjenih tride etorici narod
mjesto da dug vali na on, koji su ga bili načinili, izjavi,
da će ga platiti cieli grad. amo na Poikili, gdje su tirani
bili 1.40 gradjmla dali po krvlliku poubijati, o. ta vi·e od
cieloga vieka prokletinja narodna dok ju nije nje skinuo
Zenon izabravi\i ovaj tri m, da pod njim podučava voju strogu
nauku (403.).

Athena bija·e dakle slobodna; ali joj je trgovina bila uni­
~tena, žitelj. tvo proriedjen zemlji·te na ugaru, brodovlje. palo
na gore nego li bijaše za olona, a blagajna iztrovena toliko,
da nije bilo odkuda naplatiti tr ·kova bogo.1užnih ni p vratiti
Th bljanom takodjer n strpljivim vjerovnikom, onih 20 tale­
nata, Tlll'aRybu1u u zajam danih. Utvrdj nja piraeej ka bijahu
v ć prije razvaljena arsenal porušen duge zidine f'a z mljom
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sastadjene, a i sami bedemi gradski ovdje ondje pukli: a ni
dotaći se nije smjelo ovih ruševina, jer je zavidno jedno oko
budno na njih pazilo. Narod se lati najprečega : ustava. Oligar­
chijska ~dadavina bila je osudjena po plodovih njenih, izdaji i
zlo6nu: sve je kao jedna duša htjelo, da se vrate k onoj umje­
renoj demokraciji, kojoj je bio Solon temelj udario. Izabran
bude zakonodavni odbor, da potraži i predloži promjene. koje
bi trebalo unieti u postojeće zakone, nebi li tim u ove udah­
nuo duh staroga solonskoga ustava. Odobrivši narodna skup­
ština izradbu l'e"visije, napisani budu zakoni na zidove njekoga
triema, a uzpostavljeni na davna svoja prava areopag imao
je bditi na njihovu izvršbu. Zabranjeno bude svakom poglavaru
riešavati po ikakvoj do li po pisanoj odluci, a ovako stvoreni
zakon bude postavljen nada sve odluke vieća i skupštine: u
njekih slučajevih trebala je za valjan zaključak većina od 6.000
tajnih glasova. Na posljedku, da se za uviek zaprleči povratak
tiranije, bude uklesan u jedan stup viećnice zaključak, koji je
dozvoljavao svakomu ubiti svakoga onoga, koji bi se rotio na
demokraciju ili pak izdavao državu. Svi se gradjani zakleše.
da će vršiti ovo strašno pravo. dano im po onom zaključku.

Vidimo dakle, da je Athenjanom, postavši na novo svoji, bila
prva briga povratiti se k svojem starom demokratskom ustavu:
on im bijaše slavu podigao njekada, on će im i povratiti jo.~

po koji liep dan.
Valjalo bi sada, da kažemo, kako li se je Sparta poslužila

moću svojom, ali nas upravo zatječe veliki njeki moralni pre­
vrat i veliki jedan čovjek - valja da ih oboje ]Josmotrimo.

Athena bila je izgubila veliku svoju drža,vu, a nada nju
JOS i više toga, svoje stare običaje i stari svoj duh i vjeru.
Ovom se nutarnjem prevratu nije dalo izmaknuti. Vladarica po­
lovine hellenskoga svieta gledala je Athena, kako u njezin
krasni grad sa svih strana pritječe bogatstvo, pritječu nove
misli i novi ljudi. Obrt i trgovina bila je na široko pustila
krila svoja. Uza svaki se uzkolebljaj države obično uzkolebaju
i srdca i misli. Kovi se vidici bili raztvorili pogledu mislioca,
kao što su se bila i nova mora raztvorila brodu trgovca.
Aeschyl, Sophokle, Herodot, Thukidide, Aristophane bili su su­
sreli na neutrtih stazah, kojimi su se razkrilili, najljepše za­
misli genija svoga: Phidija bio je ugledao Zeusa, Anaxagora,
prvi od naroda svoga, Boga našao. Pa tako su se drevni Ho­
mer i >:vi od njega nadahnuti pjesnici pričinili, pošto se .it·
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pleme grčko ujedinilo, kao plodna naplava, razlita po obalah
asijskih, i pomiešana po trgovini i oružju siztočnim f>vietom.

Vjerska su poimanja stala bivati f>ve čišća i čišća, barem
za njekoje glave. Božanstvo stadoše uzvišenije shvaćati, a veliko
pitanje o drugom životu, ma da još lwiek vrlo tamno, f>mje­
ralo je na riešenje manje sirovo od onoga, koje mu je bio dao
Hesiod i Homer. Elysij se bio približio nebu, a nagrada do­
brih ljudi (X.P'IiGTQL) bivaše sve više nalik na onu, koja im je
dan danas obećana. "Duše dobrih ljudi, vele Pindar i Aeschyl,
prebivaju na nebesih i opjevaju u himnah veliko bož;mstvo".
Duše blaženih (:JA:xxp~~), kojim je mjesto usred zviezda, uži­
vaju blaženstvo samoga božanstva te se nasladjuju vječnim

pogledom u čistu božansku luč, baš kao oni izabranici Dantovi.
Ali pokraj plemenitih predsuda ovih velikih umova koliko

li neplodne uzrujanosti! Koliko ih nije bilo, koji su rušili,
nemogući IIiMa sharati: koji su nijekali prošlost. a· neuz­
tvrdjivali ništa u hndućnMt: koji su mglu izvrgavali zakone,
običaje, vjerovanja starih \Temena, a ni~ta llPmetali na prazno
njihovo mjesto. Narod se sgražao slušajući ljude. gcljl' "e f>miju
svemu, što je još uviek sačinjalo ćudoredan i vjerski mu život,
gdje dvoumljuju o njegovih bogovih, gdje ruže njegove miste­
rije a niječu, da ima ikakva vjerovanja.

Dugo razasuti oko oboda grčkoga svieta, po Asiji, po Thra­
kiji, po Velikoj Grčkoj i Siciliji, svi su se filosofi bili stekli u
središte, lonci, Elejani, Pythagorci, atomisti. Od vremena Pe­
rikIovih bude Athena njihovim bojištem: ondje se sukobi';;e
razne sisteme, ondje započne onaj prevrat, koji je poganstvu
vrata otvorio u moralno njegovo propadanje za narod, a u spi­
ritualist.ičnu njegovu pretvorbu za naobraženije ljude. I sbilja
je staro poganstvo vidjelo, da se duh s njim dvojakim putem
razstaje. Misterije, najpače Eleusinske, bile su se malo po malo
spona riešile, okupile i razvile spiritualističke elemente iz sta­
rOf!a bogoslužja te smjerale, nehtijući ipak polytheisma razbiti,
nadmašje podati židovskoj ideji o jednom jedinom bogu. Smje­
lije i slobodnije uzpinjali su se filosofi uza goli razum k prvom
uzroku svega na svietu. Ali razpravljajući na vječnu slavu uma
ljudskoga velike probleme, koje je narodna vjera tvrdila, da
ih je riešila već, ovo njihovo razpravljanje samo je sebi bilo
nevjerstvo, nepokornost i pobuna. Oni su ju natjerali dotle, da
nije već ništa bila do li prazan oblik i mrtvačka koprena na
državu, a ipak je se još nisu raztrgati usudjivali, što od raz­
bOl'itosti, što od prinudjena štovanja slaboća narodnih.
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Pantheisam lonaca dopuštaše dakako Thalesu da reče: "sYiet
je pun puncat bogova II ali je Hippokrate podvrgavao njihoyu
djelatno t postojanim zakonom i uvjetom materije; Anaxagora
bija" pro lasio jedan j dini uzrok svega. Xenophane, odreši­
tiji j "te bio je zabacio cielu običajnu th ologiju i prikorom
navalio na pjesnike, jer da su od onih prijatnih i neprijatnih
sila, koje bez odmjene djeluju na ljude, tvorili bogov Ako
si konji ili volovi, usudjuje se kazati tvaraju slike o B gu
oni si ga predočuju u obliku konja ili vola. r i He iodu ni
amam Homeru nije e zna milo\'ati; jer da II oni ponizili

ideju o božanstvu pridavajući svojim bogovom ~iJla i asje :aja
i mi li nevriednih ab olutnoga božan koga bića. Dzprko tomu
nije Xenophane nikako uspi da stvori konačnu pomirbu meclju
B gom i vietom uzrokom i učinkom, premda ih je razlučivao

jedno od drugoga. Nebi li se kako izvio iz ove nerazlučne

mj ~avine thei ma i panth i ma, nije bilo strašnomu Parme­
nidu kako ga Platon zove. na ino, nego da zaniječe sviet. On
ga progla i pu tim prividom a naša osjećala, koja nam ga
prikazuju da u samo orudjem bludnja. Ove nauke bijahu očit

rat na živo i mrt a narodnom vjerom.
Ali zlokobnom njekom nuždom u zarodjaju je novih ideja

uviek i moralni raztvor, kao predhodnik njihova dolazka i pra­
tilac njihov sve do konačne im pobjede. Dočim su stari za­
koni u podpunom pr zoru, a novi još bez života, njeko su

-vri me ljudi kao bačeni u prazninu bez ikakva drugoga pra­
vila do li njihove avje ti koja se koleba, i strasti, koje ih
povlace a obom: "Mi imamo, reče njetko jednom pred sudi­
"tem, zabavnica za naše na lade, prilježnica, da s nama krevet
podiele, supruga, da nam podadu zakonite djece i pripaze na
kuću." Govori li to Alkibiade? Ne, to govori najveći možda
govornik Athene i svieta.

Uza sve to bi ova borba medju starim i novim, medju
vjerom i filosofijom bila na dugo ostala bez osobita zamašaja
po državu, da ju nisu njeki ljudi, izkrivivši ju, iznieli na puni
dan javnoga mnienja. Ti ljudi bjehu sophiste. S njimi nam se
valja ovdje upoznati.

Već smo češće spominjali o priklonosti Athenjana na
umjetnosti, ali nismo spomenuli o umjeću demokratskom u
punom smislu ove rieči, o rhetorici. U njoj se rodiše dva sta­
leža ljudi, koja se oba često sliše u jedan jedini: rhetori, koji
su razčlanjivali jezik, i sophiste, koji su moralne i državne
ideje razglabali.
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II maloj demokratskoj državi gdje se sve obavlja ri čju

lječito. t j u i ti mah i mač i vtit; njom i nasrćev i odbija v

na. raje: njom se domogneš koje ča ti iIi dobiješ parnicll,
ljubav naroda ili priklono t ndaca. Ona je najutrveniji put
do ree: i znamenovanja po njoj može v na gla izac:i viVe nego
li' v jničkimi djeli. vo umjeće, valjano re6 ma i nami lio va­
ljano zaodjeti krivu mi ao plaVtom i tin i zasliepiti pr ti
narod bljeVtavilom rieči ovaj odvjetnički talenat koji vom i
gradjan ku i političku parnicu, bio je vi oko II cieni mladih
Athenjana manje ž ljnih, da prodru u filo ofijska istina nego da
si teku ono vto Gar ija kako nam Platon pripovieda, zove
dobr m naj\" ~im. naime o vjedočenje. da možeV kadgod hoćeš,

vojim rr vorom pr cl bi i ud· u udnici enatore na vieću,

narod na ~kupvtini. 'to!!a u i rrrnuli na gomile k ovim pre­
tJ:žc m rj čit ti i dokaza, plaćali im po luke zlatom. jekad,
davno to bil ,vidjelo e mudrac dje na . ve trane siju rieči

mudro ti, ali n . na prodaju: ahat su e i Platon prezirno
gnjevili na tu trgovinu, na koju ipak bez gnjeva i prezira
gleda nave moderno družtvo. koje je da.Vto o novan na drugo­
jakih o nova.

opbi te ni. II ~ačinjavalLkako njeki rekoše, školu sa vojim
o ebitim su. tavom premda je i tina da u ci losti prikazuju v ­
liku jednu strauu grčke filosofije, skepticisam. Većina ih bila
ljudi, koji u u onoj zemlji gdje je vaki gradjanin trebao, da
voju tvar za tupa u pomoć pritjecati Rvojim per m kao vto

no e i naši odvj tnici rieč na prodaju; ili su pak prodavali
svoje znanje pohlepnoj omladini kao što ga vakojaki na i
učitelji daju na preuzim utanačene plaće. Kazao nam se i dan.
kada su ophi te prispjeli sa icilije u Athenu. To vriem o Gor­
giji ali sopbi te i rhetori nisu umjetna biljka ni tudji uvoz:
oni e zametnuše u utrobi same Athene. u njezinom u tavu
i javnih u tmlOvab. Ako u oni i krivi. to nisu ni ovi bez
Ini,de.

'ophiste, ova nužda nemena ovaj učinak viveno uzr lc.
nisu raztrovali lU Ath ne ni vieka svojega' ali njeki su dakak
bili predstavnici nauka, koje u rovale pod ustanovljeni po­
r dak a razpr stiruc:i ih u vidu filo ofijskih mi li razpro tirahu
dvoumbu ubitačnu stvar, ako dvoumba nije u isti mah izho­
diV rm mudro ti. One četiri filo ofij ke škole, koj u poslije
Thai . a poVIe bile i tini u hag izvan vjero kili nauka, ni II mogI
po . amom gol m razumu doprietido istih re nltata pa dakl
ni prikazati je lan jedini naučni sustav. a pogled ovim opr č-



www.crohis.com
289

nim rjeVitbam njeki mislioci stroge elej ke škole prihvat nji­
hovo oružje, dial ktiku, te progla e nedoraslost ljud koga uma
da išto uztvrdi, ili - Vto je napokon isto - priznadu mu.
da može uztvrditi sve. Protagora na priliku tvrdi, da je svaka
misao i tinita za ono"'a, koji ju misli, ali samo u onaj čas,

kad se u njegovom umu radja, tako da o istom predmetu u
različito doba i tu vriec1nost ima i uztvrc1nja i poricanje. Što
li se je moglo po ovom doumiti, ako ne to, da nitko nema
prava da postavi ikoji obćeniti zakon? Ipak je on dopuštao, da
ima mnienja, ako ne istinitih, a ono barem boljih od drugih
kojih, pa da je posao pravoga mudraca, da ih postavi namje­
sto gorih.

Svatko uvidja, u kakovu je pogibelj bogove dovadjalo ova­
kovo naučanje. I sbilja, evo kako Protagora govori u jednom
svojem djelu: »Pitaš li za bogove, ja doista nemogu znati.
ima li ih ili nema li ih, jer mi brani kazati više stvari:
tama samoga pitanja i kratkoća našega života." Drugčije nego
Pl'otagora tvrdio je Gorgija da ništa nepo. toji; pak ma da i
što postoji, mi da ga ipak nemožemo upoznati; a na po­
sljedku, ma da i uspijemo upoznati ga, ipak nebi tu našu upo­
znaju mogli ćb:ugomu kazati. Dakle i Gorgija za pravo dolazi
do i. toga premda dl'l.lgim putem do čega je dopro Protagora,
t. j. do poricanja vake igtuno ti ljudske upoznaje.

išta nije dakI i. tina, ali je sve vjerojatno barem toliko.
da možemo njekom vj vtinom vakoj stvari dati privic1nost"i tine.

erna dakle po tavka, kojega nebi mo mogli tvrditi, nema stvari,
koje nebismo moali braniti. Premda je ovakovo naučanje, rušeći

razum ljud ki, ubijalo 1U'iepost clomoljublj i vjeru ipak je
bilo vrlo zamamljivo u kr tuih u tih onih ljudi, koji su ga
izno ili na sviet. I n imajući nikakve zaslu...e, ipak je godilo
onakvim ~lavam, koje .u čeznule za duhovitimi hitrinami a
uza to je joVte i kori tilo onim koji bi branili kakovu nevaljalu
stvar. toga je i imalo vrlo m.noao pri tava koji ~u u ovom
zanatu nalazili i b gat tva i . jaja: htijaveli tko koaa nadbiti
n vinom vnjih po tavaka, tančinom dokaza, gibkoVću i blje­
skom voje rieči okretnovću u isti mah i za ebice tvrditi i
nijekati razlog za i razlo,.., proti kojoj stvari. Po školah, kod
svetkovina, kod olympij kili igara. 'vagdj gdje je god bilo
mnogo ljudi na okupu., odmah ti 110 sophist , koji bi si dao
dati kojegod pitanje pa ga razpravljao uza burni pljesak sluša­
telja, ma koliko i paradoksno bilo to pitanje. Athena e do tala
zle sreće, da je postala ognjištem. ovakova duha, kojemu tra-

n"ruy. Pov-jest Grčka. 18
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gova nalazimo u javnom životu gdjekojih njezinih gradjana i
[ak u liepoj hjiževnosti.

Evo tomu dva primjera, Alkibiade i Euripide. Alkibiade
nije bio drugo do li politički sophista, sjajan rhetor u činu,
kao što u drugi bili u riečih, uviek pripravan da uztvrdi i
zaniječe, danas pristajući uz Athenu sutra uza partu ili Argos
ili pak uz Ti apherna jednom riečju nemnreči za ona pitanja
o domo ini i kriepo ti koja su tolikom jačinom vladala i srdcem
i umom Miltiadovih suvremenika, upravo kao što j to rekao
pjesnik 11 " blacih", gdje je crtajući nl'k ga Phidippida po

.... j prilici htio da nam orivenevriedno gojenče velikoga Pe­
rikla. A u Euripid vih čak i najznatnijih umjetničkih djelih
može idjeti duh k ji je tada ....ladao. On odgaljiva hlad­
nimi izrekami i najpate:tičnije dialoge. najpotresnije situacije,
pak njegove se osobe prepiru o koju thpsu (postavku) baš
onda, kad nebi smjeli odavati ništa do li poklika strasti i
čuvstva. Ova hitrina misli koristi istinitosti llu;iemoga po­
gl da ali kvari urnj tnost k ja tim čistote i ..- ..lil,inp gubi.
"J'a am risao ljude, kakvi bi imali biti" kazivao bi Snph( ,kle,
"a EUl'ipide ih rive kakovi jesu." Približimo li Euripida _-\es­
chylu, razlika j š viV udara u oči. Cielo pozorne i b g vi
i ljudi. iVIo j za tupanj niže. Mje o da vladaju, b žan ka
bića luže ondje amo kao troj vi, bil za uvod u čin, bilo
za razvoj njegov; čovjek čisto o. jeća da j vj ra u njih uz­
makla od njih. Ljudi se ondje prikazuju u chonjah, p ti nuti
nesrećom, bolešću i biedom, poniženi II vom do. tojan tYU

ma bili i kraljevi. Upravo tim zna EUl'ipide duboko ganuti
grozu i smilj nje II na~ih rdcih a Ari tot le ga i z ve naj­
tragičnijim od svih pje nika, ali možemo d dati. on zna i
najviše razmekotiti gleda ea. on je slikar laboče Iju hke. kao
Vto Sl1 prije nj ga bili ophokle i A 'byl slikari junačtva.

a ovaj novi duh, koji radja~e u sophi tih najrrQl'im plodom
i koji čudnu jenu baeaVe na djela tako liepa enija, kao vto
je to bio EUl'ipide, diže e odpor. Medju njimi u bila dva gla­
ovita čovjeka, jedan u ime prošlo ti, drugi II ime budućno ti.

Velim Ari tophane i okrate.
Aristophane je udario na Euripida i Kleona, na sophiste

i Sokrata, jednom riečju na novi duh, bez razlike, bio on dobar
ili zao. Vidjesmo već, da Periklova Athena i ratoborna njezina
p~litika nije bila satiričkomu pjesniku ni malo po C:11tli. U
"Zabah". kojim je svrha pokazati, koliko je niži od :\E'schyla
Euripicle dostojamtvom osoba i ukusom stila, koji da je m'iek
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jednak u ustih svih osoba bili oni kraljevi ili robovi, ovo veli
sam Euripide: "Tako mi Apollona ! učinivši, da tako govor
htjedoh ih zaodjeti demokratskim duhom."

u najže~će je udarao na ophiste u o obi okratovoj n­
razabirajući nimalo u njem razborita čovjeka, sakrivena možda
preveć plaštem vješte rieči. "Oblaci su pamflet, blje tav du­
hovito ću i ugrižljiv do dna duve koji na preno i upravo II

srediVte ophistike samo bi valjalo ime kojeaagod od tih rje­
čitih prevrt1jivaca o kojih am nješto napomenuo m tuuti
namje to imena ohata, kojega nam pje nik prikazuje gdje
visi nad zemljom i zazivlje boaov zaštitnike sophi ta, Oblake",
za čije mu e gla ove čini da ih usred ma le čuj. tari trep­
siade poVto je o iromašio rao tr ~novću sina voga, htio bi
da nadJe način kako da neplati dugova koje j onaj raz­
trošnik bio načinio; sbog toga gleda, da ga pošalje u školu so­
phista, jer ~isli da će na taj način naći sredstvo, da postigne,
što hoće. "Sto li ću ondje naučiti?" upita sin.

Strepsiade: Govore lj urli, da oni ondje naučaju dva
načina dokazivanja: pravedni i nepravedni. Nepravednim mogu
se dobiti i najgore parnice. Naučiš li dakle ovo nepravedno
dokazivanje, neću trebati da platim ni obola od svih onih du­
gova, koje sam poradi tebe načinio." Nehtijući sin pristati
na to, starac podje sam k Sohatu i ondje naskoro nauči, da
nevjeruje više u bogove. Na to sastane sina i čuje ga, gdje
se kunc OIympskim Zeusom. "Gle, gle, OI y m p s k i Z e u s!
kolike ludosti! Pa ti vjeruješ II Zeusa, u tih godinah?"

P h i d i PP i d e: Zašto se tako smiješ?
-- Zato, što te vidim, da si takovo diete, a tako opojen

staračkom bedastoćom. Dodji der bliže, ja ću te naučiti; kazat
ću ti, što je, pak ćeš mi onda biti ljudina, ali nemoj toga ka­
zivati nikomu.

Pa dobro, što je?
Ti si se kleo Zeusom?
Da.
Vidiš, kako je dobro učiti se: nema ti Zeusa, dragi

moj PhidilJpide.
- A što dakle?
- Vi j a v i c a vlada sada; ona je protjerala Zeusa.
Ovo je isto, što i lVIoliere-ova komedija "Izvrnusmo sve

to mi," a ova dobričina Strepsiade sjeća nas gradjanina Ple­
mića, dakako u dobrano drugojakom smjeru. Nevalja zabora­
viti ni to, da je Strepsiade izgubio kod Sokrata i kabanicu i

"
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cipele: što je potvora na Sokrata, da krade, a po tom dakako
potvora i na sophiste.

Zatim dovodi pjesnik na pozorište Pravdu i Krivdu; začne

čita\'a bitka dokaza; Pravda stane narodu lillikati njelmdašnji
drevni način života, koji je prolazio usred vježba u hrvaonicah
i vr·enja kriepo ti praćen tilom, umj reno·ću i povtivanjem
staraca. Krivda stane razvijati ve voje vabke a baš nju
o ·tavlja ri tophane dobitnicom na b ji tu kao da očajava, da
bi thenjane ikad mo ao povratiti na put pravde, s kojega. u
tako daleko zavli .

.. K l' i v d a: Pa dobro. reci mi! Kakovi su to ljudi l'hetori?
Pravda: Hulje. .

'Vjerujem: a lJi.~(;i tragedija?
Hulje.
Dobro: a demagogi!
Hulje.
. . . Promotri gledaoce; pogledaj, kakova im je većina.

Dobro, vidim.
E, pa što vidiš?
Hulje imadu većinu. Eno gle! poznam onoga; poznam

onoga; poznam i onoga tamo, poznam i ovoga onamo dugačkih

kosa. A što mi imaš sada kazati?
- Nadbila si me. Oj vi hulje, primite moju kabanicu.

molim vas: evo me u vaš tabor."
Phidip'pide odluči na koncu poći Sokratu u školu. "-lli

dobra duša Strepsiade naskoro se pokaje; za malo, i eno gdje
iztriii na pozorište, bijen od svoga rodjenog sina: "Oh! joj ~ joj ~

komšije, rodjaei, gradjani, u pomoć mi svi, svi! Evo me mrtva ~

Jao! moja glava! Jao, moje čeljusti! Prokletniče, ti biješ
otca svoga ~

P h i} i p p i d e: Dakako, otca.
Cujete li, priznaje, da me bije.
Bez dvojbe,
Prokletniče! Tate! Krvniče!

Reci još jednom; daj me potvori jošte: znaš li, da je
to meni slast?

Huljo ~ biješ otea svoga!
- Ja ću ti dokazati, da imam pravo biti.
- - Glp. bezbožnika! može li itko imati ikad pravo. (la

otea bije·J
Ja ću ti dokazati, ct ti ćeš se osvjedočiti.

-- .Ja Sl' o8vjpdoGiti?
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- Ništa lakše. Samo mi reci, koji da od dvojakih do­
kaza hoćeš da upotriebim. "

jegdje dalje govoreći o zakonu, koji dopušta otcu da
djecu bije i braneći i protivni postupak veli Phidippide ovo:
"Zar nebi to čovjek kao i mi onaj koji je prvi ovaj zakon
dao te prinudio ljude svoje dobe, da ga prime? Pak zašto
nebih ja isto tako st'Ol1.0 nov zakon, koji bi pak dopuytao
sinu da otea bije? Mi vam zahvaljuj mo za ve udarce. koje
smo primili od kada je dan ovaj zakon; dobro, mi smo bi­
vali bijeni za badava. Ali pogledajte na kokote i druge živo­
tinje: i oni se brane od otaca, a ipak koja li je razlika medju
njimi i nami o im te, što one neizdavaju zakona".

Takovo j sbilja i bilo bit'l1o dokaziyanje sophista glede
na drug vari. apokon uvidi starac svoju njekadanju ludo t
i upoznavYi da su sophi te varalice, potrči . jednim robom
drž ći u j dnoj lUci baklju a u dlUgoj sjekiru i Udal1. juri\~m
na kuću okratovu, da ju _ruši i spali sa svimi ukućari.

Vidje mo u ustanku otoka Iela, kojim li je putem uda­
rilo ovo mišlj nje jer je ondje Ul'odilo sasvim prirodnim vojim
plodom teorijom o pravu jačega. Aristophane je bezobzirno
napadao na zlo te ga obilježavao neobičnom jačinom. Ali
koji je li k . avjetovao? da se zatvore filosofijske škol i da e
vrati za tri koljena unatražke na marathonsku dobu. Zar _e
mogu narodi uz viekove II nazad uzpinjati, zar može voda uz
brdo teći? A zar nema sam Aristophane sve man vremena
svoga, nemoralnost i bezvjerst,ro? a koja li Re mjelost može
mjeriti s njegovom u komediji "Ptice". Pravi liek nije bio ne­
ukost davnih dana, nego muževna znanost koja evo nalazi
čovjeka svoga, baš onoga, na kojega se je pjesnik najjače oborio.

Sokrate se rodi godine 469. od matere pl1.malje i otca
kipara, Sophroniska. S početka se je bavio zanatom otca svoga;
još Pausanija je vidio na akropoli athenskoj od njega glUpU
Charita, s koprenom na licu. Ali se naskoro okani svoje umjet­
nosti premda je bio siromašan i stane proučavati djela pri­
jašnjih i suvremenih filosofa. Spekulativne njegove nauke ne­
zapriečiše, da nebi vl'·io sve svoje gradjanske dužnosti' on se
se je junački borio kod Potidaeje, kod Amphipola i Delija, kod
Potidaeje sačuva živQt Alkibiadu a kod Delija bio je zadnji na
bojištu i malo da nebi zarobljen. Vojvode u tom boju znal'i
bi če to kazivati, da nebi bili bitke izgubili, da je svatko poput
njega vršio svoju dušnost. Za mira bio je izvržen onoj pogi­
belji, koja prieti svakomu čovjeku, koji više drži do gla a voj
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savjesti, nego li do odobravanja svjetine. On se sam· amcat
opro jaro ti naroda, kad nije kao udac slavodobitnih vojvoda
bitke kod Arginu a htio da sudi po strasti svjetine. Karl e
j ve sagibalo pred tride etoricom tirana, on se usudi radje
ne lu"ati, nego li učiniti kak vu krivicu. Živio je siroma"no ne­
htijućinikakva bogatstva' Alkibiade mu nudjao zemljna, Char­
mide robova, makedonski kralj Archelaj svoju milo t - on
nehtjede ničega. Hodao je uviek bosonog, a i ljeti i zimi no io
isto odielo. jegova ga umjerenost rjQšavala svih onih potreba,
koje du"u ti lu zarobljuju.

A "to li pak učini taj vriedni čovjek i junački gradjanin,
da je na. navukao toliko zlobno ti od svojih suvremenika, a
toliko tovanje po om. tva? Evo ovo. okrate si je bio am po­
stavio svetu dužno t da b z pre anka bije za j tinu; htio
je osloboditi osj ćanj ćudor dja, oko koj era ~u ophi t bili na­
brali toliko gu tih oblačina. Pod kukavnim i raztvornim da­
hom njihovih nauka sve se je već kolebalo. Um je obožavao
samoga s be u svojih najpogubnijih tančinah i mor m praznih
neči gušio gla nutrnjeg udca kojega je u na Bog tavio.
Sokrate nadje izgubljenu pećinu, na koju je valjalo graditi,
savjest, čovječje do tojanstvo i čovječje srdce, te stvori od njega
pravo sveti"te Božan tva. On je bio pročitao na pročelju Delph­
skoga hrama: »Upoznaj samoga ebe". To je za njega bila zna­
nost nad znano ti. On se odbije od cr to spekulativnih nauka,
od traženja prvotnih uzroka, o po tanku izakonih vemira, o
prirodi elemenata itd. i stane razmišljati amo o 1L\l"ih dužno­
stih. on drža'e da nam je priroda na dohvat primakla upoznaju
životnih potreba, i da nam n treba do li otvoriti na'u du"u,
pa da ondje čitamo nezatarivimi pismeni napisane nepromienljive
zakon o dobroti, o istini, čak i o ljepoti, one zakon koje
je on toli sgodno nazivao zakoni nepi animi, v6f1'o~ &:Yp:1.cpOI, kojim
je Bog svoju posvetu dao tim, "što ne reća za nesrećom pri­
tiskuje, čim ih čovjek povriedi. Cineći tako suprotno od svojih
predhod.nika, čovjeka sredi"tem svakoga filo ofij koga razmiš­
ljanja, stvarao j pravu filo ofiju, onu filo ofiju, koja će malo po
malo na bieli dan iznieti sve blago, koje oba iže u sebi savjest
čovječja; nalazio je napokon i nad bludnje, predrazsude i krivine
vremena i mjesta dizao zakon prirodni, tu jedinu luč čovječju

koja m ž razsvietliti put, kojim stupaju ljud ka družtva. Vrlo
s dn velj I ntaigne po Ciceronu: »Sokrate je kmuo s n ba,
gdj je ni m uzalud gubila mudrost ljudsku da ju podade
čovjeku gđj joj i je t radnja naj godnija i najizdašnija.
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hvativ i neku obćenitu pravdu, koja nadvisuje osebn za­
kone pojedinih država nadbacio se je ohate nad svoje .u­
vremenike te se vriednim pokazao Solona i Athene tim, 't
je progla io veti.nju porodice i radnje. Pojam matere i suprug
označio je riečmi, koje nas ,jećaju junačke žene vetoga pisma,
te je imao smjela srdca da posj dnikom robova reče: »Pošto smo
slobodni, zar nemam drugoga po la do li jela i spavanja?"

tvoritelj filo ofije zdrava razuma nije ga doi ta mogao
utamničiti u kakov su tavo Sokratovo dakle naučanje nije
imalo ništa teoretična inavijana. aučao je od dana II dan,
na svakom mje tu i polag mana, koje bi se ukazale. Marljivo
polazeći javna mj ta, ne da sudjeluje u državnih poslovih,
jer. e nije u nje mie'ao, nego koliko bi mu nalagao zakon, neao
da vreba na svaku krivu nauku, da ju susretne, zakvači i vim
pokaže ni"tavilo, u njoj sakriveno. vedjer si vidjao da gra­
dom obilazi. ovaj čovjek, koga je priroda maćuhinski obdal'ila,
plosnata no a gustih obrva debela a malena vrata izbukla
trbuha kao u kojega il na, izvaljenih očiju ali s razsvietljenim
v leumijem. Hodao je sad ovarns>, sad onamo, kadkada raztres n
i dubokim razmi'ljanjem sav zaokupljen toliko, da je jednom
o tao na i :tom mje tu čitava dvadeset i četiri sata· č v će bi
se zadjenuo o ovoga ili onoga, koji bi prolazio mimo njega ili
bi pak poYao u radionicu kojega zanatlije i sa svakim zapodi yao
razgovor o onom Vto bi ovomu bilo najbliže. Uviek se j rc z­
govarao. Od kojeg d vrlo obične istine, koju bi dakako odmah
priznali oni, s kojimi bi se razgovarao, prisilio bi ih da izvedu
nepr dvidjene zaključke, te bi ih tako neodoljivo dovadjao, ve
kao da on kod toaa ni malo nesudjeluje, do misli, o kojih nisu
nikada ni sanjali. jegova metoda bila je u staro doba gla o­
vita pod imenom ok r a t sk e i r on ij e. On bi se zvao sjećajući

se zanimanja svoje matere primaljom duhova. I zbilja znao
je dovesti kakvagod zanatliju, da začne i shvati sam od ebe
najnadvi itije j najumnije misli o svom umieću, političara o
državnih po lovih, opbi tu o pitanjih, koj je razpravljao. Zrnce
zađirIjive šale uviek bi začinjalo njegove razgovore. ob'at se
je prikazivao uviek čovjekom, koji hvata trag istin, iztražite­
ljem, kako bi če ·to rekao; početka bi se prečinjao, kao da
u velike vj ruje znanju svoga protivnika te kao da hoće od
njega se čemu naučiti; malo po malo izmienili bi si uloge
te bi ga okrate malo ne uviek doveo do bezumlja i začepio

mu usta za uviek. Pa gle čuda nevidjena ! njegovi tužitelji
narod am i odličnici athenski, pomiešaše ga sa sophisti, dakle
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sa širitelji krive ili pogibeljne nauke pOlmesase njega, njihova
najvećega protivnika. Vrlo bi mu godilo, kad bi ih godj moaao
smesti pred množinom slušatelja' ta on nebijaše nigda . am.
Čim bi se gdje ukazao, odmah bi se oko njega našli ljudi,
željni da vide, kako Sokrate, razpravljajući sa sophi ti 'avija
ove nesrećnike, i ruši im zahtjeve i sustave. Jedna gomila
uviek bi ga pratila: većina mladih ljudi, koje bi začaravala ve­
lika njegova duša i njegova lahka i ujedljiva rieč: okrate je
stvarao svoju školu.

U Xenophontu valja proučavati okrata. Plato, am filo of
i to veleumni filosof, mnogo je toga dodao, zaoštrio i raztu­
mačio. :Manje je sumnjiv Xenophont, čovjek srednjega uma. je­
gove nUspomene" jesu kao olu'atsko vangje1je: vidimo u njih
mudraca u njegovom svagdanjem biti anju u ovom životu viest­
nika zdrava razuma i krieposti gdje svakomu čovjeku podaje
svietla o ljepoti dobr ti. pravdi i koristi gdje ne . amo odvraća

od državnih po. ala mlad n znalice. koji . u tamo srtali mah­
nitom slavičnovću, nego i gdje nasupr t goni na to vr me ljud,
koji su se skanjivali sbog prevelika nepovjer nja u am ebe'
a nada sve, gdje na najuzvišeniji način izpunja dužno ti dobra
Čovjeka, po tavljena u sredini družtva : radeći oko loge čovjeka

s čovjekom mireći prijatelje, sbližujući zavadjenu braću, udah­
njujući svomu rodjenomu sinu čuvstvo dužnosti naprama onoj
Xanthippi, koja nebijaše za njega do li neprestana prilika, da
se vježba u strpljivosti i blagosti. Ovaj aktivni i borilački dio
života Sokratova nepričinja se manje (livan od diela, posve­
ćena razmišljanju.

Kako je ovaj pravednik mogao biti osudjen na kaznu iz­
dajica i razbojnika? Bila su nabrojena za ovu osudu dva po­
voda: Sokrate da nije ljubio demokracije, okrate da je rušio
državnu vjeru i kvario omladinu. Što se tiče prve tužbe, pri­
pisivala se njegovom naučanju nećudorednost i zločini njekojih
njegovih učenika, onoga Kritije, najokrutnijega od svih tirana,
koji je tvrdio, da je vjera izmišljotina zakonodavaca, da uzdrže
red u državi, Charmida, Kritijina druga, Theramena, drugoga od
tridesetorice, i Alkibiada, koji je dvaput domovinu izdao. Pri­
govaralo mu se je, da je često kazao nda je ludost, da bob od­
lučuje o izboru glava republike, dok nebi nitko živ htio da
sI:ećkom izabere krmilara ili graditelja". On je čevće kazivao i
drugu rieč, liepu takodjer u filosofijskom smislu, ali uvredljivu
II gradu gdje je bilo domoljublje prejarilo žestokom nedavnom
borbom: "ja nepripadam Atheni, nego svietu". Premda e o-
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krate u dvie prilike nije pokorio tridesetorici, ipak je valjda. u­
djelovao u vieću od tri tisuće. Petdeset i četiri godine po lij
toga pripi ivao je govornik Ae chine njegovu smrt njegovom poli­
tičkom miVIj enju, a njegovi najrevniji moderni borioci priznavaju
da je u svojih riečih imao puno opreznosti i obzira za temeljne
zakone države. Ali druga točka tužb bila je i koliko vi: e težka
i nj~k trane i opravdana.

Cesto e i najuzličitija gibanja u isti čas radjaju u jednom te
istom družtvu ljud kom. evjer tvo vlada u vivih slojevih ali u
nižih vjera, upravo. t ga tim plamnija isljepija : tl i ti mah do­
pir se do bajnih meclja kepticisma i sujevjelja. Tako se dogo­
dilo i u Rimu, gdj na pogled LucI' cija koji baš u taj mah
za mlado pl m!"tvo pi: svoju smjelu pjesmu raztvorna asij~ka

i aegypat ka bogoslužja preobladav3ju malo po malo ve niže
slojeve države. Atheni u i ti mah dok Alkibiade ruo-ltl iz­
ngava mi terije i o akaćuje kipove boo-ova, narod uvadja
tudja božanstva, jedl1l1 božicu Thrakij Kotyttu, jednoga phry-
ij~koga boga abarija, zatim Kyb lu Adoni a. U državu pro­

dire nova vj ra koja ima mjesto drevnih athen kih sveča­

nosti za obred bezmjernu razuzdanost orgij kili iztočnih bogo­
služja. Pod ja,Dimi ne rećami u bisava sujevjelje, ali s njim
i intolerancija. Prije rata pade udarac jedino na Anaxagoru
poslije kUcYe umnožive se o. ude. Diagora "M l ki bud pr kri­
biran Vt j mi terije na javno<:t pronio te ch-žava obećava

jedan talenat onomu, koji ga ubije, a dva onomu koji ga pre­
dade sudu. Protagora na snut odsudjen kao bezbožac, uteče,

ali pogine od brodolomlja. vatko e jeća dogadjaja sa hermi i
duboke bojazni s njih po cielom gradu i velike parnice koja je
poslije toga bila. Pa gle, ohate udari baš u čelo ovoj intole­
ranciji. Bez sumnje nije on v jim vladanjem nikada se om:ieVio
o narodnu vjeru; on je žrtvovao na javnih žrtvenicih vjerovao
je dapače i proročiVtem i slutnji barem donjekle pa se ba,v
on, koji je izazivao razpravljanje o vakoj stvari, uklanjao ovoj.
Jednom, kad ga zapitaše što li misli o svetoj priči o Bor ji i
Orithyji, odgovori da nema nemena, da u klad dovede i raz­
tumači ve ove pripoviesti, budući da mu je glavni posao pro­
učavati samoga sebe.

Ova pravedna skromnost i mudra uzdržaljivost od svakoga
vjerskoga prjepora ipak ga nije priečila, da stupa stazom Ana­
xagorinom i da svojim prijateljem odkriva svoje mi li o bo­
žanstvu. Iztok, a s njim i Grčka obožavali su u tisuću liko,
ipak samo prirodu. A.naxagori i zbilja pripada slava, da j ra:z-



www.crohis.com

298

liku postavio medju duhom i materijom, bogom i svietom. Ali
Sokrate priznavaše boga Zapada i civilisacije , naj\'iše ono
biće, koje uredjuje i uzdržava svemir te upravlja s dobrotom i
pravdom. Prvi pokretnik budne dakle otčinskom providnošću,

koja bez prestanka djeluje usred života ljudi ne više prema hi­
rovom zemaljskih strasti, kao što to radi sin Kronov, nego za
veliku dobrobit svojega stvora, čovjeka. "Dok je vaš duh", reee
jednom, "spojen s vašim tielom, on ga ravna po volji, valja
dakle vjerovati, da i mudrost, koja žive u .svem, što postoji,
ravna ovo veliko sve, kako je nju volja. Sto! vaš se vidik
može prostrieti do na više stadija, a božje oko nebi moglo sve
obuhvatiti! Vaš se duh može u isti čas zanimati dogodjaji, koji
se sbivaju u Atheni, u Aegyptu i u Siciliji, a duh božji nebi
mogao na sve u isti mah! .... Upoznajte, da je veličina bo­
žan"ha tolika, da sve vidi jednim pogledom, da ona sve čuje,

da j sYa~dje i da "e u isti čas brine o sve dielove svemira."
lj ovih riečih odi~(> osje{-anje o svemožnosti, posvudašnjosti

i bezkrajnoll1 umu božjem. Rekao Sokrate, što ga volja, govo­
reći o vrhovnoj moći, rekao sad Bog. "ad bogo\'l. sad božan­
stvo, dopuštao on iskreno dapače i ],ižc bogo\'e, llarorlni se
nagon ipak nije dao prevariti: u takovom sustavu nije bilo ni
malo mjesta običnoj bogosloviji, ni onim slaboćam, bOl'bam i
manam gospodara Olympa, koji su tim uzakonjivali slaboće

i griehe svojih obožavatelja. Nije dakle bilo bez prava, što
su Sokrata biedili, da udara na politeisam; nu zar je u tom
bio kakav zločin? Za nas dakako ne; za njegove suvreme­
nike da.

Anyt čovjek možan po svom bogatstvu gorljivi pri tava
demokracije i njegda progonjen po tride etorici, bio je glavni
tužitelj. ohate ga je bio umedio dvraćajućimu sina umna
mladića, od otčeva zanimanja. evaljali njeki pjesnik :rtTelet,
i govornik Lykon poma aše Anyta u parnici. ud je bio he­
liastički 559 članova bilo j pritomnih. Lysija, najveći go­
vornik one dobe ponudi okratu obranbeni govor j on a od­
bija i branio se je sam sa uzvivenosti čovjeka kojemu nij bilo
stalo da trguje . a vojim životom i da e sa tužitelji i sa nevo­
ljam.i staro ti otimlje o svojih edamdeset godina. Na prvu točku

tužbe: " okrate je kriv, jer nevjeruje u bogove, koje država
štuje i jer uvadja novih božanstva", odgovori mudrac, da nije
n.ikada prestao štovati bogove svoje domovine i prino. iti im
žrtava pred svojim domom i na javnih žrtvenicih, t da u
ga ljudi toliko puta čuli, gdje svojim prijateljem savjetuje, da
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podju pitati proročišta ili gataoce za savjet. Ali kad je p ~ o
govoriti o svom g en ij u (daimonion), u čitavoj se skup'tini
digml bučni žamor. Ovaj nutarnji genij, kojega je okrate pri­
zi ao, bijaVe am objava duha i zdrava razbora, razvijena
naj talnijom vježbom' objave toga enija razvijale se u So­
kratu a da nije ni am osjećao onaj nergični i trenutni rad,
koji je i razvio ove objave. On j bi uz o ovaj glas svoje savjesti
i razbora voga za gla njekoga aenija, koji bi u svakoj tež­
koći po redavao da ga vodi. Doduše to je bilo novo božanstvo.

okrate nije otezao da ga izpovj di: "Zaista će vam se pri­
činiti krivo, reče ako vas sj tim, da me je Pytbija proglasila
najpravednijim i Ilajmudrijim čovjekom." I kao da se baš od
srdca raduje n godovanju udaca te ga hoće, da poveća hva­
leći pa.rtallCa, dodade da je postavio Lykurga mnogo viVe.
Što se tiče druge tužbe njegov ćudoredni život, već ga je prije
branio te on pozove otceve onih, o kojih da se govori, da ih
je on pokvario neka po vjedoče proti njemu' zatim predje
na lahku ruku prek vega, Vto se ticalo politike i zanvi za­
klinjući, da se neće pokoravati, ako ga rieše obtužhe pod uvjet,
neka odbaci zadaću koju je primio na veliku, reč, korist
Athenjana : zadaću, da hi i drugim traži mudro t. Očito je
Sokrat uvidjao kako veli Xenophont, da će zanšujuć ovako,
baš u vrieme umrieti. Dvie sto osamdeset i jedan gla. proti
dvie ·to edamdeset i o am progla i ga krivcem. Za dva gla a,
i on hi bio oslobodjen. Al to nebi dolikovalo onomu, koji je
toli visoko bio podigao moralno dostojan tvo čovj čje, da bi
se snizio do onih sred tava, koje u obični krivci uporavijali,
da udce predobiju. Htio je, da mu smrt bude pomda nje­
govih nauka, a u svom obranb uom govoru govorio je manje
za svoje sudce nego li potom tvu.

Preostade još, da se odredi nst kazne; MeI t predloži
SDUt· ohate reče: "Athenjani ! zato Vto sam se sav savcat
posvetio .lužbi svoje domovine, radeći bez oduška, da učinim

svoje ugradjane hiepostnimi, te zato što sam gledeć na to zane­
mario svoje domaće brig , sve službe i sva dostojanstva, ja se
sam evo od udjujem da me preo tale još dane moje na državni
troVak branite u Prytaneju." O amde et sudaca, koje juniedio
toliki prka, sdruži se k dvie sto osamdeset i jednomu, i gla­
sovaše za mrt.

On O tade još trideset dana u tamnici čekajući na t b
rij u poslanu na Delos jer dok bi trajalo ovo bodočavć

branio je zakon voditi ikoga na smIt. Provadjao je ovo nieme
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razgovarajući se sa svojimi prijatelji o najviših filosofij kili
mislih o neumrlosti duše, o budućem životu, koji je bolji od
ovoga. oči dana kad se je po većeni brod vraćao u Athenu,
ponudi mu jedan od njegoyih učenika, Kriton da će mu po­
mo:i da pobjegne u Thessaliju. on to odbije, pozivljući e
na zakone domovine i na moralnu dužno t, koja se namiće

na svakoga zakonito osudjenoga gradjanina, da se podvrgne
kazni, izrečenoj po sudcih. Napokon dodje i zadnji dan. 0­
krate ga ciela po veti uzvišenomu razgovoru koji nam je
Platon sačuvao u Phaedonu. Kad je sunce sjedalo, tamničar

mu don otrov; on ga čvrst i vedar izpije u kolu svojih raz­
plakanih prijatelja: i sam j tamničar plakao. Kad se smrtni led
zahvatio nogu i po '(eo s ~iriti i po gornjih dielovih tiela, reče

okrate na pol s . mijući i odavajući tim svoje nevjerovanje,
ali ne svoj prezir: »Kriton dužan ~am kokota A klepiju'
nemoj zaboraviti na ovaj du"'.' • j k liko ča. aka po lije toga
lahko njeko trzanje tiela javi da ga je du~a avila (399).

Učenici se okratovi prestraveni udarc m kojim je ,jer­
ska nesnosljivost tigIa njihova učitelja razbježe u I eraru i
dl:uge gradove. Tamo ponesu njegove nauke, koje tanu si­
pati voje zrake na sve krajeve, gdje je živio grčki narod,
one pokrenu kako nam jedan od učenika svjedoči, čak i
trome glave Boeoćana. Mnogolike kao Vto je i čovjek, prou­
čavanje kojega j st njihovo zajedničko izbodište, porodiše te
nauke mnogo su tava. Sve vkole, čitav pokret filo. ofije svieta
do krvćanstva potječe od Sokrata.
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POGLAVJE XVI.
Od .zauzeća Atheue do f,"utalkidina ugovora (-10-1-387).

Vojna vojske od 10.000 Grka (401-400). - Sila Sparte; unutamje stanje
ove ·republike; Lysandal'. - Nepl'ij(tteljstvo Sparte u Grčkoj; mt s Per­
sijom (399). - Vojna Agesilajeva (396). - Savez u Grčkoj proti Sparti
(395); mir Antalkidin (387).

Nauci, kada se rode, nemaju u onaj čas ni političkih ni druž­
tvenih posljedica. Idejam treba viekova, dok si utru put i dok
izkoriene predsude, koje ih pobijaju. Filosofija morala je jed­
noč uništiti poganstvo te prelievajući se u zakone promieniti
stare temelje družtvu; no u doba, kojim se mi bavimo, ne­
bijaše ona drugo do osobina izabranih duhova. U političkoj

povie ti Grčke ostala je ona tragedija, koju smo evo bav iz­
pričali o~amljen čin: narodi e nisu krenuli sa svoga puta a
Xenophont koji crta njihovu poviest, nedrži am, da bi trebalo
mievati ime ok:ratovo u dogadjaje koje pripovieda.

Medju čini, koji bijahu najvećma na gla u bijave vojna
voj ke od de et tisuća momaka.

Kada se dugotrajan rat naglo svrši, ima znatan broj voj­
ničkih sila bez posla. Hrpe ljudi, koji su u ratovih postali ve­
liki, i koji osim oružja ništa drugo i nepoznavaju, osjećaju se
nesposobnimi, da započnu živjeti novim životom, da zamiene
običaje vojničke gradjanskimi. Bilo koje poduzeće još tako
vTatolomno oui idu za njim. a koncu peloponne koga. rata
bijave mnogo bezpo lenih ljudi a medju njimi velik brOJ pla­
ćenika spartskih i athen kih; dodajmo prognanike kojih je uviek
veliki broj, pa ćemo vidjeti, da je bila jedna od najžalostnijih
posljedica toga rata, Vto je pOl'odio nepo tojanu silu voj ku
bez otačbine, koja imadjaše samo jednu želju, želju za ratom,
jer joj bijaše nuždan za život. Ta se vojska predade onomu,
koji joj dade najviše, to jest mladomu Kyru.

Odkada je Persijancem pošlo za rukom strovaliti Grčku

u vatru, bijahu oni prosti motI'itelji dogadjaja, nedirajući inače

u ništa, osim ako je trebalo podpiriti vatru. Nemogući sami
ponoviti velikoga boja, što su ga bili na početku vieka, ima-
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djahu samo jedno sredstvo, da slabe Grčku izkvarenošću i
razdorom. Nesreća marathonska, salaminska, plataejska. my­
kalska, eurimedonska, nagomilavane pol vieka, pak uslied toga
sramotan ugovor, sve je to nanielo u istinu strašan udarac bo­
žanskomu sjaju, koji je njekoč okružavao gospodara Asije. Ve­
likim vladarom bijahu nasljednici nesposobni vladaoci. Iztok je
strašan sbog prevrata dvoranskih i sbog nagloga propadanja di­
nastija. Xerxa ubije iz potaje Artaban, njegov kapetan straža;
Adaxerxe dočepa se prestola otevši ga starijemu bratu svomu,
zakonitomu baštiniku njegovu, te se preda uplivu matere i žene
svoje; napokon Darij II. kopilan dodje pod skrbničtvo druge
je<lJw žene i triju uškopljenika.

Ohrabrpnc timi neredi pobune se pokrajine. Aegypat bi­
jav U n pr anoj btmi ovoga vieka. Kjekoji narodi, koji nisu
bili nikada p ve p djarmljeni. ",tresoše malo po malo sa sebe
jaram. U drugih z mljah na·tnjahu "'atrapi. da se učine samo­
stalnimi. Ti aph rn , upravit lj jUI!f1zapat1a :'1alo A",ije, dobro
je poslužio go podam uzdržav:'i s\'ojom vje::tinom ral'llotežje iz­
medju palie i Athen . Godine 407. zamieni ga II narnjP"tničhcr

Kyro u jednom dielu onih pokrajina, i 9n donese u nje Imgu
politiku jerbo je imao druge nakane. eim je vidio, da je u
Grčkoj borba svrvena pozva k sebi pustolove. Klearchu, pro­
gnanomu iz parte dade 10.000 darika, da mu nabavi četu

po T.hrakiji· The alac Ari tip Bocoćanin Proxen,· Sophenete
tymp.halac, okrate Achajac i vi ve drugih dobiju slične nalog .

Podje mu dapače za rukom te dobije i iz parte pom 6ni sbor,
koja mu p valje 700 hoplita i preda mu svoje brodovlje d
2,:) belja. koje kolahu po aegaejskom moru. On jedini na taj
način H.OOO Grka, koji blizu polovice bijahu Arkadjani i

ehajci' a on ~am imaljaVe 100.000 barbara.
. početka neoc1krij vojih nakana ni zapovjednikom' on

je izticao izliku kao da kani ratovati Ti. aphernom, koji si
je pridržao jedan dio njegova namj tničtva' za tim, da kani
vojevati Pi idjani koji flU uzn mirivali pustoVenjem njegove
metije. Iz arda de na proljeće godine 401. pa kren put
jugo-iztoka pr ko PhJ:ygije Lykaonije i Kilikije. Ja 'ljedni e
ahap ove pokrajine y nnesis izjavi za njega, ali poValje

ipak v017:1 ina k carn da aa uvjeri o vjerno ti svojoj. O na­
mj ri Kyrovoj joYter sumnjahu. No kad izadje iz Tarsa gdj
je voj ka počivala dvade t dana, dobiju sumnje pravo lie
To prouzroči bunu medju plaćenici, koje nije poplašila mi m,
da će vojevati s carem Persije, nego da će provaliti duboko u
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Asiju. Klearch, napadnut kamenjem, dodj e u opasnost; obtu­
živahu ga, da Grke vara. Kyro im povisi platu za poldrugi
darik mjesečno te im objavi, da ide na upravitelja syrskoga.
Kod Tapsaka napokon izjavi, da ide na Babylon. Novo mrm­
ljanje utiVa novim povećanjem plate. Podjoše preko Euphrata,
onda pr ko pustara mesopotamskih te prispješe na ravnicu kod
Kunaxe gdje prvi put vidje v neprijatelja.

:Mje to na kom hoćahu smjestiti tabor, nebijaše daleko,
kada vidješe, da trči na konju, koji je sav u potu i komu su
uzde popuštene, jedan od pouzdanika Kyrovih. On vikaše u je­
ziku barbarskom i grčkom svakomu, koga bi sreo, da je kralj
posve blizu 8- nebrojenom vojskom. Kyro skoči odmah s kola
svojih, obuče oklop, uzjaše na konja pa uzev koplje naredi, da
se svatko naoruža i postavi u svoj red. Grci se poredaše sa
svom naglošću: Klearch na desnom krilu kraj Euphrata po­
duprt od 1.000 paphlagonskih konjika; u središtu Proxen i
ostali vodje; Menon na lievom krilu s Arijem i vojskom bar­
barskom. Kyro se namjesti u sredini svoga reda sa 600 konja­
nika na konjih u željeznih oklopih, s nogavicami ikacigami.
Kyro hoćaše ići u boj gologlav.

"Bijaše podne, a neprijatelja još nebijaše: no već pOCl­
maše sunce zapadati, kada se je opazila prašina slična bielu
oblaku, koji brzo dobi Cl'niju boju te pokri ravnicu. Kada su
bili bliže, vidjaše se, kako se sjaje mjed; mogahu se razliko­
vati redovi, iz kojih strše sulice. Sprieda bijahu dosta daleko
kola s kosami, od kojih bijahu jedne prikopčane na osovinu
te se koso prostirahu i desno ilievo; druge bijahu namještene
pod sjedalom vozačevim nagibajući se prema zemlji tako, da
sasieku sve što im u susret dodje. Namjera im bijaše, da se
sruše na grčke čete pa da prodru kroz njih na tih kolih s
kosami.

"Izmedju čela obiju vojska bijahu samo 3 ili 4 stadija,
kada su Grci zapjevali paean krećući se. Svi u jedan glas za­
zivahu u pomoć uz veliku viku Aresa Enyalija te stadoše tr­
čati udarajući kopljem po štitovih, da preplaše neprijateljske
konje. Na neprijatelja bace se silnom žestinom svoje razjare­
nosti. Prije nego su bili strielam na dohvatu, okrene uzdami
konje barbarsko konjaničtvo; Grci ih proganjahu dovikujući

jedan drugomu, da neprekinu redova. Barbarska kola, ostav­
ljena od vozača svojih, jedna budu odvučena kroz neprijateljske
čete, druga proti redu Grka. No ovi ih pustiše, da prodju.
Samo se jedan vojnik sav u strašnom čudu, kao da je na
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hippodromu, nepostavi u red nego ga bace kola, a inače mu
se nedogodi .nivta zla. J dan jedini Grk bude ranjen strielieom.

"Kyro bijaVe pun rado ti videći taj uspjeh Grka i oni
koji ga okružavahu klanjahu mu se već kao lualju. fedju­
tim bijaše samo jedno krilo raztre eno a kraljeva voj ka
bijaše tako mnogobrojna da joj je sr dište nadilazilo li vo
krilo Kyrovo. Ovaj čuvaše takodjer svoju posieiju te ch'žaše
600 konja sti nutih oko s b motreći svaki luet kraljev.
Artaxerxe bijave u sredini svojih četa okružen od 6.000 ko­
njanika' n navav neprijatelja pred sobom, okrene se, kao da
bi htio bkoliti Grk . Kyro boj ći se, da ih nebi uhvatio

traga i da ih nebi razkomadao udari na nj ga sa svojih 60
konja ~grn '0y '. vt j bil pre llualjem, natjera II bieg 6.000
konjanika t im ubij . k, žu. y jom yla titom l'Ukom zap vjed­
nika. o 6 O Krro rih konja razpr~i e tj rajući bjegunce' a
oko njega ostade amo malo ljudi' n taj ča opazi on lualja
i nje.govu zlatnu četu: " idim ga uzklikne: .k (;i na l1jeO'a
udari ga u pr a te ga rani luoz oklop no u i ti ~a p di
ga nepoznat njeki vojnik baciv silno koplje izpod oka nj goya.
Kyro pade mrtav, a na ti lo mu e baci osam glavnih prija­
telja njegovih. Tako svrši Kyro. vi koji su ga bliže pozna­
vali, slažu se II tom, da je on bio nakon starijega Kyra onaj
p l' ijanae koji se je najdo tojnijim pokazao kraljevanja i koji
je imao najbolje sposobno ti za kralja ...

" jegova smrt l romieni izlazak bitke. Jegov se čete

b z vodj i bez razloga da e dalje uku razprše. Kralj
ih stane progoniti i prodre II njihov tabor. Ariaej u opre se
ni malo uzmakav u tabor natrag, odakle se bilo pošlo s jutra,
koji j od prvoga udalj n četiri para ange. Sve bi zarobljeno. u

Kada su Grci doznali da Per ijanci pli ne prtljag, povrat.
se ali lualj im podje na susret. Odmah se postave u red za­
pjevaju paean te navale s tolikom žestinom da su Persijanci
pobjegli jov brže nego prvi put. Kada je sunce zapadalo vrat
. e pod svoje vatore, čudeći se što neima viesti o Kyru, ni
nepomivljajući, da bi bio poginuo. Tek sutra u jutro doznaš
to i dočuV da je Ariaej već pobjeO'ao dan hoda natrag a
vimi pomoćnimi četami barbar. kimi. a taj je način mal na četa

Grka izgubiv.vi jedva jedno a ili dva vojnika, ostala l objedi­
t ljica na bojištu izmedju dvie voj ke jedne. avezne a dru
neprijatelj ke bježeći na protivnu stranu.

Tada započne znamenit pOVl'atak iz daljine od 2.400 kilo­
metara preko zemalja, većinom nepoznatih i samim Persijancem
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uzprkos pustaram, goram, riekam, sniegu, nevoljam i diyljim
narodom. Povratak taj nazvan je povratkom deset tisuća, jr·r
je broj vojnika bio od prilike tolik.

S početka su se Grci približili k Ariaeju te su se obje
vojske zaklele na ncpovriediv savez. U isto doba pozove ih
kralj, da polože oružje; pa kada mu ponosito odgovore, da
pobjediteljem nije polagati oružja, promieni on svoj glas te ih
nastojaše predobiti, obećav im novčane podpore, koje su tre­
bali. Oni prihvate te ponude te se okoriste njimi, ali nenastave
puta svoga. Doskora dodje Tissapherne idući, reče, na svoje
namjest.ničtvo; on seh-uži svoje čete s Ariaejevimi; svi se A,::ijci
izmir i porazume, no to porodi nesporazumljenje izmedju njih
i Grka. Kl arch htj de. ela t prestane, te oele k 'l'issaphernn
uz jo v čem'i dru te ,"odj : uzprkos zadanoj vjeri dade ih satrap
u svom šatoru uhvatiti te ih prcda kralju, koji ih dado pogubiti.

Voj ka Ji':ena svih o.jih zapovjednika klone s početka
duhom. Od Grčke bijahu la. o stadija daleko, oda svnda bi­
jahu obkoljeni ne]ll'ijat lj. kimi narodi: bez živeža, bez konja­
ničtva da do kraja pobiede ili da si ~aštite povratak. Nijedan
nije ti uuo oka u žalo tn j noći nesreće.

v j ci lijaš thenjanin s imenom Xenophont, koji
nije njom iVa ni kao zapovjednik, ni kao častnik, ni kao
VOjIlik. Pr xen, .' kojim je bio damo selružen svezami gosto­
ljublja, . kloni ga je, da ·tavi svoju zemlju, obećavši mu. rIa
će mu pribaviti prijazan K)Ta, od koga se je nadao sam po
nj govih ri čih već mu probitku, nego li u otac;bini. Xenophrmt.
pročitav pi.mo Proxeuo\'o upita za savjet Sokrata At.henjanina.

ola:at 'e b ja?ip, da nebi r enophont post.ao sumnji"im u
theni tupajući II . av z . Kyrom, s3,\'eznikom Lakedaemona,

zat ga uputi da de tl Delphe pit.at. boga za savjet. o t.om
putu. Dvoumno pr 1'0 'ho cl pusti Xenophontu, da učini, što
hoć . a on oue u A. iju. o. talom njemu nebijaše poznato,
da je vojna poduzeta proti Artaxerxu.

On bija:e, koji. pa. i voj ku od sc1vojnosti. Poučen snom,
pripovieda on ..abere častnikr u Yieće, dade protjerat.i izda­
ji u, koji ga je nngovarao. ela se preda kralju, t.o ih savjetuje,
da . i izaberu nove voj\ od , ::to se odmah i u<~ini. On Ram
el bije mje. to Proxf>lIo\. j govom skrbIju bude sastavljen
jedan bor od konjaJlilm a drugi od 200 praćara ili strie­
laca : tako. II mogli daJpko na strani držati čete Tissaphernove.

.Mi nećE\mo sli(~(liti \ojsku od deset t.isuća na njezinom
slavnom povratku. Došav?!i do Karducha prestade ih Tissa-

Duruy. POl.riest e(·aa, 20
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phenw progoniti te ode u Ioniju. ~o oni neutekoše njegoyim
za-sjedam: natjera ih na za"jede l)J'(ljana, koji im dodija­
vahu dugimi shielic<Lmi, kojim neoelolievaše nijedan ~tit.

Satrap urmt'nski Tiribaz primi ih dobro; no snieg ih zatete
u onih gOl'ah, guje zapade u tolikom izobilju, ela su vojnici
um i rali od studeni; drugi su osliepili od blistanja sniega ; naj­
ve~i dio teretnih životinja im pogine. Trebalo im je pre~i

ricko Phasis i Harpecl, suzbijati ratoboran naroa Chalyba. Na­
pokon došavši na gOl'U Theches opaze na obzorju ogromnu pu­
činu Ponta Euxina (crnoga mora). r,Pni, koji sn sc popeli na
vrhunac i opazili more. podignu veliku viku. Xenophont čuvši

mišljaše. (la su napali neprijatelji na prednji dio voj,.,ke ....
\'ika "'0 1'()\,(,t~aYa~c. (im su "e više približavali; novi sc voj­
nici pri ko".iv".i k prvim clrnž' " njimi. Xenophont, vaki ča,

nemimiji, zajaš konja nzme;:a.. bom konj ničtvo te potlje eluž
b ka v j k da im p mogne: Ila II ~k ra za".nj '. ela vojnici viču:

illa r . mo r ! če tit.ajući ~i meuju bn. Ta la·tan ~tL'Užnji

di voj ke, momčad konjalli".tvo. v tane trčati n' rh gOl' :
a ti!ta,y ~i na vrVak . ej e. tanu grliti a uzIlima o".ima e

bac n naručaj vojim vojv dam i ča tnikom vojim. dnu b.
što nij nikada. aznalo tko im je naložio, stanu voj­
nici n siti kamenje te podignu na vrhu piramidu koju po­
lj p~aju II luivši jl\ oružjem, ".to 'u ga bili ot li neprijateljn. (;
To bija v e znak pobj ele, Vto su ga po tavili i najslavniji što ga
je podigla ruka č vjecja, jer su lobiedili persij ko halje,,­
. tyO i samu prir du.

_ ak n njek liko novih bojeya , rutobornimi plemeni na
obali pri 'pje: II rčki (lTatl Trapezunt, na eobu inop ku. Tu
pro 'laYiše voje o lobo ljenj ,'v čanimi igrami i žl'tvami. Bilo
ih je još .6 hoplita i 1.40 vtrielaca ili praćara. 'am n
jednu želju imali da nadju ladj , koje bi ili ) revezle II otač­

binu njihovu. Ja sam trudan, reče j dan izmedju njih u kup­
:'tini, da matam ])rtljaO'u, d, idem da hčim, da no im svoje
oružje ela ~u"am . voju ča t i da e tučem: no budući da je
evo more tn h ću da e ukl'cam te da doujem u Grčku k, o
Od ',. j ])l'UživVi . p palubi i . pavajući '. Admiral spal't ki
bijaše II Byzantijl1. hiri opha p Jave k njemu da im dale
ladja: no jer'bo ih nisu dobili, i ljalm kopnom rILlŽ obale . L (la
bijući, ada u miru t e zaustavljahu za, bice II rlvie dmO'
na ob . inop"ke, II K razontu i u Kot ·ori. Ovaj poJj tInji
gra 1 dadf' im ladja do l inope. a oelavl do H rakI jP i Kalpe.
Idući Bith 'nijom bijahu napadani bez pre tanka od konjaničtva
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Pharnabazova, no nedadoše se zaplesti u boj; zatim dodjo~e

u Chrysopol naprama Byzantiju (mjeseca oktobra ili novembra
godine 400). Pharnabaz zabrinut, da oslobodi satrapiju od ta­
kova susjedstva, plati prevozninu lakedaemonskomu admiralu
Anaxibiju, koji ih preveze na drugu obalu Hellesponta, gdje
stupiše u službu vladara odryskoga Seutha, komu pomogoše
do baštine njegove.

Tu se svrši povratak vojske od deset tisuća. Za 15 mje­
seci i u 215 daništa prevališe tamo i natrag 5.800 kilometara.
Ovaj slavodobitni put kroz cielo kraljevstvo dokaza neizlječivu

slaboću uPersijanaca : opasno izkustvo, koje neće biti izgub­
ljeno za Agesilaja, Pljilipa i Alexandra.

Peloponneski rat imacljaše posljedica nesretnih po javnu
ćudorednost. Njegova dugotrajnost, njegovi krvavi prekreti po­
sijaše svuda nepovjerenje, T~zvitlaše strasti, sili podaše bo­
žansko štovanje, te prornieniše tako jako značaj grčki, da se
od toga nije izliečio nikada više. Divlji bijahu Helleni na bo­
jištih, divlji i surovi u stranačkih bOl·bah. "Evo, veli Aristotele,
zakletve, koju nalaže oligarchija u više gradova: Ja ću biti
neprijateljem narodu i učinit ću mu toliko zla, koliko budem
mogao." Istina je, da možemo proti toj zakletvi navesti za­
kletvu heliasta athenskih nakon pada tirana: "Ja ću zabora­
viti sve krivice prošlosti te neću dopustiti, da se ih itko spo­
mene ili da ih spominje." No Athena bijaše i u propadanju
svom uviek Athena, slobodoumna i plemenita, kao što su osa­
kaćeni kipovi njezini liepi i kad su oštećeni.

Sustav rata se je promienio. Već smo naveli prevrat u
vojničkoj umjetnosti: demokratska vojska petoga i šestoga
stoljeća sliedila jc za aristokratskom vojskom herojske dobe:
sada je evo doba plaćenika., svi grčki gradovi miešaju pla­
ćenike medju gradjanske vojnike. No za plaćanje vojnika treba
im zlata. Persija ga ima jedina, Grčka ga moli u nje: po tom
su Grci kao prosjaci prama velikomu kralju, zato posižu nepre­
stano nasljednici Xerxovi u odnošaje hellenske. Već smo vidjeli
prostotu u običaj ih, ovisnost o svem, što je tudje, u poslednjih
godinah rata; toga ima i u prvoj godini mira, godini anar­
chije, kako su Grci nazvali početak gospodstva spartskoga.

Sparti se je htjelo imati sukrivaca svoje mržnje, zato se je
trideset godina tužila na despotisam svoje suparnice te obećavala,

da će skinuti okove, kojimi je okovana Grčka: to je stara taktika,
koju su sliedili i u Rimu, a ponavlja se često i u naše doba
R uspjehom. Kada je bila Athena oborena, sva Grčka postade
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podložnica Lakedaemonu. Pa što da učini? Da se Grčka uredi,
k0ja je tr bala jedin tva, da bude jaka, tko je to u onaj čas

o j :ao. a tko bi bi i na to pri tao bez velikoga sažaljivanja ?
Ti ona ma nije za to marila, već se je bavila natraž­
njačkom ~V tom i lavoWepnimi pletkami. vtlc1a se je pro­
li yula krv j r je parta vuda uzpo tavljala oligarchij ku
\·ladavinll. D. ri a ljudi II vakom gradu apartskim har­
mo tom kao pr d j cInikom na čelu poduprti lakedaemonskom
po adom, imali II pWllm ć. Prva . lab bija"c im kao i tri­
de. etarici tirana da km n o ,pt protivnoj ~tranci. a
Thasu bija"e krvoprolić : II ~ IiI u izu1lj gradjana na­
rodn strank, prevar nili zakl· \'ami L. ':1 l1tlr:l., iz . \Toera za­
kloni·ta te izgubiše glav ; ~ u II rnkl"ji: '!ieni prizori bi­
jahu tl Byzantiju, kod Oetaejaca i u, :ini " dc)\'u ~Iale A~ije.

»Pr brojiti nebi bilo moguće veli Plutarc:h onI' k ji ·11 po­
ginuli . Iz ama protjera" sv žit Ije kojim tl }lldi:t . da
amo jednu haljinu pon u a obom. The' aliji načini

Pheranin Lykophron ab. olntnim g ~podarom te p krajin n k n
krva\-rih borba. Onlla, v li Xenophont, kada bi Lakedaemonac
zapovjedio, bijahu vi narodi poslu·ni; dapač i pr . ti za ebnik
moera•e urediti ve p vojoj volji . To strahovanje. je :Ye­
n phont podupirao. a povratku voj ke od de~et tisuća ne­
primi on na lova vrhovnoga zapovjednika, koji u mu bili
ponudili njegovi sudruerovi jer e je bojao da n bi parta
priekim okom gledala zapovjedničtvo II ruku Ath njanina' 400
la nih njegovih vojnika bi prodano u roblje od lak daemon­
~ko a admirala jerbo e ni u pokorili zapoviedi njeerovoj. Bro­
dovlje, koje je bdilo nad ci lim aegejskim morem od Kypra do
B ,z:mtija j dohodci, kojih paTta nije upaO: bila poput Mhen
na lavne tobože nepotreb·tine: voj ka, koju je bilo lahko naći

kod iroma,·nili i lakomih naroda na Peloponn II od kojih u
dvojica prodali Kym polovinu plaćenika vojih; napokon budan
i en gičan nadzor u parti amoj po ephorih a u svih gra­
d vih po harmo tili: takvi bijahu uz n izmj ran ugled Lake­
da mona tupovi spart-koga go pod tva.

.Mh na je bila njekoč vje·tij i plemenitije uredila svoje
go, pod. o b z ile b z globIjenja i oluutnosti pa zar ga je
i na mogI. dugo uzdržati a da negleda pl'emnogobrojnoga od­
padanja? p rta nij toliko razumjela o uredjivanju država. Ona
poznavaše amo ilu. koju i upoO: bljavaše. jezino g p ld­
stvo neimadja drner ,eze: to je bilo takodjer ono r d. ho
kojim se je lužila i njezina suparnica; no ova paja· s tim

~-------------------,----~-~--~-....,
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vješto pravdu i plemenitost. Ona se je bila stvorila političkim.

vojničkim i sudačkim središtem svoga gospodstva; još Yiše:
ona je postala metropolom ;manosti i umjetnosti. Naprotiv od
gospodstva lakedaemonskoga nije poteklo ništa velika ili slavna,
ništa plodna ili koristna. Jedva što se podiglo, već mu prie­
ćaše propast. Tisuću raznih razloga razpada pripravljaše to
naglo propadanje: jedni razlozi bijahu u Sparti samoj, drugi
u Grčkoj; treći izvan Sparte i izvan Grčke. Da se upoznamo
pobliže timi razlozi!

Posljedice Lygurkovih ustanova razvijahu se II Lahl1ae­
monu dalje. Spartski grad bivaše manji od dana do dana, kao da
se troši u igri svojih željeznih ustanova. Taj tiosni okvir, kojim
bijaše obuhvaćen i koji se nije nikada otvarao, nego m'iek
sllziYao, učinio je, da je napokon obuhvaćao samo malen broj
Sparćana. Mnogo ih je poginulo u ratovih ; drugi su bili po­
tisnuti u niži razred radi svoga siromaštva, koje im nije do­
puštalo, da sjede za javnimi stolovi. Aristotele spominje to
izriekom : "Onaj, koji nije imao sredstva, da namiruje stolne
troškove, bijaše tim lišen svojih političkih prava." Sparćani

osjećahu ljuto, da im prieti propast sbog pomanjkanja gra­
djana: treba se sjetiti, kakovu su viku podigli od žalosti, što
im je bilo uhYaćeno kod Sphakterije 420 vojnika. "Zemljište
Sparte, veli Aristotele, mogaše uzdržavati 1.500 konjanika i
30.000 hoplita, a danas hrani jedva 1.000 vojnika." U skup­
štinah od 4.000 članova bijaše jedva 40 Sparć,ma zajedno sa"
kraljevi, senatom i ephori. Osim toga u onom razmjerju, u
kojem padaše broj Sparćana, rastijaše nejednakost. Oni, koji
su se vratili sa zapovjC'dničtva iz Asije, harmosti, zapovjednici,
donesoše odanle velike svote novaca i mnogo drugih stvari kao:
ljubav za razkoš i mehkoputnost, podkupljivost za sve one
zločine, od kojih je htio sačuvati Lykurg svoj grad. Ephori,
senatori davahu sami primjer tih opasnih novosti. Vladavina
postajaše sve više i više oligarchijska. Sve se obavljaše medju
ephori i senatom; glavnu su skupštinu riedko pitali za savjet;
a čim je bilo manje onih, koji su vladali, tim su bili ljubo­
morniji na svoje povlasti, tim većma su se bojali, da im ih
nebi tko silom oteo. Dopustiti, da dodju do svoje časti oni,
koji su ju siromaštvom izgubili, značilo bi: izložiti same sebe
opasnosti, predati većinu u njihove ruke uz njeku zemljištnu
reformu, uz novu diobu ogromnih imanja, do sada usredoto­
čenih u l'llku njekolicine ; pa ako je bila obća korist očevidno

za to, priyatna korist bila je proti tomu, pa je i pobiedila.
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Po ljedica to a bijave grozna mržnja izmedju povlaVtenih
i nižega razr da koji se povećava ":e parćani propalimi . bog
iromav 'a. lobodjenimi heloti onimi Lakedaemonci, kojim

bijahu priznan nj ka prava djecom rodjenom od parćana

prvog razr da i z na tudjinka.. Politika onih koji su vladali,
brižno j raz tavila . \' t razrede s posebnimi imeni a bez
dvojb i različnimi .lužbami. Izpod jednakih bil je nižih
,);;op.<;[O'I<:,> ili par :ana izkljn"; nib od javnih stolova, a bilo
je i neodamoda ili h l a o 'loborlj nih . bog usluga učinjenih

državi' napokon peri ka. l\"~ j niži razr d, izkIjučen od vla­
davine neimadjaVe manje ži'-a o j :anj. ~voj vrielno.ti i
svojih u luga. Znamenitih j muž n izn.VIo iz kruga toO'a
razreda kao Vto Lysandar Gylip i Kallikra id .

Kada je Lysandar postao prvim gmdjaninom _partskim,
snivaše o promjeni političkoga stanja grada. On n mooave bez
tuge gledati. veli Plutarch da gradom kojemu je on unmožio
slavu vladaju kraljevi, koji nisu vriedniji od njega.. oga
pomivljaVe na to kako da bi uzeo krunu objema vlada­
lačkima kućama da budu imali pravo na nju svi H raklovci.
Drugi govorahu da je htio prenieti pravo ne samo na Herak­
lovce. n go na sve parćane, da bi mogla kruna doći na . va­
koga, koji bi e je pokazao dostojnim svojom vrlinom. Kako
se je on vojimi za lugami popeo na najvi~i stupanj javnoga
~tovanja u svoj Grčkoj tvrdo se nadaVe, da mu neće biti pred­
po tavljen nijedan parćanin ako se om-edi, da će biti kra­
ljevska ča t nagrada umnim darovom. u OduVevljenje bijaše u
istinu s početka tako veliko da mu je vi:e gradova po tavilo
žrtvenike i priuo ilo žrtve: to je prvi primjer svetogrdne pocUosti,
koja je ka nije tako obćenito zavladala po Grčkoj i u Rimu. No
njegov gizdavi sjaj i njegova obie. t pribavi mu mnogobrojnih ne­
prijatelja osobito medju vladajućim gradjan tvom. Akoprem nisu
shvatili njegove tajne o nove, ipak su mu zavidjeli moć i slavu.
Za prostoga gradjanina, veljahu, ima previ e i jedne i druge.

Na čelu toj oposiciji protiv pobjeditelja aegospotamskoga
bijaše kralj Pausanija , koga smo vveć vidjeli, gdje ruVi u
Atheni godine 403. njegovo djelo. Cetiri godine kasnije učini

Derkyllide ili dade učiniti istu stvar u naseobah. One se oslo­
bodive olioarchija koje im je bio narinuo Lysandar te se 10­
vrati;;le vojim tarim zakonom. o kada umrie AO'i. te i te
godine 399., imadja"; Ly andar jov do ta povjerenja da dade
proglasiti kralj m . ilaja _ brata gisova na ~t tu nje­
gova sina Leotyehida. k jega jP tužio da je _i.n Alkibiadov.
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Lysandar računaše na to, da će on kraljevati pod imenom šti­
ćenika svoga; no pokaza se, da je Agesilaj dorasao čovjek, koji
je prvom sgodom bacio jako elaleko ovo skrbničtvo. Lysandar
bi prisiljen vratiti se svojim kovarstvom. "Izvanredno vješt
govor dade si sastaviti, veli Plutarch, od Kleona Halikarna­
šanina, nadajući se, da će nagovoriti Sparćane, a II isto doba
nastojaše podmitljivošću predobiti sklonost proročišta."

Za tih potajnih pletaka bješe sastayljena posve inako ra­
dikalna urota po njekom Kinauonu, koji nepripadaše razredu
jednakih. Onaj, koji ga je ouao ephorom, pripoviedaf'e. da
ga je jednom Kinadon vodio na kraj trga te mu naložio, da
prebroji, koliko ima tu Sparćana. "Nabroj iv ih do c;etrdeset
s kraljem, ephori i senatori, zapitah ga, čemu to? "" Ove ljude,
odvrati mi, smat.raj kao svoje neprijatelje; ostali, na broju
preko 4.000, jesu naši."" "Kinadon, doda, dade zabilježiti ovdje
jednoga, ondje dva od svojih neprijatelja, Jaje bi sreo na uli­
cah; ostale smatraše za svoje prijatelje. Sto se tiče sela, ako
i imamo u svakom po jednoga neprijatelja, koji je gospodar,
imamo i mnogo pristaša « .

Ephori ga zapitaše, koliko može biti sukrivaca'? "Ne
mnogo, reče mi Kinadon, ali vodje su sigurni za njih, kao
i za helote, neodamode , za ljude nižega razreda i za pe­
rioeke. Kako tko govori o Sparćaninu ljudem tih raznih raz­
reda, nemogu sakriti želje, da bi ga pojeli živa". J oš su ga
zapitali, odakle računaju da će dobiti oružje. Kinadon ga
uvjeri, da ga imaju svi urotnici; on ga odvede u stan kovača,

gdje mu pokaže, koliko ima bodeža, mačeva, ražnjeva, sjekira,
bradava i kosa za svjetinu.

Kinadon bi zatvoren sa svojimi sukrivci. Kada su ga za­
pitali, zašto je zasnovao takove osnove: "Gospodara u Lakedae­
monu nebih rado imao podnipošto" reče. Okrutnu kaznu je
morao pretrpjeti. Ova urota odkri ponor mržnje, izkopan pod
družtvom spadskim , a u isto vrieme strašno suglasje svih
nižih razreda, slobodnjaka i robova. Odatle mogaše izaći druž­
tveni rat. Sparta je još umjela osujetiti kovarstva onom djelat­
nošću i budnošću, na koju potiče skrajno i neprestano nepo­
vjerenje svaku aristokratičku oligarchiju.

Uzprkos neprijateljstvu medju razredi puc;anstva, uzprkos
jako mnogo drugih trvenja, uzprkos borbi kraljeva sa senatom
i ephori, koji su ih bili potisnuli u red podanika, uzprkos su­
parničtvu kraljeva medju sobom itd., spartska vlada nebijaše
ipak slabija za vanjske bojeve radi toga, što je bila sila usre-
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dotočena u malo ruku: kod ku<Se ephol'i, vani hm'mosti, ti to­
božnji po.,reunici, izvrši vabu neprestanu diktaturu. No ta toli
razšircna vlast bijaše samo umišljena sila, jer Sparta sama po
sehi inmdjaše malo sredstva, imaju6 malo gradjana; pa i ta
ju sila ve<S ostavljaše.

~jezini zahtjevi vriedjahu u istinu sve one, koji su još
ljubili slobodu te koji nisu imali ništa, čim bi se tješili za
gubitak onoga. ~to je Athena davala svojim podanikom, naime
od.:itctn ogromnom trgoYinom, sjajllimi svetkovinami, umjet­
nostmi i pjp;<nii':tvom. Sparta takodjer sebična, no ve<Sa tlačite­

ljica, uzimaše ;<\-e, a ncrlan::r. ništa. Svake bi godine pobrala
danak od 1.000 talenta. knji hi se zakopali uLakedaemonu,
odakle nebi r!ošli Yiše u s\·iet.

Doskora osjetiše, kako tf,žko ih tišti taj trožki ,!.!enij dorski,
pa mnogi požališe za ath 11 kom premoći koja hija~p ljuhazna
i u arnoj obie ti vojoj. Da su Grci nn. obala h Thrak.ij ili
A ij , narodi, "koji ni. u nika la znali kazati: Je. rlrhtali
pred batinom ili kabanic ID ·partskom. nije bilo čud ; ni
su e bili navikli na po lu·no t. _ o ipak bija·e i njim pre­
vi~e dvo truko robovati naime oligarchiji prijatelja Lysandl' ­
vih porlvo true: noj ali archijom harmo ta lak daemon;<kih. o
u materi otačbini nesmijaše Sparta rit<:unati na toliku po­
slušnost. Ali ona ni tamo neumijaše biti pravedna. Dva Spar­
ćanina ubiše nakon mrzkih nasilja (hrie mlade djevojke u Doeo­
tiji; njekoga mladi<Sa iz Oreja stiže ista sudbina: otcevi dodjoše
tražiti pravdu, ali ih ni nesaslušaše. Sparta neboja~e se puno­
vlastno govoriti o prognanicih at,henskib i stvarati odluke za
eielu Grčku. Zna se, što jc Theba na to odgovorila.

Theba kao kopnena sila zahtieY:1še odavna, da igra onu
ula li u sr (lnjoj Grčkoj koju igra.~e parta na Peloponne u.
:M: dju njom i Athenom m ga~e biti zavi ti, no nebija~e oz­
biljna Ul arničtva niti protiv·tine kori ti kao· o bijaše medju
njom i partom uzprko analoO'iji vladavine. parta opojena
pobj d m mi·lja·e da nemara imati nikakvih obzira: ona se
nadj uvriedjenom, ·to u i Thebljani bili Iri voji.li kod De­
keleje de etinu Apollonovu te je prezirno zabacila njihove
zahtjeve gl de blaga, koje je donio Ly, andar, 1470 talenata
° atak pr dnjma, što ga je dao Kyro, i ratni pJi n. Korin­
:ani. koji ni. u bolje pro ~li, bijahu složni, 'l'hebljani' ali druO'u
tegobu prr'rlbueivala je ovim Sparta. Al'givljani u razpri za me­
djušnicu t\'l'rljuhn. da "n naveli bolje razloge. nego njihovi pro­
tivnici. ,,0\'0 je najjači razlog. reče Lysandar pokazlljuc;i na



www.crohis.com

313

svoj mač, koji odlučuje bolje, nego svi ostali, o medjašnicah. ~
Njeki Megaranin podigne u sjednici svoj glas: nMoj prijatelju,
reče mu isti, vagi m rieeim trebalo bi kakav grad."

S Elejci je Sparta manje okolišala: ona im naloži, da
vrate nezavisnost s\'ojim poclanikom (402. godine). Kada su
oni to odbili, krene Agis s vojskom na njih. Zaustavljen po­
tr . om d dj li deće gorline opet s vojskami svih saveznika,
pa~e i thene' j dini Korinth i Thena odbiše, aa podupru to
na ilje. ~ j k lieina dobrovoljaca iz Thaje i Arkadije dodje iz po­
hl p za dobitkom igrabežem. Xenophont uvjerava, da je plien
te bogate pokrajin koja je rl viekova bila malo ne uviek
poš edjena ratom, raz~.irio izobilje po o. talom PelopoDue u.
Elida morad priznati nezavi. no·t radovom Tl'iphyliji i Pi. a­
tidi nakon ~eO'a ih h jeele parta primiti II broj .Tojih . ,lX z­
nikah to je. t lodanika. rka ljani i Acbajci .·!tlžaI1l1 joj . amo
iz ·traha jer j ona vpljahu namjE'"t 'Ila njim p boku kao
hrelja. koja drži parI . vojom .' ražnJU : av poluotok. Lake­
daemonu niAu varali o njihoYam mi.·lj nju. Na pan-atIm
s njeke vojne u kojoj je hio uni·ten 'l art ki -])01', II ratu ko­
rinthskom, o kom te biti uoskora govoru. AO' ilaj ulažu·e u
gradoye samo po noći, a izlaža~e iz njih zorom, da n bi opa­
zili vojnici njeg()Yj tajnu radost na žit ljih, kojoj bijaše uzrok
ne~reća njegoya.

apokon izvan Grčk prestala je Persija biti saveznica
Lakedaemonu odkada je • parta uzela sama u svoje ruke na­
rodne razpre. Prije i po lij Aege potama d bra je pazarila
s nezayisno~ću asij kih Grka. Za nj ib s je. amo o tom ra­
dilo, ela znade h ćeli . ln:"ati Kyra ili Tis._aph rna. vi. e
izjavi~e za Kyra . im Mileta, koji je obsjedao taj mladi kra­
ljević kadLl. je započeo vojnu. Tis.-aphel'lle h~j de ih podložiti
nak n povratka . proganjanja voj ke od 10.000' oni . e obrate
na partu. koja im POValje Thimbrona a ~.O Oneodamoda,
4.00 Peloponnežana i 300 konjanika athenskih, kojim su se
pridružili otanei nophonto\'e vojske od 10.000 i 8.000 lo­
naca (3 . godine). Thimbl'On zauze Pergam i njekoliko drugih
gradova. 110 buchći da su mu eete bile bez zapta i pJienile,
potuži:e se ayeznici t bi na raO' pozvan o"u 'lj II na o-lobu
koje nemogaše platiti pa zato pro rnan. j gov na Ije Inik Der­
kyllir1 . koji je pravom dobio pridjevak 'i yph okori ti s kao
do t jan uparnik Ly androv . uparničtv m Pharnabaza i Ti­
saph rna te sklopi primirje .' j dnim da je mogao ratova i
8 drugim. Pod njim bijaše zapt izvrstan i u pjesi brzi: boga
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kotar u okolici gore Ide, nazvan od Pharnabaza Aeolidom i
j dan dio Bitbynij bi:e osvojeni ili opu tošeni. Za primirja
predje na h r. ou . thrački koji u su j dna plemena bez pr ­
stanka harala te za~titi tu plodnu zemlju . a j dana. t gra­
dova koji bijahu na njoj od ličnih navala podignuv na novo
stari zid P riklo\' trudom vojske voje. Taj se zid proteza v e
preko Ye pr yi. k ; 7 . tadija daleko. akon povratka rato­
va~e u Kaliji. gdj je Thi wapherne imao svoja lična imanja.

ve j bil \'e ~ te ko tlo~lo. da je amo jo v te tl'ebalo, da se
započne bitka. Ti. e pll'rn imadjaše Grka plaćenika, kojih je
bilo onda svuda. i IJarl, 1, tolik broj da u ih . e Derkylli­
dini asijski rci pla:ili. ~ o je vodjn uznemirilo. Zato dodje
do sastanka: Derkyllide zahti v, • , ria P l\ijanci dopuste hel­
lenskim gradovom da se upravljaju po \'ojih zakonih ; Pha11la­
baz i l'is.'aph rne zahtievahu, da te,\\". par ke Č"ete z mIj ište
velikoga kralja, a lakedaemonski harmo ti mje. a, u kojih rm
se bili smjestili. Obje. tl'anke sklopive primirje da imaju kaela.
izvie. titi svoje vlaele (397).

U ovaj čas preda L andar zapovjeclničtvo nad asijwkom
voj kom Agesilaju. Kao ela bi htio uzbuditi u pomene na hoj­
ski rat, ukrca e l ralj u Agamemnovoj luci u Auli li 2.000
lleodamoda i . O saveznika. Ovaj put uzkratiše joVt KOlinth
i Tbeba voju voj -ku' thena _e izpričavala svojom slaboćom.

I s Boeoćani dodje do kavg jer. u odstranili žrtvenik i po­
razbacali me o žrtve koju je prinio Ag ilaj, jer II bili čuli,

da e j proti običaju po lužio kod žrtve sb-anim gataocem.
On ode neo vetiv se za taj napadaj u Eph : Ly andar ga
sprovadjaše s viećem od h'ide et paI'ćana koji su pratili za­
povjednika.

tanje grčkih gradova u Asiji bijaše tada poremećeno'

nijedna. tranka u njih nebijaVe u i tinu na vladi; ni demo­
kratska, inače podupirana Athenom, ni aristokratska u b'ojena
od Lysandra. Ovaj je bio došao, da povrati upliv svojim pri­
stašam; a nadao se je da će predobiti za . ebe kralja, kojemu
nije poznavao velikih svoj tva. ije se pače ni pretvarati htio'
sastavio si je mnogobrojan dvor od svih onih koji su ga došli
molit za zaštitu te življav e u kraljevskoj razkošnoj sjajnosti.
r Ioglo bi se kazati: J dnostavni zasebnik Agesilaj i kralj
Ly andar. apokon tane Agesilaj umnjati o njem te mu
pokaže uvoju zlu v Iju. Ly..andar se morade udaljiti. Da neo­
p ze njegoY n mo ~i oni, k ji . u držali da može sve zamoli,
da se po:aljP kakovim nalogom dal~ko.
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Tissapheme sakupi za pnmlrJa mnogobrojnu vojsku, koja
posjedne Kariju. Sparćanin pusti tamo na sebe dngo čekati,

krene najednom u Phrygiju, ostavljenu bez obrane, gdje za­
plieni ogroman plien. Nestadak konjaničtva prisili ga na po­
vratak, te ga sastavi izmedju Grka asijskih i smjesti svoj
glavni stan u Ephesu, gdje je načinio pravu ratnu djelaonicu.
On sam bijaše na čelu svim radnjam. svim vježbam te pobu­
djivaše u vojnika oduševljenje i po\·jerenje. "Da im podvostruči

preziranje barbara, dade prodati na trgu njekoliko Persijanaca
posve golih. Vojnici, koji su vidjeli njihova gola tjrlc;:a, jerbo
se nisu nikada svlačili, liena i slabašna, budući da su se m'iek
vozili, osvjedočiše se, da će se imati samo sa ženami tući."

Kada je bio spreman, prevari opet Tissaphema, koji ga je oče­

kivao prema Kariji, i navali na zemlju sardsku. rrri dana icljaše
napried, a neprijatelja nebijaše nigdje; četvrti se dan pokaže
persijsko konjaničtvo, koje bijaše odieljeno od svoga pješačtva.

Agesilaj napadne na nj žestoko, raztepe ga podpuno ter zaplieni
preko 70 talenata. Taj poraz upropasti Tissaphema prel1 Arta­
xerxom; zato dobi Titlll'au;:te nalo,!.!. da mu uzme namjestni­
avo i glavu.

Nakon toga umorsh'a činja~e SP, da neima više razloga ratu
izmedju Sparte i velikoga kralja; on sfllu ponudi, ela će priZIlati
nezavisnost asijskih Grka pod pogodbom, ela plaćaju stari danak:
napokon dade Agesilaju 30 talenata, da icle iz njegova namje;:t­
ničtva očekujući odgovor iz Sparte na svoje predloge. Agesilaj
uzme novce te navali na drugu satrapiju, i to na Pharnabazovu.
Tithrauste ga očekivaše mimo; samo kad se je rat udaljio od nje­
govih pokrajina, slabo ga je uznemirivalo, što je buknuo na dru­
gom kojem mjestu kraljevstva. Satrapi zavidni jedan drugomu, na
veliku radost dvora suskoga, koji se je bojao njihova sporazum­
Ijenja, stegnuše svu svoju upravu na pobiranje danka, a svu svoju
politiku na uzdržanje mira II svojih pokrajinah: veliki kralj i ne­
zahtievaše više od njih. Ko Tithrauste se ipak zauzimaše za to,
da oslobodi Asiju od neprilika Agesilajevih. Najbolje sredstvo
tomu je bilo, kad bi se opet podpalio rat u Grčkoj; onamo rlakle
pošalje pouzdana zastupnika, kojega oboruža sa 50 talenata.

Medjutim napredovaše Agesilaj u Asiji. Za saveznika dobi
Otysa, paphlagonskoga kraljevića, te prodre čak u blizinu
Daskylija, prestolnice Pharnabazove, koji moljaše za sastanak.
"Agesilaj čekaše satrapa s tridesetoricom ležeći na tratini. Phar­
nabaz dodje gizdavo obučen; robovi mu prostrieše na tlih ja­
stuke, da mu načine ugodno sjedalo; no videći Agesilaja pri-
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prosta. za tilli se svoje razko~no ti ter jedne poput njena na
golu zemlju u b gatom o i lu." Aa ilaj ga nukaYe. da . tr e
a ebe vrhovnu vIa t haljeva. On toaa nehtjede: ali •'par­

ćanin je morrao zaključiti iz njegovih rieči da bi lahko bilo
odk:inuti zapadn pokrajine od kraljevstva te . tvoriti mnogo
malih država izmedju velikoga kralja i Grčke. Tako . e I ove­
ćavahu . vaki dan nj govi naumi, a i njegov ile bijahu sve
već. Lakedaemonci ~taviše voje brodovlje pod njegovo zapo­
vj dničrro. Za kratko nara te 0110 na 12 ladja. Athella, unek
u trahu za . vojn . Il)bodu raz ilieli zapovjed:ničtvo: l arta u
koj je bilo "i"e mjllil'ko~a duha. u. redotoči ga ili'aa volje u
ruku j dno a zap yj (luika. To bija~e uzrok premoći.

PO!lr d tih pripra,-a i nada uoui iznenada Age ilaj nalog,
da e povrati u rčku, g Ije je huknu ra. za koji je potrebna
njegova pri utno;:;. nTa ga novo t Y ma raztuži j l' jr vidi,
da ga je minula ,-elika .lava: no on sazo\' .noY znik i po­
kažr im zapovi t republike rekavYi im da tr ba loći otač­

bini u pomoć: ~ ,Ako . e tvari urede, znajte prijatelji moji, da
va neću zab raviti: lovrati ću se k vam, da ~e odaz vem
žC'ljam va:im.;c· Ta t rie ~i tanu oni suze roniti zaključe.

da ~e ići njim Lakeuaemonu u }Jomoć. Jednoga imenuj har­
mostom . ije k jrmu o. ta.vi 4.000 momaka. akon to a predj
u Cher on te ode putem kojim je nekada .LTel'xe išao na
Gr(';ku ( 94).

" O. OO tri laca kraljeyih goni me iz A. ije" reč Age ilaj
nišaneć na oblik kova na 30. OO komada per ijo koaa zlata, koje
u dobili govornici thebski korinth ki i argiv ki. da p bude

rat. Tithrau~te j dobro računa . njegov poslanik nadje Theb­
ljane jako ogorčene na Lakedaemon. Kavga medju Pho ~ani i
Lokrani koje Theba] odupira·e, podpiri rat. Ly andar bude
poslan prvim u pom ć. Kralj Pau anija. imaše se s njim spo­
jiti pod ziclinami Haliarta. a urečeni dan nadje e Lr andar
sam. U l1je~o oj naravi nebijaYe: udaljiti e ili čekati· on udari
na mj to, ali bi p tuč n i ubijen. Pausanija, koji možda nei­
ma~e velikoaa pouzdanja u priVTŽ no t aveznikft n u neli se
upu~titi .P u bitku, nerro zatraži primiJ.je, da zakopa voje
mrtv . Thphljani pri tanu na to. n O pono ni tim u. pjehom
ako II virljeli kojega Pau. auijina vojnika, gdje se mal udaljuje,
da dodj za. za elak oni ga dovedo~e na v liku ce. tu bijući

ga. PausaIliju o urli.,e nakon povmtka njegova u ,partn na
mrt: no on uteče n Tegrju i tamo UUlTe o l bole ti (3. 5)."

Ova o uela bijaYe zadoYolj"tina dana ta"tini narodnoj. 'partska
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oligarchija neirnadjaše glede političke nepravde što predbaci­
vati demokraciji athenskoj .

Prije bitke je bilo do~lo thebsko po laničtvo u Attiku
moliti za pomoć. Athena jo· po ve o akaćena bija·e bez ladja,
bez bedema. o viećanje bija·e ipak kratko. Ije to vakoga
odgovora theb komu po.laniku pročita Thrasybul odluku, a­
veza. "Zaključak toli mudar koli juna~ki reč kasmje Demo-
thene dozivljući to u pamet jer e čovjek od rdca mora

UV1 k dati, bila opasn t kakva mu drago na velika poduzeća,

koja nalaže čast. <t

Vojska athen>:ka prif!pije tek sutra dan p lije bitke ha­
liart>1k , no ona bijaš u redu Thebljana, kada dodje Pausa­
nija . a to po redovanje Athene prinuka Euboejce, Akarnance,
Lobane, Korinćane i Argive , te tupi~e u novavez. Ko­
rintbu bija."e slmpštil)a. Lakeda monci u. l' če Korinćanin
Tim laj, kao i riek , koje u n znatne kod yoga \Tela ali
sve vi; ra tu, čim e yi~ od nj fra udaljuju, ili kao i roj
pč la, k je je lahko p hvatati u ko."nici. ali t . tra·no ubodu,
ako na njih navališ izvan ko mc . Haj l mo dakle na Lake­
daemon, udarimo na. 11l'prijatelja u gradu amam ili čim bliže
grada." Taj naum bija: dobar ali je zlo \Tven, jer bija·e sav
~aYez udjen na ne. retnu ~poro t. Kada je bila premna a­
veznička voj ka, bijahu eć parćani u ikyonu; u boj u se
morali upu titi pokraj remeje. av znici imahu 24.0 Ohop1ita
i 1.550 konja, par'ani samo l .5 O ljudi. Oklievanje Theb­
ljana i ne tašica sl ge u zap vjec1ničtvu bija· e uzrok porazu
aveznika' oniizgubi~e 2. ljudi. Pobjeditelji imadjahu 1.100

mrtvih; ali parćana palo j amo (u juliju g. 94.).
o ta pobjeda nebijav o Hučna jer u ..e avezmci vratili

mirno u . voj tabor. Ag ilaj zat če jo· stražnje čete bojnoga reda.
On je provao Th.rakiju Mak doniju krčeći si put Viljci od u­
lica. Thes alci koji u ga htj li zau taviti, bre potučeni' tako
prodr on do KOI'onej. aveznici ga tamo dočekave. Tu e
bie no ukobive voj ke. Thebljani pokazave vojničkih vrlina
koj 'u bile kobne 'parti. Age ilaj dopade sam rana, ali se
održa na bojištu. Ova je pobjeda tako malo odlučila, kao i ona
kod Korintha, ali su dva puta saveznici pokazali, da su do­
rasli onim, kojim se nedavno neusudjivahu ni u oči pogledati
(u augustu 394. godine).

Dan prije dobi Agosilaj viest o velikoj nesreći, koju je
tajio četam svojim. Athenjanin Konon, utekav na Kypar na­
kon bitke aegospotamske, praćaše ondje budnim okom doga-

---,.-~---------------------'"
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djaje. Za tajne njegove pletke neznadijahu, akoprem se govo­
rilo, da je otišao kraljevskomu dvoru. No najedanput se opazi,
da se i:t nova budi velika djelatnost u lukah phoeničkih, da
izlaze opremljene ladje, koje stizava Pharnabaz, a Konon preu­
zima zap vj dničtvo nad kraljevskim brodovljem. Na Rhodu je
digao bunu k ja je bacila oligarchijsku vladu; uhvatio je
ogr man dov z žita. koje j parćanom slao Aegypćanin Ne­
pherit. 'pojen Pharnabazovom eskadrom razbije brodovlje
lakedaemoll. ko k cl Kni la: o l 5 neprijateljskih trirema zarobi
ih 50. Zapovjednik, svojak Agesilajev, nehtjede ostaviti svoje
Jadje bačene na obalu. nego se dade ubiti (u juliju 394. g.).

Lakedaemone:i izgubiše evo premoć na moru. Dulje ju sa­
čuvaše na kopnu. Rat, koji je prije bio u Boeotiji, usredoto­
čio se je sliedećih šest godina oko Korintha, koji su branili
saveznici sa svimi svojimi silami zatvorivši ch'a prelaza preko
prevlake, da budu zatvoreni Sparćani na Peloponnesu. No Ko­
rinth malo ne obnovi okrutne prizore korkyrske. Jedna stranka
nahrupi na svečani dan na svoje protivnike, koji su davljeni
čak u hramu i na podnožju kipova božjih. Ove silovitosti okre­
nuše stvari na zlo; prognanici pozovu Lakedaemonce, provale
kroz duge zidove te se dočepaju Lechaeja, odakle su držali
Korinth kao obsjednut. Jedan od puteva preko prevlake bude
opet otvoren; Athena se i Theba prestraše te ponudiše mir.
Sparta privoli na to, da si Athena opet podigne zidove i
mornaricu: ona joj prizna dapače posjed Lemna, Imbra i Skyra,
ali joj neprepusti Chersonesa. Narod neodobri , što su ugovo­
rili zastupnici njegovi. I Theba se vrati na predjašnje svoje
zahtjeve; rat se nastavi.

Medju vojvodami bijaše Athenjanin Iphikrate, koji zapo­
vi dav e jednomu sbom plać nika. Plaćenike vidjesmo već u
vojskah a ij kili: ada ih nalazimo u Grčkoj u njeku ruku
uredjene. jekoč su gradjani vježbani od mladosti u ratnih
igrah u otačbeničlcih gimnasijah, davali najveći dio pješačtva,

oko koga se sabirahu vojnici lahkoga oružja, koje davahu sa­
veznici i robovi. Dužnosti vojnika sačinjavahu tada dio duž­
l)osti gradjanskih : baviti se oružjem nebijaše poseban posao.
Sto je um zamislio ili primio u vieću ili u skupštini, iZV1'ši­
Yaše mišica na bojištu; i to s kojom li silom! To se je pro­
mienilo u vrieme, u kojem smo sada. No ti plaćeni ljudi, ti voj­
nici u službi onoga, koji im više dade, nedonošahu više so­
bom u rat ni oduševljenja ni rodoljubive ljubavi, kao što su
donosili prije gradjani. Znanstven rat, pun kretanja i taktike,



www.crohis.com

319

zauze mje to taroga vi'e neukoga, ali i vi~e jnnačkoga rata kao
Vto e je rodila novija trateO'ija medju talijan!':kimi condottieri.
Iphikrate . udjelova v e kod ovoga, prevrata. On promieni takodjer
oružje jednomu dielu athen ke vo' ke, davajući velikn važno t pel­
ta tam, koji oboružani malimi štit vi i lahkimi oklopi, dUcYimi
su]icami i dugimi mačevi, pajahu u ebi predno ti težk fra
pje~ačtva i lahk:ih ~eta. \'aj U troj Jopu~tav e vojnikom mnogo
brža kretanja. Iphikrat je malo ne I roreka taktiku koja je
ka nij s druere tran ionsk ga mora pribavila Rimljanom to­
liko. lavodobi ~a: 011 zabavlja::& bez pr stanka svoje čete, ne­
taborava~e nikada ni u prijatelj koj z mlji a la e nebi obko­
pavao on uvede običaj oblaza, iz jedn načini dvaju zapo­
vied, prvu. koju je davao ča tnik, drugu. koju je davala traža.

g da. u kojoj u Iphikratoyi pelta ti prkosili .travnim
Lakedaem ncem i ubili im 2 v ljudi utvl'tli njim i njihovu
zapovjedniku gla. (3tL). Od tada m gahu plieniti do rc1ca
Arkadije a aveznici. 'parte neu udi" im. e izići na susret.

Godine O. radila je 'parta iz petnih žila jer Achajc:i
na tojahu oko toga ela ~e raz.Vire p .-jey moj obali njihova
zaljeva' na njihovu m lbu provali ge ilaj u zemlju Akarna­
naca koji budn Iri iljeni tupiti u njihov av z, tako i Aere­
sipal, koj ga Argivljani kušahu zau taviti po l izlikom. da je
blizu\' tk vanje i tham kih iO'ara i .. veto primi.lje. .l: o 0'_

ipol j bio učinio hoerovom vnj. Prij II go Ć zap č ti
vojnu, upi a za . ayj t .xeć nike Z·ll.a olympij'k era. koji ne­
oklievahu odg ,oriti po nj fr y j želji; za tim Pythiju delphsku
upitavši ju: ,da li je pollon i toO'j), mnienja kao i otac nje­
gov." Apolion . e pokaza dobrim sinom. zat parćanin od­
govori poslanikom argiv kim tim, da im pl' <::ita odgovor bo­
gova. Argolida bje"e poharana (er. 9).

Medjutim Per ijanei omabr ni pobjedom knidskom. po­
duzmu smjelo navaln. Kouon i Pharnabaz protjera v e harmo te
s otoka i iz asij kih gradova grčkih kojim dopustiVe mudro.
da . i biraju po volji vladavinu' onda povedoVe brodovlje u
me' en ki zalje\' aelje sn harali bogatu dolinu pamisku. Za­
uze v e i Kytheru, gdje Konon namje ti po adu athensIcu. OdanI
ode Phamabaz na pr "Jalcu. da vi ~a "iećem savezničkim,

opomene ih, da že toko ratuju te im dade nje:to novaca (393).
Kada se je prema na pOVl'atak u iju ponudi mu 'e Kanon,
ako mu o tavi brodoylje da će ga uzdržavati bez ikakve traž­
bine iz per. ijo ke blagajne. i da će na novo podignuti duge
zido\'e athen ke "to ~e biti najo vetJjiviji udarac Lak uae-
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monu. Satrap prihvati s tolikim yeseljem njegov namjere, da
mu dade i one novce, koji su mu bili preostali da gradj ­
vin 1>rž dogradi. Kanon dodje u Piraeej a 80 ladja. J: j crova
momčad, radni i. koje plac:aš om. koje j poslala Theha i
dru i gradoyi. pomagahu puku da tUpO tavi Jjrlo Themi. to­
klovo. Kimon Y I i P rikI vo. Po nesr ći plaća:e radllike ovaj
put \'el iki kralj (. : ..

z nora WUllj njp zidom zabaYlja."e se Athena jo~ vive
uzpo. tavom. ,-oaa go. p d. \·a. koje j bilo. njimi palo. jezino
naglo napr tl vanj }lobilni ,'parćane. koji se odlu ':e na ugo­
varanje s Pprffij ID žrtvujnci j j a ij k Grk. :ljih ve ponude
budu p ': tka zalJač 'np: II ud".· Konono\'. koj ga j p1'i­
-vabio Tiribaz bacio cra u tamnicu. a možda iz potaje i ubio
pod izlikom da je izdao kori t kralje\'U p kaza prav nakane
dvora u koga (3 2.) Ath na, u i. tinu uzp tavlj na po ~avezu

p r. ijom po ':injave Vl:" prka iti tomu kr. ljev hu.•.' pleme­
nitom uerazboritoMu pod11pirave kralja kypar~koga Eva oru
koji se je pobunio proti njemu (3 .): Thru ybula obnovit Jja
slobode, postavi na čelo 40 ladja, s kojim tupi~e u . avl:'Z
dva vladara Thrakije, Byzantij, haIkedon pak j dan dio
Le ha. koji uzpo. tavi. e na "voju kori. t carinu euxin ku te
pobirabu p rez od . vih gm lova na a..ij koj bali d ParnI hr­
lije. TIna ybul p gine po ne.I'pći u A~pendi za vadje iz­
m dju gradjana i vojnika (3 9.): no IphikTate po Jan poslije
njega na H l1e..:pont ~a svojimi peltasti uzdrži tamo nj govo
uspj .VIlO djelo.

O\'a .ila koja e je tako brzo vratila narodu, nedavno
potučenu i razoružanu, prepla~i i velikoga kralja i Lakedaemon.
Antalkida po lan po drugi put u usu bud po ve liepo lll'im­
ljen; , paTta i Per ija zaklju ':ive pogodbe mira, koj će e nalo­
žiti Grkom. J: pr. tani napadaji Aeginaca koji u jpdne noći

navalili na Piraeej u. pje~i parćana na Helle. pontu. gdj u
imali već 80 ladja akupljenih kojimi prelcidabu svu trgovinu
Atheni, prisili:e i taj grad da prihvati ugovor koji no i ime
Autalkide. Tiribaz sazove zastupnike ~vih ratujućih gradova
te im pročita naloge voga go }Jodara. "Kralj re ~e nalazi za
pra\'edno da a ij ki gradovi i otoci KypaI' i Klazamena o tanu
za' i ni. a o. tali gradovi grčki mali i veliki, da budu slab dni
o im L m.na. Imbra i kyra. koji će kao i prije plipa lati
Athenjanom. ne. koji bi odbili taj Jnir kaznit ću složno
s onimi. koji cr burIn primili: ra o,at ću njimi i na kopnu
i na m.oru sa ,jimi laujami i sa svojim blagom!"

--";-----""!
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Evo sramotne i bogumrzke ,tvari, koju su prihvatili i­
novi pobj ditelja salamin kih i plataej, kih, onih, koji u odbili
dva puta bez kazne to gOepod tvo sada toli pono ito. Evo
što se je moralo urezati u kamen i mjed pa izložiti u hra­
movih bo ova. Napo e pada tu sramota na partu: bitkom
kod Leuktre, v li Plutal'ch, izgubila je ona premoć, ali mITom
Antalkid.inim izgubila je po tenje; poVto je u i tinu izazvala to
obie tno po redovanje barbara. ona j bila. k ja j ad izvela
njihovu o udu. sij, ki :ll' i bj hu pr puVteni velikomu kralju.
a avez i sve zajec1ničt\o gradova bjeVe razr1.1:eno u r":koj.
Theb\jani odbive ovu pOP'odbu koja im je uzimala gradove
Bo o ke već odavna ovi ne o njih; Agesilaj abere ,oj ku. da
ih na to pri ili: oni se podvrgo v e. Argos bi dapače pri iljen.
da 1.1atrap' pozove po adu koju je držao u Korinthu, kamo e
odmah op t Iovrati oligarchijska , tranka, odana parti, dočim

u poglavice protivne stranke morali u progonstvo. Ali 'parta
se euvav dobro da neprotegne u"'ovora na ebe amu i da
neV1'ati Me enij le encem. Ona Mav e sve oslabiti, ve po­
dieliti i l'azciepiti oko eb" amo da ama o. tane ujedinjena i
jaka. jetko reče Age ilaju da se je parta popersila. » e
odvrati on, nego e je Per ija polakonila. Il Po ne reći bijaše
jedno i drugo jednak . tinito.

Duruy. Poviest Gr~ka. 21
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POGLAVJE XVII.
Prosvjeta Periklo,'u. vicka.

K1~jiževnolJt i duševni život. - Kak()vo bijaše kazalište. - Draina, trage­
dija i komedija. - Aeschyl, Sophokle i Eu!'ipide. - .A.!'istophane. ­
Umjetnost. - Pisanje poviesti ; logographi i povjestnici : Hm'odot, Thu­
kydide i Xenophont.

Jakan toliko. raznoYl'. tno a . tradanja za dugotrajnih gra­
dj. n. kili ratov' i mllorrih . ra~h nill razmirica dolazimo kao
I reko velike pu tar p t na je Inu oazu na l lj duf\evn aa
života, gdje nam se može rd e na5llad.iti i okri piti. Akopr ID

je već napomenuto mnogo toga iz života i djela Periklovih, pa i
O anili, k ji u od njega du'evno i mat riaino p dupirani i koji
su onda OJl t na nj djelovali i uplivali, ipak ćemo 'e jo~ baviti
i tim slavnim mužem i njegovim vremenom koje p dnipošto
n pre~taje nj govom. mrću 429. goclin . Kao ~to j P rille
ž lio da bi mogao vatko, dakle i iromah, udjelovati II . kup­
Vtinah i u državnom i pravnom životu. odrediv za o po eban
prino. (obala. ekkI ia tikon) tako je i za kazali~te oJlre­
di li prinos (theorikon) da uzmo ne vaki p laziti kazali"';tne
pr d~tave. Tim je dj lovao na obrazovanje i uku. narolla. a i
na razvoj i pr cvat knjiže\o'l1o ti i kazali' ta kao i duvevnoga
života u obć .

mnogo je razloga vri dno pisati hellensko kazalište.
II ono doba pa i dugo ka nije bijahu kazališta ( ve do Rim­
ljana) odk.rivena, te su e chame pred. tavljal pod vedrim
nebom. Ka.nije u Rimljani zaklanjali gledaoce od ~UDca ra­
zapetinl pokrival m a u Hellena jedva da je ikada dotle do~lo.
.Ako bi se digla oluja ili lJi navalila kiVa predstava bi e pre­
kinula. a gledaoci bi se uklonili u triemove, koji su se na­
lazili izpod njihovih sj c1išL.1.. ostalom radje u trpjeli, la
im. kakova slueajna n prili1 a do odi, nego da e lmčc u
kak'u zagu:ljivu kuću, čim bi pre tala sva veselost narodn
vjerozakon k Y čano ti u koje u. e i kazaliRtn pr J tav
brojile. Jo~ bi oo n sna nije bilo zatvoriti pozori:'t , pa bo-
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gove i heroje sti nuti u mračne jedva razsvietljene obe.
Radnja koja tako sjajno zasvjedočavave, da je u savezu s ne­
bom, morala se je vr,"iti pod vedrim nebom, rekao bih pred
očima bogova za koje je, kako eneka veli dostojan prizor
pogled hrabroC1a čovjeka koji e a stradanjem bori. A Vto
je najglavnije, javno t je po republikanskom mišljenju Hellena
pripadala ama obom bitno ti o. biljne i znamenite radnje. To
je tl kazivao kor. tara kazali"ta uzporedj na na,"iIDi bila u
od" ć ogromna' jedno da bi se u njih smje tio sa narod,
koji je pješke dolazio, a hugo, da bi dolikovalo veli~an, tv-u
komada u njih pr d tavljanih koje je valjalo 0'1 dati Ramo iz
do ·tojne daljine. jedi~ta 'u gledalačka bila u redovih koji
su se u polukrugu ko arke tre. koju mi sada zovemo parte­
rom nazad na viš dizali tako da Rll vi sa. vim liepo vidjti
mogli. Da bi e sve m gl vidjeti i čuti, što nij bilo labko
radi velike daljin poz rišta od gl dala 'a, upotrebljavali su
različna poma ala. im nito Lrazin. spremu, koju u iržali

lumei u l tiju, da Li im bio gla. jači. cipele deh limi po 1­
plati id. ajniži red ,jedi~ta bio j. zidom odvojen od ark tre
i prilično uzdignut nad njom. PozoriVte Lila je n i toj visini
kao i najniži red jedi~ta. Polukruo' orkestre bijaRe prazan
jer ima"e drugi zadatak. PozoriVt (k na) i."lo je uzpor do
priečnikom orkestre i pružalo e jednoga kraja njegoya do

druO'o a. Prama toj lužini bijav u. r d pozori ta prilično mal n
pro tor koji se zvav 10(1' ion . koj(> C1a RU pre] tavlja ':i g va­
rili. Za tom l' dinom Jll'Uža"e pozori,"te unutar u č tvero­
kutnom obliku. ali uže, n go mu bijaše dužina. Taj e proAor
zva~e proskenion. Pl' dnji kraj log iona bija~e izkićen malimi
stupovi a likami medju njimi i na njih. Cielo p zori."t bi­
ja~ sa radjeno od grNJa i da, aka na temelju zidanom od
kamena. Dekoracije bijahu tak ud .Vene da je glavni pred­
m t zauzimao začelj a pogl di II daljinu bijahu R obje Rh-ane
nezaklonjeni, Vto u na po 've obratno biva. ve to imav i
voja p ~ebnn. pravila: li \ro bija~ n:dikan grad . pala­
čom. hramom ili čim go l drugim u rrdini. de no . taja~e
hOl'eno p Ije, prNuo planina ili obala mor~ka, i t. d. Pobo ~nl"

dekoracij bijahu sa, tn "lj nl' od uZ11ravljenih trobric1ih prisrna
koje II e okretale na ;;ovinah utvrdj >nih dolje. Kretanjem
te pri m mienjala bi. dekoracija. II dk racijah na za6 Iju
pred tavljala .'r je :to.Vta, ~to. e u na amo . lika. ko j
na začelju trebao hram, na pro. keni nu nalaža:e e olta.)' koji
. e je i u pred tavi komada za ~togodj upotr bIjavao. ~:ra zau-

*
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njih krajevih pozorišta bijaše veliki glavni ulaz sa dva spo­
redna. Osim tri ulaza, koji su bili upravo naprama gledaocem
te su po arhitektonskih nakitih bili nalik na prava vrata, bila
su još t:etil'i ulaza sa strane, koji se već nebi mogli nazvati
vratima. Izpod sjedišta gledalat:kih bijahu stube, nazvane cha­
roni'ke. po kojih su nevidjene od gledalaca sjenke pokoj­
nikf\ u orke:,:tru ulazile, penjući se odatle na pozorište. Prednji
kraj logeiona m(wa:::e kadkad predstavljati mOTs~m obalu. Stroj.
kojim se je činilo. kao da bogovi u zraku lebde ili da se ljudi
sa zemlje uzdižu. bija:::e s ohjP strane pozorišta zaklonjen od
gledalaca. Na pozorištu 1>ilo jc, mogućA i utonuti, tu bijaše i
sprava za grom i munju. za prividni požar ili za padanje
kuće itd. Iza veliko~a ulaza II :,:n·dini morraše so namjestiti
exostra, sprava, koj';;, je iznutra bila kao p~lukrng. ali pokri­
vena, te je ono, što je bilo u njoj, gledaocima izgledalo kao
da je u kući. To se je upotrebljavalo za velike predstave. Za­
vjesa se nije, kao što biva u nas, spuštala, nego se je dizala:
a kada se je komad počeo, nje je nestajalo kao u rupi medju
logejem i praskenijem. Napried u orkestri bijaše thymela kao
oltar sličan pozorištu i visok kao i ovo. Oko nje se skupljao
kor, kada nije pjevao, nego kad je samo gledao, što se radi.
Po tom se je korovodja namještao na thymeli, da vidi, što se
radi na pozorištu i da govori s animi, koji su tamo. Korska
pjesma bijaše istina zajednička,no kada je kol' zahvatao u dialog,
vodio je rieč jedan mjesto svih ostalih; odatle dolazi čas t i,
a čas vi. Thymela bila je upravo u sredini čitave sgrade:
odatle se je sve mjerilo, i polukrug sjedišta gledalačkih crtan
je s te točke. Veoma je dakle znamenito, što je kor, idealan
zastupnik gledalaca, upravo ondje imao svoje mjesto, gdje su
se sve crte njihovih sjedišta sastajale.

Kazalište se bez drame neda pomisliti u pravom IVIsem
značenju, a drama dade se opet najljepše predočiti i ocieniti u
kazalištu. Jedno stoji s drugim u tiesnom savezu *.

Kada se je epika s lirikom najljepše razlistala, pojavi se
treći i najviši oblik pjesničtva kao eviet njegov i kruna nje­
gova - u d r a m i, u kojoj se sljubljuje epski i lirski eleme­
nat. Kada su Helleni stvorili dramu, bili su prispjeli na naj-

" Athensko se je kazalište počelo zidati oko 500. pr. Is., a dovršilo
se je 344~33~. godine. Nalažaše se na južnoj strani briega, na kom
bijaše akropola. Gledaiaea se mogaše u njem smjestiti do 3.000. S gor­
njih sjedišta bijaše krasan pogled na goru H'ymet i I~a more. Za
Perikla postalo je pravim narodnim zavodom.

,
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vi·i vdak umnoO'u razvitka sv-oO'a nakon med kih ratova. H 1­
lenska je drama uzko vezana za thenu gdje je p stala i
došla do najveć aa avroen tva; ta athen ka je demokracija
od Vl' mena uzvi' ne uloge u Iorsij kih ratovih predstavljala
političko pa i du,:emo heH nl':tvo.

Imena tragedija i komedija naznačivahu s početka

lirske korske pjesme kod Dionysovih svečanosti. IT Solonovo
doba u,ed The pi>; uz kor ( bor) jE' 1noga pl' d t.a",ljača; es­
hyl uvede dva. a ophokle tri pr l ta\'lja ~a uz kor. Hell n­
ka je drama iz Mhen brzo razširila po o. talih ~rad \'ih.

Za ]l lop nne koga rata bija~ po vuda po većih gI'3.dov:ih
kazaliRtnili pr dstava. tragctiji, koja je p tala orl naclpje­
va anja u dithyrambih na ča, t boQ'u Bakchu, pri čem j jarac
bio nagrada (odaH tmgos i oele (pjesma) ime Iragodija (tragoe­
ilija). tragediji u ~ podi li kao najveći maj, ·tori A schyl

oph kle i Euripitl . Za bitkE' . alamin~ke u kojoj je voj vao
4;) godišnji Ae 11y1. a l n godiVnji ophokle poradi mlacljahne
ljepote ,'v jE' vodi . bor pj ,·ača. kod žrtv po. lije pobj le, ro­
di . jEuripide.

L1eschyl (;::'2:>- 1:)6.\. bija~e sin Eleusinca Euphoriona. IT
tricleset i petoj godini \'oje\'a;e na ~ral'athontl. a tl četrdeset i
pet j kod alamine : proži,'io je dakl u najboljoj dobi svojoj
najv ću dobu heHenske povie ti. n bija· chor dida. kal (uči-

telj ,bora pjevača). 25. godini ,tupi prvi pu u javno
kao pjesnik t j pj vao do smrti. Bez atir kih igara broji
se 7 tra llija njeO'o\w; L je puta dobio nagradu. IT izgublje­
nom k madu "Phinejil" opj vao je razmiricu izm cIju Europe i

ije te opi ao Al'goplovce. Druga cIrama njegove trilogije pred­
očuj nam Persijance nakon poraza Xorxova. Tr ća drama slavi
pobjed Helleua kod l-limer i Plataeje. On je tvorio trilo­
giju ili tetrologiju jer je k tri trag dije dodao atir ku igru, u
kojo~ u e ,']u8aoci OI e razv elili nakon žalo tnih prizora
trag dij kili. Od tolikih njegovih drama ačuvalo ih se je 'amo
sedam: O'amemnOJ1. hoephore. Eumenide, Prsijanci, dmo­
rica u ratu Th bam Hiketide Prikovani Promethej. Prve tri
sačinjavaju p dpunu trilogiju. Ore. t j kom tril gijom na tojaše
obraniti areopag, pa fu1.c1a mu to nepodje za rukom razljuti
se, ostavi Athenu te provede zadnje dneve na Siciliji, gdje i
umre 456. godine. IT njegovih se dramah očituje svuda po­
božan duh i ponosito osjećanje slobode. Prava veličina duha
nadilazi svaku silu, prava sloboda ,'nepropada nikada, a nad
tirani vlada viši udes; - to mu bijahu uz uzvišeni jezik

.,...., ._- .-,----;;:"."..=..-:::;..........::._-
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glavne misli u Prometheju. Više je o tom pjesniku već prije
napomenuto.

Sophokle (496~406) se je rodio na Kolonu, malenom mjestu
II Attici. Otac mu bijaše onlŽar. U dvadeset i sedmoj godini
pobjedi Aeschyla svojom dramom Triptolemom pred narodom.
Budući da se je bio upravo Kimon povratio sa svojimi čast­

nici kući i donio Thesejeve kosti, prepusti njemu narod, da
pr ~utli bau'a pj nika. On pre udi na kori tophaklovu.
Kada je 440. a ll. .\.ntig Dom stupio pred narod, očara aa
tako da u ga im nm-ali zapo\"jednikom u v jni otokom

amom.•:ra t m otoku. a.·r. rie . e Herodotom povj tnikom
i pje nikom l nom. - ,opl!nkle hija~e jako plodan pi. ac;
no od njegovih prek l -11:3 ilj la imamo ih samo. edam,
kao i od e chyla, i to: ntiaonu. El·ktru. Trachnike, kralja
O dil a Ajanta , Philokteta ,dipa n Kolonu. U svih ovih
djelili motivi su veliki i plemeniti, . toga su ova djela
stalne vriednosti. Jezik mu j fin i smj l, ali u lir kih di 10­
vih izvanredno mio i ljubak. Kroz ophokla je po talo kaza­
liYt škola naobrazbe u kojoj neočaravaYe amo čar pi ničtva

i liepaaa aovora nego i u pomene iz proYlo ti sa vetom i po­
božn m o biljn Yću i uzviYenim čuv vom. To treba pr d očima

imati, da ,e hvati Periklov zakon po kojem se ima vakomu
iromahu davati iz državne blacrajne ulaznina za kazaliVte.

Athenjani što ahu ophokla kao onoga koji obći s bogovi
poradi velikih voj, tva i posobna ti njegovih. ophokla
neo tavi dar pjevanja do mrti u 89. godin.i). Kada ga je
sin IophoJl tužio brat tvu kako s priča jer se je bojao,
da nebi otac dao viYe imetka dj ci druge žene pa tražio od
suda, da se star'u otcu acluzme upravljanje imetka sbog sla­
boće njegove pročita ophokle iz Oedipa na Kolonu jednu korsku
pje mu pred sudci tako živahno i duševljeno da II očarani

sudci odbili i ukorili ina tužitelja. ophokle umre 406. god.
Athenjani mu po taviYe spomenik kao svetište te mu vake
godine prino":ahu žrtve. ophokle pred tavlja u svojih dramah
visinu Periklo a vieka. in mu Iophon bijaše takodjer dra­
mat ki pjesnik kojemu se oko 50 komada pripisuje.

Etlripide (4 0-407.) ne toji viYe na visini oph klova
duha i lj 11 te te poka2n~e padanje dramatske urnj tno ti uz
razpad I rav ga heUen koga života. Otac hćaše, da bude ath­
leta no on. brzo okani athIetike te se učaše od Pronika i
Anaxagore. Ka~mije obćaše sa Sokratom, uz kojega filosofiju
je sasvim pristao. Euripide bijaše osbiljan i rado se zadublji-

"
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vaše u ljudske i božje stvari. Priče on neštuje onako, niti ih
drži za objavu bogova, kako su to činili Aeschyl i Sophokle.
Filosofija je Euripidu uzela to pobožno shvaćanje i klanjanje.
Euripide je majstor u risanju čovječjih strasti i u zanosnom
govoru; on je osobito velik II rječitosti. Svaku sgodu upotrebi,
da metne svomu junaku ili junakinji kakov zanosni govor u
usta. Onomu liepomu skladu, koji uzvisuje i odlikuje Sophokla,
nemože se dovinuti, nego mora često iz nenada razriešiti
uzao, a prolog razjasniti, što bi po sebi sliediti i jasno biti
moralo. Euripidove su osobe sve strastne. Zato reče Aristo­
phane, da je Euripide pjesnik parničkih osoba. Kada je ma­
kedonski kralj Archelaj, kod kojega je pjesnik, došavši k njemu
na poziv, probavio zadnje svoje dane, tražio od njega, da načini

o njem tragediju: "Bog te sačuvaj, da nebudeš nikada predmet
tragedije", reče mu Euripide dobro shvaćajući dužnost pjesnika.
Kada je išao po noći s gostbe od kralja Archelaja kući, veli
se, da su ga razderali psi (407. godine.). - Od 75 do 92 tra­
gedija, koje se pripisuju Euripi(lu, imamo samo 18 podpunih ;
medju timi jesu: :Medeja, Hekuba, ovjenčani Hippolyt, Oreste,
Alkestida, lndl'omacha, Iphigenija u Tauridi, Elektra, Iphigenija
u Aulidi, Helena, Heraklovci, Phoeničanke i Bakche. Od njega,
imamo i satyr ku dramu Krklopa.

a predlog Lykurgov pravive u arkiv rukopi e ove tro­
jice pje nika' a čitahu ih vive, nego li se pred tavljahu u k..1.­
zalištu.

z ove glavne pjesnike bijaVe i množina manjih, neznat­
nih, koje pri podobiše cvrkutajućim lastavicam. Politiku i re­
ligiju u drame mie~ati bilo je već ušlo u običaj. Tako imaše
drama i yph pred. taviti, kako je religija puki izum politike.

Onaj narod, koji je podigao i usaVTšio tragediju l do"Veo
je i komediju do najvišega tupnja saVT V enstva. Kao Vto u
Athenjani bili zauzeti za liepo i uzvišeno, tako su imali i dara
i nagnuća za dosjetljivost i atu'U da Vibaju zlo inevaljaninu.
Komedija e je razvila kao i dt'ama iz vjerozakonskih ..veča­
no ti ,i to iz tako zvanih malenih Dionysija koje svetkovahu
iza berbe, na kojih se je veselje i razkalavenost tjerala tako
daleko kao i za naVih poklada. a koncu bijaše pijanka k o­
ma s zvana' onda u iVli okolo i obilazeći pjevali vesele pje me
na čast bogu Bakchu. Pjevači imahu prema tomu i odiela ude­
šeno uz obrazine, te susretahu svakoga šalami i dosjetkami.
Iz toga e razvila komedija a prvi joj pje nik bijaše Susarian
oko 570. god. Rieč je komedija sastavljena od: komos i ci ..
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te se obično tumači, da znači pjesmu kod ve ele go tbe. Tek iza
med kili ratova p kaza se i razvi pravo komedija. Zadaća joj
bija v e, da v smieVne i protu loyne stvari stavlja na mglo
i pod mjeh. ijedan voj kovodja ni vodja naroda ni držaynik
n bija v e poVtedjen. Perikle bijaše na vrhu svoje ile i slave
napa lnut u komediji od Kratina. No godine 404. bude već

zabranjeno u kome liju povlačiti lužbene osobe, kao Vto bude
u obće star sl boda u kazaliVtnih pred tavah ograničena. Tim
pre tade tara t započ nova komedija koja je izopačivala i
reVetala moralne .like. n. pr. šln1ice. Glavni pjesnik no,e ko­
medij bija:"e MeJUlI ela,. (:342-" 1..

Kom dija j pr c\'ala u h ni. Prvi pravi pr d. tavnik
stare komedije bijaV th njanin Ari.·lop}uwe (452-' 9.). rlo
je mlad počeo pjevati te je morao pod tudjim imenom širiti
svoje plodov. IT "Acharnjanih" (425.) u prvom vom komadu,
riše vjeVto želju i čeznuće za mirom ha nimi likami i izvr t­
nimi do jetkami. Godine 424. izviba u "Vitezih Kleona koji
je bio tada na vrhuncu sile tako, da nije nitko htio iO'rati
uloge Kleonove, već ju je morao preuzeti sam pjesnik. Kleon
ga obtuži, no pravi vitezi dadoše kao i sutlei pravo pjesniku.
Godine 423. izvrgao je u "Oblacih ruglu ophi te te je krivo
učinio ohatu kojega je progla i za glavu ophi ttlo. IT "Osah"
predočio je (423.) pravdaVtvo Athenjana. IT "!Ifuu" podsmi va
se tadanjemu svietu athen komu te Valje govnovalja k bogu
Zeusu po mir. IT "Pticah" (414. god.) ruga se vrlo umno sno­
vanju i izmišljauju osnova po Athenjanih. Ptice su Athenjani
sami' a državno je pravo s ustavom tako domiVljato spojene"
u tom car tvu ptica, da neznaš da li si medju pticami ili u
Atheni. Euripide bija·e neprijatelj žena zato u "The .1p.opho­
riazusah" (411. god.) i Euripidu i ženam podsmieva. IT "Zabah"
(g. 40 .) šiba propadanje tragičke umjetnosti a ujedno i vjeru
i bogove bez milosrdja rešeta; tako i Ae chyla i Euripida u
"Radu". IT "Ekkle iazusah" (g. 392.) stavlja na mglo žene, koje
teže za emancipacijom te bi rado vladale mjesto muževa' isto
tako Athenjane koji da žele zajednicu dobara i žena kao pravi
komuniste. IT "Plutu" predočuje, kako je bog bogatstva o liepio
te najgoremu čovjeku pao u vake; zato da je toliko zlo s bo­
ga tvom na snetu. IT svakom se dakle komadu podruguje kojoj
mani Yojili ugradjana u neizcrpivih šalah.

Ari ophan bijaše za Periklova načela za ideale Ari ti­
dove i za marathon ke junake zauzet. jega e nemož v na­
čitati niti mu e do~ta nadiviti.
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Da je u mj e t n o s t k Hellenom došla s iztoka, kao i mnoge
druge grane prosvjete, kako je dokazano i u ovoj knjizi ope­
tovano pokazano, svjedoče i dorski stupovi, koji su došli iz
Aegypta, gdje ih već u osamnaestom stoljeću pr. Is. nalazimo
u kraljevskih grobnicah: a ionski i korinthski stupovi potiču

iz Assyrije. No Grci bijahu pravi majstori u obradjivanju i usa­
vršivanju tudjega. Tako ih u skulpturi nenadkrili nitko. Krš­
C:;ansko je zamišljanje veće, ali vanjski izradak oblika nije;
s toga nam ostaju u tom Helleni uzorom do vieka. l\Inogo
je umjetnosti koristio Homer, što je predočio bogove idealno
u čovjeejem liku. Mnogo je pomogla i vjera, po kojoj sc bo­
govom može služiti onim, što je liepo, jer da ih to veseli.
Umjetnost bijaše zato javnom obukom; a umjetnike pobudji­
vahn mnogostrana i olympijske i druge javne igre, koje sači­

njavahu dio bogoštovja. Medju najstarije umjetnike broje se
Daedal u vrieme razorenja Troje i njegovi učenici Smili s s Ae­
gine i Endoej iz Athene. Zatim dolaze umjetni(';ki predmeti u
Delphih za Kypsela, a na Samu od Rhoeka i Theodora lievani
kipovi od tuča. Kanach bijaše prcchtojnik umjetnič;ke škole u
Sikyonu i majstor u lievanju kipova od mjedi; a tako i Age­
lade u ih-gosu, Kalamis u Atheni, koji je pravio kipove ljudi
i životinja od tuča i mramora. Medski ratovi i bogatstvo po­
digoše i umjetnosti te vrsti: zato Kimon naloži Polygnotu
s otoka Thasa, da naslika djela Athenjana.

Kao što je Athena bila u drugih duševnih pojavih Hellada
u Helladi, tako bijaše i u liepih umjetnostih. Ona je usavršila
i tu granu (gledaj u XII. pogl.). Perikle bijaše i u tom sretan,
što je uz veliko štovanje umjetnosti imao uza se i velikih
umjetnika, te se je po njem i kroz njih Athena podigla kao
umjetnički i svjetski grad na tolik stupanj iz siromašnoga i
eednoga položaja svoga. Phidijin suvremenik bijaše Polyklit iz
Sikyona. Od njega je Hera u Argosu i dr. Slikar prirode Myron
bijaše iz Attike.

Predjimo sada k drugomu slikaru, koji je naslikao toliko
naroda i država u istinitih, ljubkih i naivnih slikah; a to je
Herodot, otac poviesti, komu imamo toliko zahvaliti.

H e II e n s k u p o v i e s t počeli su pisati logographi, koji
su se razvili iz poesije kyklijske. Logoi zvahu se pripoviesti,
a logioi poznavaoci tih pripoviesti ; logographi pak bijahu oni,
koji su takove viesti bilježili. Oni su sabrali rodoslovja iviesti
o utemeIjivanju gradova i država, ali to sve bez kritike i
umjetnosti. Poviest ili n historia" razlikuje se od logographijf>,

..... -- .---.---- OIItI-__~~~.
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jer luči istinu od neistine, pravo od nepravoga, te je udešena
po zakonih umjetnosti.

Prvoga logographa kažu Kadma iz Mileta, a najvažnijim
se smatra Milećanin Hekataej oko god. 500. On je mnogo pu­
tovao te je napisao poviest i zemljopis, kojemu je dodao i
zemljovid. r.Pripoviesti ima u Hellena, veli, mnogo i smiešnih,
ali ja pi ~ m, ~ držim za i tin:ito.

II, rodot 4 J 40 iz Hc likarnasa u Maloj Asiji toji. vi­
s ko nad irni logoj:!raphi. kao i nad Aku ilajem iz Argo a,

baronom iz Laml ·aka. Xan h m iz Lydije i Hellanikom. Po
rodnom mj tu pripada j H -rouo P r~iji kao njezin podanik.
Bilo mu je k č trnae. t g dina. kana je bio b j k cl Ther­
mopyla i kod alamine. bit lj Her cl toya bj v ion koaa
porieHa te e je red DOl'aca .luzila vojim narječj m. Ha­
likarnas bija e važan pomorski trgovački grad, u kom je mogao
Herodot vidj ti i učiti mnog toga, Vto mu j povećavalo ob­
zorje i pobudjival ga na razmišljanje. H rodot se u mlado ti
uča e pje mam Homerovim a uz to se je upoznao s dj li i
pi i He. ioda. Musaeja. Archilocba, Alkaeja, apphe ,olona,

Ae opa imonida iz Keo a Pindara, Ae. chyla iAnakreonta.
Ujak ga Panya i pobudjivavena du~evno pregnuće: on bijave
kao erato kop dobro upućen u tvari proročišta . opjevao je
Herkula; a to je sve djelovalo na mladoga H rodota. Za per­
sij ke reakcije morade s ujakom pobj ći na otok am, no po­
slije Kimonovih pobjedon nih čina povrati e natrag u Hali­
karna . Od kuće bijaVe imućan te je mogao udobno živjeti,
da aa nije želja za znanjem i novinom vukla u daleki viet.
Od 24. do 4 . g dine putova~ e učeći i promatraju ~i trane
naro le, njihove odnoVaje i običaje. ajprije jeH rodot propu­
tovao Ioniju. U europ koj Grčkoj bija~e malo koje mje to, gdje
njega nebi bilo, o obito prouoi bojišta i vjerozakonska mje ta.
Herodot proputova Per"iju; on bijaše u Susi i u Babylonu pak
u Ekbatani i u Phoenikiji. Prevezao e je i preko CmoO'a mora
te je na obali u Olbiji doznao propitkivanjem mnogo toga o
narodih (danaVnje Ru ije) kyth kili. Pr putovao je i AeaJPat,
po j .tio grafI ve: ai, Memphis Thebu, a dovao je do Ete­
phantine. Bijav e u Barki i Kyreni, a m žda i II Karthagi, kako
s na lućuj . O nutarnjoj Africi piše amo ono, Vto je čuo

kao i o mnogih dru ih tranah i o raznih stvarih o k jih j
što čuo ili koje je vidio.

U Atheni boravljaše dugo. Tamo čitaše pojedine dielove
svoje poviesti, radi čega je gradjanin Anyt predložio, da mu

-----~ .i
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se daruje deset talenata (oko 24.000 forinti), što je narod u
skupštini odobrio. Athenjani utemeljiše u južnoj Italiji naHeobu
Thurii na mjestu staroga Sybarisa. Tamo je Herodot dovršio
svoje djelo; a čini se, da su mu Athenjani poklonili tamo
njeko imanje. O smrti mu se nezna za pravo ništa; samo se
zna, da je 408. godine još živio.

Herodot piše istinu o prijatelju i neprijatelju. Jezik mu
je ugodan. Cesto piše kao putnik i kao prirodoslovac. Cielo mu
djelo odiše vjerozakonskim duhom. Osveta bogova kao i sud­
bina stiže svakoga zlobnika i gl:iešnika po njegovu shvaćanju.

Glede sastava prigrli Herodot kao velik oponašalac Homera fOlmu
epsku predočujući kraljevstvo Kroesovo svojim čitateljem te
spajajući djela Hellena s glavnim činom borbe hellenske proti
barbarom, medju kojimi je poraz Xerxov katastrofa. Zemljopis,
ćudorednost, običaji, vjerozakoni, poviest poznatih naroda: sve
se je to liepo složilo u djelu toga sretnoga čovjeka. On je
razkinuo koprenu, koja je pokrivala sviet u očiju Grka, od­
više preuzetnih, a da bi se učili poznavati ine narode. S lje­
potom spoji Herodot red, nena,;ljedivu i:arobnost pripovjedanja
i crtanja. ~jegove su slike duhovite i pune onoga milinja, koje
ga toli krasno odlikuje; no ima kadkad štogod melankolična,

što dolazi od pripoviedanja ljudske nesreće. Njegovi su umetci
uviek raznoliki, više ili manje spojeni s glavnim predmetom, no
nikad mu nisu strani. Kakve li neima naivnosti, kakve dra­
žesti, jasnoće, kakve rječitosti, dapače i same zanesenosti u
toga nenasljedivoga pisca. Herodot napokon više pjeva, nego
li pripovieda, jer mu je slog sličan poesiji. Uz Herodota podiže
se još više kao poviestnik

Thukydide (471-395), sin Olorov, koji seje rodio u Atheni,
a bijaše iz otmene i bogate porodice, koja bijaše II rodu s
Miltiadom. Pripovieda se, da je kao dječak slušao jednom pre­
davanje Herodotovo u Atheni te da je pun začudjenja i odu­
ševljenja suze ronio, a Herodot da je oteu Thukydidovu če­

stitao, što sinu njegovu duša tako gori za znanjem. Učitelji

mu bijahu Anaxagora i govornik Antiphon. Po ženi, koja bi­
jaše Thračanka iz thračkih naseoba, dobio je velika dobra u
Thrakiji. Od političkoga djelovanja Thukydidova znamo samo
za njegovu nesreću kod Amphipola (424 god.); no mora da je
već prije dokazao svoju vl'stnoću, jer inače nebi bio postao
vojvodom. Za dvadesetgodišnjega progonstva svoga (423-403)
življaše on u Thrakiji u Skaptehyli; no uz to je i mnogo pu­
tovao po Grčkoj i Siciliji. U Sparti, čini se, da se je sastao
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s Herodotom. O pnmIrJu, miru i o savezih čitao je sam po­
velje, a mnogo je viesti za skupe novce kupio, jer nije htio
ništa napisati, što nebi bilo istinito. "Većina sudi, veli on,
radje po tamnih željah, nego li po istinitom svaćanju ; a želje
svoje običavaju udešavati prema nadam svojim." Zato bijaše
Thukydide kod starih jako štovan kao iskren povjestnik. On
je skroz athensko diete, i to diete Periklova vieka; on odiše
duhom, kojimi odišu i djela Phidijina i Sophoklova. On i pro­
tivniku priznaje i daje, što je pravo i njegovo. Tako opisuje
Brasidu tako liepo, da ga nebi ljepše opisao nijedan Sparćanin.

II njegovoj poviesti neznaš, što bi više hvalio i čemu bi se
više divio: da li dramatskomu risanju ili pragmatismu ili oštro­
umnomu opažanju ili kritici ili etičkoj sbilji ili jezgrovitoj krat­
koći misli i izraza. Thukydide je sYojom poviešću o pelopon­
neskom ratu došao samo do 21. to jest do 410. godine; a od
toga je dovršeno samo prvih sedam knjiga; osma sadržava tek
predradnje, kojim fali ona savršenost u slogu i obliku, kojom
se odlikuju ostale knjige. On bi umoren u Thrakiji, a nezna
se od koga, ni zašto, ni kada; samo se naslućuje, da je to
bilo oko 396. godine.

Thukydide je najveći hellenski i starovječni povjestnik.
Pravedna pohvala, kojom su Helleni odlikovali Herodota, po­
budi osobitu vrst oduševljenja u njega. Prognan iz otačbine

svoje sakupljaše gradivo za svoju poviest. "Ja nisam, veli on
sam, pisao, daomilim svojim suvremenikom i da stečem na­
gradu za pobjedu nad suparnici svojimi, nego da ostavim po­
tomstvu uspomenu." Tim je dovoljno naznačio osnovu, kojom
se udaljuje od svoga predšastnika uzev si mnogo manji predmet
- peloponneski" rat - pa i u tom dosta malenom predmetu ogra­
ničivši se. On nije odabrao epske forme, koja mu se bez dvojbe
nije milila, nego se je povratio načinu i redu kronologijskomu,
koji je tako podpuno prihvatio, da često dolazi u nepriliku i
smetnju u svom pripoviedanju. Punani mu slog spaja oštrinu
s pravednošću te je svuda osbiljan. Akoprem j žudio vi~ po­
učavati, nego li dopadati se, opet je ukra io svoje djelo li­
kami dostojnimi velikoga slikara' . like političkoga stanja Grčke

kao i kuge prava su remek-djela. Vi~e njegovih . v čanih b ­
sjeda može služiti za uzor. Divno li je i krepko sve to! rčana

mu duša, jer je oduševljena, odbija po vuda laž, a i ·tini žrtvuje
svoje vlastito čuvstvo. Slog Heroclotov bija~e pravilo ion komu,
a Thukydidov postade pravilo attičkomu narječju. Herodot se
preporuča svojom jasnoćom, a Thukydide svojom oštrinom. He-
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rodot se odlikuje slikanjem običaja, a Thukydide crtanjem
strasti. Obadva su jednako fina i veličanstvena. U Thukydida
ima više sile i živosti; njegove su boje jače i različnije, a u
Herodota je slog pun dražesti i naivne jednostavnosti; onaj ti
se vi~e mili, jer te većma osvjedočuje. Srazličitimi svojstvi
zaslužuju obojica povjestnika prvo mjr-sto, svaki na svoj na(~in,

te su veće ciene i vriednosti od svih ostalih: nu posebna
slava, koja se nemože uzeti Thukydidu, jest ta, da je, rekao
bih, stvorio attičko govorničtvo odgojivši najvećega izmedju
grčkih govornika - naime Demosthena, koji je Thukydida
učio na izust i osam puti ga prepisao.

Uz Herodota i Thukydida pristaje svakako Xenopliont, koji
se je rodio god. 444. od otca Grylla iz ugledne vitežke poro­
dice. Pripovieda se, da ga je sreo jednom u uzkoj ulici Sokrate
te metnuv štap preda nj zaustavio ga, a onda zapitao: gdje
se može kupiti svakojaki živež? Xenophont mu jc to kazao. Na
to ga upita Sokrate: a gdje se mogu odgojiti pošteni ljudi?
X~nophont bijaše zabunjen, na što ga Sokrate pozove k sebi,
i on postane njegovim učenikom. Kada je taj učenik pao s
konja u bitci kod Delija, u~e ga učitelj kao hoplita na svoje
rame te ga iznese iz boja. Kasnije dopade Xenophont sužanj­
stva u Thebi, gdje je slušao sophistu Prodika i sprijateljio se

s Proxenom, učenikom Leontinca Gorgije i prijateljem Ky-
rovim. Proxen pozove kasnije Xenophonta u Sardes ka Kym.
Xenophont upita Sokrata za savjet, a ovaj ga uputi proro­
čištu u Delphih; no Xenophont odluči se i bez toga te ode
kraljeviću Kyru, komu postade prijateljem te u bratskom ratu
pomagačem na čelu 10.000 kod Kunaxe g. 401. gdje je Kyro
pao. Kako je Xenophont natrag vodio voju v jsku. opi. aa je
u sedam knjiga Anabase, o čem je govor na drugom mje tn.
Kasnije vojevaše on s Agelajem kod Koroneje 394. god. proti
demokraciji athenskoj, koja mu je pravednika učitelja ahata
krivično odsudila na smrt. Athenjani ga prognaše zato, što je
bio na spartskoj strani, ali Sparćani ga nadariše dobrom Ll

Skilluntu blizu Olympije. Tamo se je zabavljao s~stavljenjem

svojih spisa, lovom i gošćenjem prijatelja svojih. Zena mu je
Philesija porodila dva sina: Grylla i Diodora. Obadva bijahu
medju konjaničtvom athenskim. Gryllo je pao prije bitke man­
tinejske. Kada su Sparćani bili protjerani iz Elide, preseli se
Xenophont u KOl'inth, a u Athenu nepovrati se više ni onda,
kada su Athenjani dokinuli odluku o njegovu progonstvu. Xe­
nophont je umro poslije 355. godine.
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Diog ne Laerćanin veli da je Xenophont bio po:t n čo­

vjek, k ji je Vtovao bogoYe rado žrtvovao i pravo znao u­
diti o žrtvah. To p kazuje i njegov slog u pisanju. Njeg va
j du:a či: o oerl dalo dogadjaja. rdc mu je otvor n i puno
ljubavi z< veo što je plemenito i liepo. Jezik mu je mio i
,ladak poput meda, kazali AU tari no manjka mu . ila i o.·hina
uma Thukydirlova pak elal ki pogl d H rodotov. Herodota pri­
. p laulj, ju proljeću II pi. anju be:Il n ke povie ti Tbukydida
lj tu, a - II pbon a Jp ni. TJ djelu rH llenikau (p vie t Hel­
lena) ho :aV na <viti i na ~l\'io je p vje tno djelo Tbukrdi­
dovo opi. a dogaclja'p od ..lJCI. do ; ti2. godine (do mantinej. k
bitke), ali .labij od uzom 'a Tlmk-ydida...Kyru paid ia" je
bi torij.ki roman u kom pr d. adja . arij 17a Kyra kao ideal
vladara II ratu i II miru a uz t u]mćuje o ra u i politici po
par kih. uokratovih i izto ~nih nazorih. .Jak·tova· 0­

krata koji je bio u mrćen dok j , en pb nt bi u A. iji.
Kada je phi. ta Polykrate napi ao tužbu na krata.. a . a­
vio je Tenophont ,Apomnemonel1mata u memorabilia. uspo­
men . II kojih ri.·e .~okrata i lJrani era kao ideal uči eJja i č ­
vjeka. O·im toO'a napi'a je Xenopbont pohvalan pi o 17e-
ilajll: Hi rona ,razgov r o sred tvih kojimi i kako vladar

može usrećit.i zemlju i podanike: .,Ap logiju ahata": ~ 'ym­
p ion (go t.ba) u k jrm kra~no lika ohata i druge. U
~ ekonomiku u liepi razg vori o go p dar hu. - Xeno­
phontn jo~ pripiRuje p t pi ama, koja potiču jz j dne po­
znij rhetor... ke :kole.

nophont i njea vi inovi jećaju na rata i ratnih' da
na sve. trane; zato nam je preći ~a lmjiževnoga na bojno p Ije..
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POGLAVJE XVIII.
Pad sile spartske; kratkotl'ajna "eliHua 'rhebe (387-361).

IzgTed Sparte; zauzeće Kadmeje (382). - Pelopida i Epami1wnda; Theba
oslobodjena (379). Obnorljenje atltenskoga saveza (378). - Bitka kocl
Leuktre (371). - Utemeljenje Megalupola (']71); - obsjedanje Spa1:te
('369); MesseniJ·a. - DO!fadJaji 'u Thessaliji (368-364). -- Umiešanje
Persije (367). - Bitka mantinejska (362).

n fir Antalkidin V li X nophont pribavi parćanom mnogo
lav u. Povie t nije ni malo odobrila O\'uj , u l . tranačkoga prija­

telja lakedaemonsko a. Pod premo 'ju Atbne do·la je Grčka na
vi istupanj la.vei ile' p d<Yo podar~t,'om parte pa lala je bar m

damna t godina na kolj rna pred Per ijom. I arta je umjela
iz voje pobj de vaditi . amo tlačenje, ali tlačenje }> z veličine

de pot, tva. jezino p na~anje n A.tbeni bija·e u i~ ti čas i
obj fltno i slabo,.J: a taj e načiu nep tvrdii'e niti uzdrža~e
go,pod t'a. I pad će njezin biti gotova, tvar. Antalkielin mir
zano avio je na nj ko vrieme l adanj Lake laemona: II t
padanj. kad je jedn m započ lo. ne II tavi·e. Istina da ako, u
mu Grci bili neprijatelji ,u bili P <.Ii ljeni pa zato i labi: kad
bi :l' o ponižen. Korinth povra 'en ari tokraciji. pr lad mu

u ruk Peloponne.. Da j bio Lak da mon barem pam tan,
kao :to je bio u vriem Pan anije, bio bi mogao u paloj Grčkoj

jo· lugo o tati na prvom mjestu.
Mir je bio pr gla· n vatko e je vratio svomu po lu: e­

ljak na voje polje, trgovac na v ju ladju, umjetnik u mam,
j r j bila umjetn "t od jako mnogo godina popu tila, kada
u za~tupnici sparu ki tražili d Iantinejaca, ela polU~ e svoje

zid , . l\Ialltineja je bila kriva ,to je imala d mokra ki u tavo
Za ra a j bila elala nje~to žita A.rgivljanom. davajući voje
vojnike pokazala se j m1itavom, a nije se kako bi joj e pri­
,tojalo, žalo. tila radi poraza Lakeda mona. Toga radi do lje

<Ye,'ipol pu tošit zemlju Mantin jcein te ob jedat njihov grad; on
ga zauzme po·to ga potopi vodom riek jedne koju je napu tio
duž zidova: opeka, pečena na suncu od koj bijahu temelji zi­
dovom, razpadne s a zidovi e poru· . :Mantineja e 1oru,·i .
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žitelji joj • razpr~ u četiri sela, s kojima 'parta Irividllo
liepo pORtllpaš kao. oilličnimi dl'Žavami, ali ih stavi pod
upravu ,·elik.a.~fl. koj .i onamo dovela. Oni življahu tamo
y li 'enophon ..'1' blij n g prij u; a učenik 'obatov ~a

vrši pripoviedanj toj il vito. ti. opaža samo ovo: "Tako e
Yr:<i ob. jedanje Mantinej k ja neka. e uči. da neda prola­

ziti rieci kroz grad' ( 5.).
I Phliunt je protjera oligarchijsku. tranku : prognanici

dodjo~e u 'partu, dc. joj kažu, kako je njihov grad bio po­
sluvan i po ]ložan. dok u oni bili u njem 0'0 podari. Ephori
zaiVtu od Phliunćana, da dopu te, da e pro!!nanici povrate i
da im. vrate njihova imanja' a oni o l straha pri tanu na
to (3 3.). parta, koja j porušila Manti:neju podigne opet
Plataeju. na dopu ti onim Plata j em koji u joV živi o tali.
da na novo saO'rac1e zidove. ,'oje. To bija~e j dna te i ta po­
litika u dva razli ~ita oblika: poruViti vaki veliki grad .vaku
sjedinjenu ilu na P loponn. ll, da e nema ni ~ ahojati : a
naprotiv dizati ih na zemlji vojih suparnika da ih o ·labe.
Harmo. ti, po lani u gradove hoeotske, pod izlikom da ih brane
od Thebe tavljahu ih pod upliv parte.

'liedeće o' dine dodju u 'padu po 'lanici akanth ki i ap ilo­
nijski iz gradova chalkidičkih. Oni j kahu pomoć proti lynthu
koji da l ri ti njihovoj . am . talno ti. Gradovi chalkidički s e­
zani medju obom zajednicom porietla i kori ti klopiše, da se
u i ti mah bran i od Mh n i od Makedonije, 'avez komu
bijave Olynth na telu. ačelo avezu bija~e jako ~lobodoumno.

vaki grad zadrži voj u tav: no vi avezruci uživaju jedan
kod drugoO'a prava radjanska i pravo da si mogu steći vIa t­
ničtvo i ženiti se. Kralj makedon ki Amynta prinukan od llly­
raca prepu ti Olynthu obalu zaljeva thermajskoga ~to tim
v črna učvrsti savez. Veliki gradovi makedonski Pella Poti­
daeja koja gospodovave prevlakom paHenskom, pristupiV sa­
vezu. Ovaj .avez imadjaVe .000 hoplita, mnogo vive peJta ta
i 1. OO konja: u liepoj .lozi bijaše s Thračani a ovaj ča. je­
dini e prijat lj ki. Thebom i Athenom. Kori tm avezi bogate
blagajne, mnogobrojno pučan tvo. drva za gradnju, a u usjed-
ivu rude gore panO'aejske, sve to bijahu Olynthu vrela kojimi

j mogao 10 tati . ilom l)l'voga reda. No dva .'usjedna gra la.
Akauth j pollonija smatrahu se prevelilimi da pristanu da se
jz lh u. aY zu. Oni zabace ponude grada Olyntha ali iz . traha
pred njim stanu tražiti iz vana pomoći. ije bilo t žko Lakedae­
monu odlučiti e n, ono na halkidici .Vto j radio po vuc1a,
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da sve zavadi, a tim i sve oslabi pa da sam vlada. On im obeća

vojsku i pošalje sa svom brzinom Eudamidu s hopliti koje
je mogao na brzu ruku sabrati. Brat njegov Phoebida podje
za njim na čelu drugoga sbora. DoVav"i blizu Thebe dogovol'i
se Phoebida spolemarchom Leontiadom poglavicom aristo­
kratske stranke u tom gradu. a dan "etkome Demetrine,
kada su sve žene bile u Kadmeji radi žrtvovanja Vto je prie­
čilo, da se nije moglo tamo viećati, i kad je vrućina (bijaše
ljeto i oko podne) izpraznila ulice uvede Leontiade Pho bidu
na akropolu, za tim ode u vieće, gdje je sjedio Ismenija, glava
protivne stranke, te ga obtuži, da začinje nov rat; na to ga
dade uhvatiti i odvesti u Kadmeju.

Ovaj dogadjaj izazove svuda negodovanje kojemu su se
prividno pridružili i Sparćani. Oni o ude Phoebidu na globu od
10.000 drahma te ga liše zapovjedničtva, ali zadrže akropolu.
Agesilaj je branio okrivljenika zabacivvi pitanje pravde pak po­
stavivši načelo: da se nemože od ueliti gradjanin za čin otač­

bini koristan. Aristide i Athenjani bijahu pravedniji prema
Themistoklu, koji je predložio stvar koristnu, ali nepravednu.
Povjerenstvo izabrano izmedju Lakedaemonaca i saveznika bude
poslano u Thebu te osudi Ismeniju na smrt, jer da je primio
zlato od Persijanaca. To bijaše hrabar čovjek i pošten gra­
dj anin. Sparta mu se je kukavno osvetila za strah, što joi ga
je zadao zadnji rat. Oko 400 njegovih pristaša bijaše ostavilo
grad i potražilo utočište u Atheni.

Ovo zauzeće Kadmeje, ovo ubojstvo Ismenije bijaše novo
zločinstvo u poviesti Sparte; ali je bilo takodjer sad mnogo
laglje ratovati s Olynćani. Rat trajaše tri godine i stajaše Spartu
dva zapovjednika i jednoga kralja: Eudamida je poginuo bijući

se; taj isti. udes stigao je njegova nasljednika Telentiju nakon
njekoliko sjajnih uspjeha, do kojih su im pomogli Makedonci;
kralj AgesipoI, došavši sa znatnimi silami, jedva mogaše nješto
zemlje opustošiti i dočepati se Torone. Groznica ga umori za
sedam dana; tielo njegovo, namazano medom, poslaše u Spartu.

Harmost Polybiad stekao si je napokon slavu, da je pod­
jarmio Olynćane. bkoljeni s kopna i s mora zamoliše za mir,
koji dobiVe pod pogodbom da će držati za prijatelje ili nepri­
jatelje one, koji su prijatelji ili neprijatelji Lakedaemonu i da će

se kao vjerni saveznici b riti pod zastavami te države (379). Ova
propast saveza olynthskoga je za bližu ili daljnju budućnost, nu
za sigurno predala chalkidičke i thračke Grke Makedoniji, kao
što je propast gospodstva athenskoga predala Persijancem Grke

Durvy. Povi..., Grčko. 22
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asijske. Tko je počinio to dvostruko izdajstvo sveobćih probi­
taka grčkih?

U isto doba potužiše se prognanici koji su se bili u Phliunt
povratili, da su tamo zlostavljeni; Agesilaj ode obsjedat taj grad
te ga zauzme nakon dvadesetmjesečnoga odpora. U njem ostavi
on posadu (379). Nov je to zločin i drugi teret, koji si je
Sparta naprtila. Dok se je na taj način svuda širila te joj je
na oko moć rastla, izcrpila se je i omrazila na sve strane.

Diodor Sicilski misli, da mora početi svoju petnaestu knjigu
zovući pred sud poviesti Lakedaemonce, "koji su krivi, da su svo­
jimi pogrješkami izgubili gospodstvo, koje su imali nad Grčkom

500 godina." Xenophont vidi u ovom dogadj:lju ruku božju:
"Moglo bi se mnogo čina navesti iz one dobe, koji bi doka­
zali, da bogovi bdiju otvorenim okom nacl bezbožnimi i zlob­
nimi. Tim su načinom Lakedaemonci, koji su se zakleli, da
će ostaviti gradovom samoupravu, a ipak su zadržali, u svojih
ruku tvrdju thebsku, kažnjeni od onih istih, koje su tlačili. ,:

Već su Lakedaemonci tri godine držali u svojoj vlasti
Kaclmeju. Uzdajući se poglavice aristokracije thebske, Leontiade
i Archija, u tu podporu, nisu znali za mjeru. Napunili su
tamnice, a pogubljanja su učestala kao ono pod tridesetoricom
tirana u Atheni. Ipak dodje tiranom sred njihovih izgreda do
ušiju, da 400 prognanika, pribjeglih u Athenu, s težkom mu­

.kom podnose progonstvo, pa da su se možda urotili, da se
vrate u domovinu. Oni odluče, da se te neprilike izbave,
da će ih dati iz potaje ubiti. Leontiade posla zato uhode
u Athenu. To im nepodje za rukom; jedini poglavica progna­
nika izgubi glavu: ostali su bili obaviešteni. Budući da im
život ni u progonstvu nebijaše više siguran, zato bijaše naj­
bolje pokušati, da se vrate u Thebu: tamo ako mogu pogi­
nuti, mogu i pobiediti. Vidi se dakle, da je upliv lakedaemonski
djelovao u Thebi kao i u Atheni; on je imao mnogo opasnih
prijatelja.

:Medju prognanici theb kim.i bijaše Pelopida, čovjek ju­
načkoga srdca pl menit i boo-at a neprijatelj tiranom; on bijav e
tl prijatelj koj svezi s Epaminondom koji e je već bio proslavio
na boWtih. Primjer Thra ybulov koji ie iz Thebe otiVao da
o lobodi Athenu udahne im osnovu, da idu iz Athene o l ­
badjati Thebu. Athenjani zahvalni za utočište, koje su našli
II Boeotiji za tridesetorice tirana, odbiše zahtjeve Sparte, da
protjeraju prognanike. Pelopida pripravljaše urotu u Atheni, a
Epamimop.da, kojega njegovo siromaštvo i čedna neznatnost
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spasi od progonstva opominjaše mladež thebansku u gimna­
sijih na boj sa parćani i na naviku, da pobiede. Urotnici
imadjahu druga čak u kući polemarcha, jer se je Phyllic1a,
j dan od njih, dao imenovati njihovim tajnikom. Dan bijaše
opredieljen. Da •pa e jedno a odličnoga gradjanilla, koji bi bio
pogublj en odoš prij e na put. Dvanae torica podjo·e napried
obučeni u jedno tavne kabanice i vodeći p e na uzicah pak
noseći kolce, da razapnu na njih mreže, neka bi ih sviet držao
za lovce. Oni udju u grad na razna vrata svaki za sebe te
se sastanu kod bogatoga Thebljanina Charona, kamo je došlo
njekoliko njihovih pri. ta·a da im e pridruže. Phyllida bio je
pozvao na gostbu ]vojicu od polemarcha obećav im da će

prve žene grada biti s njimi. eć su bili pijani kada je pro­
drla do njih vika da u prognanici salniveni u gradu. Oni za­
mole Charona, da kaže, što je u tvari' no njegova nepoko­
lebiva mirnoća raztjera sve sumnje njihove. Dodje druga viest:
jedan je prijatelj iz Athene pisao Archiji, neka nevjeruje, te
mu naznačio sve potankosti; ali on ni neotvori pisma, već ga
baci pod svoj jastuk rekavši: »Sutra je vrieme za takve po­
slov0". Malo zatim dodju urotnici. Imali su žensko odielo povrh
oklopa, a no ili su ·iro~e vience od omorike i topole, kojimi
su si polnivali obraze. Cim prepoznaše Archiju i Philipa, po­
tegoše mačeve skoči·e preko ·tolova te pogubi·e bez velik
borbe ljude koji su bili pijani. Phyllida poleti odmah k tamnici
te joj o ori nata. isti mah navale Pelopida i drugi na
Leontiada i Hypata, dok su pa.vali te ih takodjer usmrtiše.

Na prvu viku pograbi Epaminonda oružje te doleti sa nje­
koliko mladih ljudi k Pelopidi. Da se poveća ta mala četa,

razposlaše urotnici na sve strane glasnike, koji trubljami na­
viestiše narodu oslobodjenje. No ipak bijaše nemira i straha
u gradu: ljudi razsvietliše kuće; ulice se napuniše svieta, koji
se strčao sa svih strana neznajući ništa pravo, nego očekujući,

da im odkrije dan, što im je još sakrivah noć. 1.500 Lake­
daemonaca smještenih u akropoli bilo bi dobro prošlo, da
su odmah na urotnike navalili. No vika i buka naroda, vatra,
kojom su bile kuće razsvietljene i nagla strka ljudi prestraši ih
te ostaše nepomični na svom mjestu čuvajući Kadmeju. Drugi
dan, kad je dan svanuo, dodjoše ostali prognanici s mnogo Athe­
njana, koji su im se bili pridružili; a narod se sakupi u skup­
štinu. Epaminonda predstavi skupštini Pelopidu s njegovom
četom, okružene svećenici, koji u ruku nošahu posvećentt vrpce
te pozivahu gradjane na pomoć otačbini i bogovom. Cim ih

*
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narod opazi, poviče u sav glas pokazujući zahvalno prIznanJe
te pozdravi prognanike kao osloboditelje grada.

Pelopida, Charon i Mellon, trojica najdjelatnijih vodja
urote, budu imenovani boeotarchi, koji naslov naznačivaše, da
Theba oslobodjena hoće da zauzme opet staro mjesto medju
gradovi boeotskimi. Navalu na Kadmeju započeše odmah. Po­
moć poslana sa svom brzinom od Plataeje, gdje je Sparta ta­
kodjer imala svoju četu, bi suzbijena od Thebljana ; budući da
je posadi manjkalo živeža, saveznici koji su ačinjavali naj­
veći dio njezin, nehtjedoše se dalj braniti, nego o taviVe tvrdju.
Sparta osudi na smrt dvojicu harmo ta a trećega, koji nije
bio prisutan za navale, osudiše n o17romn l globu, koje nije
mogao platiti, šio ga prisili na pro on ( 7 ).

O lobodj nje Thebe done. e sa sobom povorku dogadjaja,
koji su, kako veli Plutarch, razkinuli lance, u koje je bila Sparta
okovala Grčku. Nu koji su uzroei mogli odmah podići ovaj grad,
o kom se nije jo' ništa ino znalo do izdajstva umedskih ra­
tovih, na stupanj one moći, na kojem ćemo ga vidjeti? Boeotska
tromost duha, a uz tromost i putenost bijaše poslovična. Od
za tupnika liepih umjetnosti imadjaše Theba u mythologijsko
doba Ampmona, a mnogo kasnije Pindara ; no ta je slava pri­
padala proVIo ti. Bila je doduše javnom odredbom naložila
umjetnikom, da prave liepe umjetničke stvari, a osudjen bivaše
na globu onaj koji bi si model naružio; ali umjetnosti ipak
neprocvaše. Od početka bijaše thebski običaj priredjivati za.,
jedničke sastanke i javne gostbe, što je bilo Grkom u kn
preVIo. o pI'emda su se te VI'sti udruživanja oplemenjivale, a
pratila ih je obi<':'Uo glasba ples, pjesme, dapače i filosofija,
uza sve te liepe zabave, koje su uzvišivale duh nad tielo, po­
staVe ipak gostbe kod Thebljana prilikom, kojom su pred
viet iznosili sva svoja VI'ela proste putenosti i razkošnosti

bez ukusa. Pilo se i jelo preko svake mjere, kao što su se
dali polemarchi, kako smo vidjeli, odmah zateći od prijatelja
Pelopidinih. Z mIja bijaše jako plodna, a lahko se je obra­
djivala, zrak bijaše gust more koje uzbudjuje ljude, daleko,
malo obrtnosti nikakve trgovine, jerbo je zemlja davala sve,
V im je trebalo; niti ih je poticala bieda, kao što je Atti­
čane. nit opa no ti kao što su Lakedaemonce; evo razloga,
zašt() su Theba i Boeotija ostale zasjenjene. Dobro se živjelo
i bez muke; a čemu bi se mučili? Tim uzrokom treba dodati
još njihovu političku nemoć radi pociepanosti njihove, prezir,
u koji su pali nakon medskih ratova, napokon privlačivost
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Athene na svakoga, koji je bio za Iužan što je naravno mo­
ralo Vtetno djelovati na o tale gradove, a osobito na bližnje.
Kada je Athena pala, kada se je parta omrazila, Theba,
koja nij . vojih ila tro~ila u toj borbi okoristi se pro­
pav ću jedne i bahatovću druge. Nedvojbeno u prognanici athen­
ski, prognani od tridesetorice i vive prognanih ital kili Grka,
koji su po svjedočan tvu Plutarchovu doni li u Boeotiju
Pythagorin nauk (i Epaminonda bijave Pythagorovac) pri­
n.ieli da su se probuciili duhovi theb k:i. Dapač i uč nici
Sokratovi dodjoVe u Thebu podučavat. Ti razni uplivi i poli­
tičke okolnosti zametnuše njeko gibanje u naravi boeotskoj, a
to dobro zemljište bilo bi bogatim plodom urodilo, da se je
ta jaka zemlja mogla obradjivati kako valja, da se je ralo dosta
duboko u nju utjeralo. U Boeotiji bilo je po lušnosti, praved­
nosti i o bi1juosti; al u istinu nebijaše ni osobite finoće, ni
oVtronmlja, ni prijazne že tine i nježno ti attičkoga duba.

Govoreći tako pomišlja e o obito na Epaminondu, koji
bija v e najpodpuniji pred t.:wnik onoaa, Vto mogave učiniti duh
theb k:i. On bija v e iz odlične porodice iz onoga plemena par­
ćana za koje govorahu da u nikli iz zmajevih zuba; on se
je rodio siroma~an i ostao siromašan cieli život držeći se sret­
nim, što je tako lišen mnogih neprilika i skrbi. Obrazovanjem
nadilažaše svoje zemljake. I najosbiljniji Grci spajahu s obrazova­
njem duha obrazovanje tiela, s filosofijom umjetnosti. Sokrate bi­
jaše kipar, a Polybij pripisuje silne političke uspjehe obćoj obuci
uglasbi. Epaminonda nezanemari ni jedne nauke, koja čini čo­

vjeka savršenim. On se je učio svirati na harpi i na fruli, pjevati
uz pratnju glasbe, dapače i plesati. S oduševljenjem se posveti
vježbam gimnastičkim i vježbam u hvatanju oružja, manje gle­
deći na silu, koli na okretnost; ona mu se pričinjaše svojstvom
athlete, ova svojstvom vojnika. S tielom, koje si je načinio

okretnim i krepkim, spoji narav najrjedja svojstva duha; on
ih razvije još više razmišljanjem. Učitelj filosofije bijaše mu
Pythagorac Lysis iz Tarenta. Vidjeti ga je bilo, gdje se skoro
još kao diete drži toga tužnoga i osbiljnoga starca, kako da­
pače više cieni to družtvo od družtva mladića svoje dobi. Ne­
htjede se s njim l'azstaviti, dok se nenauči dužnosti gradja­
nina i čovjeka. Bijaše skroman, razborit, osbiljan, vješt, da se
okoristi okolnostmi. Nezaboravi na ništa, što bi mu moglo po­
moći, da mu sazri izkustvo. U njega bijaše velik duh i ne­
obuzdana srčanost; on umljaše zapoviedati, ali i slušati, što
po sudu Aristotelovu odlikuje dobre gradjane. Danas pobjednik
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Sparte kod Leuktre, sutra prost hoplit ili činovnik, kojemu su
na krbi ulice. jegovo štovanje i. tine bijaše toliko, da nije ni
od vale lagao. Dobrote, umjereno ti uztrpljivosti bijaVe divne'
podnaY aše bez tužakanja nepravdu naroda ili svojih prijat ljao
Tajnu je umio čuvati, malo bi govorio, a mnogo slušao: ipak
bijave on vjeVt i ilan govornik, koji je više puta poslužio
Th bi sYojom be. jedom kao i vojom mišicom. Takav bijaš
uzgoj odličnjaka Gr.čke , tako mila i ozbiljna bijahu v j tva
thebskoga junaka. Sto se tiče mOl'alno"a znaeaja Gr~ka ne­
imadjaše ništa čistijega i uzvišenijega. Kada je Pelopida snovao
urotu, odbio je on, da sudjeluje kod urote, sigurno ne iz plaš­
ljivosti, nego jer nebijaše prijatelj tajnim pletkam, nego je volio
boj na otvorenom polju. Dok su prognanici pletke snovali, od­
gajaše on od mladića thebskih muževe za dan lJorbe: ali ga je
bilo vidjeti onaj dan, gdje dieli OI a no. i y jnici. v ga vrline
ove ipak nisu priečile u velikom lavohleplju 11 . be radi nego
otačbine radi. On bija~e onaj koji je želio 1 miti pr moć

parte na kori t Thebi i onaj k ji je, poVto ju je srnvio po­
kušao oboriti i premoć Atheninu. Bilo ga je dapače ndj ti kod
Tegeje, gdje u j dnoj prilici kao zapovjednik čini stvar, koja
bi ga doi ta sramotila kao privatna čovjeka.

Pelopida bijave izk1juči,o čovjek rada. Gimnastika i lov
bijahu mu ug dnijom zabavom nego knjige i filosofijske nauke.
U ostalom bija'e on plemenit i velilro lu'an, slavohlei an ea, to­
ljubiv, ne toliko sbog otaebine koliko bog ebe amoga. Bu­
dući iz plemenite i b "ate porodice udjeljivave od voga bo­
ga tva siromahom. a sam življa~e pripro to. Od njega po tade
divan vodja preman na zami uo kao i na izvedenje . ali vele­
um mu bijaVe mnogo manji kako se čini, od Epaminondina.

Veličinu Thebe trajala je dok su živjela ova dvojica. S nji­
hovom smrću propala je i njihovo domovina.

Prva im skrb bijave, da i učine otačbinu sposobnom, da
uzdrži straVnu borbu, koju su predvidj ali. Sparta j.e bila odlu­
čila po lati vojsku na Thebu. No Agesilaj nehtjcde primiti za­
povjedničtvo izprič:wajllći se svojom starošću. Njega zamjeni
drug mu K1eombrot, koji naglo provali u Boeotiju. U Atheni
se jako prefltrave videći parćane tako blizu. Bogataši obratiše
na svoju korist bće klonuće duha tn odsudiše na smrt dvo­
jicu zapovjednika, koji su velikodušno podupirali urotnike bez
naloga skupštine te tim l~:;inili, da bi se Athena mogla zara­
titi sLakedaemonom. ';e<.lnoga pogubiše, drugoga prognuše. To
bijaše ka?njivo popuštanje iz straha.
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Nevjera vrati Athenu u savez s Thebom. Kleombrot ostavi
u Thespiji Sphodriju sa sborom vojske; primjer Phoebidin ga
zavede te ocUuči pokušati, da zaskokom zauzme Piraeej, da od­
šteti Lakedaemon za gubitak Thebe. Jedne večeri ode dakle on
a znatnimi silami ali ga dau zateče, a on nije bio j š preko

Eleusine: o nova mu propade. pho(hija bi 01 tuž n u parti
da je prevarom navalio na ~av zniVki grad: Age ilaj, tada još
branit lj zle. tvari. izbavi ga zato, :to mn j bilo P IlaVanje
prije uviek bezprik mo. thena. e ozlov lj lHl. raz. ·tan a

partom i . premav e se ua rat. Dozidaju pira ej ki zirlovi
a na dilje se po tavi brodovlje od 100 ladja. (37 ).

lJarta. II 'kazni phodriju' bila bi ga nagradila da je
uspio; jer ju je uznemirivala ila athen ka Ir budj na iza ~na.

Konon i TI11'a ybul bili su predobili S\'ojoj otačbiui dio gra­
dova, koji su joj njekoč danak plaćali; mil' Antalkidin oteo
joj ih je iz nova. No od tada nije nitko stražio na moru, gu­
sari stanu odmah plieniti, a otočani, kojim je bila potrebita
trgovina athenska radi žita, koje je ona vozila iz Tauride, pri­
bližiše se tomu jedinomu gradu, koji im mogaše osigurati trgo­
vinu s njihovirni proizvodi i sigurnost, koja im bijaše nužclna.

Athena si je bila pridržala upravu hrama delskoga, sveti­
šta Kyklada i plemena ionskoga. Zamieniti svezu vjerozakonsku
političkom nebijaše težak posao. tim manje, što su i okolnosti
to pomagale. Dowdrni k Ath~ni svojimi probitci pa i ohološću

i silovitošću lakE'daemonskih harmosta, Chios, Byzantij, Rhod,
:Mitylena, Euboeja malo ne sva, napokon 70 otočkih ili primor­
skih gradova dodjoše ju sami molit, da obnovi savez, koji im
je bio za preko 60 godina pribavio mir, sigurnost i hogatstvo.
U ostalom Athena bijaše razborita te se vrati na osnovu Ari­
stidovu. Svi članovi saveza ostaju neovisni što se tiče doma­
ćega ustava, ali šalju zastupnike na skupštinu u Athenu, u
kojoj ima najmanja državica glas, a veće, osobito Athena, više
glasova. Ova skupština dozvoljuje obći prinos te ocIredjuje svotu
svakomu gradu. Da pokaže gradovom umjerenost, odreče se
Athena zahtjeva zemalja, koje je bila prije dala svojim nase­
lj enikom, bilo na kopnu ili na otocih, a bila ih je izgubila
koncem peloponneskoga rata; dapače zakon zabrani svakomu
athenskomu gradjaninu steći si imanja izvan Attike. Kada je
primljena Theba u taj savez, promieni mu se značaj, koji je
do tada bio izključivo primorski; sada je morao davati zname­
nite kopnene sile, 20.000 hoplita i 500 konjanika. Brodovlje
moralo je imati 200 ladja.
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, bzirom na ovaj novi avez bija e prisiljena Sparta blaže
postupati ~a \"" jimi aveznici te pravednije urediti danak koji
im je nam tnula. avez njezin bijaše razdieljen na de et raz­
djela: 1. pravi Lakedaemonci: 2. i 3. Arkadjani; 4. El jci'
5. chaj ·i: . Korinćani i Megarei . 7. ikyonci, Phliunt i
žitelji Ak ij : . Akarnanci: 9. Phočani iLokrani' 10. Olyn­
.ćani i aveznici part ki u Thrakiji. Dio 'lakoga razdjela bi­
Jav opredi lj n: a da e izbjegne samovolji kod sabiranja
momčadi, bjeVe odr dj no da jedan hoplita vriedi koliko dva
lahko oružana vojnika. • ·pd. n konjanik, koliko četiri hoplita.
Za svakoga hoplita moraju . platiti tri obola ae!rin ka.

Rat. e započne godine : 7 . A ~ilaj provali u Boeotiju
te nakon kratkoga pu .v nja ponudi bitku avezničkoj voj ci.
Hrabro držanje habrijinih thenjana, koji očekivahu sukob
bez smetnje sa vtitom naslonjenim na koljeno i a. ulicom,
koju čvr to držahu napetu objema rnkama pre traVi aa, akoprem
bijaše brojem jači, te ga prisili na uzmak. Athena je podigla
kip svomu zapovjedniku koji ga je pred tavljao u njegovom
bojnom ddanju. Ovo je prvo laskanje, kojega će otudjena Athens.
toliko prosipati. U doba heroj ko davahu slavnim vodjam amo
pose~ne grobove. Istina, tada bijavenarod vi v e, a zapovjednik
manje.

liedeće godine dodje opet Age 'ilaj u Boeotiju, kamo su
ga bogata;:i th pij ki pozvali. Oni u bili iz t ga grada pro­
tjerali mnogo demokrata, pa da bude kraj toj stranci, zaklju­
čiše obćeniti pokolj. Age ilaj obu tavi tu osvetu umireni 'e grad
stane zanimati ratom. On ratova v vjeVto, akoprem bez ine
koristi van ~to je žetvu uništio. Th bljani poče e trpj ti nuždu;
no oni se u nevolji i na vojevanje navikove' j r nemajući poput
Periklovih Athenjana mora, da ih odšteti za kopno ne ta'e
za svojimi zidovi gdje bi ih neprijatelj brzo opa ao i gladom
umorio. Oni dl'Žahu bojna liedeći Peloponnežane podaleko,
to je istina, ali po vi. inah kao Vto je Fabij liedio Hannibala;
a navikove se u če tilI čarkanjih 'parćanom gledati u lice.
Jednom dopadne Age ilaj rane u Mobu s njimi: nEvo, reče

nje1.-i parćanin ploda nanka, koje si im ti dao. Lykurg je
mudro preporuči da neratuju dugo s istimi neprijatelji.

a proljeće 376. aodine moraše Kle mbrot voditi Lak dae­
monce n Boeotiju. On nebijaše tako razborit kao A esilaj. da
bi si bio unapri cl o~iaurao klance kitheron ke' zato bi uzbijen,
kada j htio silom proći. Ovaj rat malo retan na kopnu (10­

vede Sparćane na mi ao da ,vojuju na mom. Poslave 60ladja,
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,la križaju sred Kyklada s nalogom, da uhvate privoz žita uprav­
ljen put Piraeeja. Athena naoruža 80 ladja pod zapovjedničtvom

Chabrije. Do bitke dodje kod Naxa. Laked.emonci izgubiše 49
ladj•. Poraz bi im bio još veći i nesretniji, da se je ohabrija
sjetio bitke arginnske pa mjesto da ih progoni, da je ostao te
sabirao mrtve i momčad od 18 SYojih ladja, koje su bile raz­
bijene (u septembru 376.).

Iza peloponneskoga rata bijaše ovo prva pomorska pobjeda
Athenjana. To ih podigne u očima drugih, a što je još više,
n vlastitoj cieni. Mnogo gradova stupi odmah u njihov savez.
Sliedeće godine, dok su se Lakedaemonci spremali, da obnove
svoje redovito provalji\>anje u Boeotiju, poprimi Athena smjelu
osnO\'ll, predloženu njekoč i izvedenu od Perikla. Timothej
obidje Peloponne sa GO ladja, primi u savez athenski Korkyru,
Kephalleniju, Akamance, Alketu, kralja moloskoga i potuče lake­
daemonskoga zapovjednika, koji mu je htio prepriečiti uspjehe.
Ta voj na imadjaše drugn posljedicu: Lakedaemonci uznemireni
radi svojih obala neusudiše se izaći s Peloponnesa. Theba bi­
jaše dakle slobodna i mogaše udariti na boeotske gradove. koji
su bili od Antalkidina mira podpora tudjincu: Thespija, Pla­
taeja i Orchomen. Pelopida, kojega su svake godine izabrali za
boeotarcha, idjaše sa svetom četom na Orchomen, koji je lake­
daemonska posada npravo ostavila bila, da krene u Lokridu. No
druga ju vojska zamieni u gradu, zatn i nebi u pjeha. Na povratku
se sukobi Pelopida nenadano s Lakedaemonci kod Teg)Te: .Mi
smo predani neprijateljem", reče jedan od njegovih.••A zašto,
odvrati on, zar nisu neprijatelji predani našoj četi?"" Pelopida
imadjaše samo 300 momaka, Sparćana bijaše mnogo više; ali biše
sasvim potučeni. Sveta četa bi na taj dan krštena slavom. Ova
četa bijaše sastavljena od odličnih ljudi, vezanih medju sobom
prijateljstvom. Ona obstojaše već dugo, no obično bi joj poraz­
dielili članove medju prve redove vojske. Pelopida sastavi od njih
sbor, a oni postadoše hrabrošću i zaptom sami u zajednici kao
sbor neodoljivi. Ovaj boj, veli Plutarch, nanči prvi put Grke,
da se neradjaju samo na bregovih EuroUle neprestrašivi voj­
nici, nego posvuda, gdje se znadu zacrveniti mladi ljudi od
onoga, što ih obezčašćl1je, gdje se zlladu s oduševljenjem dati
na sve, što je slavno; posvuda, gdje se boje prikora više, nego
pogibelji, ima ljudi, kojih se treba bojati."

Jedna stranka ponudi Lakedaemoncem, da će im predati
Korkyru; oni pošlju silnu vojsku na otok. Korkyra pozove
odmah Athenn na pomoć. No brodovlje athensko nemaše no-

•
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vaca; Timothej dobi nalog, da prodje saveznirni gradovi, da ih
nakupi. Blagost značaja nedopusti mu, da upotrebi silu, kada
mu nisu dali drage volje; zato izgubi tim mnogo vremena.
Medjutim je Korkyra bila na umoru. Athena izcrpi svo-ja zadnja
vrela te opremi drugo brodovlje; a svoga presporoga zapovjed­
nika kazni tim, da mu oduzme zapovjedmčtvo, jer je bila ne­
strpljiva. Timotheja pozovu pred sud. Dva mogućna posredo­
vatelja, Alketa, kralj epirski , i tiran pherski lason spasiše ga;
obojica dodjoše u Athenu te se nastaniše u čednom stanu Ti­
mothejevom, koji bi prinužden uzajmiti novaca i stolno po­
sudje, da ih je mogao primiti. On bijaše jedan izmedju onih
čistih i poštenih ljudi porodice Aristidove , kakovih mogaše
Athena nekoliko pokazati. Neprijatelji njegovi, niječući mu za­
sluge, govorahu samo o njegovoj sreći. Predstavili su gft, kako
je pod šatorom za>:pao, dok je sreća mjesto njega sabrala gra­
doye i nanizala mu ih na nit. r,Pa što bi bio dakle ja učinio,

da sam bio budan," reče. lphikrate i Kallistrat ga zamieniše.
Umne darove prvoga poznamo; on ih upotrebi na fi1ornaricu.
Dobio je samo novajlije za mornare; on ih vježbaše na putu
u svakojakom kretanju. Došavši pod Korkyru, uhodi deset ladja
Dionysija syrakuskoga, koje je on poslao Sparćanom, te ih za­
robi devet. Korkyrci se sami spasiše pobjedom.

Odkada je rat postao pomorskim, Athenjani su nosili sve
terete, a Theba je ubirala svu korist. Godine 374. dočepa se
Plataeje, kojoj je još Athena sakupila žitelje, te ju s temelja
poruši. Na isti način postupala je i s Thespijom. Phokidi zaprieti.
Athena tim nezadovoljna i zavidna ponudi Sparti godine 374.
pogodbe mira, koje osujeti jedan dogadjaj, ali se ponove go­
dine 371. Kallistrat, obljubljen govornik Athenjana u to doba,
zahtievaše kraj ratu, koji daje upliva zapovjednikom; Iphikrate
i Chabrija željahu to takodjer radi sjajnih ponuda, kojimi ih
kralj persijski vabljaše u svoju službu. Po Diodoru se sam Ar­
taxerxe zanimaše uzpostavom mira medju Grci, da bi mogao
uzeti u svoju vojsku puštene čete, da uguši bune po pobu­
njenih pokrajinah svojih. Govorahu, da je i Antalkida bio
kod njega, te da se je Athena morala žuriti s ugovaranjem od
straha pred novim savezom Lakedaemona i Persije. Kallija
bude poslan kao poslanik u Spartu sa šest drugova; Kallistrat
ga praćaše, da podupre ugovaranje svojom rječitošću. Xeno­
phont spominje njegov mudri govor i ove rieči, iz kojih pro­
viruje zavist, koju 'l'heba zadavaše dvjema starima gospo­
daricama Grčke: "Svi su gradovi podieljeni izmedju vas i
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nas' u svakom gradu jedni u pri taše Lakedaemona, drugi
Ath ne: ako mi postanemo prijatelji kojega e protivnika, ra­
ZlUDnO u l ći možem bojati? Budući mi jaki vaVim prija­
teljstvom tko ~e se usuditi udariti na na na kopnu? Budući

vi jaki naVim tko bi vas iVao uznemirivat po moru?" To bi­
ja~e pni put veli Diotlar da u l'l parta i Athena čini se,
oh l' no l razumljivale o pomelj nju go pod tva. Mir bi za­
ključen pod pogodbom da Lakedaemonci pOZ "ll natrag voje
harmaste iz gradova da dpll te vojl'lke s o iju trana na k puu
i na moru da svaki rad bud neovi,an pa ako bi je lan od ug ­
varatelja pr krvio u ~ m u avar da se drnai mogu l ži i proti
njemu. vaj cl datak bijaše nap ren proti Thebi. Lakedaemon
potvrdi zakleh III mir za selJe i voje aveznike' thenjani i
njihovi saveznici položive i tu zakletvu svaki za svoj grad.
Thebljani bj hu upi ani medju saveznici Athene; druai dan
zahti vahu, la se rieč '1'heflljalli zamieni ri čju Boeoćani. Ta
bi pr mjena bila pravdala ž Ije Thebe za go. pod tvom nad
Boeotijom. a ilaj. omu UZI rotivi te zapita Epaminondu
koji je 1Ja~ O'OY ri za Th bu. da li nedrži za pravedn da
bu lu bo ot. ki l'fradovi .10bodni. e, clgovori Epaminonda
kada vi nenalazite pravednim da budu lakonski grarlovi ·10­
bodni. ' ae ilaj izbrive ime Thebljalla iz UNovora (u jlmiju 371).

J dva j bilo pr filo dva lp et dana, kada je tiga Klf'om­
brat koji j prije ugovora d Yao u Boeotiju 10.0 h plita. i
1.00 konjanika na l'aY-nmU l uktar ku napram voj,ci theb koj.

a ovoj l'l raY-Iti.ni cliza~ grob njekoliko mla lih elje 'ojaka koje
su se ubile, p što u ih o k\'l'lluli Lakedaem n i. Taj pomenik
zlo ~ina neprijatelja . Yojih matrahu Thebljani retnim zname­
njem. ni neimadjahu vi:e cl 6.0 O vojnika. no njihovo ko­
njani ~ 'o bijaxp pretežnij d part koga. Epaminonela zapovie­
c11.~e imajući po boku še t drugih boeotarcha. Pelopida bijave
na li lu ~v te čete. U ,-i ću nije .'e s po ~etka dlučilo pobit.i se:
Epaminonda ž ljaVe bitku: njegovi drugovi oklievahu; m djutim
se pridruže njeaovu gla u hi druga i tako bude zaključen po­
biti e, Epaminonda razreeli voje čete novim po njem izum­
ljenim redom. 1: a li vo krilo metne po izbor junake \ojih
četa a bojni red poreda ko o zabavljajući živo liev krilo pet­
de t momaka duboko, u borbi, a zau tavljajući desno. Kako
je tim načinom svu ilu po. tavio na ono mje to bitke, gdje
u bili njegaTI najbolji vojnici, pr c1rieve ovi red partski .

Kleombrot e pokuva okrenuti i obko1iti ovaj straVni bojni
kut, koji je bio duboko u njegov red provalio' Pelopida
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ga popadne že toko a svojom svetom četom, a kralj padne od
smrtne rane. jegovi ga prijatelji mogahu jovživa donieti u tabor,
kamo e je utekla vojska za jarak koji ju zavtićivaše. a bojiVtu
ostavi part ka voj ka 1.000 Lakedaemonaca i 400 Sparćana od
7 njih. Kada čestitahu Epaminondi, reče: nNajsretnijim me
':ini o" t mi jo živi otac, kojega će radovati ta lava.«

'parti u tada slavili javnu svetkovinu te bijaše grad
pun tranaea. boro\i mladića i djevojaka igrahu ukazaliVtu,
kada dodjo e glaJ'!on ~ . koji donesoše žalostnu viest o bitci
kod Leuktre. Ephori o. jeć. hu dobro da je izgubljeno gospod­
stvo nad Grčkom. "0 oni ipak nedado e borovom izaći iz ka.­
zaliVta, mti da grad lllini 'v ':ane nakite. Drugi dan, kada se je
znalo sigurno koji . u mm;, koji li II epasili, rodjaci po­
kojnika. p kaza e na ja"i ur v eni i" eli. aprotiv rodjaci
onih koji u utekli mrti zatv riV e u ,"oje kuć kao u doba
žalo. ti ili ako u morali izlaziti, i ljahu žalo ni i. la.vom
ob renom k zemlji. Koli krivo je to prikazivanje y ličiTI ! Ra­
do t jednih i žalost drugih bijaveli to i kren? ij li bila
doi ta ovo uloga, na koju su e silili parćnni? I tina je da je
bilo otaca inova braće, koji otvrdnuvši od zakona bez krinke
nisu plakali' ali bijav e i gradjana, koji su morali uvidjeti da je
na ovaj dan pao j dan mrtvac više, nego ih se je napomenulo,
koga su morali plakivati: a to je bio am Lakedaemon.

par 'ani pobjegoše' zakon ih osudi na ramotu te ih pro­
gla i n po obnlmi da obavljaju ikakovo zvanje. Age ilaj pred­
loži neka se dopusti zakonu spavati jedan dan da nemara

parta prezirati prevelik broj v jih ugradjana.
Kada j kakov veliki d godjaj poremetio u Grčkoj ravno­

tezje sila nebijaVe to nikada bez obćeO'a trzanja, koje bi od naj­
većih država na kojigod način dopiralo do najmanjih. To se vi­
djelo nakon pada Ath ne to se vidi još većma nakon leuk±arske
bitke, jer je ovaj put pala naj; tarija sila, kojoj . e je premoć

najmanje poricala. Temelji se go podstvu spali komu na Pelo­
ponnesu do dna razklimaše : možda nebijaVe m jednoga mje ta
na cielom poluotoku koje nebi bilo tim uzn mireno, jer je po­
svuda bilo stranaka ari tokra kili i demokratskih, pa čim je koja
od ovih zastava iz velike kakove bitke izašla slavodobitna, od­
mah se okori ti njezina stranka promienjenim položajem za
go pod ~'o u . vom mje tu.

parćam niRU bili još nikada na kopnu tako potu '; ni:
Sphakterija nebijaVe niVta prema Leuktri. Athena mi~ljaše, da
je došao čas, da nastupi baštinu. Kako je uvriedljivo primila
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thebskoga gla onoYu, koji joj je javio pobjedu jasno dokazuje
njezinu zavi t što nije ona zadala taj nesretni udarac staroj
svojoj suparnici prama kojoj ona ueza vjeeloči ovom sgoelom ni­
kakova sažaljenja. Prva joj krb bijaše da ju protjera s Pelo­
ponne a, načinivši sebe izvr·iteljicom Antalkidina mira. Ona
sazove skupštinu u kojoj e za tupnici od više gradova, medju
njimi i korinth ki zakleše, da će se držati toga ugovora ami
i da će gledati, da ga se vatko drži pa bilo i ilom. To nebi­
jaše ino nego nov savez n amo pomor kih gradova neg i
gradova na kopnu kojemu. j na j dan put na ~elo tay:i1a
Athena protiv parte i protiv Th be.

Mantinejci su mu b z ok1i vanja pri, tupili j r II odmah
ostavili ona četiri la. u koja ih j bila raz elila parta te tali
obnavljati voj grad. Agesilaj zaište od njih da prekinu voj
posao javivYi im potajno da je parta preslaba, da upotrebi
silu. ali ela će ih jednoč ama podupirati u uzpo tavljenju nji­
hovih zidova, ako pristanu na to da Grčkoj nepokažu, ela su
bezkažnjivo prkosili Lakeda monu. Oni nepo luvaYe, a siliti
ih na po luh neusudi e: radnika. im je poslalo više gradova.
Elidjani im dadoše tri talenta.

TI Phi aliji proliYe krv prognanici oligarchij ke stranke,
ali bez u pjeha. Demokratski prognanici grada Korintha poku­
šaše nje·to lična u Korinthu no nepodje ni njim za 1'Ukom,
zato poubija·e jedan drugoga da nepadnu u ruke ovetljivim
neprijateljem vojim, koji u proti njihovim pristaYam zaveli
kl'vavu iztragu. ličnih prizora bija·e u i1..'"Yonu i u Megari.
TI Phliunt htj doše unići demokrat ki vodje s plaćenici; oni
ubiVe 300 ari tokratskih ljudi, ali ih izgubiYe sami 600 te po­
bjegoYe u Argo.

Arg bijaYe još nesretniji. On bijaše u njeku ruku uto­
čivte svih peloponne kih prognanika, koji su bili prognani radi
narodne tvari ognjište ne ložne i stra tvene demokracije koju
su neprestano bunili demagogi. Urota ari tokrat ke stranke,
prava ili izmi.·ljena, bi odkrivena te dade povoda najokrutnijoj
osveti. jekoliki se obtllženici s početka sami ubi':e. Zatim ih
zatvoriYe tride etoricu, koji e nadahu ako odadu ukrivce, da
će sebi spa iti život: ali a. vim tim izgubiše i oni glave. Još
ih bijaše 1.200 zatvorenih pa kako bijahu udačke forme pre­
spore pograbi puk batine te ih na mrt izbatina: taj se strašni
pokolj zove skytali mom, od grčke rieči, koja znači: batina
(štap, (T'''<'\J''t"ckA"'Il). o brzo postanu demagogi žrtvom strasti, koje
su podpirili te budu poubijani. ArgOB, natopljen krvlju, dodje
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napokon do mira. Nikada se nije okaljala sličnimi krvavimi
čini athenska demokracija, npa to označuje osobito, veli Nie­
buhr, pretežnost toga povlaštenoga naroda." Drugi dokaz tomu
nalazimo u dogadjaju, koji je nastao u Atheni na viest o tih
nepodobštinah i gnjusobah. Već samo zato, što se je to pri­
poyiedala u skupštini, smatrahu Athenjani sebe pripoviedanj-em
okaljanim narodom, te činjahu zato pokoru po svojih obredih.

Sve te strašne i bezuspješne agitacije izpričale bi Spartu
i Athenu, da su nastojale dovinuti se gospodstvu, koje bi Grčkoj

povratilo barem mir, da se nisu obje oružale jedna protiv
druge. V ć am pr nat. koji bij ~ t rl rl v lik ga zama:'aja
promieni politi':ko . tL nje Arkadij . Arla uij većim zemljištem,
no ikoja druga p krajina p 1 p nn .ka. j drim i ratobornim na­
rodom, neimac1jave nikada upliva na dogadj.j rl-ke. 'fa zemlja
bijavesamo prelaz za lakedaemonske voj k e Vilja ':e vuda
djecu voju kao plaćenike, da prodaju svoju bezbrižnu srčano t.

a taj način izgUbi najbolju svoju krv bez lc ri ti za voju
silu, pa dok suArkadjani stranim vladarom p magali ua izvo­
juju pobjede i da se dokapaju vlasti visijaše Arkadija o volji
Sparte. :Mnogo rodoljuba hoćaše promieniti taj] oložaj. Bitka
leuktar ka oživi te do tada neja ne ideje. J\Iantinejac sinlenom
Lykomede čovjek bogat i plemenit predloži godine 371., da
e .jedini narod arkad ID u jedno tielo kao Vt su parćani

i Athenjani da e utemelji m tropala. da e u tr ji narodno
vieće komu bi pripadala najviVa vIa t u vanjskih po 'lovih na­
po e u pitanjih miru i ratu napokon da se nrecli ojnička
sila za sigurno t države.

parta se prepadne od toga poduzeća koje bi postavilo
na njezinu sjevernu medju strašnu i neprijatelj ku joj ilu. o
Theba pozdravi to rado tuo; te ako i nije bio Ep minonda
kako se govorave, začetnik' toj osnovi barem ju on svimi svo­
jimi silami podupiraVe , pa kada se započelo o. nivanje novoga
grada, po la 1.0 O po izbor vojnika da štite radnike, jeko1iko
. amo mje eci nakon bitke leuktarske sabrali su se Arkadjani u
skupvtll1U a brzo zatim počeo se dizati Megalopol (Veliki grad) u
ogromnoj ravnini na jugo-zapadu Arkadije, na obalah pritoka
ri ke Alpheja nedaleko od medja Messenije i klanca, koji vodi u
dolinu Em:ote. Grad bijaše sagradjen na širokoj osnovi j kazali. te
mu bijaše najveće u r':koj za preko 40.000 gledalaca. Po Pau­
saniji napučilo j ':(·trd et gradova taj grad. amo nehtjed V e
toga učiniti četiri k tara. naj. tarija u Arkadiji. Tri izm dju njih
budu silom pri iljena te popu tive: četvrti Lrko ura, koji e je
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hvastao, da je naj§tariji grad, Vto ga ima pod Ilncem bi po­
štedjen radi toga. Sto se tiče novoaa II tava arkadij ..koga, za nj
nema positivnih dokaza. Preporno j amo pitanje o velikom
vieću, nazvanom "ieće od deset ti uća koj e je . abralo u
Megalopoln. Tko je sačinjavao onih ~e et ti uća? bez dvojbe
hopliti sastavljajući vojsku nove države, a u isto doba i nje­
zino zakonodavno tielo. Nezna e viVe kakva bijaVe izVl'šujuća

vlast: samo se zna, da je Lykomede dobio ime zap vj dnika.
Jedini se gradovi Or(;hom n i Tea ja energično pirahu

novomu tanju tvari u ·kadiji. Orehorn n lobi lakedaemon. ]m
p a~u. Teg ja bijaVe pozori te krvavih borba izmedju o] iju
. tranaka. Demokrati, . p č tka potučeni o vetiVe e t O
pri taša oligal' ·hij. ke "hanke pobj že II partu. Tomu.~ gradu
činja:'e. da mu p ~t nje nalaže da podupre voje prijatelje'
Age ilaj dodje tri daua hro:ati zemljište mantinejsko: ali . e pri­
bliži thcbska vojska, zato ode on natrag da pripravi partu.
za obranu.

Vojska koja je napredo~ala bijaše znatna. Izuzev Attiku
sačinja\'ahu ju malo ne svi narodi sjeverne Grčke, tolik je ugled
pribavila pobjeda Thebi. Gradovi euboejski, obje Loluide, Ma­
lijci, dapač i Ph kida, akoprem bijaše neprijateljica 'Ihebi,
po la v svoje vojsk ; Thessalija dade konjaničtva i lahkih četa.

Elidjani. l' ivljani i rkadjan.i dovedoše svoje sile. Bijaše ih
5 . ljudi po Diodoru : po Plutarchu 70.000, medju njimi
40.0 hoplita. El < minonda bijaše im zapovjednik. On okJie-
vav e pr ch'ieti u Lakoniju. j rb imav e drugu vrhu, a znadjaše,
kako je lahko braniti tu zemlju. Ipak e odlu ~i na to kada dozna,
da nitko neouva klance i kada iz same Lakonije dobi tajnih po­
ziva, da navali. oj ka razdieljena II četiri čete prodre ]]a če­

tiri razna mje ta te e jedini u eliasiji. Odanle podje duž Eurote
do bl:im 'parte koja oclkada je u ruku dOl'skih, nije vidjela, da
gore oko nje neprijateljske vatre. Strah bijaše skrajnji; najveći

dio pučanstva slab dnjak i rob, odkaza poslušnost. Na svu
sreću imadjav "arta jednoga staroga vojnika, koji se je na.­
vikao biti hladne, ,rvan sred pogibelji. Onim helotom obećaše

slobodu koji bi htjeli pod oružje: 6.000 ih se nadje. Malo ne
toliko ih dodje d. av('znika po moru, iz Korintha, Sikyona,
Peliene Epidaura Troezena, Hcrmione i od Halijevaea.

Opustošiv sve, što je Lakedaemonu na iztoku predje ne­
prijatelj preko EUl'ote; Epaminonda se nadaše da će za tri ili
četiri dana zaplesti protivnika svoga II bitku harajući mu na
njegove oči ravninu. Kralj se ni s mjesta nemaknu. Jedna ko-
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njanička. navala neobavi ni"'ta, akoprem su Theba.nci provalili čak
do u grad. I žda su zato po"'li tako daleko napried, da podu­
piru izdajice 20 parćana koji. u bili o vojili visinu u 1. 0­

rij!lkom pr di lu. Konjanici tlJebski, koji u nabasali na za j du,
pobj a: natrag u n redu. to se tiče izdajica, oko Age ilaja
e ov ra'" , da tr ba na njih navaliti. Ovaj gradjan. ki rat pred
očima n prijat lja učinio j da su izašla na vidjelo druga iz­
daj tva t j upropa ti rad. Ag ilaj e pretvaraše, da nepozl1a
njihove zI nakan: podje bez oružja samo s jednim čovjekom

k njim i povika da II zlo razumjeli njegove naloge, jer da ih
on nije onamo p "la. i. vriem pokaže im rukom razne
prediele, po k jih da ~e imaju razići. ni mi leći tvrdo da nije
ništa odkriveno, idju i po.luhnn aa: Agesilaj zauzm odmah
I sorij' sliedeće noći pogine petnae. kriva ·a. J v o tali urotnici
budu pohvatani i pogubljeni. a taj način bijave.Ag ilaju bditi
tako nad vojimi kako nad neprijateljem.

red tva za zauzimanje utvrdjenih mje ta bila su kod tarih
tako manjkava da se Epamin nda nij usudjivao poku ~ati navalu
na brežuljke pr ko ulica, duž gradjevina u kojih su se mogle
akrivati zasjede; on e spusti dolinom plieneći gradove i ela

te napadne zaludu na Gythij, luh.ll parte. o nakon tolikih
pu toVenja nemogaše ga vi ve hraniti izcrpljena z mlja. avez­
nici, obterećeni plienom, htjedov da im bude plien u sigur­
nosti zato se malo po malo odVuljaše. Godišnje doba po tade
nepogodno zato e m radove udaljiti' Epamin nda o tavi barem

parti tra van trag svoga puta: to bijaše sagradjenje Messene
na zapadnom obronku gore !thome. ajbolji graditelji a taviVe
joj o novu a najbolji radnici sazidaše joj zidove, koji još i
danas pobudjuju udivljavanje. Ovamo pozove on sve Messenee,
koji su još živi bili a s njimi sll:uži uz i. ta grad ka prava
strance, koji su e prijavili. Vjerojatno je da su heloti. mes­
sen ki 'lodo podupirali to poduzeće i da se je od njih sastavio
najznatr.iji dio novoga pučan iva.

Pošto je parti u bok zab ~ taj bodež, pošto ju je obkolio
M ssenom na zapadu a na sjeveru Megalopolom, Tegejom kamo
je po tavio posadu moga'"e Epaminonda a zadovoljstvom osta­
viti Peloponne kojemu j lice sada za uviek promienjeno. Ali
na pre'da i usretne neprijatelja, kojemu se nije nadao Athe­
njan. l arta a5''1m nadvladana pozvala je kao i u vrieme
Tyrtaej vo voju taru uparnicu na pomoć' nakon njekoliko
burnih vi ćanja zaključi l..11pVtina athen ka d i ta manje iz
ljubavi k parti koli jz zavi ti prama. Thebi da joj se po-
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š. lj pomoć. Ta zavi~t bija~e tolika, da se je na jedan dan
prijavilo 12.000 momaka pod zastavu Iphikratovu. Oni se po­
t, viRe na pr vla'i: no Iphikrate se neusudi upustiti se u bitku,

zat mlje Epaminonr1a u B P tijn.
Po P Iut., rehu, koji je prij. t lj tragici, rnje, to da je Th ba

s oduševljenjem proslavila njcf!ov Ion-atak. I rim Un. ga j sa
smrtnom obtužbom, 'On bijaše naime JIrilIržao vIa, t ~etiri mj ­

c, preko zakonit.o~a wka. Pplopicla. (,htnžen kao i on. na­
toj,;':e crauuti ,;lllk-P, a ka, nijI'. lJ"" ·ti gnvol'llil-ll. li: ji ~a je
IJtužio. .Epamiw nda ,,(. lIebtjeue bran.i i. Oll izjavi. (la jI' pri­

pra 'an UllJl'ieti: jedino zahtieva;; , da mn . e na grob napi~ll

im na Lpllldre. 'pi Itei:\Te Ul'. bojie-a budu rievpni uh­
h1ŽIJe 3139). P ,lU. čl niji ,nIL ovaj lJijaše puk. f rrnaIno 1;; ,
Epamin 1I(1a j lj z r1vojbp na !'lVOjll kori t tražio da ,'e \T:'i.
'udei nl'htj I lo,.p da pat: l i r1opu, titi. da dodje UO erIa. ·o,anja.

Th lm uJIotri bi zlo . voj e il· ,liNleĆ'P gOllillO. POlI izlikom,
da lJ. toji ari. tukrat ·b urota. dad pouhijati ve muž!\: žit Ije
u Or '!lomp-nu, IH'odul1p žene i djecu, a !o!l'a(l porn,vi. Po Dio(lo­
rovu i':I\'j tloC:an"h II r~illi ,P. da je i , Kn]'onejom tako IlO. hlpal<t.
, '1'hepiji i Plata~ji imalo j!' putau, . jo: toliko \T mf-na, da

je ut Ido. ( YI' sn oIuntllo,;ti poč-inj n za oel. utnOl'<ti Epam.in n­
t1ine. knji je })io tn j.dall rr(>(lja~Jlji put pl'·prieri . 011 umanji
po mogul-ll sti I voljI-' rata . .rr·dnim Ze ključkom zakljl1(-i.ve Tlwh­
ljani. tla ,'p jJll!!Uht· .'\ i JHIl'ot"I'i pl·og-uauici. laje bi uhvatili.
Jednom ih ,n uadj <:Itny ,'bOl' II njPkom malum O'ra(ln. ali all

u~ini, kao (la jJj 1'1'il'i1l1aJi dmgim gradoYom te ih pn. ti za ocl­
kupninn lm sjobodll. Theba iJl1adja~e na tluHi i zločin plataejski
napadnuy~i sreti m.ira, na taj grar1, a zatim razoriy;:;i ,ya. Pokolj
orcho]11(\n8ki bijaše mnogo gori od . maklluc:a mitylen kih za­
robljenika II Atheni.

Prva "krb oslobor1jene Sparte bijaše. da po~alje poslanike
u Athenu, da se utvrdi savez izm .11jll obiju država: ugovor no
bi, da će svaka po redu zapovipdati p t dana na kopnu i na
motu. Diony:-:ij Ryrakmki obećI joj 20 ladja a 2.000 hi~pan-

kih i ~al, kih pl' l-l:'nika; no Arkadjani POZO\'11 po drugi put
Thebljane na Pel ponne.. part ka i athen ka voj, ka k ja im
htj de zah'oriti prelaz preko prevlake, nemogaše uspjeti, a
Epaminonda pri. ili :-;ikyon i P ·ll,ntl da .tupe njim II ~avez.

Poku:anu Davalu na Korinth osnjpti habrija a obećana pomoć

Dionysija SyrakužaniJ1<.t, prisili Thebljane ll. uzmak ( (9). Dok
se je to sbivnJo na sjeveru Peloponnesa, provali~e Arkadjaui
sami u Lakoniju te opustošiše bez kazne njekolike kotare.

Duruy. f'oriest aran. 23
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Sliedeće godine htjedoVe to ponoviti: no Archidam ih predu­
sretne. a vi st, da je pr šao preko njihove m dj e, poletj e mu
na usr t prisilive ga na povratak u Lakoniju te udariVe na nj
kod ridej. Po&jeda bez uza, govorahu nije parčan tajala
ni j dnoO'a čovjeka. Xenophont pripoviedajući o ovoj bitci hvali
juna~b'o gal kili plaćenika koje je Lakedaemonu na pomoć

poslao Dion)". ij rrakuski.
D a(ljaji the aLki, u koje se je miešala Theba, dadoše

njeVto oduYka Lak !la 'monu. la on je umro poVto je podigao
The aliju na najvivi. tupanj moći. Ta zemlja več dugo pocie­
pana nnt rnjimi raz,l rio imatljaVe tri glavna grada: Lari. u,
Pharsal i Ph rtl, koji .e pr pirahu za premoć. II Pheri pri vojio
~i je ,la t bez ho jI e u h rbi " ari thacijom Lykophron, koji
je one godin, kada je bih .\ h na z, nz ta, izvojevao zname­
nitu Iobj du nad The alci koji u:- bili urotili proti njemu,
da ga sbace. Lari~ a mu e j m djutim II bra 1irala. U njoj
vladaše Medij p glavica Aleuada koji poduprt v tom Boeo­
ćana i Al'givljana zanze Pharsal. Agesilaj vraćajući. iz ije,
povrati slobodu tomu gradu, kojim je Polydama uz privoln
žitelja njeko vrieme npravljao razborito i če tit. 'uparnič­

tyO gradova i lahoća pociepan The alije trajave jednako.
la on, na ljednik a možda i Jiu Lykol hronov, hoćaYe joj dati
drugu zadaću. n uze u službu 0.000 plać nika, koje vježbave
s najvećom brižljivovću a njihovu vjernost o ignrao si j da­
režljiYoYću ojom: vi~e "'radova prisili da tupe s njim u
av z to je t la priznadu njeC/ovu pr moć: klopi s Alk.etom,

kraljem epiJ: kiJn ugoyor k jim u"'ovorom p tade El irac va­
salom th al komu vladartl: pa kako e Phar al slallja~e na

partu. tupi on u savez s Thebom, a zabaci prijatelj tvo
Ath ne, da l1ebUde tim avezom smetan u vojih pomor kih
o novah. Phar al bijave mu v lika zn.prekt'L. 'astavVi e Po­
lydamom I okaza mu svoje sile svoje osnove, te obeća, da će

otvoriti svoje luke ako ga parta nebude činom podupirala.
parta mu uzkrati vaku p moć. Polydama i lason ostaše

vjerni ,"ojoj be jedi: jedan preda grad, a drugi stupi s njim
u savez.

Iason, tada gospodar svoj Thessaliji, dade se imenovati
tagom, to jest vrhovnom i zakonitom glavom zemlje. Sile svoje
povi'Ji na 28.000 hoplita i 8.000 konjanika, nebrojeei bez­
brojne lahke čete. Prohtjede mu se imati i pomorsku silu, ali
tajne mu nade nadilažahu nj.egove sile. Nakon bitke kod Leukhe
pozvaše ga Thebljani, da im pomogne do kraja upropastiti
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Spartu, no on vjeVto sklopi primirje, kojim se spasiše ostanci
Kleombrotove vojske. Njegovim osnovam idjaše u prilog, što
nije nijedan od dva grada nadvladao, jer mu je njihovo
supamičtvo laglje otvaralo put do gospodstva nad Grčkom.

J dnom javi nakanu svoju, da želi žrtve prinieti u Delphih i
predsjedati pythskim igram. TI tu svrhu zane od svojih po­
danika 1.000 volova i l .000 glava drobne marhe. Čudnovata
i izvanr dna ponuda ova. morala je zapanjiti Grčku i pobuditi
II njoj tra~nu pomi ao o . ilah The salije. o kad je prije svoaa
odlazka javno asluvavao ljude, približi mu se sedam mladića

s izlikom, da im pre udi u njekoj prepirci, a ovi ga ubiju.
jekoliko vremena prije pobojavši se za povlast svoju, zapi­

taVe Delphci proroči·te za avjet kako da bi odbili Iasona.
"Bog će se već znati braniti tL od ovori'e im svećenici. I bog
se je obranio. Oni od ubojica Iasonovih, koji su utekli nje­
govim stražam bi'e primljeni sa svimi častmi u grčkih gra­
dovih kojim je po njihovu mnienju prietila poaibelj od lavo­
hlepnoga Thessalca; njeaovevelike O novepropadove s lljim(370).

Toga ubojstva clržahu krivim i la onova brata Polydora,
koji ga je nasljedio. Drugi brat Polyphron ubije ubojicu, a
njega pogubi njegov sinovac koji posta znamenit medju okrut­
nimi tirani a zvaše se Alexandar Pherski. Bogovom posveti
sulicu kojom je ubio Polyphroma, ubije mudroga Polydama,
te dade pogubiti sve žitelje dvaju gradova, koji su ga uvrie­
dili. Al uadi lari ki pozovu na pomoć makedonskoga kralja,
pak budući da je ovaj bio previše zabavljen kod kuće, obrate
se na Thebu. Ova im po~alje Pelopidu, koji odlučnim govorom
tirana tako pre tra'i, da je na vrat na nos pobjeaao sa vo­
jimi četami (36 ). Odanle krene Pelopida u Makedoniju, gdje
je bio već godin 369. po smrti Amyntinoj; ovaj se je put
zato onamo svra.tio da sruvi upliv Athene, koji je ondje pre­
vladao' on prisili vladaoca Ptolemaeja, da sklopi prijateljstvo
s Thebom. Da ga priveŽ:e za taj savez, odvede sa sobom za
taoca Philipa, brata kralje a i 30 mladića iz odličnijih kuća

makedoll kih. "Grčka je mogla tada vidjeti, veli Plutarch na
koji tupanj veličine su . e popeli Th hijani; koje mnienje vlada
o njihovoj sili: i koje pouzdanje udahnjuje njihova pravednost. II

Po ljedr.ja je točI a ch'ojbena no o. tale dvi ni 1.1.

:Medjutim bavljahu e kao i za mira Antalkic1ina stranci
izmirenj m Grka. Ariobarzane, satrap hell ponti k:i, koji je
imao po ebne razloae da izvuče partu iz neprilika predloži
da se sastanu za tupnici raznih država u Delphih. Onamo po-

"'
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fialj on PIlili. ka iz Abyda a mnoga novaca; no lmclnći ela
Th -}Ja mje pri tala, da . tal'i M enn nemogaš llišta zakljn­
t:iti: rt Phili. k . tade kupiti čete za Lakeda mallte. Taj je . awz
tri halo razbiti. Zato p ~alju Pelopidu v likomu halju. ...tah za­
·tlll'llici: iz •'p. rte, Atbene l'kadije. Elide, ArgOf:'3 dndjo,vp : il.

ch l' '11 li iJrU dj. ~ • jo~ ve eo prizor. ela je rtka pr tl 1I0'l'ama.
nih. k. ~ j p bi -llit (3t57). Art. er e olJazira~e" 'aln na

OBoga muza koji je zatlao . hah i trepet Lal·e(!<wmonn. ali e
o \'jedoei da jP on i 'tn tako uepodku}Jlji\'. riedl-a hep . t u
Grt+oj, kao :to je II har. Dočim ~e je jt-dan iZTllf>dju za"tllp­
nika athen>:kih prodao za nje ~to novata. mIhio j Pelopida.
. \'al~i dar kralje,'; nil Z. d !llu,iUIl sl'ojn Rtekao je priznanje
III zavi. no.·ti 1\1(' - ne. pak nal .!. dalj \tll(mjallom. da ral':Ol'U­

žajn ,\'Oje hrol1o\'ljc·. i pri tnju vim rado\'om da C:ll ocImah
najl:l.'ti na njih kuji nl hi lt in tupi i II a\"z " Thebam i
I r. ijom.

Lahko je bilo halju elm'ati nalo!!C'. 110 teze ih je hilo iz­
voditi..tl tltena odsudi na . mrt za tupnika 8' ne;a. lilji jP iz(lao
nj·.in prohitak; pa kada ,tl ,a\'ez1Ji(:1 ljili pOZI ani II T1JI'JIll.
da polože zakJetvn pred p l'~ij, kim ]J(J',1auihIlJl, tl,L t-e l' držati
n:Jmetllutih im pog-oelba. odhi~e 13,1; .'ul·adj. l1li izar1jn~. dapače
odmah iz O'nllla..T·(lan iZllwdju njih rete. karl se je }JO lan ho
'mt-ula, ]uu1rnglji\'o: ~ Yidio . am tl i:-ta lDn žillu paMe ara, J·u­
hača p hal'llikit i vratara, ali ni. am ,i lio l-O\'jl'ka. , 'jajl1o t ha­
lje'a nij ll('go parada: l1je .....ov t li h\'aljeni makljt'l1 IJIJ zlata
npIJi mO~!llo da i .jP[Je ni jechlOJnU kri:n. Te ril'[-i hijahu zla
,lutnja za Per.:ijn. Y ć od mnogo \'l'l:'lDena ni:::u njezin voj-ke
za la ale •haha rl'om; pa e,o ,bilja ,'av .jaj (h'ora II .'lvi
nepobudjnje drugo ne~ ~ale u tih pOt1ru trlji\'ih duhm ill. l ~o­
,or r1akle bija,~e. ka la ga lli bilo nije. ,,_Ja taj način. v li
Xel1ophont, II >;tad mnišljpna kralj v ha thehskoga. "

Za tih b~zkori"tnih i .. ramotnih uO'ovaranja prodre Epa­
minonda po tr ći ]lllt u P ·lop nu., da prikmti • parti rado t
rađi najnovije pO}Jjed nad .J.hkadjani, pa da ih (hži na UZIJi

ot "Vi im pot1pornu totku u Acba.ji i u Elirli C' 6 .). 7- rllkom mu
podj skloniti chajce ua avez Thebom, koji n potraja (lugo,
jer su A.rkadjani o tali i nadalje na trani. To j bio jedan
udarac za Tbebu: a druf:,ri ju stigne na ~jP\'el'U. G dine :3(j6.
po:alje Olla Pelopidu k Alexandru Phel'skomu, da ga. l lani
na . uvez knji je naložila Per ija. Tiran videći, d<J j Pelo­
pidina pratnja 'laoa, Laci ga u tamnicu. ,.Iz početka. n.li
Plutal'ch, dopu ti žitelj m Phedilln, da ga vide. HO P lopida.
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ih zanese SVOJImI rJecml, pa mu poruči, da bi bilo bezumlje,
da pogubi toliku ljudi, koji mu nisu ništa zla učinili, a da
poštedi njega, koji, ako mu jednom uteče, neće propustiti kaz­
niti ga." Tiran ga zapita, zašto toliko želi, da umre? "Da ti
postaneš veći neprijatelj bogovom i ljudem, pa da tim prije
pogine~." Od onda se nemogaše nitko približiti Pelopidi. Ale­
xandrova žena Theba douje ipak potajno, da vidi toga junaka.
Sramotno joj se i::injaše, da se ost;wi na životu takva nem<t,n,
te odlu(;i njei:ito, ~to kasnije i izyede.

Ovamo idu dva zla (';ina Athene: njezina zavist prema
Thebi natjera jn u sa,vez s tiranom; ona mu podigne kip. po­
šalje mu triu(lset ladja i 1.000 vojnika, držeći ovaj put poput
Sparte, da vriedi korist više od poštenja, pokuša napasti na
Korinth, grad tada u savezu s njom, da si osigura obćenje

s Arkadijom. Tu bijaše rUhena zle sreće, ali zato uspje
drugdjB. Vojska, koju je poslala Theba, da oslobodi Pelopidu,
bi potučena; i ona bi bila uništena, da jn nije spasio Epami­
nonda, koji služaše u njoj kao prosti vojnik. Sliedeće godine
povjeri narod njemu zapovjedlličtvo, a on dodje u Thessaliju
te tako pre"traši tirana, da je zarobljenika vratio za primirje
od trideset dalla.

Theba dobi natrag svoga velikoga sugradjanina, ali izgubi
upliv Ha The:::saliju, pa po tom i na Makedoniju. Naprotiv Athena
uzpo.sb yi uz malo buke svoje gospodstvo. Timothej joj podloži
Sam, nesigumn pOE'jed velikoga kralja (365), a godinu d<t,na zatim
prepusti joj buntovnički satrap dio Chersonesa. U isto vrieme oni
primiše u svoj savez gradove chalkidičke ili učiniše, da stupe
u nj. Korinth, prestrašen veličinom toga preporoda inakanami
Athene, koje je nedavno pokazala, htjede se izvući iz cieloga
sukoba. On pošalje pitati Sparćane, misle li, da bi im njegova
pripomoć mogla osigurati mir; u protivnom slučaju zahtievaše
dozvolu, da ugovara. Sparta dopusti, što nije mogla priprie­
čiti. Epidaur, Phliunt i još njekoji drugi gradovi JJovedoše se
za Korinthom.

Thebe nebijaše kod toga. Ona nastojaše iz petnih žila,
da sačuva mjesto, koje je zauzela. Nikada nije imala na moru
ladje, Epaminonda ju nagovori, da dade načiniti 100 tri rema,
s kojimi preplovi Aegaejsko more i Hellespont bez znatnih
uspjeha, ali i bez poraza. Thessalija se je izmakla nje,.;inu
uplivu; Theba pošalje onamo Pelopidu s vojskom. Alexalldra
sretne on kod Kynoskephala na ravnini, punoj visina; bielOno
udari na nj te ga pobiedi ; no on bude ubijen, kada je htio
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doći do neprijatelja svoga, koji je bio sakriven sred straža
svojih (363).

The alski gradovi, koji su ga pozvali, sažaljivahu ga kao
i Thebljani sami te mu dadoše poareb, kakova nije jošte ni­
kada bilo ako e dopusti, da najljepši ures nije ni zlato ni
lono"\'a ko t, nego prave suze, duboko i iskreno sažaljivanje

ga naroda. 7. Thebljana poslanih na Alexandra, prisili ga,
da povrati lobodu gradovom, koje je zauzeo i da se zakle,
da će e vjPTIlO p koriti svim nalogom Thebljana.

PoVto je Th alija dovla i opet pod upliv Theb , htjede
ova tako na~initi i Pel p nne om. Epaminonda povede onamo
po četvrti put oj,'ku din 6",.

ered bijave tamo Ju-ajan. Elidjani i Arkadjani ratovahu;
prvi neuspievahu llZpl'kos navali koju j učinila parta bezus­
pješno njim u prilog, da protivnikovn pozom t drugamo obrati.
Arkadjani se dočepa ve Olympije, gdje su im ~a, znici Pižani
priredili igre na čast. To ohrabri Elidjane. Oni dodju s oružjem
za svečanosti te udare na Arkadjane, koje podupirav 1.000
hoplita argivskih i 400 konjanika athenskih. Boj se zametne
žestoko i slavno po Elidjane, akoprem bijahu do onda sma­
trani za najgore vojnike Grčke. o Olympija o tade u ruku
Arkadjana (364). Oni upotriebe blago hrama na plaćanje pla­
ćenika. Mantinejci prosvjedovahu proti toj bezbožno ti; pozvani
pred skup tinu od deset ti uća, nehtjedoše doći; a kada su im
se zagrozili navalom, zatvoriše si vrata. Vieće od 10.000 za­
brani im upotriebiti svete novce za svjetske svrhe. Plaćenici

se odmah razidju, a vodje, bojeći se tužba radi svetogrdja,
pozovu Thebljane ua pomoć. Medjutim sklope rodoljubi al'kadski
mir s Elidom pod pogodbom, da se zlato odneseno iz Olympije po­
vrati. Kad slavljahu ovaj mir u Tegeji, uhvati boeotski harmosta,
koji imadjaVe u gradu pod sobom četu od 300 momaka i koji
nazrievaše u tom miru propast thebskoga upliva, sve članove

skupštine te ih pobaca u tamnicu pretvarajući e, da je mislio,
da obstoji urota, koja namjerava grad predati Lakedaemoncem.
Obće negodovanje prisili ga te pusti uhvaćenike na slobodu;
ali to bijaše pl'ekasno. Jedan se dio Arkadije naoruža te po­
šalje po pomoć u partu i Athenu.

Da zaustavi to odpadanje na Peloponnesu, poValje Th ba
onamo Epaminondu. On e utabori u Tegeji, da bolje sakrije
svoja kretanja.; a doznav ondje, da je Agesilaj pozvan od Man­
tinejaca, o tavio partu Ra svimi svojimi silami pl'oYali nakon
noćnoga. puta u La.koniju. "Da njeki bjegunac Krećanin nije
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to javio Agesilaju, Sparta bi bila, budući bez obrane, uzeta
kao ptičje gniezdo". Stari se kralj vrati u vrieme ; on se pobrine
za sve, a Epaminonda bi kao i prvi put zaustavljen pred tim
otvorenim gradom. On je mislio, da će ga zateći; nade nije
imao, da će ga osvojiti obsjedanjem; u ostalom nije se smio
dati zatvoriti u onoj uzkoj dolini izmedju grada i spartske
vojske, koja dolažaše. S toga se povrati brzo u Arkadiju s ko­
njanici, koji su pokušali drugu navalu na Mantineju; no u taj
grad je upravo bilo ušlo konjaničtvo athensko : ono skoči odmah
hrabro pred neprijatelja, kojega se je bilo medjutim naučilo bo­
jati, te ga suzbije. U ovom boju pade GryIIo, sin Xenophontov.
Kada je Athena stupila u savez sa Spartom, bi dokinut zakon
o progonu druga i prijatelja Agesilajeva.

Rok, odredjen za konac vojne približavaše se. Epaminonda
nehtjede se nipošto vratiti, a da neuskrisi ponješto već potam­
njelu slavu oružja thebskoga. On podje za neprijateljem put
Mantineje, a držaše se iste taktike kao i kod Leuktre. Protiv­
nike zateče, jer nisu očekivali bitke; u boj uzme samo bolje
čete; napokon sakupi na jednom jedinom mjestu veliku hrpu
vojnika, koja obori sve pred sobom. On sam bijaše u prvom
redu; jer u ovih republikah, u kojih se je sve priekim okom
gledalo, morahu i vojvode obavljati službe vojničke i odliko­
vati se hrabrošću, a ujedno i vještinom. Epaminonda poleti
predaleko izpred svojih četa, neprijatelji ga obkole; on se bo­
raše dugo uzprkos mnogim ranam, dok ga nepogodi koplje u
prsi tako silno, da se je drvo na njem prelomilo, a željezo
ostalo u rani. Thebljani jedva oteše njegovo tielo neprijatelju
te ga donesoše u tabor još živa. Liečnici izjaviše, da će umrieti,
kada mu se izvadi željezo iz rane. Tada pozove on svoga šti­
tonošu, da dozna, da li mu je štit spašen; štitonoša mu ga
pokaže. Zatim zapita, na čijoj je strani pobjeda; kažu mu,
da je na strani Boeoćana. "Dakle ja mogu umrieti" reče i na­
loži, da mu se izvadi željezo. U taj čas stanu prijatelji, koji
su bili oko njega, stenjati; jedan od njih povikne: "Epami­
nonda, zašto moraš umrieti bez djece?" ""Ne, nipošto ne, ku­
nem ti se velikim Zeusom! jer ostavljam dvie kćeri: pobjede
kod Leuktre i kod Mantineje" " (362.).

Prije, nego će umrieti, htjede Eparninonda još vidjeti IlIidu
i Daiphanta, dva svoja zamjenika, koje smatraše dostojnimi
svoga mjesta. "Nema ih, pali su", rekoše mu. "Tada načinite

mir". Theba je u istinu izgubila sve svoje vojvode, ali nije
dobila odlučne bitke kod Mantineje. Athensko konjaničtvo nad-
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POGLAVJE XIX.
Obće stanje Grčke Ilrlje gospodstvu Jnl~kedollskoga•

. Veličina vladajuće sile; boUe sta'}~je država. - C,:jetanje umjetnosti; sja,i
gov01'ničlva; veličina filosofije; Platon i .Aj·istotele - Duboko lJadanje
pjesničt'va i političkoga pouzdanja; razpad naj'oela athenskoga. - Pla­
ćenici, - Osvrt.

H će li se r~l-a bez vplikih ljudi i h('z y likih. tvari. barem
'umiriti nakon mira. 1 g, 361.? Razborit hi. e moglo o čp]ri"ati.

l'~ka skidaše ,la,·titill1a rukama već Il 1rl11lg0 sto~j('će.

Jerlni l ijahu nanruzani, du teku Ill' moć (lrngi da $krše ne­
prave Ino pri vajanje. ·parta. Athp.uu, i opet parta. zatim
Theba izcrpi~e e uživajuć prE'velikll .T ćU. ,'vaka od njih vi­

.djaše redom, kako se saveznici po lij pobjed hraćaju proti
njoj. Duh neovisnosti gradske nadvlada j cluh aveza. Iz­
kustvo jo gotovo. Grčka,' slied ~ći neJuši,'! nagon nije htjela
po tati državom.

Od svih sru~enih go pod ha jedn je jedino sažaljivanja
vriedno A.themno i Periklova. D k je 0,0 trajalo, bilo je manje
okrutno, ti i n pravne a "ive jaja i blago tanja, nego li ga je
Gr 'ka ikada poznavala. partin ,'urovi jaram dotežča . vim.
Pona~anje Thebe pr ma The. piji Plataeji, rchomenu, c11.pače

i Tegeji. pa običaj, po kome je i ona po ~ela ~iljati harmo te
k aveznikom vojim nepokaza blaž "la ti. tJ o. ta.lom ona
neimaeljaše nikakve osnovE' niti uzvivene snll . j kao ~to parta
tako želja v i lla imati vla.t radi ame vlasti. Pokol'iyVi se
njoj Grčka nedobi niVt.a. To 0'0 P d tvo neimaV

tl s bi vive
razloga, da po toji od lake lacm011, koO'a. Obje uzimahu mnogo,
a neclavahu ni:ta. U i tinu to nE'bija v TI,ve vrieme, u kom
bi bili od pohebe . avezi. akon pr vale per ij ke bilo e je
bojati da će opet provaliti n prijatelj kao .Vt je bio učinio

erxe po lije Darija' i to je optaYdalo go poel tyO Athene; a ne­
manje i razlog Vto je to gospod tvo priro Ino p teklo iz čina, i to
je bil tako dugo nepobitno. o u uieme, do kojega mo do ~li,

kakove bi po ibelji bilo moglo odkriti i najbi trije oko? a iz­
toku otimaše se Persija u dugoj borbi sa smrću iztot:'Il.ih država
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koje toli slabo živu, pa ipak toli lagano umiru ~a:me od
sebe. Na zapadu bijaše Rimljanom na novo sawadlt~ Wad,
koji su im spalili nedavno Galli. A koga bi se bilo bOjati na
vsjeveru? lason bijaše mrtav, a s njim i velike njeg.ove o.snove.
Sto se tiče Makedonije toli uznemirivane i od tolIko Vlekova
slabe, podsmievali bi se'bili svakomu proroku, koji bi bio pro­
rekao njezinu bližnju sreću.

Prijatelj rčk gl dao je dakle taj čas bez straha svrveta~
krvavomu poktlVaju koji je trajao pet ili šest naraštaja. GrCI,
nemogavši sjediniti ':inj ve . e. da su došli bar m do pra­
vednijega i boljega oM era. anja života. Nebijaše više naroda,
koji bi go podovao nad drugim: dakle nebijaVe vi v e gospod­
stva; ali bijaVe i manje razciep n ;lti. Inogo je malih drža­
vica nestalo u avezih koji ada obuhyaćahu ciele pokrajine;
to je sredstvo sigurnij i mauje pr tivno vladoželjnoj težnji
duha grčkoga da se možda danas sutra ,zom pokrajinskih
saveza dodje d saveza cieloga tiela heUen koga. z o bijahu
ti savezi sklopljeni uz veoma pravedne pogodbe. TI aveznici

thene i naj labiji i najjači imadjahu glas u glavnoj kup­
štini. U novom sav zu Lakedaemona s više naroda peloponne­
skih bj še ualavljeno, da će svaka država zapoviedati na svom
zemljištu. Jedna od velikih nepravda Lakedaemona, messen ko
helotstvo bijave izpravljena' Messenija bijaše nezavisna, a

parta zatvorena u svoju dolinu Eurote. Arkadija odrekavši se
svoga staroga razdieljenja, načini od četrdeset svojih sela sje­
dinjenih u Velikom gradu Megalopolu, državu sposobnu da drži
na uzdi lavoh1epje partsko i da brani od njega o tali Pelo­
ponnes. Korinth it rata željaše si samo mira, trgovine i za­
bava. Argos nedavno okaljan krvlju, vidjaše, da se barem umi­
ruju stranke i da mu daju njeki odmor. Achajci obnoviše svoj
stari savez na temelju jednakosti i pravednosti, čega radi će

imati čast, da će posljednji preživjeti Grč1ul. Savez boeotski
pokoravaVe se Thebi, no sada bez velike sile. Athena napokon
podiže opet malo po malo svoju mornaricu, svoju trgovinu te
će k sebi natrag privesti tare svoje saveznike mudrim svojim
vladanjem. Tko je priečio ove države, kad su se vratile u svoje
medje, da živu u miru povto su se medjusobno o vjedoči1e o
nemoći čim u uzhtjele više se uzpeti? Zašto nebi opet bile
što su bile tri četvrti vieka prije, svaka ognjište svjetI .?

zprkos tolikim bojevom i tolikomn ubijanju imadjahu gr~ki
gradovi joVte mnogobrojno pučanstvo, radino i umno. _~jihovi

vojnici bijahu uviek najbolji na svietu, jer ni rim ka legija ni
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makedonska phalanga nisu dale takovih dokaza. Njihoyi uče­

njaci, njihovi umjetnici bijahu mnogobrojni. U umjetnosti, fi10­
sofiji i govorničtvu nastavit će se ono, što je prozvano viekom
Periklovim.

Phidija, Polyklit, Zeuxis, Parma ij poumiraše, a za nji­
hovih nasljednika padaše umjetnost· ukus bijaše manje čist,

slog manje strog. Previše se nastojalo oko dražesti i slike bi­
jahu više za oko, nego za um; pa kako nebijaše više veli­
koga naroda, izumrla je već i velika arhitektura. o Praxitele
rodi se možda te iste godine. Pamphyl, Nikija, Euphranor, ovaj
ujedno i slikar i kipar, cvatijahu; ApelIe uzdiže slikarstvo na
najviši stupanj savršenstva II starom vieku, a Alexandar do­
pustio jc samo Lysipu, da predoči kraljevsko obličje njegovo
u mramoru ili tuču.

Umjetnost dakle prema tomu jedva pokazuje kakovo. pro­
padanje, prije za budućnost, nego li u sadaVnjo ti. Govorničtvo

i filosofija još manje. Govornica athen ka odjekivave strastve­
nimi i muževnimi izrazi Demosthena Lykurga, Hyperida i He­
gesipa. Aeschine pribavi govorničtvu okretno t i sjaj svojimi
besjedami; Phokion vrlinu. No ostavimo vrućinu na Pnyxu pa
sidjimo u vrtove Akac1emove, da vidimo ljude, koji su došli
onamo iz svih zemalja, da slušaju učenika i prijatelja okra­
tova; čujte, to je Homer filosofij to je navjevćivalac čovječ­

nosti, to je Platon. Grci pripoviedahu da mu je pravi otac
bio ApolIon, da su mu u kolievci pc:ele hymetske metnule meda
na ustne, a onaj dan, kada bi doveden k okram, da je taj
mudrac vidio mlada labuda, koji je poletjev sa žertvenika Ero­
sova sio na njegove prsi, pa onda odletio put neba uz milo­
glasno pjevanje, koje je očaravalo bogove i ljude.

Po smrti Sokratovoj razidoše se njegovi učenici i uteme­
ljiše razne škole: Euklid megar ku, koja e je vratila meta­
fisici, prezrenoj od učitelja, pa utrla put Pynhovcem; Aristip,
predteča Epikurov, utemelji kyrensku školu, koja uze sreću

čovjeku za svrhu, ali vodeći ga do nje zabavom mjesto krie­
posti, kako je Sokrate činio; Antisthene utemelji napokon ky­
ničku školu, drugo krivo pretjerivanje, koja vraćajući se tobože
k prirodi, ubijaše družtvo. Platon podje vivim i širim putem.
I on je proučavao dušu čovječju, no to znanje bijaYe amo iz­
hodište njegovu sustavu, koji polazeći s tvrdoga zemljišta sviesti
htjede se dići do poznanja svih bića i boga, njihova zajed­
ničkoga početnika. On se je dakle prihvatio opet teOl'etičkih

spekulacija, osudjenih po Sokratu ; on je povratio mašti prav,
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knja .ioj .il' bin zanijekan njegay učitelj te ublažio tn nrrazbo­
ritost. k jC'hm i smjelu i sretnu. pomiešav čisto zlato " ruž­
nim "I"HoJll 11 sgrarli, koju je podigao. Bezsmrtan je all sanjar
u i~l illll. kncl>t se uznosi n:-tll ovaj sYiet, da tmži istoga boga
n j'"'''n''l1l1 \"jP<:nom bogu, knji spaja sva sav1"ŠenstYa, nai:eIa
dl'1lzt',a i o"',])]]e ćnc101'l·dno!'ti; ali on silazi niže oLl najpro;:tijega
z;lb1l1·':'·. kn'b h"J(~8 da ostYari Yr1ikanske misli svoje. Ui:enik
uje· clno i Slik ,'a 111\' i Lykurgov. diže on uzvišenom moću llušu
pl'ecl \"jei:nn pra'.-,lu: lIO (la (lobije od nje više, nego li mn može
(bh prirodn, !']1ll.:ta.in "I)("t Ilusl'ed kalit onoga života. gdje su svi
uvjeti dll1žtH'J1nrnn ,,··jn pnl'n:eni. On daje svj esti mje<;to nad
svimi Pl'()llljf'lI<11I1i. a <I'l"i j,,'z;:mrtnost: sreću nalazi n vrlini,
ma bib n\"a izrnz"na i jli'iJ,ita Ila k1'''+: nesreću llalazi u zlo­
i:inu; pa lJio Il\"ai ~!'dilll i I",:t.. \"an: on je kr~ćanin u svom
m01'<1111, da ll(']'(·knr·':: II ~\""i".i :l"C!mi, jll'iie kl':ćan"tva; fl grad,
koji jr) uh'nlPljio II <;,"nioj :. Hl'l'ublici", llij" ,hugo nego !'t1'ašan
spoj bić<1 i zakona proti prirodi: znjE'''ni(~t\o ,lnlJ:11'a. (lj('(;e i
žena. usmrćivanjc nagrdjene ili nelJromjenlji\"i broj I!radjan<l p1'e­
kora(';ujnće no,o1'odjenčacli, robstvo je Pos\"cćeno, "u"ta\" kast.a
je urecljell, sloho(1a je uništena, njcea se vode u rat, ;:,la im
sc dade na njeki nai:i.n ku~ati luv, kako to biva s mladimi
lo\"skimi p~i", grad jc napokon zatvoren strancem, dramat­
skim pjesnikom, Sopboklu, Aeschylu, Hcsiodu, dapače i Ho­
meru. On zove božan<;tvenoga sliepca pred sudee svoje Re­
publike, tLlži ga, odsudjuje ga: pa razstaju6 se bez povratka,
ali sa žalošću s obljuhijenim pjesnikom, obsiplje ga mirisom,
resi mu glavu vrpcami, i vodi ga izvan grada kao kvaritelja
države. Proglašuje boga, njegovu providnost, bezkrajnu dobrotu;
no tu dobrotu vriedja on, a kao ui:enik Sokratov opravdava
slUrt svoga učitelja, kada na čelu svojih zakona piše, da sc ima
prognati onaj, koji o bogu nebi bio onoga mnienja, kojega je on.

Idealisovan komunisam, zakonit i po;ten despotisam, ako­
prem se te ri či neslažu j dna uz dl'l1gu, i najču(lnovatije za­
blude: to je evo u oc~alnoj politici zadnja rieč Platona, čo­

vjeka koji je ipak utemeljio spiritualističnu filosofiju, bogo­
slovca koji j za luži udivlja\'anje crkvenih otaca.

Godine 60. bija~e Platonu sedamdeset godina; ali bijaše
joY sačuvao podptmu krepčinu svoga sjajnoga veleuma. SYU
svoju božansku fino ~u i milozvučan govor. Aristotele bija"e u
dvadeset četvrtoj godini. Medju ova d\'a velikana misll lH'ma
mjesta Xenopholltu, koji se je plašljivo borio s Platon om. tu­
žeći, "da su ovi slavni lUuževi postali ljubitelji aegypaFkih
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misterija", i napisao svoj S.1J111posion (gostbu) proti Symposiju
Platonovu, svoju Kyrupaidejll proti Republici njegovoj.

Aristotele se je rouio godino 384. u Stagil'i na Chalkidici
od Asklepiada, liečllilm makedonskoga kralja Amynte II. U
sedamnaestoj godini dodje u ~\thenu, gdje je lh'adeset godina
slušao Platona, gdje je trinaest dl'ngih godina, od 3:35-323,
·fun učio dl11g . Kada j Philip nastupio vladn. llije bio Ari­
tot 1 jo;; ui:":ta llapi. aa, niknNa podučio, jer jI' tl·l' u petJ ­
et j I!ol!ini ži"nt•. voga oh01'io ;<kolu n Lykejn. ~'o on je
već pokazivao onu 11inm dj lamo,.;t, kojn je raZ\'ijao Ilo z<\(1­
nj ga ča.·a, i koja je sklonila njeNo\';]' ut-itelja na izreku Ila'
nj mu treba llzlla, a II ostruga. Jo~ nije bio sa 'ta 'io OllU • birlru

cl 15 ili. kak drn<ri mi k ~:):) u",tava. to grč'kih to har­
lJal';,;kih, lonji sn R(' iz:rnbilio ali jP Oll o,http uvadio .:voju Po­
liliku; niti je bio sastavio svoju dinm povle,·t ži\'otinj'tva.
Za ta1-ova rIjpIa hijnile mn lotrphito. ;to je imao l-a n.ij o]1l'i­
jate1j.:-noo dvaju kraljem i pomo: \.Il' 'nJI hao knji mu je dao

tal nata zn hiblintr'ku, a upntri{ Ilin ti '11':\ ljudi. Ila mu traže
p'o ARiji hiline i ži\'otinjp. GodIllP 3;)~). l1E'hija~p j{)~ ~ot()\· ve­
likan, ki . pOlllPnik zl1ano~tio koji ie 1ri"toJr le imao no(li{'i, no
umjetnil\: bija':;" već na rljelu u' <1{,hljinah svoga Jlli~IJ(mj,L. Kau
je došao nakon dva \'ieka divnoga pl'egmlća duh gr{;ki do toga,
da pronikne u tajne svieta, Rabrao je Aristotele sve Ll Robi, da
sve oplo(li. On sastavi imenik Jjmhkih znanosti illIJlll1jlljnći

praznine, stvamjući 110VO znanosti. i porližući jednim mahom nj e­
koje (10 sa\TŠenstva. Tma li (~ovjek do njeg,t jc(linoga, o kom je
njeki znameniti filoROf mogao reći: "Od Arir,totcla nije zlla,nost
mii<ljenja načinila ni koraka ni l1;1prie;1 ni natrag." Aristotele
obulmlti kao i Platon u sustavnoj teoriji cieJost stvari, ali
žrtvujući m.mje od njeg:t realnost idealnnsti. On je :;:hvatio dobro
sviet sInčajnih {;ina te zaslužio radi visokoga uma kao i raui
encikJoper1ijskog:a znataja svojih djo1a imc, koje mu nadjenuše
Arapi, ime uritelja duha ljudskoga. On utemelji metodu opa­
žanja, velikn pomoćnicu izumievanja ; no on ju podvrže miš­
ljenju, koje ralltvara i prispodablja, koje nalazi načeln. i pro­
glašuje zakone života: ovdje jewlORtavno niljo zapletelle,
po kojih se razvija organisam : koLne, na zadllj m ._tupnju
reda biću, slobodne i ćudore<1ne II čovjeku ]]0 podlož ne jo~

na tom višem stupnju pTVomu uzroku, koji daj verniru kr ­
tanje i život. Taj je Aristotelov bog, istina, samo prvi po­
hodnik, ravnodušan za čovjeka, kojemu neosigurava budućega

života ni nagradjena ni kažnjena. Ove široke vidike, otvorene
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duši čovječjoj po Platonu, Aristotele zatvara i zastire. Ipak bi
se, ako je pismo Alexandru od njega, u njem našla jeka biblij­
skih rieči: nebesa pripoviedaju slavu božju (Coeli enarrant
gloriam Dei): "Bog je jedan, akoprem ima više imena po raznih
djelih svojih. Njegova je moć bezkonačna, njegova ljepota bez
primjera, njegova volja nepromjenljiva, njegov život bezsmrtan.
On sudi na visini višoj od nebesa, na nepomičnom mjestu, s
kojega on po volji . voj oj pokreće sfere nebeske .... Sviet
je v lik grad, komu je boa najviši zakon. Uz gdjekakvo ime,
kojim ga zovu. kao vo: Zeus, Nužda, Udes, ostaje on uviek
i ti te prolazi netom poduprt pravdom, koja ga prati, da kaž­
njuje one, k ji kr~ zakon njegov.«

Ljud ki um .,·li rli joVter, nakon dvadeset i dva vieka, dva
puta otvorena po Platonu i 'istotelu: religijosan, moralan i
poetski fl j Inim: II~(ln,. !'Or( j nFlbiljan s drugim. On sluša moćan

poticaj Ari tot lov te ž Ii kao i on prodrieti u sve tajne svieta
prirodnoga i duve čovj čje: no on sluša i glas milozvučnoga

labuda te sliedi plemenita nadahnuća platonskoga spiritualisma.
Vrieme, u koje je čovječnoststicala takve stečevine, nije bilo

vrieme moralnoga obezumljenja. Gdje je dakle bilo propadanje?
U dvie stvari, koje se obje doticahu jedna druge, i od kojih
je bez dvojbe jedna rodila drugu. Pjesničtvo iztiskivano od
dviju svojih sestara: govorničtva i :filosofije, gubljaše se; rodo­
ljubiva vjera izčezavaše, podkopana nesrećom i strahom.

Kao što hrabra vojska, koja neprestano napredujući ostavlja
na svakom bojištu, gdje je pobiedila, njekoliko svojih najboljih
vojnika, tako i Grčka nije gledala više uza se, nego daleko za
sobom one, koji su pjesmami uzhićivali njezinu muževnu mladež.
Za svih ovih ratova nebo je mutno; uzhita, oduševljenja je
nestalo, a pjesnika još više! Lira Pindarova se je razbila kao i
Homerova. Sviet je ostario, musa nenalazi više novih prizora,
te bi rado rekla, da nema pod suncem više šta gledati. Mjesto
pjesnika došli su sada učenjaci, filosofi, koji će pod tom iz­
likom allalisirati i razpravljati, što nadju. Oni će pograbiti i
razderati prevjes Isidin, koji je musa izvezla toli sjajnimi bo­
jami. Tu dobiva b z dvojh znanost duh jača i diže . e: mu­
ževnije pomi li i vive u i tinu religijo ne zauzet će mjesto. t< rih
legenda: ali . bogom za uviek bljubljene pje me pje m , koje
su uspavljivale du~u tako sla(llw, kada su izlazile iz u,tijn H ­
mE-rovih; koj su ju razpaljivale pa joj ulievale rodnljnbJ i
požrtvovnost, kada su izlazile iz gromkih u. tiju Tyr j ili
Simonida, Pindara ili junačkoga vojnika marathon kO<!a,
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U tom padu grc;koga pje nic;tva nalazi se donjek.le pobje­
donosna demolo:acija. Govornica pr puna vr ve ubija kazalište.
Tkogod osjeća II ebi dar ili veleum po taje govornikom a
neodoljiva privlac;ivo t govorničkoga lli pjeha prieči tražiti razne
uspjehe. Jedan viek prij bio bi filo ofiju prepustio musam
Platon sigurno a možda i Aristotele; govol'llic;tvo bi im takodjer
prepu tilo njekoliko vojih st ": vina.

U ovom barem nije niVta hugo n go izmjena d vet e­
stara; što izgubi jedna, dobije druga. Zato nepada grčki duh
akoprem je jedna jaka i mila žica prestala tr petati. o Vto
je propalo za uviek, to je vjera u politi1.-u. Athena Sparta iz­
gubile II prvu kriepo t naroda: povjerenje u sebe same. e­
maju više, j dna od Aegospotama druga od L u.ktre i Manti­
neje ono pouzdanje. onu mladenačku mjelo t koja je ublažena
razborom o obito kada ~e taj razbor zove Perik.lom izvadjala
velike tvari. j koč n bija": veća razlika izmedju puka athen­
skoga i njegovih poglavica n "O je razlika izmedju dva voj­
nika, jednoga na prvom a drucroga n, drull'om mjestu: imenom
Miltiada, Kimona, ri tida n dael Ve ni mje ta na znakovih p ­
bjeda. doba pako o k m vdj gO\Torimo imadjahu Athenjaui
tako slabo mnienje o s bi arnih da u e povmtili k Vtovanju
h roja. Za uc;injeuu dužno t, za malo junačtvo II ratu izkazi­
vahu ča ti, koje . u njekoč samo bogovom izkazivali podižući

im kipove d ml'am ra ili mjedi a do kora će ih lići d ča ti
bogova. To toji da će Gr":ka možda jo.v imati v likih muževa,
no velikih naroda viVe nikada.

Imamo izreku I olo:atovu koja j proti njegovoj navadi pra­
vedna i duboka: u Atheni nima vi.'e Athenjana. "U A ro'ptu
sm izgubili 200 ladja s momčadi; l kod Kypl'a; u Thl'a­
kiji 10.0 pje~ačkih hoplita . na iciliji 40. O v jn.ika, 240
ladja' napok n jo": u Helle pontu 200 ladja. Tko bi mogao
potanko nabrojiti što mo jo v izgubili, to ljudi to ladja?
Do ta je r ći da su na stizale godimice nove ne gode i da
smo slavili vak godine nove javne pogrebe. aši su8jedi
i dru"i Grci dolažahu hrpimice k tim svečanim pogrebnim
svečan, tim, manje da diele s nami žalo t, a vi":e da se raiuju
našoj opetovan j nesre ~i. apokon u Athenjani \'ldjali da
javni grobovi pune njihovimi gradjani i da se njihova imena
zamienjuju u imeJlicih tudjimi imeni. To dokazuje množina Athe­
njana koji oU tada poginuli: nave u naj la\'nij pOl' (li· i
najv ć kuće koje u utekle okrutno tim tiran tva i per ij kim
ratovom, un.iVtene i žrtvovane pomor komu go pod tvu, pr d-
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m hl na~ih nu ~ih želja. da L hoće suditi po poro1lic:uh, o
kojih g vorn,..m . vi lj 10 bi. ,da, l' je nm'oll ath u;:ki malo ue

p 've bnono i llromi ni ."
vi novi grallj. ni done. ~ e II Ye običajr. B zvjerj !' umUOZl.

Ako b .!o\ i. umir hu. Hl NIo je ;<toyanj ta":biue i duboko .je­
ćanj dnlno..ti čovj čjib i gradjnn. kih liepo nudokmuliti . bull.
prezrenII vj rn. ~TO kakm"n je rOlloljuhi.vu gorljivo!' mn 10 im. ti.
!'h no pulo. n t "o. dj ta. kojih Athena nij no.·ila niti hranila
uiti svojim j >zikmn niti "ojom povi ·;ću? Kakovi gra. Jjalli 1'0-
ta?ie V

11
. tolo ·ci. ho!!atjrli ID toeki? Demo. thenr . e tuži. da nije

naRao potr hit Qzhiljno ·ti za velike tvari II nemirnoj i pnd­
11lg1ji.v j . kup,tini, Po ynJa lJija~e frivolna lnhk UlllJlO,..t )H';:Ima

zbiJjl1iln (hUIllI ·tim, koje zna:: tak d bI'O :u\'Xemenik Pe­
riklov i.zpnnja\·, i. l ZU 7.1 li nj >žan ukn. za mnjptno;'t.• li za
rn.zhludnll umjl tno.. koja t> z lo.lrava i razh', ..a, za nmjrtn. t.
l'okratovu. a ne za mm: 'I\U \lInj tH' koja tp. L1zcliž. i raz­
plamćuje. za Polyklito\u i 'ophoklnnl mnj tlll t .\.Illena je
p :-tala Karthaga: dobitak i zalmva hij: hu II lijo' ,l. 'lla ..t ar.
Drugi zao i u1Jitač, II upliv II svih hoa:atih gr:ulo ·ih bij,. > upli r

rob,ha. Uoh. ollan po !' 'om p ložajn put no"ti kradji. 111ka­
vo!'tL prostačkim i 11 p1t.menitim .tra tim, o. VP :i\'a~e na
sl bOllnom čoyj .kn kvarl'ći rya, da. ok rdi njr (I 'irni zlo­
čini. a iz razuzdanika Ill,hha nikad dobrih gl1 ajana.

~Io[a" reći. Ila filosofija. n npI rijat lj2tvll. tlružtvenim
r cl m. n hija:'e :kol, 1'011 ljuhja. y Ć j lln !'red"t\'o razh",­
ranja vi~e. lJačen II gral1. V lieina. ,I a" drža'" IJija~e n ­
pr tana prntbulla ,llnemenika Ui1tia<lov-ih i Pl'riklo\'ih; uče­
uici batovi držahu, popnt HjE-c ' za gralljan ,,-ieta te
učahu Platonom preziraJl,j nar dllih u"tano\,[l. a Zenonom
krajne nl!hajstv prema .lobo li i rob tvu ili dapa": , kako

Xenophont kod Koroneje poteNo~e mač na vlaf-tite sugra-

djane "voje.Ovo nehaj tvo političko. ova razbludno. t b eotska koja za-
vlaJa gradom ololl0\-im, "lavila se je u punom kaz, li'tu n i­
majući ovaj put pj o' nik izprik. koju je imao Ari"t phane
kada je prikaziyao voje tdlll1o/ljmu'. pKakove su t prič
koje nam tu pikaznj ~ prvi Iut? veli Alexis. Lyk j, Akade­
mija i Odeon, llUlorije . ophi. ta, crdje nevidim lll~ta valjana.
Pijmo uracri • ikon~, I ijm d k ,e opij mo, i budimo dobre
volje lokmož m .Zivila .blazanl Pokojnici! ni't.'l nije mjlij ga
od trbuha! Trbuh ti je otac' trbuh ti je mati. Kl'i P sti ]10­
slaničtva zapovjec1ničtva n voj ci, prazna u .lava i tašt gla

- ..-,,--~-._'-=-~---
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zemlje sanja! Smrt će te pokositi na dan opredieljen od bo­
gova; a što će ti ostati? Ono, što popiješ i pojedeš i ništa
više. Ostalo je prah i pepeo, kakav je prah Perikla, Kodra i
.Kimona."

Uz ovo zlo, slaboću gradjanskih krieposti, porodi se drugo,
koje treba prozvati posebnim imenom, jer je to obći pojav,
koji nalazimo u više razdobja u poviesti, u Italiji, kad se je od­
rodila, i u umirućoj Grčkoj, u Aegyptu, kada se je preživio, i
na izt.rošenu iztoku, u Karthagi i u kaosu, u kom je tri­
desetgodišnji rat prestao; hoću da kažem: običaj prodavati
svoju krv, svoju srčanost, da se umiešaš u svadje, na što te
nezove nikakva viša korist. Ako je pravo ubijati strahovito
pravo u opravdanih ratovih, u kojih vojnik brani otačbinu

svoju i svoje bogove, što će biti ono, kada se tučeš, da živiš
od zanata i da dobiješ nješto novaca? Nećudoredan čin mora
imati samo nećudoredne posljedice: plaćenici će svršiti propast
Grčke. Već dugo poznavahu Grci dobro puteve do u e i novce
velikoga kralja. On imadjav uvi k mnogobrojnih četa za platu a
od vremena mlac1jega Ryra neima~ nje ovo mie'anje u poslove
grčke druge nh. nego da joj povra i mir, pa da on do­
bije vojnike za platu. On uzima~ i plaćav zap vjednike on
uze u službu habriju i Iphj1uata. Opa no t nebijal amo u
podmitnom zlatu koje donošahu plaćenici, niti u zaboravljanju
na otačbinu i na voje troge dužno ti, u navici na silovi o ti i
grabež 'to donova' ratni život sa obom, u zločinih od meh­
koputnoga im iztoka uciepljenih' jer ako se jo' i vraćaju mnogi
u svoje gradove, da e tu .zlim načinom tečenim bogat tvom po­
no e, jako će ih e malo u njekoliko godina na povratak oclluči­

vati. Oni će umirati tamo gdje budu živjeli' a tada će biti zlo
po Grčku radi neprestane te eobe, koja će joj otimati najbolju
krv. Svaki djelatan, svaki rčan, svaki lavohlepan čovjek sav
jaki dio grčkoga naroda trčat će u siju o tavljajuć za sobom
razseljenu mati domovinu. Kod I sa će imati Darij 40.000 grčkih

plaćenika. POd Alexandrom i njegoyimi nasljednici će e zlo
podeseterostru ':iti i rčka će propa ti rabeć jaki izraz Poly­
bijev, s nestašice ljudi.

Već se ova zlosretna navada "plaeeničtva" prima Grčke same.
Gradovi, da rieše najmanju razpru, neutiču se više srčanosti svojih
gradjana, nego plaćaju i drže plaćenike. Orchomen kupi si ih go­
dine 371., da potuče njeki malen i neznatan gradić arkadijski ;
Athena nemože biti više bez njih; thessalski tirani, kao i si­
cilski, nemaju drugih vojnika; dapače i Sparta ih drži za novce.

Duruv· Povi..t Grčka. 24



www.crohis.com

370

Grčka nije viYe drugo nego velik trg, gdje se prodaje rčanost

pod vaku ·i nu: rdjava je to roba jer je ta srčan t uviek
p mie~ana nevjerom i izdajstvom. Ćim je njom izvj . tnija
pobj da tim je igl.Ullije uIYovaranje. Jednom dobi Iphikrate
tao' d Aruphipola koji II napokon Atheni predali taj veliki
grad. J clan ga plać nik na liedi: on vrati taoce i tupi II

lužbll kr, lj' thra ~koga: Amph.ipol je izgubljen. Ovaj primjer
kao i vi." Ilrll'7i11 ne pam ti Athenjane. vetkovin borbe go­
vornika. i kazali~t . ~t bijaYe jednoč amo zabava da raz­
tre u od muž ,"nih po lova hIYovin i rata. po tado"e glav­
nom tvarju. Za~ () Ul·hi ima vaj fini narod i li pi du.h ovaj
kralj, komu j la. kalo tolik la"'ka\'aca. kao kakav mogućnik ta­
kodj r voj ku za plaću? ~ . mm!! hr jllim naro lom. veli I okrat ,

izcrpljenimi no čanimi yrf-li ho :l'ffiO rl. . e .lužim plać nimi
četam loput velikoga kralja .... F a.la bi ~e njeko ~ opre­
malo brodovlje uzeli bi za mornare l1fljiucE' i rnhoy : IYradjani
bijahu vojnici. Dan opremamo trance za l" j. ( IYl'arljane
ilimo na ve lanje. a taj način, kada do ljemo u n prijat IjJnl

zemlju vid . e p no. iti gradjani ailien ki koji II za ""eb tra­
žili zapovjedničtvQ nad Grci kako izlaze broc\ova vp,<li u
l'U(;i a plać nici i lu u boj s na~im oružjem." - "Cim e rat na­
viesti " li Demo!'thc>ne, narod jecln gla. no zaključi: " e~a, e
sakupi gradjana de et ti uća, atranaca dvade et ti. uća. Zivot
vojnički po tade zanatom, a razkoš e uYulja u tab re, v j. ku
metaše prtlja a i tako po tade njezino uz iržavanje .kaplje:

drugi pI'edm t jadikovanju D mo thenovu.
Tako propadoše vojnički običaji i ve vrline .kopčane

omžjem. Kada u voj ke pre tale biti. narodnimi pre. tali . u
zapovjednici biti gradjani. ni u po. tali glave pustovni.h rulja.
koj u išle za Yto većom kori'ću tnpajuć II .lužbu tranaca
kadkada dapače i neprijateljt~ voje otačbine. Tako primi Cha­
brija zapovjeclničtvo nad četalni buntovnika a gypat kili onda.
kada je thena opet tražila avez u velikoga kralja' a te lnžbe
povrati e tolikom razpu:teuo' ću, da joj nije mogla biti do­
voljna ni i ta .Johoda athenska. IphikI'ate koji je poveo 20.0 O
grčkih plaćenika u lnžbu rtaxerxovu postade zet Thračanina
Koty a te mu pomagav očito u vojnah p duzetih protiv Athell .
Svi ovi zapovjednici, v li Theopornp, dapače i Kononov sin '1'i­
mothej od. ,"'ih najrodoljubniji i najne ebičniji., ci&ujahn viZl
razko"an život u trani.h pokrajinah, nego li boravij nje n
Atheni. haI' jedan od ljubimaca nar ela življa~e obi':l1o u

igeju na obali asij koj. Agesilaj podje služiti kralju a gypat-
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skomu, kad mu je bilo osamdeset godina, i svrši tamo kao
pustolov život, koji nije bio bez slave.·

Odatle su sliedile dvie druge zle posliedice : prva je, da
je narod lahko sumnjao o svojih zapovjednicih, koji su imali
u tudjinstvu previše prijatelja, nego da bi služili s onom oda­
noŠĆu, koja neide za drugim obirom, nego za uspjehom ili za
smrću; druga je zla posljedica razdor, gotovo zlo u maloj
državici, koji je nastao medju glavom, koja snuje i rukom, koja
vrši. Veliki muževi athenski predjašnje dobe bijahu svi po redu
govornici i zapovjednici. Phokion bio je po izreci Plutarchovoj
zadnji, koji je vladao tako odrješito na govornici kao i na bo­
jištu. Odatle dolazi upliv ljudi, koji nebuduć pobliže posvećeni

u poslove, često su ih kompromitovali porad jedne skladne iz­
reke i povladjivanja naroda na Pnyxu. Iphikrate, kad je bio ob­
tužen, nije se umio inače braniti nego pokazujući na svoj mač i na
bodeže mladih ljudi, koje je bio porazmjestio medju slušatelje.

Ima jedna sila, kojom se mogu popravljati pogrješke, a
to je ljubav k otačbini. Grci imadjahu dvie otačbine: s po­
četka svaki svoj grad, a onda Helladu ; po gradovih izgibaše rodo­
ljubje, a II narodu samom nije se dizalo čuvstvo za hellensku
narodnost. Bratski savez grčkih plemena bijaše uviek jako slab,
dapače i u najljepših dnevih ; tada bijaše barem jaka mržnja
na stranca, te se sdruživahu proti njemu. Kada je Mardonij
nudjao Athenjanom bogate darove gospodara svoga, odbiše oni
prijateljstvo barbara isto tako junački kao i njegovo oružje.
Jedan viek prodje, i sve se promieni. Sparta, Theba, dapače i
Athena laskaju velikomu kralju, primaju od njega zlato, pokora­
vaju se njegovim nalogom. Uslied zavisti, mržnje i ratovanja
jednih s drugimi došli su grčki gradovi tako daleko, da više ciene
stranca od vlastitoga zemljaka. Danas zove takav narod Per­
sijance ; sutra će tražiti svoje saveznike drugdje; no uviek će

imati tudjinac svoje prste u poslovih Grčke. Uz te običaje, te
razpre i to ćudoredno propadanje naći će im se sigurno go­
spodar.

Kada se u kratko uzme sve u obzir, može se reći, da se
kod smrti Epaminonde još neopaža bližnja propast svieta grč­

koga, jer ako su malaksale i propadale njeke struke književ­
nosti, zato su se dizale druge; ako su politički pale velike
države, digle su se male; ako su napokon previše pomiešani,
razmaženi i pokvareni narodi izgubili svoje gradjanske krie­
posti, zato bijaše još gradjana, kakovi su Lykurg iDemosthene ;
ali je uzprkos svemu tomu ipak počeo u istinu padati narod

*
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grčki. No to propadanje može dugo trajati, a da nedodje do
katostrofe, jerbo nije utrnula srčanost ni u Thebi, ni u Lake­
daemonu; i Athenjani će se još češće sjetiti svoga imena. Sveza
svih pod jednim, tako poželjna za spas i veličinu Grčke, bijaše
razkinuta: narodno rodoljubje bješe oslabilo; pa budući da nije
još od nikud prietila vanjska pogibelj, nesmatrahu za sada
nuždnim zajednički savez, niti im se činjaše ozbiljno opasno
poziv~ti po običaju barbare sebi u pomoć.

Cinilo se dakle, da ima Grčka još dug život pred sobom;
pa bi i bilo tomu tako, da nisu dva izvanredna muža, pojav
jedini u poviesti, sjedila jedan za drugim na prestolu susjedne
Makedonije. Makedonija je uništila samostalnost Grčke: Philip
si ju podloži, a Alexandar učini od nje još veće zlo, on ju
povuče za sobom i razprši po svoj tadanjoj Asiji. Grčka bi­
jaše nakon Alexandra u Alexandriji, u Seleukiji, u Antiochiji,
u Pergamu, na obalah Nila, Tigra i Inda, riečju posvuda
izuzam u Grčkoj.
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Sedma doba.
Premoć' ma]re(lonska (359-272). Prvo pod­

jarmIjenje Gl'čke.

POGLAVJE XX.
Philip.

Predjaš'~ia podest Makedonije, - Makedonija mnirena i lIzpostavUena
po Philipl~ (359). - lIIakerloni;ia razširena do mora; oVloenje .A1nlJhi­
pola i Pydne (35 V; Krenyde (356). - Nov savez athl'l lei, saveznički

rat (357-.'J55) - L ohate iDemosthene. - DogcuJ}aji thes'al ki i
početa'" svetoga ,'ata (.%7-3lJ2). - Prvi gOl:o/' proti Phililn~ (.'152), ­
Olynća.ni; zauzeće Olyntlla po Philipu (349-348). - Provala Philipova
Thermopy!aTlli i l'mlae 8cetoga rata (346). - Nastojanje .Athenjana,
da o.l(jete o 'nore Philipove glede Peloponnesa i ..c1mbrakije (346-343).
- Vojevanja Philipova l~ Thrakiji, pt'ed Perinthom i ByzantljelTl.
(342-339), - Bitka cllaeronej ka (33 V.

\4rljeli mo kako e je naglo podigla sila Thebe; ali sa snll'l::-u
Epaminondin m bila je p kopana pod lovori mantinejskimi.

ikada nebijaV pad bliže lavodobića. Posljedica divnih u pjeha
ovoga gl'a la bijave da je parti otela njezine tečevine da
je potiunnila jaj njezina imena, da joj je uništila premoć koju
je bila toli lahko . t kla i za koju se činjaše, da je tako jako
utvrdjena, Lakeda mon tu sudbina, koju bijaše on pripravio
Atheni. Obj velik i tare sile, obje glave Grčke bijahu raz-
krunjene; eza aveza koje u bile sklopile oko sebe, bje':e
prekinuta. na čiju kori t? a kori t Arkadije ne, koju je
nekrvava bitka brzo nakon toga o vjeeločila, da je za navalji­
vanje pre laba: a niti na .kori t Argo a niti Korintha o tar­
jelih i iztro enih gradova· dapače niti na kori t Thebe, koja
je inula ali i izčezla poput munje. Tim na<::inom bija v e Grčka

premda nije izgubila mnogo svoaa pučan tva premda nije iz­
gubila nivta oel dj Jatno ti svoje ni duševne ni tjelesne ipak
bez l'ediVta koje bi moglo podticati na zajednički rad tak
razbacana uda. To sre~šte bijaše s početka uLakedaemonu:
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zatim u Atheni, pa onda opet po drugi put uLakedaemonu.
1. to se je jo v premaknulo . osovina se Grčke naklanja v e prema
jevernim pokrajinam. Red je bio došao jednom i na Thebu.

Dalje prema jeveru bijaVe jedna go podujuća sila o labljena,
al mogaVe se dići još u Thessaliji. Kada je Iason odlučio da
primi na lov taga, bačena bi tim sjena na neovisnost Gr·ke.

o ne odatle nego s mnogo daljega je imala doći pogib lj.
Kosa odakle se spušta Pind prema jugu produžuje e na iztok

do crnoga mora pod imenom briegova : Orhela, komija i Haema
(Balkana) idući crlom malone i to mj mom sa sjevemom oba­
lom aega j koga mora. Ogroman pro~tor, okružen gm-ami i
obalami netom naznačenimi, od gore Olympa nn. jU!nl, bijav e
jecli·t tlu'ačkih narorla i onih plemena, koja su a~injavala

narod mak don.ki. ak danci zauzimahu zapacIni dio, te bi­
jahu O(lruž ni tl Thračana oram Rhodopom k ja. e proteže od
Ha ma do aegaej koga mora. Rho lapa i Olymp dvi!' u lnajnje
medje fakedonije barem one koje su joj htjeli da dadu vla­
dari Makedomj . Ova je zemlja gorami koj e protežu od
gornje ko do mora razdi ljena na vive kotlina. Po reel svake
od ovih kotlina teče jedna rieka: Haliakmon Erigon, A.'rij i

hymon. Izmedju thermaj koga zaljeva, u koji e izlieva
Arij, i zalj va trymonskoga, gdje nestaje Strymona prodire
kopno u aegaej ko mme čineći malen poluotočić poput ruke,
koji e zove Chalkiclika. Onkraj Pinda, II Epiru i ll1yriji nema
širokih i plodnih kotlina v ć uzke doline i n plodno zem­
IjiVte. Makedonija bi bila sgodna zemlja za v lik narod pn.
to će i bi i.

O Makedoncih nema nikahi.h točnih p dataka. lill e
da su bili narod pomiešan od grčkoga i barbar koga I l mena,
koje je napučival Illyriju i Epir, akoprem se za vrieme Po­
lybija Illyrci i Makedonci nemogahu razumjeti bez tumača.

Kada su Hell ni provalili sa jevera u Grčku, jedna !'l grana
toga naroda zaustavi bez dvojbe u južno-zapadnoj Mak doniji
na gornjem toku Haliakmona i Erigona dočim pripada'e sje­
ver od Axija do trymona elikomu il1)vrskomu plemenu Paeo­
njaca koji se mah-ahu za potomke Trojanaca : jug pripada v e
napokon Th.račanom, Mygdoncem, Kre toncem Edancem, Bi­
saltom i 'ithallcem. Pierij ki Th.račani tanovahu na jugu iz­
medju ore Bermija i mora; Boćani, koji se zvahu Krećani

no koji u po voj prilici bili Thračani, kao i su jedi njihovi
stanovahu izmedju u v ća Haliakmona i Axija. slied doticaja
s timi barbari promieni se grčko pleme te postade pomie~an
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narod kojemu odriče Herodot hellensko ime no koji se lahko
moga~e naučiti jeziku Hell ua, jekojih grčkih slova nije mo­
gao Makedonac nikada pravo izgovarati.

arod ovaj imadja"e vi"e plemena od kojih ima"e vako
svoga loglavicu. Takova plemena bijahu: E1imljani, Ore"ćani
Lynke"ćani Eorda jci i P lagonei. iedju njimi bijahu najsilniji
oni, koji su oko Aef!e ili Ede se tanovali pod imenom l\fake­
donaca. Kod njekojih o l tih hrabrih plemena bijaše običaj onoga
koji nije ubi nijNlnoga neprijatelja označiti žiO'om Tamote.

O naj tn.rijoj povie ti te zemlj neimamo ni popeja ni
narodnih pje ama ni mnogobrojnih legenda kakovih bija~e

toliko u r·koj. Thukydide pripovi da samo to ela e je oko
devetoga t ljeća to jest kada u rpublike zamienile kra­
ljevsku čast, stavio Karan II l'aklovac iz Argosa po nalogu
proroči<:lta na ~el ~ ti Grka u zemlji Or "ćana. Kralj te po­
krajine da ga je primio u službu u ratu E l'daejci, a za na­
gradu da mu jP dao Emathiju pokrajinu jev rno od thermaj­
skoO'a zaljeva. Pripovidalo s je, tla j Karana dovela koza
u Edessn a on da je na, u pomenu toga "udooga d gadj,ja
dao gradu im Aega, to je t koza. .d. ga bijaš glavni grad
sve do vremena Philipo,a koji prenese ovaj na lov prestolnice
gradn Pelli koji je bi bliž moru..

Pravi pripoviedalac H rodot zna vi"e. Tri brata roda Te­
m nova (četvrti p tomak Herakl v): Gaualle, Aerop i Perclikka,
prognani iz ArO'o a podju u Illyriju a odanle u gornju l\fake­
doniju gdje tup u lnžl u kralja l baej koga. Tamo čuvahu

njegova stada. "Kada je god kraljica pekla huh čim j hra­
nila luge vojo hljeb opredieljen Per 1ikki bio je vaki pnt
dva puta teži: ona pripovjedi tu čudnu tvar kralju, koji u
tom nadje pri t ću mu pogibelj. Zato dade preda e dove ti
trojicu te braće te im zapovje li da e udalje iz njegovih ze­
malja. Oni izjavi~ e da će ga odmah po luhnuti, samo neka
im izplati, ,"to im duguje za njihovu lužbu. a taj zahtjev
kralj, koji bijaše kraj ognji"ta na koje kroz otvoren luov
padahu unčane zrake kao nadahnut od boga reče pokazujući

na te zrake: Evo nate vam to: to vam je plata, koju zaslužu­
jete. cl a te rieei o ta"e zapanjena dva starija brata Gauane
i Aerop' no mladji, u kojega bijaše nož, p viče: "E pa dobro,
mi to primamo. cl Pak načiniv vojim nožem okru'" na podu oko
sunčan vjetlo ti, pokloni e tri puta čin ći vaki put, kao da
hoće da uhvati te stmčaue zrake u naLme voje haljine i da
ih podieli s braćom svojom; nakon toga se udaljiše. Jedan
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od onih, koji sjedjahu kraj kralja, upozori ga na ono, što
bijaše uradio mladji brat, i na način, kojim primi ono, što
mu bješe ponudjeno. Kralj se s početka uznemiri, zatim se
razdraži te pošalje u potjeru za njimi konjanike, da ih po­
gube. U onoj zemlji ima rieka, kod koje potomci onih Argiv­
ljana žrtvuju bogu spasitelju. Kada su preko te rieke prešli
Temenovci, narasla je tako, da konjanici nisu mogli preko
nje preći. Pobjegla braća, dobivši drugu zemlju u Makedo­
niji, nastaniše se blizu vrtova Midinih, gdje ruže same rastu,
svaka sa šestdeset listova, koje mirisom nadkriljuju sve ostale.
Tamo je takodjer uhvaćen Silen po priči Makedonskoj. A nad
timi vrtovi se diže gora Bermij, nepristupna radi zime. Teme­
novci podloživši si tu pokrajinu, podju osvajati ostali dio Ma­
kedonije.

Herodot pripisuje dakle utemeljenje dinastije, koja nam
je poznata u Makedoniji, Heraklovcu Perdikh koji je došao
onamo onda, kada je još obstojalo herojsko kraljevstvo u staroj
svojoj jednostavnosti. Thukydide je istoga mnienja, pa i Grčka
je to priznala, dopustivši Alexandru, sinu Amyntinu, da se
nadtječe na olympijskih igrah.

Herodot spominje kao Perdikkine nasljednike: Argaeja,
Philipa, Aeropa, Alketu i Amyntu, koji su baštinstvom na­
sliedili jedan drugoga. O tih se kraljevih gotovo ništa nezna.
Za malodobnosti Argaejeve vojevahu Makedonci sretno s TIlyrci.
Za medskih se ratova samo na polak razsvietli poviest Ma­
kedonije. Tada bijaše makedonska kraljevina prilično velika,
akoprem nevojeva~e jako na daleko. Goru je bermijsku pre­
koračila i prognala Pi rijee obale čak na iztok na Strymon.
Boćani bj hu suzbij ni prema Chalkidici, ali. držahu PeHu.
Vlast ilakedonei razviriše i preko Axija te protjeraše Edonee
iz jedno a diela Iygdonije; zauzeše i Antemunt na ulazu na
poluostrvo ehalkidičko. U nutrini, Edessi na zapadu, izgUbiše
posjed Eordaejci i malen nepoznat narodić Almopljani. Jednom
riečju kraljevi makedonski gospodovahu do Axija, pa i onkraj
te rieke imahu već jakih posicija; oni bijahu kao gospodari
manjih vladara, koji vladahu nad susjednimi barbari. Prema
moru posjedovahu pierijsku obalu do ušća Haliakmonova; no
dalje im stajahu na putu naseobe Grčke. Od desete olympiade
bijaše chalkidički poluotok naseljen Grci; dapače i Methona
bijaše se podigla na obali Pierije.

Takav bijaše položaj Makedonije, kada su Persijanci osvo­
jili Thrakiju. Amynta, prijatelj Pisistratovaca, vladaše tamo.
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On se povede za prImjerom susjednih naroda, koji se bijahu
podložili Persiji pa i on pošalje satrapu thračkomu Megabazu
zemlje i vode u znak podaničtva. Jednom kod objeda ponieše
se nepristojno poslanici persijski prema ženam dvora make­
donskoga. Kraljević Alexandar nemogaše podnieti te uvriede,
za to obuče mladiće u haljine uvriedjenih žena i dade potajno
smaknuti po njih poslanike. Kada je satrap zahtievao zado­
voljštinu, predobi Alexandar poslanika persijskoga davši mu
svoju sestru za ženu, a ubojstvo ostade nekažnjeno.

Taj Alexandar L postade kralj godine 500. prije Isukrsb.
Za njegova kraljeYanja bijaše prva vojna persijska. Makedonija
moraše ići s Persijom na Grčku, no Alexandar dokaza češće,

da nevojuje drage volje, te tražaše svaku priliku, da pomogne
svojoj braći grčkoj. On je naputio Grke, da ostave Thessaliju;
njega je poslao Mardonij u Athenu u prijateljskom poslu; u
oči plataejske bitke dojahao je on po noći u tabor grčki i
odhio im osnove persijske. Ali mu zato nije bio manje sklon
Mardonij, koji mu dade Thrakiju do gore Haema (Balkana).
No kada medska vojna neuspje, izgubi Makedonija onu zemlju
radi pobune domaćih plemena. Ali možda se mora pripisati
pokroviteljstvu Persijanaca podjarmljenje Bryžana, Thračana

bisaltskih, Pelasga Krestonskih i gradova Therme i Pydne.
Odatle se vidi, koliko je trebalo vještine i okretnosti kralju

makedonskomu, da se izvuče sretno iz tako pogibeljnih nepri­
lika, i da nadje priliku u obćem komešanju, da zaokruži svoju
kraljevinu. Politička vještina, potrebna kraljevstvu makedon­
skomu, postade glavna oznaka te vladavine. '1'0 bijaše kao
škola, iz koje je napokon izašao kao posljedica Philip, najvje­
štiji državnik u cielom starom vieku.

Makedonija bijaše se povećala prijateljstvom Persije, ali
se poveća i njezinirni porazi. Uslied pobjeda athenskih povećaše

svoju zemlju Alexandar L i Perdikka IL Sva zemlja izmedju
Axija i Strymona postade makedonskom. No Perdikka imaše
brata Philipa, komu pripadahu njekoji kotari unutar zemlje.
Ova dva brata življahu u neslogi. Athena sklopi savez sa sla­
bijim, a Perdikka postade od onoga dana jedan od naj dj elat­
nijih neprijatelja njezinih. On se spoji s Korinthorn, podupiraše
pobunjenu Potidaeju, nagovaraše Spartu, da navali na Attiku,
pobuni Chalkidiku proti Atheni, te sdruži u Olynthu više ma­
njih pomorskih gradova uzprkos athenskomu brodovlju.

No nezaostade ni Athena za njim. Na iztoku od Make­
donije stanovahu Odryžani pod vlašću kralja SitaIka, koji pri-

-l
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sili više hrabrih naroda u Thrakiji, da priznadu njegovu vIa t.
On je amo čekao na gadu, da može provaliti u su jednu
z mIju. th njani ga podticahu na to. Dovav u :Makedoniju
. velikom voj~k m nametnu joj težIte pogodbe mira: Perd.ikka
ih pOYTi ili· italke provali opet pem rčbe u Makedoniju čak do

cija l1zprko. junačkomu odporu P l' likke i manjih vIa lara na
::ti \. rtl. sv haraju 'i putem. Tim po ·tade on tako travau, da
se je i sama ili na pr pala i pr tala mu davati ~ivež (429.).
p l' likka upotri bi tu . g dn pr dobi opet kralja odry koga,
k ji uZffiac;e možda tim iz lajući Philipa bratu nj g vu.

Perelikka bijav ,p približio v ua nj ko vrieme Atheni da
suzbije voga siln ga pr timika. im pl' ta le pogib lj. po tade
op t nj zin n prijatelj ]l buni proti njoj chalkidičke gradove,
sdruži e Lak damonom t izp;;l m. da parta p Valje
onamo Bra.ilu (424.). On ima,Ve drugu O n nI. On je h io da
bi ga parta podupirala u podjarmljivanju manjih vIa lara i
poglavica u gornjoj Makedoniji koji u na~t jali ua erieve
nj O'ove vIa ti. D rela kralj Orevćana bijaš e zato nedavno
p bunio. a sada . e je digao Arrhibaej kralj Lynke~ćana. Bra­
sida ga odbije početka: kasnije zauzev chalki ličk gl'adove
i mphipol, pri tane na to da se poje obj voj ke. No pred
n prijat lj m odm('tuuve se illyr ki pl. ćenici kralja mak dan­
skoga. [akedonci pobjegoi\e pre traveni, a Bra ida i njegovi
Grci biš pl'isiljeni uzmaći uz nevolje (423.).

Ovaj doO'adjaj ponn i prijatelj:tvo izmedju kralja i par­
ćana. Ovi u bili i onak po tali previ-Ye ilni zato raz tade
s njimi, te . e vmti k thenjanom a The. salce prinuka da za­
tvore prelaze Lakedaemoncem. Tako o. taše stvari do njeg ve
smrti (godine 41 .). On e dl'ža' e pravila: nevezati se stalnimi
savezi, te upotrebljavati . ad Athenu, ad Spartu, da služ nj­
govoj moći. va je politika doduve manj plemenita ali vj vta
i mjela k ja ili Ul ropaVćuje države ili ih dovodi do velike
sreće.

icil ka vojna poraz Athene, rat na obalah Asije sve to
dad dllška l\Iakedoniji. Na halkidici zavlada parta mje. to
Athene. je e je bilo manje bojati jer je bila labija na moru.

oyi kralj Archelaj 1. zabavlja e drugom o novom. On na-
stojaše manje oko toga, <la poveća, nego da utvrdi svoju kra­
ljevinu, koja je živjela u tradicijah herojske dobe. Da dodje na
prestol, zadavi si brata, ujaka i sinovca, koji su imali veće

pravo od njega. 'l'akav čovjek, koji je došao toli. skupo do
vlasti, nebijaše voljan prepustiti ju velikašem. Ovo plemstvo
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imadjaše aristokratski ponos Doraca uz polubarbarski. Archelaj
se boraše sa svom tvrdokornošću s njim. On uspje te mogaše
dati svojoj kraljevini onu organisaciju, onu silu, onaj jaj, kako
to često biva u dobah i u državab, adje po tane kraljev ka vIa t
absolutna. Vojničko stanje znatno poboljša. Vidjesmo illyr ke
čete u vojsci Perdikke II.; Archelaj uvede redovitu vojs1..-u. On
utvrdi velik broj gradova.; on otvori put e oko čf'ga se tada
netrudjaše još nijedna vlada. On podupiraše poljoc1jelst\To i
umjetnosti. U Aegi uvede igre na čast Zeusu, kao što ih slav­
ljahu Grci u Olympiji. Dvor mu bijaše sjajan i kra"an: na nj
pozivaše on grčke umjetnike. Zeuxisu plati sedam talenata
za slike u palači svojoj. Uzalud mu bijašo trud, da priYabi
Sokrata; ali zato uspje kod Agathona, tada slamoga (hamat­
skoga pjesnika, i kod Timotheja, znamenitoga glasbenika. OYoj
zemlji napokon, polugrčkoj i polubarbarskoj. gL1je nebijaše pra,­
vilnoga gradjanskoga života, ni hgo\·ine. ni obrtnosti, ni umjet­
nosti, ni književnosti, pribavi on po{;etke syih tih stvari, na­
prežući se iz petnih žila, da mu za kratko vrieme narod njegov
dostigne Grke. Archelaj bija;e Petar Veliki ovoj Rusiji grčkoga

svieta. Godine 399. bi smRknut, možda od ogorčenoga plemstva.
Prispodoba s Rusijom dala bi e razvi.riti doday'i, da ova

nagla prosvjeta nepl'Oclre u narod, i da amo ugladi ilokvari možda
plemstYo i dvor. Vladanje ovoga vladara obrazovat lja nasliedi.ve
zločini, otimanja, II bojstva i gm ljan'ki ratovi, koji u trajali
četrdeset godina. Orestc, sin Ar·h lajev bijaše četu:i go Ene
pod skrbničtvom Aeropa, koji ga dade smaknuti t vlada~ sam
dvie godine. Aerop ostavi prcst Ije svomu inu Pau. aniji koaa
nak n aodine dana baci potomak Alexand.ra L, od druge loze
n go li bijaveona, koja vladaše do tada (393.). Amyntu n.
protjera brzo Bardylli, vodja hajdučki koji je postao kralj
lllyrije, te dade pre tolje Argaeju bratu Pau. anije. o Amynta
se povrati pomoću Thes alaca i Olynćana. Ovi bijahu opasni
:Makedoniji. parta skrvi njihovu moć te ih pri ili, da predadu
Makedoneu sva mjesta, koja im bijaYe ustupi utisci. Amynta
življaše onda mirno u Pelli, II svojo n voj pre. toInici u avezu
ujedno i s Athenom i sa Spartom.

On ostavi tri sina: Alexandra, Perdikku i Philipa (370.
godine). Alexandra smakne nakon vlade od dvie godine Pto­
lemaej Aloranin, koji pripadaše možda kraljevskoj kući, ali ne­
zakonita roda. Tvrdi se, da je njegova mati Euridika zapletena
bila u to umorstvo iz ljubavi k Ptolemaeju, koji je bio skrbnik
mladoga Perdikkc Ill. Kraljević kraljevske krvi, Pausanija, po-
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duprt od jedne stranke makedonske i od Thračana pokuša, da
sruši njih obojicu. Iphikrate, stari prijatelj Amyntin, bijaše tada
s vojskom kod Amphipola, koji je on htio opet osvojiti Atheni.
Euridika se sastane s njim i pokazujući mu svoja dva sina,
Perdikku i Philipa, učini te mu obuhvate koljena moleći ga
za pomoć. Iphikrate se zauzme za njih j on protjera Pausaniju
iz Makedonije, a mladi Perdikka ostade pod skrbničtvom Pto­
lemaeja i u savezu s Athenom. Theba gledaše priekim okom taj
upliv te ga skrši. Da drži kralja na uzdi, odvede Pelopida Philipa,
~ajmlac1jega sina Amyntina, u Thebu (godine 368. prije Isukrsta).
eim odraste Perdikka, osveti na krvi Ptelemaejevoj i umorstvo
svoga starijega brata i sramotu matere svoje i pogibelji, koje
je sam pretrpio (3G;).). On vladaše još pet godina i činjaše se,
da sliedi stope Archelajen·, jerbo židjaše u prijateljstvu s Pla­
tonom, i jerbo fOe oknristi sti"knm Amphipoljana, u koju bijahu
natjerani od Athene, te pošalje s,'nju posadu u taj nevoljni
grad; no godine 360. navale na nj lIlyrei te on pogine u boju
s njimi.

Bratu Perdikke III. Philipu, trećemu i zadnjemu sum
Amynte II., bijahu tada dvadeset i tri godine; vjerojatno je
bio već ostavio Thebu, kada je dobio zapovjedničtvo nad jednom
poluajinom, koju mu je prepustio Perdikka na Platono\'o nu­
kanje. Boravak njegov u Thebi dovršio je ono, što bijaše priroda
za nj ui::inila. On je vidio Grčku na najvišem stupnju (;ivili­
sacije, a Thebu na vrhuncu sile njezine. Osobite sreće bijaše
napokon u tom, što je živio uz muža, za kojega se činjaše,

da sjedinjuje u sebi sva svojstva svoga plemena kao velik
vodja, govornik i filosof, to bijaše Epaminonda. A koliko je
koristna mogao opaziti tako oštar um sred slavohlepnih borba,
vocljenih sa najvećom političkom prevejanosti j na svih bo­
jištih, gdje je novu i pretežniju taktiku od spartske Epami­
nonda zasnovao ~ On je vidio napokon igru sustanovami grč­

kimi; vatrenu žestinu i slaboću narodnih skupština; da strast
gospoduje u vieću gradova češće, nego li mudrost; da se
izdavaju osnove; da se sve sporo vrši; da su vodje pod­
kupljivi. Ovo poznavanje ljudi i stvari postati će strašno sred­
stvo djelatno,>ti u ruku okretna i smjela čovjeka, poduzetna
i lukaY<"t, koji je željan slave i traži ju posvuda, dapače i u
pogibelji, gdje se najskuplje prodaje, čovjeka neslomive djelat­
nosti, zdl'aYu kao željezo, koji nema ništa tiranskoga ; pri­
jazna, milosrdna, plemenita, ako to pomaže njego\'im osno­
vam; a nada sve čO\'jeka, koji gine za slavom, koji u nuždi
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gazi pravicu, da dodje do uspjeha. Jednom necJu: Philip bi­
jaše ideal političara, ako je posliednja rieč politike: uspjeh.

Baštinik prestolja bija!ie još diete, Amynta. Skrbničtvo

zapade dakako strica mu Philipa, koji si ga prisvoji. Ogromne
težkoće dizahu se sa svih strana te priećahu, da će kraljevinu
opet strovaliti u bezvl~dje, u koje bijaše od četrdeset godina
toliko puta bačena. Citava povorka neprijatelja okružavaše
Makedoniju: straga i sa strane barbarski narodi, sprieda Grci,
koji su nastojali zauzeti obale aegaejskoga mora. Illyrci, koji
su nedavno ubili Makedoncem kralja i 4.000 ljudi, priećahu

zapadnim pokrajinam. Ovaj poraz ohrabri na sjeveru Paeonce,
koji pustošahu zemlju, a na iztoku Thračane, koji se na pro­
valu spremahu. Na jugu napokon vrebahu Athenjani na svaku
sgodu, da natrag dobiju AmphipoI, tu vječnu tražbinu svoju.
Domaće razpre otvarahu vrata tudjincem. Bijaše novih razpra ;
ostala su dva takmaca prestolja : jedan Pausanija, potomak kra­
ljevske krvi, kojega je protjerao Iphikrate, tražio je pomoći u
kralja thračkoga; drugi Argaej, stari protivnik Amynte, ili
jedan njegovih sinova, dobi od Athenjana brodovlje i 3.000
hopMa pod zapovjedničtvom Mantije. Da odoli tolikim opas­
nostim, imao je Philip narod, koji je klonuo duhom radi ve­
like nesreće, koja ga stiže, plemstvo i čete bez zapta i opore,
kako to biva uviek ugradjanskih ratovih, slabo vjerne pored
takmaca priestolja, koji su mogli dovesti u dvojbu, gdje je
pravo i gdje će biti uspjeh. Trebalo je dakle uzbuditi u Ma­
kedonaca vjeru u same sebe, predobiti ih za sebe te sjediniti
jakim zaptom tako, da uzmognu uspješno potući one, koji su
ih smatrali lahkim plienom svojim. Evo takvo bijaše nutarnje
stanje. Iz vana trebalo je osloboditi granice, s desna suzbiti
Illyrce, s lieva Thračane, a na more potisnuti Grke, koji su
zatvarali Makedoniji put do mora. Ovo bijaše prva osnova, os­
nova oslobadjanja. Iz te Makedonije, umirene i razširene do
prirodnih medja, iz te tvrdje, koja se diže nad Grčkom, pro­
valit će Philip na zapad, da podjarmi Illyrce, a na iztok, da
si podloži Thrakiju. On će zatim htjeti poseći za Byzantijem,
ključem Ponta Euxina jednom rukom, a drugom za Thermo­
pylami, ključem Grčke. Učinivši to, osvojenje kraljevstva per­
sijskoga bit će samo igra. Premda pripisuju gdjekoji novi po­
vjestničari te ogromne osnove Philipu, on ih s početka ipak
nije zasnovao. Svaki bo novi uspjeh uzbudi u njem nove nade.
Osnova naraste sa srećom; najprije u čednih granicah, a kas­
nije se podigne do orijaške visine. To je po Philipa jako dično

J
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te netreba nastojati dokazivati, da je vidio dvadeset godina
unapried, da može to doći. Malo po malo tako napredujući

utre Philip put sinu si Alexandru.
S početka proglasi Amphipol neovisnim, da razstavi Athe­

njane sa strankom Argaejevom. Vješto porazdieli obilne darove
te skloni Illyrce na povratak, a Thračane na mirovanje. Prije
nego se Athenjani posve razkrstiše s Argaejem, provali on u
Makedoniju; on bi potučen i po svoj prilici ubijen, a četa mu
sva obkoljena na njekoj visini, te prisiljena predati se. U njoj
bijaše njekoliko Athenjana. Philip ih pošalje kući s obilnimi
darovi, a za njimi poslanike s pismom kraljevim narodu athen­
skomu. Tim načinom poluči on svoju svrhu. Mir bude sklopljen.
Slobodan na toj strani, obrati se odmah na one, koji su ga bili
prisilili na pogodbe, koje su ga ponizivale. On potuče Paeonce
te oni priznadu njegovu vlast, pa i Illyrce, koji mu odstupe svu
zemlju iztočno od jezera Lychnitisa sa gorskirni prelazi, koje
će im on sada moći zatvarati.

Ovi uspjesi morahu biti nagradjeni. Pa i nagradiše onoga,
koji je u tako kratko vrieme opet podigao Makedoniju na tolik
stupanj. Philip čuvaše svoga nećaka u svom dvoru, a kasnije
mu dade jednu od svojih kćeri za ženu. Drugi bi ga bio po­
gubio ;no Philip jak uslied svojih zasluga i popularnosti svoje
mogaše tako postupati s pouzdanjem. Nijedan absolutni vladar
nije upotriebio inače toliko sredstava, koja se rabe u slobodnih
državah, da predobi narod za sebe. Bez prestanka sakupljaše
on svoje čete te ih sam nagovaraše. U toj popularnosti tražaše
on podporu svojoj usurpaciji, a tim i svojim reformam, koje
imadj~še na umu.

Sto je Makedonija bila dugo slaba, tomu bijaše uzrok zla
organisacija vojske i anarhijski zahtjevi plemstva. Pvhilip oko­
ristiti se pogibelji, da podloži zemlju strogomu zaptu. Cete priuči

na hod od 300 stadija danomice s oružjem i prtljagom, to jest
55 kilometara. Vojnikom, dapače i častnikom, zabrani služiti
se kolima, a konjanikom dozvoli samo po jednoga slugu sva­
komu; pješakom pak tek desetorici jednoga. Pripovieda se, da
je jednoga odličnoga stranca odpustio, što je upotriebio toplice,
a dvojicu svojih zapovjednika odtjerao, što su u tabor doveli
pjevačicu. Njeki se mlad plemić udalji, da si na putu žedju
ugasi. Kralj ga dade zato izbatinati. Drugi opet izidje iz reda
protiv zapoviedi, ali bi odsudjen na smrt. Puk gledaše bez lju­
tosti, kako vladar kažnjuje mehkoputno i razkalašeno plemstvo.
Boljare razjari to, no Philip im uzimaše djecu k sebi na dvor
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pa tako razoružavaše razdraženost njihovu. Velika bijaše čast

biti u straži kraljevoj; jer bijaše taj sbor kao i konjaničtvo

sastavljeno od mladića najviših razreda. To bijahu njekim na­
činom taoci, koje imaše on od plemstva na dvoru. Philipu to
nebijaše dosta. On nastojase o tom, da se izuče u naucih, da
bi mu služili u raznih škakljivih poslanstvih kao diplomati, pa
da bi se natjecali s Grci obrazovanjem i govorničtvom.

Jezgra vojsci bijaše phalanga, kojoj udari temelj Epami­
nonda. Phalanga bijaše sastavljena od velike množine ljudi, koji
stajahu jedan prama drugomu u 16 redova, dobro naoružani.
Nošahu mač i sai'i.ssll, to jest: koplje dugačko sedam metara,
kojega oštar šiljak štićaše mOPlka prvoga reda šest metara od
prsiju tako, da je momak u urugom redu držao sulicu pet me­
tara pred momkom u prvom redu; momak u trećem redu četiri i
tako dalje do momka šestoga reda, kojega je sulica još dopirala
do jednoga metra pred prvim redom. To je dakle ona strahota
od živine, o kojoj govori Plutarch. Na ravnini im nemogaše
ništa odoljeti. S početka bijaše u vojsci samo 10.000 momaka.
Philip ju podiže na 30.000. Ta prema prostoru zemlje i tadanjim
okolnostim znatna sila vojnička, izvježbana u ratovih, zadobi
takovu važnost, da je vladavinu :Makedonije promienila u njeku
vrst vojničkoga despotisma. Povlasti, koje je do onda uživao
narod, predjoše na vojsku, osobito za Philipova sina Alexandra.
Jedna od tih povlasti bijaše, da je ch'žavne zločince sudio puk.
Alexandar pak pitaše vojnike, kako da se odsudi izdajica.

Još nisu bile pro~le dvie godine od smrti njegova brata,
a već je Philip umirio i uzpostavio Makedoniju. Vlast bijaše
jedinstvena i jaka; znatna vojska medjena; narod bijaše opet
izmiren; bezrazložni zahtjevi strogo obuzdani. Uspjesi već izvo­
jevani obećavahu druge; jer ako bijaše Philip jak i ugledan,
zemlja nebijaše nezahvalna. U naroda makedonskoga bijaše krep­
čine, podržavane susjedstvom barbara, koju je trebalo samo
ravnati. Gradjanski ratovi neoslabiše ni iz daleka te živosti,
ako je nisu možda još oživili; u istinu se često dogadja, ela
učvrste državu, ako je neunište.

Potiskivana do tada Makedonija prema barbarskim zemljam
nemogaše zauzeti mjesta u grčkom svietu, dok nepostade po­
morskom silom, kao što ni Rusija nije bila europskom silom, dok
nije zauzela baltičkoga primorja s Peterburgom. No proti Ma­
kedoniji se dizahu mnogobrojne tvrdje athenske i njezinih sa­
veznika izmedju Makedonije i mora »poput nagrada za hrabrost
ponamještenih po areni." Philip ih htjede zauzeti. Prvi pogled
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obrati na Amphipol, koji svojim položajem na ušću velike rieke
otvaraše ili zatvaraše more Makedoniji, a dolinu Athenjanom. Ne­
davno bi prisiljen kralj, još slab i okružen opasnostmi, odreći se
toga grada; sada se već smatraše do to jakim, da ga zauzme. No
imave e bojati thene i Olyntha. Razpre, koje su porodile,
pružive mu priliku i izliku da udari na grad. Olynth, ponižen
od parte bješ se pridigao nakon pada parte, no nebješe
ponovio aveza komu stajaVe na čelu godine 3 2. Da u se
ova dva grada sjedinila Philip bi bio izgubio. S divnom vje­
vtinom i lukavošću koju će još češće dokazati, kupi odpad­
nuće grada Olyntha odstupivši mu grad Anthemunt; Athenjane
uvjeravave da j to za njih osvojio, ako mu dopuste posjesti
Pydnu koja se j pod Amyntom odciepila· od Makedonije, te
tupila u njihov av z. Kada tl kasnije Amphipolci, stisnuti u

zidin ponuilili thenjanom da će im se predati, pisa im on
pi mo, pon vivvi voja b ćanja. Ath njani bijahu tada drugdje
jako zabavljeni te II vj roya' kralju. a p nud Amphipo1a za­
baci' . Grad bi oavoj n 5. godine' ali e čini da nije Philip
onako okrutno s njim po tupao, kako veli Demo thene. Philip
se ograniči po vj dočanstvu Diodorovu na izgon glavnih gra­
djana protivne mu stranke. Po ugovoru neimaše on predati
Athenjanom Amphipola, dok nezauzme Pydne. On ju neposredno
obsjedne i zauzme izdajstvom, a Amphipol pridrži. Athena
bješe izigrana. Njezina razdraženost činjaše savez s Olynćani

opet moguć. Ovaj put predobi ih Philip obećavajući, da će im
predati grad Potidaeju, koji bijaše tada posjednut athenskom
posadom. Potidaeja bude zauzeta po svoj prilici izdajstvom,
kao i Pydna, a kralj ostane s dobrih razloga vjeran svojoj
neči te preda grad OlYllćanom (357); no s posadom athenskom
po tupave a vom uljudno~ću te jlJ posla kući uvjeravajući,

da želi o tati u mllU Athenjani. Sto je on učinio? prividno
niVta krivo' on nije navalio, nego je primio natrag, kako je
rekao jedan car ruski kušajući posegnuti za Carigradom, on
je p:rimio natrag ključeve od svoje kuće. S vremenom će Olyn­
ćani i Athenjani znati prosudjivati to njegovo postupanje.

Zauzevši Amphipol dodje Philip u doticaj s Thrakijom ;
uz drva za gradju u dolini strymonskoj bijahu mu rude gore
pangaejske veoma potrebite. On se dočepa Krenide, kojoj umnoži
pučanstvo naseobom, te joj nadjene svoje ime. Zlatne rude u
blizini nošahu do tada malo dohodka, no pod Philipovom upra­
vom nošahu godimice 1.000 talenata, koji mu poslužiše, da
kupuje svagdje vojnika i izdajnika.
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Kako su mu Athenjani dopustili, da se razsm tako daleko
duž obale aegaejskoga mora? Razlog tomu bijaše nutarnje stanje
republike i neprilike, koje ju snadjoše. Vani se nije Athena
sasvim oporavila nikada više od udarca, koji ju je snašao koncem
predjašnjega vieka, akoprem joj je savez Thebe proti Sparti,
a Sparte proti· Thebi pribavio znamenitu ulogu i dopustio, da
obnovi njekoliko sveza staroga saveza svoga, kako smo gore
vidjeli. Poučena izkustvom uredi bolje svoje odnošaje sa sa­
veznici te razdieli medju vlastitimi gradjani pravednije terete
način.iv~i nov popi. vJastničtva u Attici. No brzo ju op t obuzmu
mi li na o,~vaja) ja. Tim.oth j o voji otok am s jednim illelom
thračkoaa Cher onesa i 24 grada na Chalkidici. Zastava athen­
ska razvila . e je op t nad Helle pontom i duž obale thračke'

opet. II dol ili . iroma i zemlje u tih po jedili republike, a na
politiku glavn ga gra ~a uplivali II prijateljski ili neprijatelj ki
odno..aji, koji II nastali ta.da tako daleko od nje. Thebu uzne­
mil'iva":e nakon pobje le kod Leuktre ovaj novi procvat. Ona
opremi s toga brodovlje k je povede Epaminonda te prisili
Athenjanina Lache a na uzmak. Kad bi. e mjelo vjerovati Dio­
doru, pri iljeni u tada na avez s Thebom Chio Rhod i By­
zantij (363. godine). mrt Epaminondina zaustavi ovaj napredak
t povrati th ni premoć nad morem.

Godine· G2. sklopi savez s pobunjenimi satrapi Male Asije.
Tada se nada v e, da će d biti natrag sav thrački Chersones
po u pje ih Tim.oth jevih nad Kotysom a kad je smaknut ovaj
vladar po ugovoru oslry kiJni p glavicami koji se otimahu
za njegovo kraljev tvo. Zivim nastojanjem predobi tu pokrajinu
35. odine: da Eubo ja stupi s njom u savez po zaključku

dostojnom naj lj pvih vremena republike. Jedna boeotska četa

izkrca se tamo. Ta ,'ie t uzbuni Timotheja: "Thebljani su na
otoku, poviče, a vi razpravljate ! i vi neidete u Piraeej, niti
imate brodova na moru!"

Odmah bijaše odluka gotova' ali svi trierarchi, kojim bijaše
služiti one godine izpunive svoje dužnosti i nikoga nebijaše,
koga bi bili mogli zakonito prisiliti da opremi svoju ladju. Kao
i u Rimu, rod ljubije privatnika pribavi državi ono, čega joj ne­
moaave dati' državna blagajna; gradjani ponudiše se drage volje,
i za pet dana podje ath n ka voj ka na Euboeju i protjera ne­
prijatelja. Medju timi rodoljubi bijaše i Demosthene. Po nesreći

ovi čini koji bijahu jednoč običan život naroda athenskoga
nebijahu sada vive nego pojav prolazne požrtvovnosti. Trie­
rarehi, koji u od države dobivali njeku svotu novaca za opre-

Đuruy. Povie.! GTč!;a. 25

•
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manje brodova, prodavahu uz popust poduzeće kukavnim pu­
Rtolovom. Ovi se naplaćivahu onda grabežem i gl oblj enjem, pa
ni i>:ti zapovjednici nisu kod toga manjkali. Charcs ukrade dio
])"';<I<::a. koje je morao poslati u blagajnu, te kupi nekažnjenost
p' l' trniti\" glavne govornike.

Tako morahu Athenjani, uz najbolje nakane, više nego li
11>gda kušati ;:;trpljivo>:t saveznika, nemogući ih štititi u8pješno.
l; l,n-oj polo\"ici peloponneskoga rata imaše athenska morna­
1"iča toliku premoć. da su mornari i zapovjednici bili zaneseni
:"amosvješćn. koja im je porIvo tru ~avala sile. ~ ij dan nepri­
jatelj. pa bio i ,-eći brojem, neu,'lHljiv, ~e, ogI da.ti e njimi.
Dima", ln-ala platPnič·tnl, za\'e(1I, i udji jedan protivnik voj­
nike, graditf-'Ije i mornare. TItelja . e mož nelmžnjf'no šetati
po a gaej8kom m ru s pn im L ./ lj 'Ill. koj u OpI' mili llj ­
zini gradjani ~ a kao za pokn. pu" ... , \k'anr1ar l'lwr'ki bro­
d vlje < t\ll'1l18ko i ulje u Piraec·j. On opli('ni Ten. kojemu 8ve
žit Ije prodade, opu toVi Krkla(le i ob"j(·,lnp PC'p" l'f,th (362.
(7 dine). U ovoj Oo ometnji pojave opet gu"ari: a kada "n obo­
gat, da pr lcinu gn, renje o v je koji grad i n.u'·i lli , ;:;8 iz lJU­
staija tirani. Tak ,e do v epa haridem, stari gnsar, Ha il;:;ijskoj
obali: I 'k II i. a, Kebrf'na ilija. te zavlada onuda.

Budu:i da uij bilo vi: sigurnosti, čemu bi uzdržavali
f'kupo jen i bpzk ri"tnn . aY z? "JOYC koji sn tali l pri­
llosa savezničkih, veli Isokrate, (;ielili ,u za vak. igre na Dio­
nyso\'ih svdkovinah na oči saveznika vj doka tih darova,
koje su davali puku oel pravoga im tka njihova pIa :eJli O'(l\'or­
nici." Godine 357. prekinuše saveznici očito Sow z 8 A.tuenom
te započe saveznički mt.

Chios, Kos, Rhoel i Byzantij bijahu na Č'elu pobunjenim
saveznikom. Savez imaše 100 laelja. A.thena ih ima: po ~ tka
60 pod zapovjedničtvom Chare a i habrije koji elol1j ~e oh­
j da i bio!". mjeloj navali na luku nadj habrija . am

Rred n prijatelja' on e dade melje ubiti nego da ,tavi ° vOjll
la~ju. Ovaj poraz ponuka A.thenjane te dad v e ul'U"ih 6 la 1ja
Iphikratu i Tim theju. jediniv:i se shareRom odjedriVe put
Byz:.Lntija da dvrate orl te trane neprijatelje, koji su h:1ra1i
vj me otoke Lemnos, Imbar i am. Brodovlja e sastad še u
II 11 p utno Boj bija~e neizbježiv ; no silan ga vjetar priC'čašeo

z])1'ko. oluji htj ele Char da se zametne boj, lphikrate
i Tim thaj bijahu proti tomu tc ga neslicdjahu, kada je na­
vali . On jih tuži radi izuaj tva, a narod !h pozove natrag.

har o tade am, proda svoju službu pobunjenomn satrapu
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Artabazu, i tako imadjaše odakle plaćati svoje čete. ~arod odo­
bravaše s početka to ponašanje; no prietnja velikoga kralja, da
će saveznikom poslati 300 ladja na pomoć, prisili ga, da ugovori
s njimi mir nakon trogodišnjega rata, o kojem znamo jako malo
pojedinosti, i koji bijaše s druge strane kriv odpadnuću Kor­
kyre. Athena priznade nezavisnost saveznika. Ona izgubi naj­
znamenitije svoje saveznike s prino;:.i, koje joj plaćahu. Njezino
bogatstvo i trgovina bijaše upl'opašćena. vjera u sebe samu
oslabljena, a narod još većma klonuo duhom (356. godine).
Nar()d, mjesto da sam sehe krivi, tužaše se na vodje. Timothej,
koji ,jJoO' v ga značaja izgubi popularnost, koju bijaše stekao
za"lugami bi orl",udj II na globu od 100 talenata; pa budući

da nije mogao platiti. umakne n Chalkidu, gdje umre. lphikrate
,pa, i ,hahe vanjem . udaca. no od onoga dana odreče se

.·lnžhovanja. J elna luini osuda uzela je Atheni ujedan mah
dvojicu najbolj ih njezinih zapovjednika (354. godine).

U ovo vricme izadjr, ,mamenit spill I:01U'atov koji ga a­
stavi u obliku goyora o IIlirn po .'voj prilici prije. n 0'0 bi mir
sklopljen, ako nije malenkostna sporo, t lJi'č Yfl n nj m nači­

nila jednu od onih posmrtnih obrana. koj cl laze, karla im nije
više vrieme. !sokrate, učenik istoga učit lja ka i Plat n. ho­
ćaše upotriebiti ona velika načela o jednakosti koja j uči

Sokrate, na politiku. U govoru miTu nalazi e vi~i moralni
smisao. Glavna je misao u njem, cl:t jedino pravda može osni­
vati trajne sile, i ch su sve nesree;e Athenine potekle odatle,
što nije poštovala pravde. On misli, da je pritisak, koji su
nosili saveznici, pobunio ih proti Atheni. On pripisuje taj
pritisak llokYarenosti naroda, vojske, zapovjednika, a tu po­
kvarenost go!':podstvu nad morem, koje je već pogubilo La­
kedaemon. Odatle z:tključuje, da bi sc Athena morala odreći

pomorskoga gospochtva i onda, kada bi joj se nudjalo.
Isokratu se činjaše, da može države kao i pojedince usre­

ćiti jedina razh rita nmj r no, t i bojažljiva mudrost. Njemu
bija v e zlatno doba th nino za Aristida i ThemistokIa ; ali za­
II ravljaš ela je Themi. tokIe udario temelje pomorskoj sili, a

ri ti lo ua ju j ur dio. i da bi Athena bez tc sile bila pro­
pala o l uflara<'a 1.. r 'ovih i "partinih. Ako n lmdr vi v rata
ako e narorl razornža. bogati ć gra ljani k je tište prino i,
napokon odahnuti. Athenjani so neće više poniziti. da p vj re
svoje oružje plaćenikom; trgovina će se op t dići; thena,
ostavljena od tudjinaca, vidjet ~e ih opet gdje e povraćaju II

njezino krilo. Saveznici, videći njezinu ne ebično~t obl'a6at će

*
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opet na Ujll \roje poglede i 'voj želje. Oni će e ami od . ebe
po lložiti onomu go 'podstvu koj im je Jo sada nalaNala 'ilom,
i (-ut::! YO pravde ~ cl ~i. P ,'- o j Isakrat krivi 'u.. v Na
zla }lornor ko go podstvo dolazi v sfml <10 nj u.. Zabavljen
.·av za kl'llži\'<Lnj'm. '"" jih izreka zaboravio je kod zaključka na
. nj pretInj k (premis ). II hoća~e ono, ~to bija~f' manje mo­
gu ~e u Grčk j II "O igdje uru Ije jaku clržavu p re L . a. vim
nezavi~llih grad va dokazav jedan put vi~·, dn. utvaranje nije
uvi k oilieljello 0,1 pla.~Jjiv lUnj.r no. ti.

Mi . e zaclržaRll1 kod 0\' cru. pi a i k d ovo 'il čovjeka zato,
jer bija:'\e boje izraz ranke. koja j cl dana do dan mno­
gobrojnija bivala. vo ć biti ona ,·Jaha :'\kola koja će na rtojati
ok druge ui\'ar . oko izmir nja Philipa .' Gr':kom. Pravda
neka bude dakako. \.. grlj· i miele. nvi k i umj r no. t, Rli nz
uvjet. da lleuzmi.':u JJI' -.1 akom po.!il, ljn, Ila e nep nizuju
I r d nl1wlJl nepra\·tlnm. d .' n u:težn preli. \'akim izaziva­
njem: moral drža\' nij moral. amntna filo ofa.

Pored ove .:'\kole i lar cl plaVljivoga tarea, koji. neu u­
djiva~e javno govoriti. pl'ipravlja~e ~e IJ'Uga. tranka dl'l1gi muž
i druga rječito t. Lokra \-i priNO\' rL t lik pomi vani, ob­
zili govorničkirni prolazili 'u a cht nisu ulazili u duh --illi ­
njana, Ako bi bili mogli rIj lovati i uzbuditi lt jll -taru kriepo t.
to j moglo biti j ilino pou rukom Demo th novom , onim
glasom odu~evlj nim tl. trasti i Jlu~t nim J pn groma, malo
ne b z obzira, ~ini . e i l)ez llmj tno ·ti: ta.k su tekl njegov
kr pk- i .jajne ri čio Prisp dobite, da vidite razliku izmedju
g vornika i državnika, "OVal' Lolu-atova miru .' govorom De­
m sth II vim ratu P 1', ijom. ba'u mal ne i to Jobna te
imauu malo ne i ti ilj.

Demo thene cl bi kao diet ptidj vuk .d.rgo, Vto je izra­
žtwalo ~trinu nj gova zna.čaja. O ac mu bijaše oružar, koji
ima e wliku dj Jaonicll i mnogo r bov : no Demo thr-np p tade
rano . uata , jecrovi mu krbnici otev jedan din imetka a na
njegovo odgajanje nepotro iVeništa. D m thene Re pridrnži
I a jll"ž takomu", kojega j muževna lj čito. t lojikovala nj ­
govu veleumu, a Thukyc1ida pr uc;i takvom uztraj!1 v ću da
je zna na pamet o am knjiga nj gov povi. ti. im je bio
plUlOljetan, branio e je sam proti vojim krbnikom koji buda
osudj ni na naknaclu (3' '. godine). a jaVJloj govorni ,i bili 'll

mu pn-i pokusi n . retni. Nj gove rlnga':ke izreke, nj ~O\' t zki
slog, njeg v labi gla nje ov kratak dah pobudi . mij h,
Glumac ga 'atyr ohrabri pokazavvi mu ua je bio II u pj h
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osobito u njegovom besjedjenju. Odtada nastojaše Demosthene
s velikom postojanošću, da svlada ove potežkoće prirode, i Plu­
tarch pripovieda pretjerajući, kako obično, da si je dao načiniti

sobicu pod zemljom, kamo je silazio svaki dan, da vježba po­
našanje i glas, a često da je on boravio tu u samoći dva ili tri
mjeseca redom, s glavom na polak obrijanom, ela odoli racli sra­
mote živoj napasti, Ja izadje med ljude. Drugi put bi se veoma
brzo penjao na gom, govoreći stihove na sav glas: ili bi na obali
morskoj napuniv w;ta na polak kamečići, da razveže jezik. gledao,
da nadviče valove morske. Nakon takovih naprezanja i takonllo­
vjeku, misli se, da neće bit.i više strašne oluje na, javnom mjestu.

Odkada se je Demosthene mogao miešati u državne po­
slove, bavljaše se' neprestano slavohlepjem kralja makedon­
skoga. Svojim silnim govorom podupiraše Lykurga. Hegcf'ipa,
Hyperida. On postade dušom onoj plemenitoj f'tranci, koj,t ho­
ćaše neovisnost Athene i Grčke. Ciela ta stranIm i s njom
Demosthene bješe osudjena. kao da sn se posvetili djelu nemo­
gućemu i zlomu. Djplo bijaše yeliko i malo je falilo, da fle nije
oživotvorilo. Uspjef'i Philipm'i potakoše Alexandra na osvajanje
iztoka. Svjetska je prosvjeta dobila doticajem dviju prosvjeta:
grčke i asijske. No život se njezin preseli iz Athene, precije
na Rhod, u Pergam, u Smyrnu. u Ephes, u Alexandriju, i pos­
ljedica gospodstva makedonskoga bijaše smrt europske Grčke.

Prva bo pogodba za narod jest, da živi. Vječna slava ide De­
mosthena, što je opazio, da će sila, koja se diže na sjevem, do­
movinu njegovu ubiti, i što je žrtvovao svoj veleum i svoj
život, da ju spasi. Mi, koji imademo za odštetu za ovu smrt
naro<1a, koji se bijaše iztrošio, noyu Grčku, koju je Alexandar
kakono drevni Kadmo posijao za sobom, i veliki pokret filo­
sofijski i religiosni, koji je nastao iz smjese naroda i sustava;
mi, koji stojimo na stanovištu obće poviesti, mi smo za Phi­
lipa i Alexandra; stupimo li na stanovište grčko, a mi ćemo

biti za Demosthena.
Zaustavimo se kod ovoga velikoga dvoboja onoga čovjeka,

koji je naoružan pukom riečju svojom uzkolebao, zaustavio i
više no jedan put suzbio možna, slavodobitna kralja.

Demosthene je, činjaše se, oklievao započeti navalu. U
svom govoru o ratu s Per~ijom (354. godine) on nije napo­
menuo Philipa, govoreći o pogibeljih, koje mogu snaći Atbenu.
Kada je kralj poslao iste godine njekoliko četa tiranu chalkid­
skomu na Euboeju proti dragomu tiranu eretrijskomu, odvra­
ćaše Demosthene narod od pomoći ovomu; i proti njegovu
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nazoru bij v kada'e je Pbokiollu p vj rila vojna, iz koj' e
j II d t111~e dobro izvukao DO fr vomik ~e boja~ da bi ~e

m yao iz t ga izl ći preran rat. I došao .ic pl' rano ea, da se
o tL ,i va obzirnost i da .'mj ln zametne bojni klik.

l\I .lljlltim kli vav i Philip. odine 35 .. hj .ve on uZlo­
sta\'io :Uakcdonijl1, god. 3:58. zanze Amphipol i Pydnu. a go­
dine 357. l'otidaeju. Da se utiša trah, zau tavi se on r cl tih
uspjeha. No nieme mira nebi izgu1Jlj no: jer pah ljša upravu
II vojih pokrajinL h· popuni u troj. tvo vojo yoj. lc i finan­
cija. matt ći ve p tiho iz nutra i iz yana, lav i li. ica. br1i­
jući vrebajući t llvi k preman, da navali. Pod lc na' iF7. go­
din prav cl vi~ mj eci večan tmi koje u }l0p111.tile njegovu
ženitbu lympijom, kć rjn J: eoptolt'ma, l-ralja pirskoga. Ova
ljubav za ZL ua '0 učini e nada.hu njegovi neprijatelji da će

ulieniti. Ali l1.il~g ya ž nitba bija v politički čin, l nji JUU

prih:lvi .·aYezniJn za lrdJi III ~l'ij i 6ke. Godine :3;) . o.·njeti
pletke balje\ a Thrakij Paeonije i III Tije, j ,tlinjeuih proti
njemu. On ntem lji Philipe tla ° iO'ura radokop g l' pan­
ga j k t> d bi tri vie:-ti .i dnu za drtlO'om: najbolji nj O'ov ba­
povj lnik P e rm nion pobiedio j IllYl'Ce: konji su mn dobili
nagradu kod olympij kili igara, a nap kon mu se j rodi 1'\in.
k ji j' ima biti Alexandar. Tade je pi. ao Ari tot lu: r,Znaj,
da mi , e j narodio. in; nezahvaljllj m t liko b govom :to mi
e je r di taj -in, kolik, da je clo~i1o na viet, d lc ,i ti živ.
"adam,' d::L će, odO" j n i p dllČ n od teb biti do tajan

mene i moO"a kralj v,' Ya.' Pi:-mo OY Juži ua ča t i kralju
koji ga jP J i..ao i filo.ofll, koji ga je primio.

\'a pobj ela kod 01 'mpijskih i ara nebija~e ravJloduvan
":in. Ona je zna ":ila odlučnu namjenI Philipovl1, da e uvede
u syiet grčki. Prije nego li joj uze slobodu uzeo joj je njezine
viencc. VeC; su prevrati i rat radili za njega u 'I he. ,aliji i 11

Phokidi. Alexandar Phel'ski bijaše smakl1ut od polubrać svoje,
Tisiphona, Pytholaja i Lykophrona, na 11agoVal'anje svoje žene
Thobe. Jodne noći, kada je spavao, uzm na. njeO'ov mne i
odstrani divlje pse, koj i su stražili na ulazu u l1je~ vu . OblI.

Braća njegova. oklievahu, no ona im zaprieti, da ćo proburli i
tirana (309). Ubojice ga nasliediše u vJa ti: Tisiphon najprij .
s Thebom, zatim godine 353. Lykophl'l n. Al(llutdi mi~l.iahn.

da je došlo vrieme, da napokon stresn sa . ebe ovu izkya" illI

timniju. Xa pomoć si pozvaše Philipa. Kralj ob8jeda~p tada
Methonu , koja mu se veoma žestoko opira!ie, i grljE' dr,pa.[(·
rane, koja ga je stajala jedno oko. Grad bi napokon l'l'i~iljen
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na predaju te bi porušen. Ovo bijaše još jedino podporište Atheni
na makedonskih obalah. SIoLodan zatim odazva se pozivu
Aleuada te provali u Thessaliju s vojskom, potuče Lykophrona
uzprkos pomoći od 7.000 Phočana i dodje prijo Athenjana u
Pagasu, luku grada Phere (353. godine). Tim načinom. radi
l'azclorfL thessalskih, utvrdi se Philip u njihovoj zemlji. Philip
dodje, može se kazati, Grčkoj u predkućje. Još mu preostade
samo, da Jlrekorači prag. Jedna stara ustanova vjerozakonska
obnovi, čiJli se, sasvim naumice njeke zastarjele zahtjeve, koji
su mu služili za izliku.

Za njE'ko vTiem po. lij bitke kod Leuktl'e osudi stari am­
phih.-tyonski ~ 1(1 lla zahtjev Thebljana Lakedaemonce na 500
t.l nata globe. Vto su bili zauzeli Kadmeju. Lakedaemonci ne­
platiV ov v tE'. Dm,.. gl ba bi nametnuta Phočanom, što su
obrarIjivali nj koj z mlj po. vočene ApolJonu. Zadnja osuJa
izr ce, da. će, ako bi . e Phočani ushuc:avali platiti globu, nji­
hoyo z mJji~te biti proklet i p03većeno bogu: to će reći opu­
stoVno i pr rlano 'vf'tE'nik lJ] d lph. kim. J eelan od poglavica
Phoekih, Philomel, pozo\'e na odpor voje, ucrradjane jer da
bi hila kuka\'~tina podvrći se nepravednoj odluci koja je po­
tekla od njihovih dllšmana Theblj,ma. n im uuzove II pamot,
navodeći j dan stih Homerov da njim pripada za v tita proro­
či~ta rl lphskocra, te uztvreli da moraju to z mJWte po. je ti
te svojoj vIa. ti opet podvrći. Phočani izaberu ga za zapovjed­
nika neoaranič nom vlašću. On otide u partu te prinuka
kTalja .A.rchidam., da . e ~ njim druži. rehi lam s neu mli
očito po._redovati, no dade barem 15 talenata. Philomel po­
dvostruči tu votu iz vo a te najmi četu plaćenika, s kojimi
spoji 1.000 odabranih Phočana. Timi silami zauze on hram,
ubi Thrakide, koji su ga čuvali, dobra njihova proda na dražbi,
no uvjeravaše puk delphski, da tim prestaje nasilje. Lob-ani,
koji se naoružaše proti njemu, biše potučeni, te on dobi vre­
mena, da učvrsti ogradom hram, i da poveća svoje čete

na 5.000, povukav plaćenike k sebi većom platom (350. g.).
Medju tim razpošalje poslanike u sve gradove, da izjave, da
će se Phočani ograničiti na svoje staro pravo, da štite hram
i proToči~te, te da će davati račun svim Grkom o svetih žrt­
vah. Ali Boeoeani nagovarahu Thessalcei ostale članove am­
phiktyonskoga sbora, da navieste rat Phočanom kao svetogrdi­
teljem. Ogroman se savez sklopi medju njimi. Jedini Athenjani,
Lakedaemonci i njekoji narodi peloponneski nehtješe pristupiti,
ali nepružiše zato Phočanom nikakve izdatne pomoći.
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Da odoli tomu savezu, prinužden bi Philomel upotriebiti
sveto blago, što je uvjeravao, da nije još učinio. ~No nijedan
se pobožan i pošten čovjek nestavi pod njegovu zastavu, do­
čim su hrlili sa svih strana takvi, koji su bili na zlu glasu,
i takvi, koji su bili odaniji novcu, nego li bogovom ; doskora
bijaše na nogu jaka vojska od bezbožnika, pripravnih obez­
častiti hramove." Tu vojsku sačinjavaše 10.000 glava. Lokrani
biše opet potučeni. Thessalci, napredujući sa 6.000 vojnika, ne­
bijahu sretniji; no Boeoćani, došavši s podvostručenom silom,
navališe na Phočane kod Tithoreje. Philomel, da nepadne ne­
prijateljem u šake, pošto se je hrabro borio, strmoglavi se s
visine strme pećine te se ubije.

Njegov ga brat Onomarch zamieni , koji se drzovito po­
služi svetim blagom delphskim, da dobije vojnika i da kupi
pristaša po grčkih gradovih, te pohara Lokridu i zauzme isti
Orchomen. On obsjedaše Chaeroneju, kada se približi boeotska
vojska, koja ga prisili na uzmak u Phokidu. On bude pozvan
na sjever od Thessalca Lykophrona, komu priećaše Philip.
Pomoć od 7.000 Phočana, koje mu je poslao pod svojim mla­
djim bratom Phaylom, bijaše nedovoljna. Na to mu priskoči

sam u pomoć, potuče kralja Philipa dva puta, te ga potjera
natrag u Makedoniju, pa se povrati u Boeotiju, da zauzme
Koroneju. No za ove zadnje vojne pomoli se Philip u Thes­
saliji sa 20.000 vojnika i 3.000 konja. Onomarch mu poleti na
susret, ali bude dokraja potučen. Phočka vojska imaše 6.000
mrt'Vih; 3.000 zarobljenika biše bačeni u more kao svetogr­
ditelji; a kraljevi vojnici, branitelji Apollona, bijahu pošli u
boj s kacigami ovjenčanimi svetom lovorikom. Tielo Onomar­
ehovo , nadjeno medju mrtvirni , propeše na krst. Njekoliko
Phočana uteče doplivavši do athenskog brodovlja, koje hižaše
pred obalom.

Philip se je dakle prikazao kao osvetitelj pogr<ljene vjere.
II Thessaliji je preuzeo ulogu osloboditelja. II Pheri uzpostavi
republikansku vladavinu; no u isto doba si dade ustupiti u
ime ratnih troškova jedan dio dohodaka iz te pokrajine te po­
segnu za brodarnicami i za oružanami. On zauze Magnesiju i
Pagasu, gdje nadje brodovlje pripravljeno od Alexandra, koje
postade zametak makedonskoga brodovlja. Odanle stadoše od­
mah izlaziti mnogobrojni gusari, koji uznemirivahu aegaejsko
more, smetahu trgovini atheJlskoj, plienjahu otoke Lemnos i
Imbar, te se usudiše doći čak na obalu marathonsku, da od­
vedu paralijsku ladju.
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Medjutim kušaše Philip ići za svojom srećom, pa kako
bijaše uredio odnošaje thessalske, podje, da uredi odnošaje
Grčke i vjere u Phokidi samoj. On podje na Thermopyle. Athe­
njani, došavši prekasno u Pagasu , da ju spase svojimi miši­
cami, moradoše hrliti barem na Thermopyle, gdje se tvrdo
obkopaše. Philip uzmače. Ovaj pokus bijaše zraka svjetlosti
onim, koji jošter dvoumljahu ; a u Atheni zahvaljivahu bogo­
vom kao nakon kakove pobjede (godine 3::>2.).

Phayl, brat Onomarchov, nasliedi ga u zapovjedničtvu.

Prosuvši zlato hrama, primami velik broj vojnika. a njef!ovi
se saveznici odlučiše na jaku pomoć. Athena mu daele 5.000
hoplita, Lakedaemonci 1.000, Achajci 2.000: Lykophron, pro­
gnan iz Phere, dovede mu takodjer toliko. 'fako podade dosta
jak te se spusti u Boeotiju, da se uzdrži ondje, uzprkos tro­
jemu porazu, da osvoji sve gradove u E'piknemidskoj Lokrieli,
i da potuče Thebljane, koji ih htjedoše spasiti. Ali toga mla­
doga i djelatnoga zapovjednika shlTa bolest. Njega z<tmieni
mladi sin Onomarcho\" Phalaek, kojemu momdoše dati vodju,
da malo ne s-krbnika Mnas('jn. koji doskora pogibe. Neprija­
teljstva se nastaviše pod ovim mladim vocljom uz razne uspjehe.
Obje stranke počeše malakRati. Thebljani bijahu dapače pri­
siljeni moliti novčanu podporu II kralja persijskoga , koji im
posla 300 talenata. Tako se tudjin miešaše svuda u poslove
Grčke.

Sparćanom se činjaše, da je sada vrieme, da si na Pelo­
ponnesu pribave opet upliv, koji im bijaše oduzeo Epaminon'da,
i kojemu se drugud zabavljena Theba nemogaše oprieti. Oni
navališe na MegalopoI, koji dobi pomoći od Argosa , Messene
i Sikyona. Theba napregnu svoje sile, da mu pomogne, te
posla 4.500 hoplita i 500 konjanika. No Sparćanom dodje u
pomoć 3.000 Phočana: sile su se tako izjednačile, ela se je
nakon dviju bezkoristnih vojna sklopio mil' (351. godine).

Dok su oči Grka. bile uprte u domaće pokrete, kušaše se
Philip, potisnut od Thennopyla, odštetiti u Thrakiji. Po tiho
provali put Chersonesa, koji su nedavno bili osvojili Athenjani,
i put Byzantija, da im zakrči put do Ponta Euxina, odakle su
dobivali živež. No Demosthene praćaše sva ta njegova kre­
tanja te poviknu: "Kada ćete dakle, o Athenjani, učiniti svoju
dužnost? Na što čekate? Na dogadjaj kakov ili nuždu, pravedni
bogovi! No ima li veće nužde za slobodne ljude, nego li je
trenutak, kada se približava sramota? Hoćete li, kažite mi,
uviek hodati po javnom trgu amo tamo jedni druge pitajući:

(

"
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"Nu što jf' llova?" ';\Iože li biti veća novost, nego Ji jest ta,
da je l\Iahdon:lc pobjeditrlj Athene i gospodar Grčke? - Je
li umro Philip'? - Nije, nego je samo bolestan. - Da li je
mrtav ili b,,]\·~tan. kakva je razlika? ,Ter, snadje li lljega ne­
srer:a. p<);to ni,::te vi~e na oprezu, ustat će brzo drugi Philip:
ta ni ((vaj nij(' t(dikn njiH~ao uslied svojih sila, koliko uslied
ya '<f>,!!:a llf'ratla. oo Za tim. taknuv se svih rana vladavino athcnskc,
pogrje;1m i nf>rf'd,l n vnj,::kall plaćenika, lahkoumnosti naroda i
njegovih o\1]n];:fl Jwz ll.:::pj ..ha. predloži odlučne mjere: "Rekoh
vam. AthelIjani. Ila tn·b:1 nprpmiti r)f) hirema, ter odlueiti se
u nuždi, da ,::nmi na IIjih JIIIIljete. Xemojte mi govoriti ni o
10.000, niti fl :2tl.fHHI tndjillat'a. n \'f·likih \'ojskah, koje sn samo
u javnih za!,i'::llicih. ~a!ll tl"('!'a \'(,j,::kn Athrnjana ... Vn,ši pla­
ćenici vesel,' se '::,lm" 1'''''<\2n ]Irijat .. lja i ~avpznika naših; nepri­
jatp1jn pn;tajn. da 1IaI'l"",l'lj,· i 1J~\,,,ja. a ((!li ;.:p nkrcavaju pa se
illll 11luljat II ~lllŽhll ArtnbazlI ili ,lrllgim. ~jjho\' zaJlll\'jednik ih
,,1i(~r1i: kab'o li je tn čUI1n ~ Kad im l)('stane platE·. Jll?~tane po­
,,1uha. Zato hrb[\,. da Re čim brže uzme i:dib. i vojnikom i voj­
vodam dav;i im platu, po~alju se II vojsku naši gradjani, koji će

paziti na pona~anje zapovjednild. Vidite, u istinl}, kako je
smiešna sva naša politika. Ako vas tko zapita: "Zi\'ite li u
mim, Athelljalli? - Vi ćete poviknuti: ~e, doista ne! mi ra­
tujemo s Philipom ~" To je istina. jer birate svake go<1ine 10
taxiarcha. 10 stratega. ] O phylarcha i 2 hipparcha. Ko što r[\,c1e
ovi zapovjednici? Osim jednoga jedinoga, kojega šaljete u rat,
ostali slLl~e za ures vašim svetkovinam II pratnji žrfaca. Vi gra­
dite vaše :mpovjerlnike kao što lončari svoje kipeiće za javni
trg, a ne Z~L rat." Zatim spomenu nevaljalo ustrojstvo vojske
i zlosretnu sporost, koja odatle sliedi: "Znadete li, zašto se
lav panath na .i k i elion)' ke s\ečano.ti koje va toj yiVe

n 0'0 j dno ol'Užanj brodo\'!ja, miek u pravo vriero 110i;im
va:a brodovlja dolaze lwiek ka no tako kod 1\1 thon . tako
kod Paga . tako kon. Pntidaeje? Zat , :to je za te . y tkoyine
urerljeno sve po zak ou..Vto vatko zna dugo vrem na prije za
chOl' era. za gymna. iarcha . voga pl mena; zna Vto ima primiti,
ou !-oga i kada; jednom ri čju ve .Vto ima činiti. Tu neima
nište.. nepr dvidj .na, neodlu ~ena. zan marena. Ali za rat i za
naoruzavanje~ neima nikakva r da nikakva pravila. r a prvi po­
ziv im nnj lU tri l'Ul'ch, nivamo o novčanih vrelih, zaključu­

jemo o ukrcavanju metanku , za. tim slobodnjaka, za tim gra­
djana, napokon ... A dok se mi tako spremamo, OllO što je
imalo naše brodovlje obraniti, izgubismo."
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Ovo živo slikanje predočuje samo nutarnjost Athene, po­
grješke uprave njezine, nestašicu novoga naroda, što je upravo
pokazao Tsokrate. Vidi se i to, kako je Demosthene bio pro­
niknut prietećom opasnošću: "Može biti, da ste njekada mogli
tako raditi bez pogibelji; ali odluka se približava; nuždna nam
je brza reforma. Philip ~e neće zaustaviti, to je bjelodano, ako
mu nezakrčimo puta." Sto se tiče same ratne osnove, on ne­
predlaže nikakve: "Gdje ćemo udari.ti? pitat ćete. Navalimo
samo, Athenjani ! Rat će već sam odkriti rak-ranu neprija­
ieljevu. "

Ove rieei bijahu lječite i bijahu pravedne. Nebija: e još
deset godina, što je Makedonija bila najbjednija kraljevina;
njezina moć nije se još činila tako strašna, kakova bijaše moć

Sparte. Medjutim je pala Sparta. Zašto bi bilo .Philipa teže
oboriti? Demosthene bijaše u istini jednako daleko od onih,
koji zatvarahu hotomice oči pred pogibelju, kao i od onih, koji
prerano očajavahu , kao Phokion. Ako njegovo zahtievanje
n;forma nebijaše dosta jasno, tomu bijaše razlog, što je u
njekojih točkah bio prisiljen govoriti uz najveću opreznost.
Nprazborita odluka, izazvana od demagoga Eubula, bješe od­
redila smrt svakomu, koji bi predložio, da se novci, zvani
"tl!eorikon", opreclieljelli za javne svetkovine, troše na rat. Ova
se svota povećavaše godimice proždirući najviše državnih do­
hodaka.

Demosthene, a još više viest o Philipovoj navali na tyr­
djicu, koju čuvaše athenska posada, medju Perinthom i By­
zantijem, pobudi nješto energije u narodu. Zaključeno bi znatno
naoružanje. No, bilo da Philip nije bio spreman na neposrednu
borbu s Athenom, bilo, da ga je bolest priečila, o.n se zau­
stavi na novo tc pusti, da su prošle blizu dvie godine, a da
nije dao o sebi govoriti. On se je zakopao u zabave i gostbe,
ako se smije vjerovati Demosthenu, no svedjer radin poljep­
šavaše svoju prestolnieu gradeći veličanstvene spomenike, po­
zivljući k sebi najbolje umjetnike i prm;ipljući po grčkih gra­
dovih svoje podmitno zlato.

}Iedjutirn u sredini svojih pokrajina, na poluotočiću chal­
kidičkom, vidio je Philip još jedan neovisan grad, kojega si
je prijateljstvo nedavno morao skupo kupiti odstupivši mu Po­
tidaeju, ali koji bi se možda prvom sgorlom obratio proti
njemu; to bijaše nož u srdeu Makedonije. Dokgod nebude
Olynth njegov, moći će ga njegovi neprijatelji smatrati kao
vrata, pripravna, da se otvore, ela udju u njegovu kraljevinu.
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Grad ovaj b at i jo~ k tomu prestolnica d 32 avezllička grada,
zalutiva~ fak doniji put do m rao Philip mišljaVe v ć dugo
vremena na nj gov raz. apo toči.~t koje nadjoVe u njem dva
kralj yića makedon. ka, koji su utekli. rčbi nj govoj, navede ga
na taj udare C. Prij n go će na nj udariti obkoli ga, zauz vVi
su j dnl' mu gradove. Prij nj ekol ik mj eci o voji.Ap lloniju;
g din . 49. elo ~ fla . l' 'tn.gire koju raz rio trah ]lted njim
otv ri mu vrab: ml1o!!'ih 11rugih radova. Vi morate O. taviti
voj grad r. ':e po. lc nikom ]ynth. kim, ili ja 1\fakedoniju u.

Olynth se uteč Ath ni za II moć.

D mo then nl] i odm. h na govornicu te nacrta vatrenimi
potezi napred vanja. i oj rok,mnu politiku Philipovu, Olynth da
je prevaren za dar Po idaf'jr. < TIlP"",alija za ob ćanje, da će

joj povratiti Malm ;>iju: ~Pri\l. či i nar dl' do ta n razborite,
da se dadu zavaditi na njegovu kori. t. l ak hYatati ih u mr ž ,
koj im je razap o, to je tajna njegov y ličin . - Za tim pri po­
dobiv. tom djelatnom i lukavom politikom n rad naroda ath n­
skoga kliče: "Mi spayamo: Athenjani. vi spavate !~ Ion pr dlaže
i. tinit li koye, čin , r forme bolju p rabu novaca koji se trove
na svetkovine i na darove narodu." emojte biti iznenadj ni, Athe­
njani, ako vam očitujem ~voje mni nje koje će biti velikoj većini

medju vami novo: da:jt nam nom theta. 1: em jte po njih stva­
rati novih zakona jer ih imate previ~e nego dokinite np, k ji
vas danas ranjavaju: zakone kazalištne njek zakone vojničke,­
ja ih navodim. b z okolišanja.. J dni žrtvuju b zpo licam. grad­
skim sred tva za rat: dmgi osigW'avaju bezkažnjeno t knkavicam,
i tim otimaju hrabro t vjernomu vojniku. I u takvom stanju iz­
gubili mo svoje p krajin, raza uli bez kori. ti preko 1. OO tale­
nata' rat nam j p vratio ~a eznike a vaVi u avjetnici učinili,

da. te ih izgubjJi u miru' i mi smo na rat naučili našega. straš­
noga neprijatpIja ! Tkogod to niječe neka e ja.vi i neka mi kaže,
odakle je crpio svoju ilu, ako ne iz krila ~ame Athene taj
Philip?U Glede nutarnje uprave reče: " to da navedem? Po­
bieljene nho\T hra.mova popravljene putev bunare i dru e
malenko ti! o pogledajte d tih gradnja. upravit lj : oni bi­
jahu siromavni a ada su bogati; čim j više padal obće

dobro, tim je vi e rao tlo njihovo. Iilo ti su u njihovih ruku;
ni~ta s n uradi bez njih a vi .Athenjani iznemogli' o~ :pni
na vom bo at tvu, na svojih. aveznicih, vi ste evo prpko br jc,
kao luge! pr . rtni ako yam ovi do tojni glavari da lu zadnja
mje ta tl kazali.~tu ako vam bace mr~av komadić: a. Vto je
najveća knkav.vtina vi cjl'livate onu ru1."U koja vam dieli od



www.crohis.com

397

va~crra dobra. . . . A kraj tak \'ih n ·reda, neću tako mi De­
meh biti iznenadj n, ako budem iZ\'Tgnut vai\im udarcem ja,
a ne pra\cj krivci, zat ~t . am "am ih i. tinito na likao. Jer
vam nije uvi k cl bra laYaa onaj, koji loboelno govori; čudim

se dapače ~to me . ada lodn it. I cl i ta ćemo naći da je
trebal Demo th 'no\' ·r~ano. ti, la. ovako govori, kada se
sjetimo, ela j oehedjena kazan mrti za on aa, tko bi predložio
ćJokinllće kazalištnih zakona.

th njani h1Šahu. amo na ]lolak D III ;-th na e zau ma­
1'i~e glavnu točku njegovih {Y Y ra nutarnju l' ~ rmu. ni n ­
promieniY ništa niti u finan ·jjah niti u voj. ci, n go p lave
sam hare a . 30 ladja i 2.0 Oplaćenika lynthu na pomoć'

i to nakon prv O'a olyntskaga g vora' a nakon drugoga ha­
1'idema sa 4. OO plać,nika' nakon trećega 2.300 vojuika ovaj
put arnih Athenjana. elak . u zapovjedni'i vojimi izgredi
viv ozlovoljavali lyućan. nerro podupirali kupovao je Philip
oblasti, koj uzapovi elale u b j LInutom gradu i koj . u mu
ga predal . On ga rlael opli niti ..tanovnike mu proda a . voj
eli plieua up tri .bi ela zlut ill utiša ogorčen st i da priredi
svetkovin u Diju po primjeru olympij lcih ifrura s kraljev. kim
sjaj m. 1\1n žina 1'te ·trana·u, abra oko tih igara a vih ·trana
Gr~ke; Philip ih 've liepo primi clličn p zov k, vomu tolu,
začara ih te ih p' dobi ..voj m uljudnovću i ,\'ojimi darovi. Ovo
bija.~e b j koji je n jo~ "oj vao. i. to tako plodon all, kao
da ga je voj va na č lu -vajoj voj ci. ve g stbe pone oše
sa (born n . r tuu klicu poelmitljivo ti, koja ć ]J rao ti u sva­
kom gradu, a i u arnoj theni.

V likajelna. tr:.m.ka u th nigovoraYe doista amo o dobrih
nakanah Philipom. Jedni bijahu pr vareni pošt njaci, a drugi
bijahu l d1.-upljeni. Drugi opet očajavahu t> bijahu ve6 unapried
nehajni. jekoji medjutim, a na č lu im Demo thene, dapače i
Eubul, j dan d vorlja trauke mira i eschine zahtievahu a­
stanak u Atheni da bi e družila. va heUen ka plem na proti
novim barbar ID koji u za dvie godin elana uništili trideset i
dva grčka grada.

jekoliko po 'lanika odre live, ali na glas, da je Philip
pri ·tao na ugovaranje pr. ·tade sva ova djelatnost i poslave
k Philipu de et po lanika, medju kojimi bijahu Demo thene i
Ae chine. Ako je vjerovati ovomu, izne\~erila je Demo thena
pred Philipom va rječito. t njegova, "pa taj čovjek koji obe­
ćavaše na putu nebo i zemlju zape pred kraljem pošto je iz­
mucao njekoliko rieči." 1ec1jutim obreče Philip poslanikom, da



www.crohis.com

398

će poslati u Athenu punomoćnike, da sklope mil'. Oni dodjoše
u istinu tE' primiše zakletvu republike. ~\.li u to doba sbaei
Philip s pre t lja K rs blepta te zauze uhrdjena mjesta na

h T,'C)n 'lU, smatrajući do rim dobitkom 8\'e, ~to osyoji prije,
II go li je on podpi 'ao mir. Kada j na avjet Demo..th nov
oti'lo noy poJaoc'tvo. da primi nj lYO'\"Ll zakl tvu. p{Jhu~ilo je
23 elana do PeU a tamo je čekalo j r. do mje. e . danu. Lukavi
se daelar pretvaraše kao da nezna za njihov cl lazak, te ° ya,­
jaše jednako zemlje u nutrini Thrakije. a po\'rath.'"U nap kon
sasluša poslanike, no prije nege im odO'ovori, bel\' d ih do
1'here u Thessaliji. Tu im izjavi da npro že pri.. tati na to
da bi i Phot:ani podpi"ali ugoYor. Po"lanici du. .Jedva Vto .e
biphu pOn'ati1i II Athrnn. irljao.0, \'e~ .Philip na 'fhermopyle te
ih posjrclr" Dellln~th('ne nhtnži kasnijf' pOf:<lanike, of:<obifo Ae­
se-him. (la Sl1 se PIN1nli Philipu ..\C'sc:hillp nebija~e b(lZ dvojbe
kri\'o nsim, šhJ je doprinio, lb Sl' .il' flYl) mnir'llje () naiYllom
pOllzdanju u I'hilip(wa obećanja raz~i]'ilo Jlwdjn if1adj'llli. knje
ih je prevarilo. Ali on bijaše jedan od savjeblika Jl<1rtldn: neu­
mjestnn bijaše kasnije reGi, da sc opravcJa, da i"C je rh-žao ob­
ćega mnienja. Dfmosthene jedini predvidjaše i navjr·šćimše po­
gibelj, ali ga neposluša?ie.

Rat phočki, koji je Philip ima . TI'~iti, traja~e od de. et
godina s jednakim uspjehom na jedn j i (lrl1goj . trani. l''Ti­
jedna sila. u Gl'tkoj nečinjaše se . posobna (la ga ,YJ'?ii. Th ba
bijaRc dobila vce 300 t:11enata od kralja p r. ij!>ko;; ,da e uz­
mogne boriti proti bla~u delphsk mu. ~ o nj j bija~e nuždna
neposrednija Jlomoe. zato pozva Philipa. On pl' dje Th Tmop 'l
i nije trebao nego pokazati se, da p.ri!'iili Phala ka. da uzmakne
sa svojih 8.000 plaćenika čak na Peloponne.. Ova vojna bija~
bez pogibf'1ji, ali on nije u njoj . t 'kao manj .la'e pORto j
mogao jedini osvetiti bogove.

Prva mu ~lnb bijaiie sazvati amphiktyol1!'1ko vicće, da od-
luči Rudbinu Phočanom, Stara predaja davaše ovoj sknpštini vje­
rozakonsku i pnlitii':kn vlast dosta sbbu i neopredieljenu, no
sada, kada joj j Philip da na razpolaganje znatnu ilu, mo­
ga~ zapovi dati. na zaključi da Pholrida pre. taje biti dr­
žavom' da će ni, koji . u . udj elo vali ko l pliel1jenja hrama.
biti osudjeni i da će e njimi postupati kao a rw t gl'ditelji;
da ć biti razor na dvade () i Iva grada Phokide: a "vi vi
žitelji da će biti razpršeni po selih, ou kojih II nijp ln III n će
biti preko pctdeset kuća; da će zadržati voje zemlji" , ali da
će biti obterećeno godišnjim dankom od 60 al lJa.ta, da . e

,
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naknadi gubitak hrama delphskoga, promenjen na 10.000 ta­
lenata; da će im se oružje polomiti na kamenu, a komadi da
će se pobacati u vatru, da će im se konji prodati, a II buduće da
ih neće smjeti imati. Nakon ove kazne sliediše nagrade. Pred­
sjedničtvo kod Vythskih igara dade sc Philipu zajedno s Boeo­
ćani i ThessaIci; kralju makedonskomu dadoše ona elva glasa
u vjeću amphiktyonskom, koje imadjahu Phočani (346.). 'l'ako
vjera uništi slobodu.

Ove viesti uznemirif;e svu Grc~ku. Athelljani stado§e utvr­
dji ati Piraeej. u":vrš6ivati pogranične tuclje: a po~e'mom od­
lukom l>iYc pri iljeni gradjani. da prenesu svoj gibi\'i imetak

a ela. II zatv rena mjesta. Philip držaše, da je mudro uzm"ći

II vojp p lcrajin , po ' voj.j bičnoj taktici: kad;;t dodje vrimne
za pythsku . kup~tinu po la poslaničtvo k Athenjanom, da
dobij od njih prizo. nj voga amvhiktyonskoga naslova; on
ga lohi.

Demosthene govoraše ovaj put za mir. i. tiou bija.": pi­
tanje o miru ili ratu. Uzprkos svojoj hojazni i mržnji, koja je
danomice rastla, on nesmatra~e. da j mudro dokinuti tu izliku
što bi bilo učinilo, da bi se bio obno\'jo proti Ath ni sa,ez,
koji je bio sklopljen proti Phokic1i. BoljI' bija";e Č kati na bolje
dane, kada. će moći "\..ther~a sastaviti vaj. av z, ali na . ,'aju
korist i proti 1Iakedoniji. Sto je Atb na odlučila, la će jednom
učiniti, iz\'eo je Philip. On nastoja.Ye oko t ga, ua ol1ieli ovaj
grad oel ostale Grl:ke. Godine 3,15. progla i on pokrovitelj m
l\'Iessel1ijc tc napisa Sparćanom: "Ak d I1jem u Lakoniju, ra­
zorit ću vam grad." Oni se zadovoljiV aclgovorom: n~\ko . U
Korinthu spremahu se žitelji na obranu uzprkos svojoj mrhko­
putl1osti, a Diogene, da neostane s:lm bezposlen, kotrljaše svoju
bac;vll. Demo tbene poclj am tl Peloponnes l'azdirući svuda Phi­
lip ve pl tke koje ovaj put neuspješe. "Ali, veli Pausanija,
mržnja k ju on nastoja~e po ll'žava,ti medju Arkadjani i Lake­
da monom bija~e jedna od glavnih zapreka sastanka svih hel­
len kili gradova koje na toja.Ye Athena toliko puta sdružiti
pr ti Mak L1oniji."

U svojih govorih Peloponnežanom izticaše Demosthene Phi­
lipovu dvoličnost. Philip držaše, da je nuždno oslabiti ove utiske;
i grad, koji kod poniženja svoga c;uvaše više od ikojega dru­
goga pored slave marathonske i salaminske misao na odpor tu­
djincu, vidje poslanike neprijatelja Grka, gdje dolaze preda nj,
da opravdaju prevare svoga gospodara. Tada reče Demosthene
drugi govor proti Philipu (godine 344.), II kojem dodje opet na
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ratni sustav, na utvaru mira, koja je izčezla izl red smjelih čina

Philipovih. On ponovi govore, koj je već rekao Me eneem i
Argivljanom, da ih preplaši prijatelj tvom kralj vim, pokazujući

na Thessalce kao žrtve lahkovjerno ti svoje. O obito žigo. a::e
iz lajice i onu makedonsku . h'anku koja bijave bič za Grčku.

Vi e jećat ovoga.} ada e je zaključio mir, na vom po­
vratku s drug ga p . lani~tva vid ći otačlJinu svoju za li pljenu,
ja sam prorekao njezine bi d , ja sam pro. vjedovao proti iz­
daj tvu, ja .am e I irao napu.vi nju 'Therm pyla i Phokide;
a vto se j kazalo? rIa sam vodopija la am zanovjetav i čan­

grizalica ; da Philip pre~av~i prek klanca n ć imati više druge
volje d \'a~e: da e nh r iti Thespiju i Plataeju, skršiti prkos
theb ki. prok p, ti na 'oj n-nškove Chersones, predati vam
Orop i Eub eju. ela \'as o rt ti za ~'unphip l? J ~t, . v to vam
. e je r klo o\"dj na ovoj ovornici; a b z d\'ojbe s pominjete
toga. akoprem t slab pameti, što e tiče izdajica: a što je
najveća ramota, va?' zaključak veže radi zamamljivo. ti nj kojih
nada, vaš pot mke na taj mir: toli vj Vta bijave pr "Val.' . II

Kada Philip pročita vaj ovor, reče: "Ja bih dao voj gla.
Demo. ·thenu da mi navi ti rat i ja bih ga imenovao zapo­
vj dnik m. Tim izrazi on vi e dubok utisak k ji je na nj
učinila ova neodoljiva Ije Vito t, ne"o li želju, da vidi Grke gdj
. e izjavljuju proti njemu: jer la e je a.·tavio O'r':Jci savez
pobjeda bi bila p tala za Philipa dvojbena. 1: a ovaj . (vpz po­
mii!iljaveDemo. thene b z pre. tanlm; Eubul, jedan od glavnih
hanačkih \'oIja u theni. pridruži se takodjer toj mi li. Do

sada nije pošla za rukom; no pogib lj bijaše tako očita, da
se poduzeće smatraše sada lagljim. Athenjani, barem da predo­
biju ostale narode, pokazivahu dj latno t, dostojnu liepih dana
njihovih.

Godine 344. zarati se Philip Illyrei. Oplieni im zemlju
i osvoji nj kolik gradova tl njoj. o jetlva os]obodiv~i e toga
ratll dodje p t u rčktl te . tade preu trojavati The saliju.
Razdieli ju na četiri okružja po tavi svakomu na čelo pouz­
danike voj , pošalje u tvrdje po~acle te i prisvoji sve dohoclb
zemlje. The. alija bija.ve očito pokrajina makec10n ka. Philip
l .j dne Thermopyle, prva vrata Grčke: on hoćaše imati dIuga,
korinth ku pI' vlaku. Da se je mogao ondje smjestiti, bio bi jed­
nim mahom 0'0. podar puta u Attiku i na Peloponnes. U Megari
podpiri urotu da ga progla e zaštitnikom grada; Athenjani ga
pI'etekoš . Phokion udje u to mjesto i zauze duge zidove (go­
dine 343.).
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Ovaj mu pokus nepodje za rukom; zato podje za drugim
na protivnoj strani. lj Epiru posredovaše na korist svoga šur­
jaka Alexandra, osvoji za njega tri polugrčka grada, koji mu
bijahu odkazali pokornost: a za sebe nastojaše osvojiti Ambra­
kiju, koje zauzeće bi mu doniela Akarnaniju. Tamo bi bio našao
put, da dodje na Peloponne:,:. koji mu je Athena zatvorila kod
Megare. Ona mu zatnwi i ovaj. Jedm athenska četa podje u
Ambrakiju, a DE-mosthene dodje, da razpali hrabrost Akarnanaca
i Achaejaca. XaYaL1. koju su poduzeli u isto vrieme Athenjani
na ~Iagn0siju II Thei'saliji, odazove Philipa iz Epira u Thessaliju.

Tako na\'aljimhu fl daleka oba protivnika jedan na (hl1­

goga, neusuc1jujnći se uhvatiti u koštac. Ovo stanje niti bijaše
mir, niti rat: Philip se pritaji te pošalje u Athenu Pithona,
koji bijaše rje6itošću malo ne premac Demosthenu. Govornik
Hegcsip odgovori; njegov govor dovede nuždno do zaključka

rata: "Ali to je rat, što ti tražiš" dovikne govorniku jedan ne­
zadovoljnik, kada je sišao s govornice. "Da, tako mi Zeusa, od­
vrati mu on, i ja tražim više žalosti, javnih pogreba, sve ono,
što· će nam donieti, da živimo slobodno te skinuti sa šija naših
jaram makedonski". Po nesreći se ovaj put Athenjani, mjesto
da rade, zabave tužbom Aeschina i Philokrata na prijave De­
mosthenove, i uzprkos svim njegovim naporom, da posvete
svoju pažnju u istinu velikim stvarim (god. 343.).

Dok su oni tako gubili dragocjeno vrieme, gradio je Philip
u svojih lukah oružane, lanje, i poduzeo vojnu u nutrini Thra­
kije, koja mu podloži jedan dio te zemlje. Onuda utemelji on
s pomoću Grka, uzetih iz primorskih gradova, više naseoba.
Jedna od njih, koju naseli zločinci s nestašice dobrovoljnih nase­
ljenika, dobi njegovo ime, koje ima još danas. Ove naseobe u su­
sjedstvu Chersonesa i Byzantija priećahu posjedom, trgovini, da­
pače i obstanku Athene, koja se hranjaše žitom iz Tauride i
ribami iz Ponta Euxina. Jedan od njezinih zapovjednika, Diopi­
the, bijaše na Chersonesu s malenom vojskom; on provali njeko­
liko puta u zemlje, nedavno osvojene od Philipa, koji se potuži
u Atheni. "Athenjani su, reče Demosthene, zatočnici grčke slo­
bode. Svaki udarac na tu slobodu boli i njih. Odatle im pravo
braniti ju svuda." l on dodje opet na jedini predlog, koji mogaše
spasiti Athenu: reformu zloporaba, i savez ciele Grčke. Polovina
njegova predloga bude primljena. Oni razposlaše poslaničtva,

koja pokrenuše javno mnienje tako, da je Philip morao odgoditi
svoje osnove. Demosthene dobi vremena, a to bijaše mnogo,
kako on sam veli, u borbi republike smonarkom (341.).

Duruy. Poviest Grčka. 26
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Philip odg c1i voj o nove pr ti GI'čkoj, budnći da Je
obratila nu nj ]l zorn ·t odavl : ali on jih počne odlučno iz-
valliti proti Thl'akiji gdj nada' da će mn. biti 10 a
laglji. Pod konac godine 4.1. ob jedn on elymbrijll, a malo
zatim znam nitiji P rinth na Prop ntidi. Podupirani jakim po­
lozaj'Dl ,'voga rvrada, koji bijaš na vi ini, koju pere more.
dvi .·n'aIlP, opir, hn e Prmćani od"až o nzpru.o 30.0 voj..ke
i nabroj nim ra nim -troj vom Philipovim. o Demo. th II pra­
ćav va nj on kr tanja. Kralj im voj. kam tavlja on na­
suprot svoju ri ";. a IlO.·t j učinio na P lop une. n, hoće

da učini u Thrak:iji. n ollp n Byzantij i. od hanjuju ~i silom
svo'a govol'lličtva . taru z3\i.-t, obnadja . avez, koji j prekinuo
saveznički rat: B 'zantij po";aljP ]lomne Periutll a Prijanci.
prestra~ ni Vto vi le Make l nc k hlizu .. ije r1:lfln mu v j­
nika, živeža i II vaca. Athena ]JoduIJr ih.·l ""oj . tran valjan.
J dan d njezinih zapovj L1nika brorIovlja pndj pli niti <'rradov
na paga. aej.k m zalj vu i hvatati ladje natovar II za ::\lakPllo­
niju, do ";im podje Phoki n na Eubo ju i ]Jrotj l'a danI ::'lIake­
d nce. Phokion nebijaš nego ntka koja je izvel,. va jp vojna.
poduzeta na Demo...then v twjet: njemu pripi iva."; llarod ovaj
upjeh: on mu dade zlatan vienac (godin . 10.).

1\1 djutim Philip nenal redovave pI'ed Perinthom ; on miV_
lja~e LIa ć laglje zauzeti Byzantij. Zato poilieli sile voje t
ob jedne oba grada u i ti mah. TI i to nieme potuži e u them
na njezina po ljednja nepI'ijatelj tva. Mj t svakof"1a oL!"'ovol'a
lael Demo. then' pOlU:iti tup, na kojem bijaše urezan ugovor
s Philipom. a narod napokon i to tako orluvevlj II kao i njeO'ov
veliki govornik, opremi 12 ladja, na koje e ukrca' athen.ki
h pliti pod zapovjedni~tvom Phokionovim. Ohrabreni tom od­
rjeVitošću po -la e i otočani hija Rhoda i K sa pomoći By­
zantijn, koji uz vrlinu PhokionoV11 kao i go orničtvo D mo the­
novo zaboravi na gnjev i sumnje nfl. Ath TIU. J- davno n htjed
primiti har~ a i njegovo brodovlje, j r bija";e to malo ne proti

alji onih gradova, koje p dupirave Athena: Phokiona pu tiV

u Byzantij' a Philip pobiedjen od Demosthena, u iaIji se SI'dit
(godine 339.).

Kaovto Megara, hošto Ambrakija kaošto Eub eja tako
su mu YO i Permth i Byzantij izmakli. a iztoku, na za­
padU u sr dini izlrnsio je amo poniženja i poraz ; a oni koji
sn. mu prir ,elili t opetovane ramote, bijahu pobieclj ni kod
Aego -rotama ! Da ali ovo u ostanci velikoga naroda, vodjeni
i držani od velikoga ";o\'jeka.
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Pel'inth i Byzantij dado e izkle ati ogrOlDJlU grupu, koja
pred tavlja:'e oba graua gdj davaju athen komu narodu vienac,
te zaključiv e, da će njihovi poslanici na četv rih veliJrih igrah
Grčke l rogla iti u Inge Atllenine, tako i njihovu zahvalnost.

t, El uut, Madyt i .t\lopekonne po laše theni zlatan vienac
vriec1an 60 talenata t podigo v e žrtvenik po većen Zahvalno ti
i narodu athen komu.

Ovo bijaVe zallnji ocI liepih dana Athellinih. Varamo se,
ona će imati još j dan, . uh-adan iza haeron jf'.

Philip pouje. da ,,' krijr> .'voj crnj \T. rl, leko od :rrčk on
poduze vojnu na l ,th. koji bij. hu izmedju Ha ma i Dunava;
no na lovratku bi potu~en od Triballaca, koj i mu uze.·e av
plien: a ~am bi t žk!) ranj n. Dok je on prodira na ,jever.
pripravljahu mu prijatelji lavlje u Grčkoj. e chine pobuni av
amphiktyon ki avez proti Lokranom amphi kim koji e u u­
di::e obradjivati veto z mIj ište, radi kojega se zametnuVe prva
dva sveta rata. Da li e je on prodao Philipu i da li mu je
htio pripraviti novo po. r davanje? Demosthene je to uztvrdio.
Toliko je Rigurno, da je ujedno po lužio i stvari tudjinca i fa­
natismu. Kada je donio tu viest u skupštinu povikao je De­
mos hen : "Ti no, i·, e chine rat u rdce "Utike sveti rat: U
istinu bi malo kasnije Philipu na novo povjereno zapovjeclničtvo

nad amphiktyonslrimi ilami, koji udje s voj kom u Phokidu.
No mje~to da ide za sVThom rata, podje na Elateju, koja go po­
dovav e klanci, kojimi se ide u B eotiju stade ju utvrdjiva.ti
i po la u Thebu po lanike a zahtjevom, da se s njim sjedini
ili da mu otvori put da udje u Attiku (339. godine).

tra·na ta viest dodje po noći u Athenu. Odmah dadu oblasti
po svih ulicah trubiti truhljom' žit lji se dignu i zorom o vanu
na Pnyxu. "Dovedu j dnoga od onih koji su tu viest donieli i
kad SVTši pripoviedanje zavlada tišina i strah skupštinom. Nije­
dan od običnih govornika neusudi se progovoriti; uzprkos ope­
tovanim pozivom gla nika nedigne se nitko. apokon okrene svje­
tina oči na Demosthena j on stupi na govornicu, opomene narod,
da neklone duhom i avjetuje, da se odmah pošalju po lanici u
Thebu, da pozovu Boeoćane da se sjedine s njimi i da zajednički

vojuju za obranu slobod ." On je želio i to da se pokrenu sve
sile Athene a te sil bijahu znatne, radi dvoga, što je on pred­
ložio, od čega bijaše jedno pobjeda stare zloporabe: on učini, da
se obustave sve radnje i da se upotriebe za rat novci, koji su
bili za njih odredjeni, i koji su bili prije dodani them·ikonu. Osim
toga imadjahu već jedinjenu vojsku od 10.000 plaćenika.

*
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Poslanici odputuju sa svom brzinom. Thebljani imadjahu
njekoliko tužaba na Philipa. Na malijskom zaljevu bijaše im uzeo
Echij i uzkratio Nikeju, ključ rhermopyla, napokon ih preplaši
njegovo možno prijateljstvo. U gradu bijaše već makedonsko
poslanstvo, koje ih opomene usluga kraljevih i sudbine onih,
koji podupirahu rat proti svetoj vlasti amphiktyonaca. ~o De­
mosthene razpali njihovu srčanost svojim moćnim govorom, uz­
hiti ih plemenitim uzhitom i pokrije sve druge pomisli tako
gustom tminom, da su se, zaboravljajući na strah, razboritost, i
istn zahvalnost, predali uzhitu za dužnost. Ovaj uspjeh rječitosti

učini se tako jasan, tako znamenit, da je Philip odmah poslao
glasnike u tabor, da mole za mir; da se je sva Grčka digla
uprievši oči u budućnost; da su nesamo athenski zapovjednici,
nego i vodje boeotski, slušali zapoviesti Demosthenove, koji je
postao u Thebi kao i u Atheni duša svih narodnih skupština.

Razni bojevi, sretni po saveznike, dogodiše se prije glavne
bitke; ova se tako dugo otegne, da su se bili mogli i Sparćani

dići i poći na ovo posljednje bojište slobode; oni nec1odjoše ni
kao na Marathon, prekasno. Osim njekolicine Korinćana i možda
Achajaca ostaše Athena i Theba same. Grčka vojska, pod za­
povjedničtvom Charesa i Lysikla, imadjaše slabije zapovjednike,
ali barem vojnika, koliko i Philip, u koga bijaše 30.000 pje­
šaka i 2.000 konja. Demosthene, uzprkos svojih 48 godina, bo­
raše se pješke medju hopliti. Bitka se zametne kod Chaeroneje.
Alexandar postavi se na jednom krilu proti Thebljanom, Philip
na drugom proti Athenjanom. U sredini medju obje vojske bi­
jahu plaćenici. Alexandar bijaše prvi, koji je sa svojom silnom
hrabrošću udario na neprijateljske redove. Pripovieda se, da je
Philip pustio, da Athenjani izcrpe svoj uzhit i da se upuste u
potjeru za onim dielom neprijatelja, koje je njihova prva na­
vala raztjerala, a onda da je s njeke visine skočio na njihove
poremećene redove te ih smeo. Athenjana bi ubijeno tisuću, a
dvie tisuće zarobljeno, i medju njimi Demade ; ostali pobjegoše;
medju timi bijaše i Demosthene. Gubitak Thebljana nije poznat,
ali je morao biti znatan. Sveta četa ostade sva na bojištu. "Na
grob im, veli Pausanija, neurezaše napisa, jer ih je sreća izdala,
nego im metnuše lava, na uspomenu njihove hrabrosti." Pod
ovim grobom pobiednika chaeronejskih bi za uviek zakopana
sloboda Grčke.

Dočuvši Athena za ovu nesreću, osjeti, da je u najvećoj opas­
nosti. Na predlog Hyperidov poklone slobodu robovom, a naslov
gradjanina onim metoekom, koji bi pograbili oružje; prognanike
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pozovu na rag iz blagajne uzmu deset talenata za popravak zi­
dova; Demosthen dade u tu snhu sam tri talenta. PlaVivice po­
mišljahu na bieg: zato zaključe, da je jednak izdajici onaj k ji
bježi te osude mnoge na smrt, koji u kukavno ostavili otač­

binu u žalo ti. esposobni vojvoda Ly Drle bude osucljen na
mrt. Je li t bila žl'tva pl'il1e. ena razjar no ti naroda? Ne po­
obno t na tan vitom mje II i ako iže do stanovitoga stupnja,

po. taje zločinom. Po~t ni Lykurg ga..i uži. nTi si zapovie<lao
vojs'i a ti uću gradjana j poginnlo: a dvie tisu: ih je za­
robljeno: a znak p bjede. e diž pro i repnhlici: a sva Trčka

je 1'0binja! ve ve n ,')' će u doVl . ka l i ti v dio na':e voj­
nike: i ti . e n, udjuje v živjeti ti ,e II 'l1djnj V gled:tti vjetlost
. lmčanu pokazivati e na javnnm hgu. ti "}ll m nič tid.1. i
sramote za ota ':biull !

Rims jepokazaonakon ann v :i; onjeizavao.avp1'ed
Varrona,: kori. t obrnue zahtip'''j ':e II velik lu 'no t. Alhena
bar m ačuva:-:e PO\'j"l'p nj u DI m(, th na. zpl'ko~ vici na čo­

.vj ka, koji je toliko pril1il) ovomu ne r tnomu ratu, sačuva mu
voje povjer nj te!!a zamoli. ua govori nadgrobno slovo palim

junakom. ,,_Ti t . ]la 'ie opravdajući uj dno i sebe samoga i
.Athenu. karl mu pr ~-ipi "'ovor ni te .Athenjani pogrieVili što
ste pohrlili . mrti u su"ret za pa. i l bodu Grčke! e kunem
vam. va~imi ]lredji, koji. u pali a Marathonu kod alamiue
kod Platapj !" Dajmo joY mje ta u ovih u!o1pomenah gov miku
koji je bi njekada gradjanin ; starac 1. ohate, sasvim zdrav uz­
prk s vojih godina, um ri e gladom. j gove vječne ilusije
o dobrih nakanah Philipom ne talo je. Zbilja ga je ubila.

Philip bija~ ni dan Athene. Pripovieda se da je na večer

nakon cbaeron j lc bitke, slaveći ovu veliku pobj du . a vojimi
prijatelji pojio pijan vću obie. t, i ela je 10VaO nakitiv si
glavu vienci od cyi ća, yriedjati zarobljenike. nE čemu ti je,
l' če mu D mad, reća do ucli1a ulogu .AO'amemnovu, a ti igraš
T r itoyu. " Opomenut na voje do tojan tvo ovim odvažnim lo.s­
kanj m, baci one viene pod noge i po~tavVi opet p litik u
jedan mah plem nit i vj Vt, o lobocli sve zarobljenike thenine
b z odkupa, pali mr vace t joj pošalje njihove ostanke častno

po p s bnom poJan tvu koj mu naloži, da ponudi Atheni po­
godbe mira, kojim e 11ije mogla nadati. Philip joj o tavi Cher­
sane, Lemno. !mbar i am, i dade joj Orop, koji je uzeo
Thebljanom. Ovi kojimi je stroze po tupao moradoveplatiti
odh-u.pninu za voje zarobljenike i mrtve u Kadmeju primiti
makedonsku posadu odreći e svakoga gospodstva nad Boeo-
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tijom, gdje su se opet podigli Orchomen i Plataeja, i natrag
pozvati svoje prognanike, kojim bude povjerena vlada.

U ovom protivnom postupku, kako je postupao s ova dva
grada, bijaše mržnje na ovaj grad, nedavno spašen od Philipa,
a sada mu neprijateljski, na nespretni duh boeotski, koji nei­
majući šta dati Grčkoj, neirnadjaše šta tražiti; on bijaše nehotice
nješto sklon onomu drugomu narodu umjetničkomu, rječitomu

i hrabromu, onomu gradu, njegovu neumornomu neprijatelju,
ali gdje se je posvećivala slava. Da li se je Philip bojao spo­
rosti dugoga obsjedanja, odlučnosti s kakve velike sdvojnosti,
zatezanja svoga velikoga poduzeća? Njegov um pomišljao je
malko na sve to, bez dvojbe, i on je dobro uvidjao, da Athena,
uz svoje cielo brodovlje nije u njegovoj vlasti. Nego gledajmo
na bolju stranu. On je bio svemožan, pa je bio plemenit.

Ono veliko poduzeće, koje hoćaše sada izvesti, nebijaše
ništa manje nego osvojenje Persije. Od Chaeroneje ode on u
Korinth, kamo pozove poslanike iz ciele Grčke. On im razloži
svoje osnove te ih zamoli za njihovu pomoć. Imenuju ga vrhov­
nim zapovjednikom i oprediele, koliko ima vojske dati svaki
grad. Prije povratka u svoje pokrajine htjede pokazati svoju
silu u Peloponnesu i poniziti Sparćane; on oplieni Lakoniju te
poveća na njezinu štetu zemljište Messeniji, Megalopolu, Tegeji
i Argosu. Na zapad mu nebijaše nuždno poći. Akarnanci pro­
tjeraše sami Philipove neprijatelje, a Ambrakija dobi make­
donsku posadu. Byzantij napokon zaželi njegovo savezničtvo

(338. godine).
Sliedeća godina prodje u domaćih razprah i pripravah za

vojnu. Philip odpremi sam jedan sbor vojske u Asiju pod Par­
menionom i Attalom. Bez dvojbe su tada započeli dogovori
izmedju Persije iDemosthena.

Veliki govornik nečekaše na zlato barbara, da se odluči na
politiku, koju da sliedi. On nije prodavao ni govorničtva svoga ni
rodoljublja svoga. Ponudilo mu se sredstvo, da pOl'~ogne svojoj
stvari, stvari Athene i Grčke; on ga prihvati. Persije se nije
bilo više bojati, ali Makedonije jako; podpora jedne posluži mu
proti drugoj, kao što je u naše dane englezki novac poslužio
proti Napoleonu. Ako je Francuzka, koja je toliko trpjela, imala
pravo naći to sredstvo ratno, slabo častno, nitko nema prava
biediti Demosthena s podkupljivosti. Kada su priprave Phili­
pove bile malo ne dovr~ene, upita on Pythiju za uspjeh vojne.
Pl'oročište odgovori: nZrtva je ovjenčana, žrtvenik gotov, žrtac
već čeka«. U ovom odgovoru nalazio je on propast Persija-
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naca, no ovaj put nije Pythija bila za Philipa: on sam bijaše ta
opredi ljena žrtva.

ličajnimi svetkovinami sjajnimi gostbami, igrami nad­
pjevavanjem na koje je pozvao voje grčke prijatelje, pro lavio
je Philip u i ti mah . voj bližnji cllazak i udaju svoje kćeri

Kleopatre za Alexandra kralja epu koga i svoga ~Ul:iaka. Mnogo
ih e nadje na okupu sa svih b'ana u gradu egi, u Make­
doniji. Za ove kraljev,ke g tb pj va:" njeki znam niti tragik
na poziv kraljev ov. tihov : ,Yi. u kojih je c1u:"a yi.Va od a ther-
koO'a pojasa i k ji pono. m gl dat rom n pr tor ~voga

po jeda, vi, koji gradit l ala~e na palač i mi ·lit. I. Ya v mu
živ tu neće biti kraja no mrti koja se približava . brzim
korakom i koja će baciti u tminu vaša djela i va dug nade:
Philip povladjivave. On čitave u tih tihovih, ue svoju o. ulu,
nego ude., za koji je mislio da Per!'liji prietj.

red ovih večana ti darivaše Philipa zlatnimi vienei od­
lični go ti i odlični gradovi. I ta Athena mu po la vienac s
ovom odlukom: "Ako bi e tko urotio proti životu Philipovu,
pa potražio utočiVt II Atheni, bit će predan kralju«. Kada se
je vršila go tba kraljeva a igr bile odgo,!ljene na sliedeći dan,
potrči sviet u kazali~te' bijave jov noć. eim osvane dan, bilo
je vidjeti gdj e kreće religio an obhod: tu bijahu kipovi
dvanae torice bogo a izradjeni od najvještijih umjetnika a ure­
šeni najbogatijimi ure i; za njimi dolažaVetrinae ti kip kip
samoga Philipa, p tavljen na prestoIju poput ostalih bogova,
medju kojimi se p kazivave kako j di i prisu tvuje njihovu
vieću. Kada dodje Philip obučen u bielo adiela naloži svojim
tražarom, da stoj daleko hoteći tako pokazati vim, da se

uzJa u ljubav Grka ali odmah zatim koči za njim ubojica,
sakriven na hodnicih kazalištnih s keltskim mačem pod odielom,
te ga udari medju rebra a on mu pade mrtav pred noge. To
bijave makedon ki plemić Pausanija, koji je malo prije uzalud
zatražio u kralja pravdu za njeku uvr du. PO drugih bijaše
Pau anija omelje per ij ko ili athen ko. apokon u biedili i
kraljicu Olympiju. Philip prigrliv iztočni običaj vivežen tva,
koji se je počeo uvoditi u Grčkoj, oženi se Kleopatrom, kćerju

vojvoJe voO'a Attale. Ponosna Olympija, puna osv te, povuče

se na njeko vrieme na dvor brata voga, kralja epirskoga.
Njezin in Alexandar, kojega je materina nesreća rdila, pratio
ju je i sumnja je pala i na njega j no njegov se značaj tomu
protivi. Philipu bijave tek četrdeset i sedam godina.
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POGLAVJE XXI.
Alexandar (336.-323.).

Pripmrc ,m asij lm vojm~; razol'cnjc 1.'hebe (336-3.'14). - Bitka korl Gr(l,­
nika i 1:il>a (.'1.'J4.-.'J3.3.I. - Obsjer1rl11.ic T!Jrrt (.'J.'):!.); utemcljenje Ale.rau­
dr(jc (.'J31) - Bitka korl Arbele (381)' . IIlrt Dar~icm; ustmlrlk II G,.ćkoj

(830) - "Vojna lt Balariani i o.qrlillni (330.-3.'17): :smrt Pl/ilote, Klifa
(12 .J' Kani thena (.327). - VqjCt'allje u IJlf7Ui (30)7. - :nJ). - Po­
Dratak II Babylon' Neareh; o "WI'C Alc.J;clIIdrove; njeg Nl '»trt (;1"3).

~ Pripovi da e da e je Philip kada je bi u amothr:.H:i u
svojoj prvoj mlauo. ti, po vetio u myst rije I -mpijom. tada
jo v dj etom i . ir tom bez otca i majke. Ou se zaljubi u nju
a ka. nije dobivši Irivolu Arymb 1 brata nj zina. ož ni jn. IT
noći prij nego II otišli u bračnn sobno u,:mi Olympiju, da j .
iza v like grmljavine u njn a['om udario i zapalio veliku vatru
koja je razdie1iv V i e na više plamena odmah izčezla. v čllllo

bila j slika života Alexandrova i n ile koja se jp imala
tak brzo uzdići, zapanjiti viet i odmah izč ZllUti. Pripovi dalo
se j jo,\ da je Zeu bio pravi otac Alexal1llra, koji već i ina~

potiče od b g va i her ja, od Heralda po Karanu, i od .lchil­
leja p 01 '1Dpiji. Ale andar ugleda .'viet 29. julija 356. godine
prije I ukr:-ta Ila i ti dan kada je Hero trat zapalio rt miJill
hram tl Ephe tl.

Ale andar bijaveli p, Vto Grci sma.trahll darom boaova :
očiju bijaš blagih i bi trih: kože hiele i zarudj l živo na lie l

i pr. iju: glav malo naklonjene prema licvomu ramenu. Glavni
pot zi njegova. značaja pokazivahu > v ć za dj tinj tva u itl1ib
stvarih. On je bio jo v U ruku voga prvoaa učitelja LODide 1'0­

djaka v je majk k ji ga od aja·e u . hogih bi \ jih part kili.
kada.i j <!nom bogovom prinos ći žrtvu m tnuo ptUJU xalm
tamjana. kaj, r Č mu ·tedIjivi ment l' čekaj, ond, će

v tako
žrtvovati, kad bude v go podaJ.' on z mlje, gdje tamjan ra te."
Ka nije po tav gospodar rl. ij posla Alexandar L onidi 10
talenata mirodija, moleći ga ela nebUlIe vi:' ·krt prema LJ ­
govom. Kala dovedoVe na dvor neukrotivorra konja Buke­
phala, kojega on jedini mogaVe ukrotiti, tako zadivi sve, k ji
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bijah II svjedoci nj aove mjelo ti da aa j Philip zagdio i rekao:
"Traži i inko moj drugo kralj v tvo moj nije više d a
veliko za t . ~ Juna·ku narav nj ea ve že toke i vatrene du v e
nj aova v e drugi njegov u ~it lj. ~\karnanac Ly imach, koji ga
up zna H m rom i k ji . am .ob pl'i-;podablja v e Phoenixom,
Philipa s Pelejem a Al xanunl .\chill j m. chillej po tade
uz r onomu koji aa imadja~e elal ko na<1kriliti. Kao i on, od­
likova v e. dl xand. r u hčanjll i u vježbanju ti la.... o kada
ga zapita~ . bili s on nadtjecao za nagradll u Olympiji: "Da­
kako odgovori. ako bih navao za .uparn.il ,kraljeve." Ka ~to

Achillej iara.ve i n na liri, <1apače na 'vih ala balih osim frule'
na pamet znadijuV lliadu i dio dy s je. Pinela.r i te ichor bi­
jahu mu uz Homera najmiliji pj nici.

o najodli ~niji nčitelj Alexandrov bija v Ari totel iz. ta­
gir ,najpraktičniji, najučenij i i najuublji fiJo. of taroga ,'ieka.
On njeaovaVe u vom l itomcu ozbiljnu narav. koja mu nije
falila. j l' jo v kao iliet zadivi l er. ijalt~ke po lanik pitajući ih
za puteve, daljinu i ile kralj \' tva v lik ga kr. ljao ArHnt le
ga j naučio b z dvojb mnoao znauoti: plitiku, m0J'al go­
vorničtvo koje eneuči, ncao ravna. Dllclući 11. je fuu bi
liečnik udahnuo mu je tolik smi,la za liečničtvo la je Ale­
xandar toj umj ...tno ti pi ao i njekoliko ju puta vrVio. Pri­
mjećuje se, da ga j uveo u najdllblja ..voja filo. of ka umovanja'
pak kada mu jednom javi da ih je izdao ukori ga l xaudar,
koji j ž lio biti u . vih 'h-arill nad o talimi ljudmi, vto nije
ačuvao samo za njih dvojicu tajne znan ti.

ezna se sve no ~to jc Ari. totele naučio voO'a baljev-
koga učenika.. jer Al xandar hijaRc amo tri ili četiri godine

njegov učenik i on ga je tavio prije edamna . te godine. _ o
to je igurn da mn je filosof ojačio i uzdirrao duh, da mu je
otvorio bezkrajne vidik da mu je pove6a.o žedju za \'elikimi
tv::Lrmi u miru i u ratu. Filo of koji II ća ~ve aznati i ve

urediti bijav do tajan učitpij kralja.. koj i ll06a~e sve o voj it:, da
ve obnovi. Ipak, kada burl mo '--idje!i Alexandra, gdj zami lj:'!.

tako tlzvivene i lobodonmne osnove da ureili voju državu jećat

ć mo e, kakav bijaVe Ari totelu ideal držav: maIn broj gra­
djana po luživan od robova.. Tu je dakle neem veći od učitelja.

Kada je umro Philip 336. godine, Alexandar kojemu hi­
ja·e je Iva dvadeset oelina, bija v e e već odlikovao, tri o­
dine prije, kao vladalac kraljev tva, dok mu bijaVeotac na
vojni a Skythami. Po otčevoj mrti bijahu okolnosti jako
težke. Iz vana i iz nntra njihaVe se sva grada Philipova. _v
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Alexandar imadjaše za se vojnike, koje je začarao svojom sjajnom
hrabrošću, a narod predobi svojom darežljivošću, ili, što je bolje
od svega toga, veleumom svojim.

Prva mu krb bijaVe, da s rievi pravih ili umi.vljenih su­
krivaca Pau. anijinih. pletove i Amyntu, onoga ina P rdik­
:!fina komu bijave Philip ote krunu, u urotu te ga pogubiše.

im j Philip pa o. veti . e Olympija za ramotu Kleopatri i
njezinu inu. Dj čaka joj umori u naručju a nju prisili da se
objesi. Ujak Kleopatrin zapoviedaše makedonskomu sboru u
Asiji. Alexandar ga dade smaknuti. Ova umorstva pribaviše si­
gurnost novomu kralju, ali velikim dielom bijahu takodjer
okrutne nepravde. Alexandar će još njekoliko puta zaboraviti na
Alexandra, da se pokaže kraljem barbarskim i Asijskim.

Grčka se je medjutim stala buniti. Athena, a u Atheni
Demosthene , dade znak. Veliki govornik bijaše u tuzi, što
mu je umrla kći prije sedam dana, kada mu tajni glasnik javi
umorstvo Philipovo. Odmah se obuče u bielo odielo, ovjenča

se cviećem i poleti javiti vieću od 500, da su mu bogovi u
snu javili smrt Makedon?:evH. Viest se brzo obistini, a na De­
mosthenov predlog zaključe, uzprkos Phokionu, da se ubojici
dade vienac. Ovo bijahu dvie zle stvari u isti mah: bezkoristna
lukavost i povreda javne ćudorednosti; nu izpričat ćemo De­
mosthena, ako uvažimo da je sav stari viek Harmodia i Timo­
leona slavio kao junake, i da se isti nije bojao kazati kroz usta
mudroga Polyba: »Ubojstvo tirana je naslov slave!" Odmah
razposlaše poslanike iz Athene. Demosthene razsiplje zlato i
buni. Sparta, Argos, Arkadija i Elida stresoše sa sebe make­
donsko gospodstvo. Theba sruši svoju oligarchijsku vladu i na­
vali na Kadmeju ; Aetoljani ponudiše pomoć onim, koje je pro­
gnao Philip iz Akarnanije; Ambračani protjeraše makedonske
posade, a Demosthene se dogovarao o buni sa zapovjednikom
Attalom, kojega je Philip bio poslao u Asiju. Dok je to kipjelo,
dodje Alexandar te zabuni sve svojom brzinom. Jaka ga vojska
sliedjaše. On predobi Thebljane, sabere u Thermopylah amphik­
tyonce, koji priznadu njegovu premoć; obreče Ambračanom sa­
moupravu i pojavi se u jedan mah pod zidinami Thebe, koja
bijaše zapanjena od straha. Athena mu sama pošalje poslanike,
medju kojimi bijaše Demosthene, koji, bilo iz straha bilo od
stida, nepodje dalje od Kitherona. Napokon sazove Alexandar
u Korinth glavnu skupštinu Hellade , te se dade imenovati
vrhovnim vojvodom Grka u ratu s Persijanci. Attala dade
smaknuti (336 godine.)
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Jedan čovjek zadivi m djutim ml!Ldoga pobjednika. U Ko­
rinthu podje Alexandar k Diogenu. » 'to želi V od mene?" upita
on filo ofa. »Da mi e ukloniV sa ~unea." Prip vieda s da je
kralj uzkliknuo: Da ni am l xandar htio bih biti Diogene. "

istinu ima dva ~r cl tva, da bud v nad srećom: prezir ili
sila; a prezir j mnogo im.uniji.

U njekoliko tj dann umiri lexanual' ve na jugu voje
države: no n, jevem. bunive barbarski narodi. On poleti
onamo. dodj u d et dana na podnožje Raema, pr ko kojpga
pl'edje uzprko odporu neovi nili Thračana, i potuč asvim
Triballe k jih ~e o tatak ~pa i na otok Peuku na Dunavu
gdje ih nemoga v e pokoriti, uzprko ladjam koje je naručio iz
Byzal1tija. No on pr dje smjelo tu veliku rielru. razori glavno
mje to G ta i primi p laničtva od barbar kili nar da iz 9nih
krajeva. On dodje do Kelta, u jeda jadral1skoga zaljeva. ega
se bojit ?" upita ih mladi osvojitelj koji očekivaše, da će sc
pokloniti njegovoj ili. - »Da e nebi nebe a sruvila" o lvra­
tiše mu. - K Iti u p n ni" odgovori Al xandar pa im
dade na lov av znika i prijat lja svojih. Onda o tavi obale
Dunava, kuda je razvil'io u led svomu imenu te podje da ga
110 i na iztok k lllyrcem hrabrim plemenom, ali barbarskim,
koji prije b ja prinosive straVnu žrtvu: tri mladića tri djevojke
i tri erna ovna.

Alexandar se povrati u voje pokrajine, boreći se na vom
putu s okolnimi narodi. Odmah doznade da u se na krivu
vi st o njeo-ovoj smrti medju barbari povratili prognanici u
Thebu i da su uhvatili i umorili obje vojv de makedonske
po ad .

U trinaest dana pri pije u B eotiju sa 33.0 O momaka,
u koj j bija~e mnogo Thračana i Geta. »Demosthell me.i na­
zivao djetetom kada sam bio kod Triballaca, reče Al xandar,
a mladićem kada am došao u The~. aliju: pod zid vi Athene
pokazat ću mu da sam muž." Ali ipak nastojaše zapriečiti pr ­
lj vanje krvi te dade Thebljanom vrem na, da mu se opet po­
kore. Oni odgovoriše provalom, koja vriedjave :Makedonc i pro­
gla, om, u kojem pozivahu k ebi »svakoga, koji bio htio uz
poc1poru velikoga kralja da radi oko povratka slobode Grkom
i srnVenja tirana otačbine." Akoprem nedobiše nikakve pomoći,

koju im. bijaVe odredila Athena na Demo thenov preU g ni i
od Eliele i Arkadije, koji e zadržaVena k ri:nth koj prevlaci.
ponudi v e ipak bitku :Makedoneem pod vojimi zielanimi. Bi "
bijavežestoka i dugo n odlučna.
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Ko Alexandar opazi mala vrata, ostavljena bez straže, i
pošalje onamo Perdikku s odabranom četom. Opazivši Thehljani
svoj grad otvoren neprijatelju, povrate se na vrat na nos: ali
provali posada s Kadmeje i oni budu obkoljeni. Neborahu se
više, da pobiede, dapače ni da se spase; oni samo padoše kao
junae;i. Xitko nezaiska milosti; medjutim trajaše klanje (;itav
dan. Preko 6.000 Thebljana izgibe; 30.000 ih dopade robstva.

'1'hebu stiže sudbina, koju bijaše pripravila Plataeji, i koju
željaše Atheni. Ona neimadjaše velike i dične uspomene, koja bi
ju bila mogla spasiti. U vieću saveznika spomenuše samo jedno,
da je bila njeka.da prokleta od Grčke sbog kletoga saveza s
Xerxom. Sliedeću odlllku predložiše: "Grad Theba će se s te­
melja porušiti: zarobljenici će se prodati na dra7.bi; bjegunci
će se posvuda J'ohnttati. gdje se nadju, nijedan Grk neće smjeti
primiti Thebljanill:l ]JO(} ~\'()j kro,-. Orchomen i Plataeja će se
opet podići." [;,died O\'Og,l zaldj ui:-ka. plo(h stoljntne mržnje, a
ne toliko uslicd !losljerInje pobjede, (bde AIE'xanc1al' porušiti
grad: on izuze samo Pinchuo\'u kuću i Ka(lmc'ju, na k('.iu posla
posadu. ~a dražbi proda zarobljenike, za koje llohi -u·o tale­
nata srebl'a (ili 1,034-.000 for., to jest 33 for. na glavu), na­
pokon porazdieli zemljište medju svoje saveznike. Orchomen i
Plataeja se podigoše bez dvojbe od ruševina svoje uništene
suparnice.

S ove strahovite osude preplaši se Grčka, i sa svih strana
dodjoše zll:tkovi podalličtva i kajanja. Ista Athena posla p081a­
ničtyo, pozdravi stra;inoga osvojitelja na njegovom sretnom po­
vratku. U odgovoru ;l;ahtievaše Alexandar, da mu se predadu
devetorica njegovih neprijatelja. Ova osuda služi na čast rodo­
ljubom, koje je stigla. Kjihova imena su spomena \Tiedna. Evo
ih: Demosthene. Lykurg, Hyperide, Polyeukt, Charcs, Chari­
dem, EphiaJte, Diotim i 1\1e1'okle. Athenci ok1ievahu radi ove ku­
kavštine, no Demosthene im pJ;ipovjedi priču o vuku, koji traži od
ovaca, da mu predadu pse. Cestiti Phokion svjetovaše i opo­
minjaše žrtve, da se žrtvuju za obće dobro. Dodajmo za oprav­
danje njegovo, da je sam učinio, i to bez oklievanja, ono, što
je tražio od drugih. Demade odstrani nepriliku zaključkom,

vješto sastavljenim, koji je sadržavao ujedno odluku, da se go­
vornici neće predati, i obećanje, da će se kazniti po strogih
zakonih, ako sc nadju krivi. Njemu bi i povjereno, da ja\'i to
Alexandl'U. Ljutost bijaše već prošla: kralj uvidi već sfun. da
je dosta krvi proliveno u Thebi. Demade uspije i dobi još
dozvolu za Athenn, da prima thebske bjegunce.
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Siguran od sada za Grčku vrati se Alexandar u Makedo­
niju. n sazove tamo u vieće vojvode voje "oj ke da vi ća

s njimi o vojni u iji, ili bolje da im razloži voje nacrte i
o nove. vojim govorom ili razpali i kad bi rat zaključen, pri­
ne e bogovom jajne žlive II gradu Dionu ili u A gi, te pri­
redi kazalivtne i r na. č.. Z u II i lu am po davno oel Ar­
chelaja u. tano\"lj nili brdih. jajne go. tbe, priredjeJJe na ča t
v jvoelam i grčkim po. lanikom , i veličajne večana ti cieloj
"oj ci.. lavljahu prij cllazka na ,ojnu i na dugotrajna tl'a­
danja, koja ~e '\' titi.

Kraljev tv na koje će udariti Alexandar, bijave y ć jako
dug vremena na rubu propa, ti. Povrat.'lk voj k oel de t tisuća

pod nophontom bija~e odJu-io njegoyu slaboću, a po lij o'\'e
vojne koliko li pl' vrata da ne~ovorimo o p <luz ~u .Age ila­
jevu nije uzch-malo ovu propadajuću <h'žavu. Na pn'om mje tu
bijav buna Euagorina koji e načini neoyi nim u 'alamini na
Kypru :>kl pi avez tl, a,"ami a crypat kim.i. pak opre ilam
veliko~a kralja i t kada j on p Antalkidinu miru dobio

cl Grka II je pravo na po. jed K rpra. Potuč n s poč ·tka,
digne . e Euaaora na n vo raeb ne. loge satrapa koj i u zapo­
vi dali neprijat lj koj oj. ci, te učini nak n d . et godina, da . u
ga priznali kao. am talna kralja (3713). Jov jedan put digne e
cielo kraljev tv na jednoga ~o j ka i na jedan grad, ali uzalud.

Rat u cryptu ne vrši e ni,"ta bolje. va polu·ajina. po-
bunjf'na v>ć od 414. g dine, imadjaVe voje po ebne kraljeve.
Godin 34. kraljevave .Akori. ; Arla.-..::erxe navali na nj n i. to
doba kada i na Eaagoru. Kada je kori a na novo }Jrietila
opa n g. 377., uzme a voju lllžba Ath lljanina habrija. a
kraljeve tužbe pozove Athen habriju natrag, i Pharnabaz ko­
jemu bi naloženo da e vrati u egypat vojskom od 2 0.000
momaka i 20.00 Grka pomoćnika predobi Iphik:rata, da mu bude
p dzapovj elnik. Athen ki je vojv da već bio prispio a 2 O. OO
ljudi nebijaVe joVte akupljeno: "Zar u tvoje rieči, reče Phar­
nabazu u tak labom skladu tv jimi čini? Ja. am go podar
svojih neči, odvrati satrap no moji čini vise o kralju. u Tako
su če. to o ujećivale b zumne i despotske zapoviedi dvora dje­
lovanj zapovjednika. Zaka:'njenje koj je na talo usakupljanju,
o uj ti vojnu.

Godine 362. imala se je eiela Mala Asija, po redu, odeie­
piti od kraljevstva, Savez bi sklopljen izmedju satrapa Phry­
gije, Mysije, Lydije, Kappadokije i Mausola, vladara Karije. Oni se
htjedoše okoristiti starošću Artaxerxovom i smutnjami dvorskimi,
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da se do ~epaju ,amostalno ti. I Phoenikija se pobuni, te . e či­

njave da je izfYubljena čitava zapadna polovina kraljev tva. o
izdaj. tvo razkin . avez u~ta~a; ali Datame atrap Kappad lUje,
opira~ Re dugo dok n bi ubijen iz potaje. Konac halj vanja
Art.'lX rxova bijaše uznemiren lomaćimi urotami i uuoj tvi iz
P tc j. eho.. sin nj ('OV dovavVi tim putom na pre tol go­
dine 35 . po uhi 118 braće i ve one 1'0 ljake svoje koji mu
bijahu, tUlliljivi. Yojevati mu bijaYe a savezom malih phoe­
ničkih kraljića u Aradu, Tyru i idonu. Ovaj e savez razpadne
izdaj, tvom a. irlon se ,am zapali d. uteče okrutnosti Iobjed­
nikovoj k ji n n, dj ndj nego 40.0 O lešina. I Krpal' se
pokori; a Ila don~i 1lZllO:- aYU kralj v tva udari Ocha na
Aegypat. grIje hija~ \!re. ilaj u':ini kr, lj m ~ elrlaneba. U voju
službu primi I rka iz Theb, \rl! __ tt i lal A. ije. ek­
t neb ih ima Y 2. O . Po tavljeni j uni proti lrugim, u tih
tudjih razrrah .1 orazumIj ivahu . e plaćenici i Yt djahu e bo ono
talijam~ki kondotieri u 15. toljeću, a ratovi trajahu bez kraja
ako nije zlat odlučilo pobjede, ocl] u~ujući odpaduuće jedne č te
k drugoj. Ocha. retlliji od predva tnika svojih pokori i opet
A gypat no dub ko uvriedi vjer. ka čuv tva njegova harajući

grobove i hramove. On omrzne i i tim Persijancem tako, da ga
j uškopljenik BaO'oas otr vao a na njegovo mje. to po tavio
najm1adjerr, sina 1nalje\'a, Arsesa. Nakon triju godina poO'ine
Ar. ·e. od i. te l'l1ke a vom braćom svojom, a BaO'oa dione na
pre. tal Kodoman, , sina inovca Art,axerxa n., pod imenom Da­
rija. Ovi e po ljednji dogadjaji sbiše oko vremena mrti Phi­
lipa makedon koga. Darij učini haj ovim uboj tvom otrovavši
Ba ou otrovom, koji je ovaj ubojica kraljeva priredio bio po
redu i njemu.

Ova kratka slika pokazuje 1naljevstvo persijsko slabo spo­
jeno u svojih dielovih, napunjeno narodi, ravnodušnimi za sud­
binu njegovu; uznemireno u sredini ubojstvi i pletkami, na
krajevih bunami; predano despotstvu silovitomu i mrzkomu,
volji plaćenika, koje je uzelo za plaću, suparničtvu satrapa, od
kojih imadjahu mnogi pravo nasljedstva; koje se nije napokon
uzdržavalo pored toliko smutnja i uzroka, da se razpadne neao
tim, da je razstavljalo svoje neprijatelje da je podupiralo izdaj­
stva medjn njimi uboj tvi ili kratkom sluzDom vojnika kupljenih
u Grčkoj. ila koja e dizaše na to kraljev tvo, neupotrebljavaYe
ovo mrzko r d tvo a bijaše možna, da jako prieči ako n Z3.­

prieči, bune grčkih pla<:enika; zato je lahko mogla biti po­
bjednicom.
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P eetkom pl'olj >ća godin 034. odputova Alexandar iz Pelle.
Za elvade et dana pri pije u . t. Pal'menionu IOvj ri prelaz
voj._ke preko tj naca na IGO hirerna i prevozne laelje. Y j~ka

se sa taja:" cl lj vaka. i to 12.0 .Mak !lonaca 7.000 sav z­
nika i 5.00 tranih plac:enika,'ve ]l cl zapovj c1ničtvom Par­
meni na; za ovom rell ,it fi pje allijolD ielja ~ 5. Otlryžana,
Triballaca ili lllyraca i 1. ~ a~rij kih. rirla(; : ukupno 30. O
pješaka. K njun.ičtvo ima' (' 4.;,() konja i t : 1. ~ I Makedo­
naca pod zapovj (lniC: \'Om I hilot . .DUL Parm ni nova, 1.5
The . ala ·u. ti () kOli' anih. koj· . II dali aveznici Grčk . i 9
trkača tlu-ačkih ili pt n kih. EU1'opi o. tavi Alexaniar 12.
pjevaka i 1. ~ k nja poll zapovj clničtvom Antipatra. Me lju
prijat lj razrlieli. a voj im tak. A što će tebi ostati? upita
ga P rc1ik.ka. - acla" .

_Ta prelazu žrtv va bika i prine. e žrtvu Ije anicu iz zlatne
ča!'e Po,eidonu i Nereilam. Do:av~i blizu obale baci ..voju su­
licu, koja . e tamo u aeli II z mljn, u znak, da si ju pri vaja,
te ·koči prvi na obaln. no mje, to bijav JJlizu ruševina Troje.
On ouP tamo, prine žrtv Palladi i obje.:i voj oružj u hramu
b žic : II zamj nu uze ono oružje koje bijaš ollclje po v ćeno.

a u bitkah ga uvi k no~aše I red njim nj koliko njegovih ha­
žara. On prine e žl'h'U i Priamu da uti'a gnj v njegove jen
na l' cl optolemov l oj mu on pripadaš . Tako će e 'vagdje
vidjeti da on Vtuje domaće bogove da pita proročišta i da.
drži obreda. vih vj roizpovie. ti. Da li je to kod učenika Ari­
stotelova o'_'vjed čenje ili politika? J dno i iliuga zaj dno. Ovdj
pokaza o.obito štovanje vojom živom i po t kom maVtom pu­
nom URpom na iz H mera sjajnim slikam grčke mythologije.
Al xanclar ovjenča grob chillej v, a Hephae tion P atroklov.
"retni chilleju, uzklikne kralj koji i imao Homera pj ni­
kom voje slave."

Per. ij. ka voj ka bijaše jedinj na onkraj Gran.ika, l11alene
rieke u Tr adi, koja se izli va u Ponticlu, na zapadu od Kyzika.
U vleću vojvodfl predloži 1\1emnon Rhodjanin da e e u pu. to~
pretvori pred Al xanc1I'om i da ga treba neprestano napasto­
vati ali s n upuVtati u LiUm. "Ja n ću trpjeti poviče Arsite
satrap Phrygije da se i jedno ela zapali u zemlji, gdje ja za­
poviedam. 'avjet Radjanina bijave dobar, ali neizvediv. Per­
sijanei nemogahu sve uniVtiti i jednako uzmicati. U o. talom
dokazave Alexandrov.i vojnici drug ije, da ih nije strah pustare.
Istina da su tada kada u gazili tako ve ela preko nje već

mali za sobom tri pobjede, a pred obom b ezkrajnu nadu.
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Per ijanci imaeljahu po rrianu. 20.000 konja i blizu to­
liko . trallaca u lužbi, koji sačinjavahu najbolji dio pje~ač va.
Po Dio 1 ru imatljabu 10.0 konjanika i 100.0 pje aka.
Konjaničtvo bijaš p redano duž vode a pje·ačtvo za njim na
"vi.Rini. Alexandar sk či najprije u rieIcu, na čelu odabran ~ete.

va pr dnja četa zum tue najprij krvavo be~evo. Iz poč tka
bude uzbijena u..lied . trma i klizka zemlji·ta. Alexandru. e
lomi koplj u j dnoj navali: on htj tle ~a uzme koplj voga

·titono?ie re •. r Traži ga u clrurrib ~ pI·inl.j ti Are pokazajući

mu odlomak v cra. kojim ·inja·e jo· čudesa. Korinćanin De­
marat, jedan oel heta ra, darIe Alrxant1ru voje kOLIje. Ou po­
leti odmah na Iithridata. Dal'ijeva z ta te ga bori raniv·i
ga u li· . Jedan ga I er.ijanac udari jako po glavi abljom
ali udarac ill ij kaciga: rllpxandar ga b z i baz probode.
Drugi aa htjed tra < udariti te već podiže ruku, no K1ito
mu ju odrubi .i <Inim mah m blizu ramena. fecljutim pr lažahu
l\1akedonci ri ku hrpimi', te e. a. tajahu . Alexandrom. Per­
. ijan'i, napadnuti konjaničtvom, gadjani od . trielaca. pomie­
~aIlih medju njihov r dove, na nu bježati. Kad uzma ~e nji­
hovo redi~t. bijahu im ba bila već oborena poraz toga
prvoga reda bija,Ve podpun. Alrxanr1ar udari odmah na pje~a­

eliju koja j stala na vom mje tu. Pbalanga i konjaničtvo

navale u i ti mah: za ča. bi VP pobijeno uteko~e amo oni,
koji se sakriše pod lešine; 2.000 ih pade živih pobjedniku
u vlast ...

"Od Makedonaca pade kod prvoga sukoba dvadeset i pet
hetaera. Alexandar im dade načiniti u Dionu kipove od Ly­
sipa. Otatak njegova konjani ~tva nrizgubi više oel vestdeset
momaka a pjr<>ačh'o tride. et. Al xandar ih dade pokopati s
njihovim oružjem, a r dit Ije i dj cu njihovu o lobo li vake
dać . Veoma kl'blja~e za ranjenike: svakoga po jeti ogleda.
rane vakomu e im dade podpunu slobodu ~a ga zabavljaju
v jimi jtmačtvi. I pel'sijf;kim vojvodam izkaže zadnju ča. t, da­

pa ~e i grčkim plać nikom, koji u p ginuli u njihovoj . lužbi;
ali dad kovati plać nike. koje je žive zarobio. te ih pošalje
u Makedoniju za robov, jer su se iznevjerili zakonom otač­

bin t sjedinili s barbari proti Grkom. Atheni daele 3 Ozna­
kova pobjede, otetih Persijancem da ih posvet u hramu
Athene, s ovim napisom: ad asij kimi barbari Alexandar i
Grci osim Lakedaemonaca".

Alexandar zauzme odmah Pbrygiju, no nameta nepovisi
pokrajini te se zaputi na jug. U Lydiji povrati Sardu i svoj
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zemlji njihove stare zakone. U Ephesu uzpostavi demokraciju
mjesto oligarchije, te dade Artemidinu hramu dan;lk, koji su
Ephežani plaćali barbarom, da se dogotovi; zatim žrtvuje bo­
ginji tako osvećenoj. Kasnije ponudi, da će preuzeti trošak pod
pogodbom, ako se ukleše u hram njegovo ime kao ime uteme­
ljitelja. Ephežani odbiše to. Medjutim razposla i:iete, da prime
podložnost gradova u Ioniji, Aeolidi, :Magnesije i Tralle, uzpo­
stavljajući posvuda slobodne ustave i odpuštajući danak. plaćan

Persiji, sbog poštovanja hellenskoga imena, ali i da predobije
asijske Grke za korisbU1 savez. Idući iz Ephesa držaše se Alexan­
dar obale. Prvi grad, koj i mu se opre, bijaše Milet. On ga ob­
sjedne. Njegov se zapovjednik brodovlja postavi na ulaz u luku
sa IGO ladja, da zaprieči stanovnikom svako obćenje s bro­
dovljem od 400 ladja, kojo ga uzalud nastojaše iztlsnuti. Radi
ove mjere i radi žestokoga napadaja bi grad brzo zauzet.

Uzprkos uslugam, koje mu je brodovlje učinilo, nehtjede
ga dalje upotrebljavati, bilo shog nrstašice sredstava, bilo Rto
nije htio da ciopa svoje silo. On pridrža samo njekoliko ladja
za prevoz ratnih strojeva, a napose dvadeset bdja, kojo su
mu dali kao na pomoć Athenjani.

Memnon naYali na Halikarnas n Kariji. Omj mu se opiraše
hrdokorno. zato ga nro"favi. dok ga, nespali. Kada so je
približila. zima. po~aljl' .\l(·xandar 11 :Makedonijn sve vojnike
mla(lož~lljp. rla SP nate na proljeće s onimi, koje će predo­
biti pripoviedajući o svom junačtvu, o bogatstvn Asije, o da­
režljivosti o.svojitelja. Lyl,ija i Pamphylija podlože se jedna
za drugom, a on Juene na sjever Pisiclijom do male Phry­
gije, da utvrdi svoje gospodstvo u sredini poluotoka i svoj
upliv po sje,ero-iztoi:inih satrapijah. U Gmdiju presieče udar­
eem mača znamoniti čvor gordijski, te se pohvali, da je iz­
punio proroi:itvo, koje je obećalo gospodstvo nad Asijom onomu,
tko bi ga razriešio (god. 333.). Odavle se opet spusti An­
kyrom i Kappadokijom do Tama, koji predje te prodre u IG­
likiju. Već je dakle bio tri puta proRao ovaj veliki maloasijski
poluotok, sa sjevera na jug i s juga na sjever, da neostavi
nijednoga ognjišta odporu.

Medjutim mu priećahu osbiljne pogibelji za ledjima. Per­
sijanei imadjahu gospodstvo nad morem, a Memnon htjede se
na čelu njihova brodovlja izkrcati u Grčkoj i prenieti rat k
napadačem. On stane raditi na otocih, da bi dobio uporište,
zauzme Chios, podloži si malone sav Lesbos, te se spremi na
obsjedanje Mitylene; kada ju je imao zauzeti, shrva ga bolest.

Duruy. Povie.~t Grčke. 27
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Država izgubi s njim svoju jedinu podpor u. Njegovi nasljednici
zauzeše l\fitylenu, Tened i Kos, ali tu zapeše. Darij, koji nije
branio Male Asije, pohiti napried, da brani Syriju, na čelu od
400.000 pješaka i 100.000 konjanika. S početka se smjesti na
ogromnih l'oljanah Socha, dva dana hoda od bregova, zatim,
kada je vidio, da nedolazi Alexandar, utvarajući si, da je već

njegova blizina prestrašila Makedonca, odjuri amanskimi vrati
do zaljeva Iskoga, na mjesto, koje je izpresiecano klanci te
nesgodno za njegovo konjaničtvo i njegovu ogromnu vojsku.

Alexandra bijaše zaustavila bolest u Tarsu, koja je za­
prietila njegovu životu te je mogla promieniti sudbinu svieta.
Sav bo ugrijan i znojan baci se ludo u studenu vodu riekR
Kydna, i već se je dvojila o njegovu životu. Jedan Akarnanac,
liečnik Philip, usudi se jedini kušati, da ga spasi, pripravi"
mu liek, koji moraše silno djelovati. Alexandar dobi u isti čas

pismo od Pal'meniOlfa, koji ga upozori, ela se nepouzda u lieč­

nika, podkupljena od Persijanaea. Darij bijaše nedavno obećao

za život kraljev jednomu vojvodi 1.000 talenata i prestal ma­
kedonski. Urotu odkl'iše, a mogaše i drugu zasnovati; no Ale­
xandar nehtjede ništa vjerovati, nego jednom rukom preda
Philipu pismo, koje ga je tužilo, a drugom digne čašu do usta
te ju izprazni na jedan dušak, pokazav tim, uz veću srčanost

nego li je srčanost. na bojištu, pouzdanje u svoje prijatelje i
vjeru u poštenje.

Ozdraviv požuri se, da osvoji Kilikiju. proti Dariju, ko­
jega sretne na mjestu, gdje se potok Pinar izlieva II zalje\"'
Iski. Tu je bila bitka, koja se po nj fi zove. Darij e opi­
raše desnim krilom o morsku ob, lu. te razmjesti onuda gotovo
sve svoje konjaničtvo. Na lievoj strani po:alje pr ko potoka
do 30.000 konjanika i 20.000 strielaca namjerom, da obkole
neprijateljsku vojsku. U sredini branjaše koljem najnapadljivija
mjesta potoka te postavi proti makedonskoj phalangi 30.000
Grka i 60.000 Karducha s težkim oružjem. Ostale njegove čete

sačinjavahu straga gustu i bezkoristnu hrpu. A.lexanc1ar SP,

opre takodjer svojim lievim krilom o potok. desnim o gOl·e.
tako, da nadjača lievicu neprijateljevu, te napredovaše lagano
u strahu, da mu nagao hod nebi poremetio phalange. Došavši
na strielomet oni, koji ga okružavahu, i on sa.m na čelu des­
noga krila, poletješe sa svom brzinom put potoka, da dodju
što prije do šaka te da se tako osiguraju od strjelica. Neprijatelj
uzmače vrlo brzo; ali u tom naglom komešanju sliedjašc samo
jedan dio phalange kralja; ostatak razbije svoje redove na prelazu
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preko potoka. Grci, plaćenici Darijevi, upotrebiše ovaj čas, da
udare na poluotvorenu phalangu. Boj bijaše žestok. Ptolemaej,
sin eleukov, i 12 odličnih Makedonaca pade. Za ove borbe kraj
potoka razbi cl no krilo ve Vto bijaše pred njim; zatim se
obene I roti Grkom uhvati ih . a ·trane, te nastane strašno
krvoproliće. Per ij ko konjalličtvo bija v e prešlo preko potoka
te sa svom naO'lo v ću udarilo na The salce. Boraše se hrabro
dok nevidje voje pj Vadije i Grka razbij nib. Poraz bijaVe
zatim obćenit· a kako se ova romna hrpa u jedan mah baci
na kl~lc pogibe ih množina gažena konj kimi nogami.

Cim opazi Darij. da mu je lievo krilo potisnuto, spasi
. e na kolih kojih.n o tavi dok nepreleti preko ravnine. Do­
šavši u uzke tj nace ostavi svoj štit, svoje arimizno odielo.
dapače i svoj luk te pobjegne na konju. Nadošla ga noć spasi
od žestok potjere neprijateljeve komu su pala u ruke nje­
gova kola. Alexandar bi bio njega samoga uhvatio, da nije
prije, nego će poletjeti za bjegunci mudro počekao, da se uz-

• postavi njegova poremećena phalanga, da budu Grci poraženi
i poremećeno persijsko konjaničtvo. Broj mrtvih ciene na
100.000' II i tinu se je prelazilo pr ko jaruga punih lešina
(29. novembra 33. godine).

taboru Darijevu nadjoše njegovu mater, njegovu ženu,
njegovu sestru njegova još mladoga sina dvie njegove kćeri

njekoliko žena vojvoda njegove vojske i samo 3.000 talenata.
Kraljeva blagajna sa svom prtljagom bi oclpremljena u Da­
ma k. Parmenion. oda lan odmah u ovaj grad zarobi tamo sve.
Drugi dan posjeti Alexandar premda je bio sam ranjen na
stegnu, ranjenike: zapovjedi sahraniti mrtve sjajno, u prisut­
nosti vojske poredane za bitku, u najljepšoj opremi te pohvali
junačke čine, kojih je bio svjedok, ili koje je razglasilo obće

mni nje voj ke. vak, tko se je odlikovao, dobi nagrade po
zaslugi svojoj i po redu vome. Balakra, jednoga izmedju stra­
žara svojih imenova satrapom Kilikije ...

"Njekoji historici pripoviedaju da je Alexandar nakon po­
tjere ušao pod šator Darijev koji su mu sačuvali, te začuo viku
žena i stenjanje, koje je dolazilo iz susjednih prostorija. On za­
pita, zašto ta vika i tko su te žene. Odgovore mu, da su mati
Darijeva kraljica i djeca doznala, da se luk kraljev, njegov ~tit

i kabanica njegova nalazi u ruku pobjednika pa da nesum­
njaju više o njeaovoj mrti te ga oplakuju. On pošalje odma}
jednoga. od sv jih h taera, da im javi, da je Darij živ il l

Alexandra da nij druan do pliena, ostavljena na kolih njego\'ih
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Poslanik doda, da im Alexandar ostavlja njihove časti, stalež
i ime kraljica, jer on nije iz lične mržnje zavojštio na Darija,
nego da se s njim potuče za gospodstvo nad Asijom. Drugi dan
udje Alexandar u ženske prostorije, praćen samo od Hephae­
stiona. Mati Darijeva, neznajući, koji je od te dvojice kralj, jerbo
se ničim nerazlikovahu, i presenećena veličanstvenim držanjem
Hephaestionovim, padne ničice pred njega. Upozorena, da se je
prevarila, od onih, koji bijahu oko nje, uzmakne smetena, a
Alexandar joj reče: "Ti se nisi ni malo prevarila; i ovaj je
Alexandar. "

Alexandar nadje medju zarobljenici u Damasku dva po­
slanika thebska, jednoga athenskoga i jednoga spartskoga.
Prvoj trojici oprosti te ih pošalje natrag. Spartskoga poslanika
zadrži njekoliko vremena u tamnici.

Dok je Darij bježao put Thapsaka onkraj Euphrata, na­
predovao je Alexandar duž obala u Phoenikiji, gdje mu svi
gradovi otvoriše svoja vrata. Jedini Tyr, premda je tražio mir
i savez, nije htio ni jednomu jeditomu Makedoncu dopustiti,
dapače ni samomu Alexandru, da udje i da žrtvuje Heraklu.
Pobjednik Iski bijaše slabo sklon primati pogodbe. Njemu bi­
jaše do toga, da imade grad Tyr u svojoj vlasti; zato udari na nj.
Ovo obsjedanje bijaše težka stvar, jer bijaše grad na otoku,
podaleko od obale. Trebalo je graditi nasip, da se spoji otok
s obalom. Tyrci napastovahu bez prestanka radnike, te spališe
dva drvena tornja sagradjena na njihovu obranu. No pomoću

ladja, koje je Alexandar sabrao sa svih strana, podje mu za
rukom te svrši nasip, koji još postoji. Grad bude onda obkoljen
dvjema lukama; a zidovi mu se, stotinu stopa visoki, poruše
od udaraca strojeva. Kroz prodor udje vojska razdražena sbog
sedmeromjesečnoga odpora: 8.000 Tyraca zadaviše ; nepoštedše
nikoga do kralja Azemilka, prvih odličnika grada i nj ekoliko Kar­
thažana, koji bijahu došli ~rtvovati Heraklu. Ostali biše prodani
u roblje, na broju 30.000. "Za tim žrtvova Alexandar Heraklu;
obhod načiniše čete pod oružjem; pa i isto brodovlje s njimi.
Prirediše gimnastičke igre u hramu, uz sjaj od tisuću bakalja,
koje su nosili trkači. Metalo, koje je načinilo prodor, bi bogu
posvećeno." Prije obsjedanja Tyra pisao je Darij Alexandru,
predbacujući mu nepravednu navalu na nj i tražeći svoju obitelj
od njega. Alexandar mu odgovori nabrajajući tegobe Grčke.

Pak doda, ako mu se hoće Darij da predade, da će izkusiti nje­
govu plemenitost, da će dobiti natrag iz njegovih ruku svu po­
rodicu i da će postići sve, što bude mogao iskati; ali da on,
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Alexandar, želi, da ga se zove gospodarom Asije, u svih listovih,
koje mu bude Darij pisao. Za obsjedanja osjećajući veliki kralj
dobro zamašnost novoga poraza, koji će pretrpjeti njegova sila,
ponudi Al xanlru 10.000 talenata kao odIrnpninu za voje
go. poclstvo narI s,rimi zemljami medju Aegaej kim morem i
Euphratom napokon savez i ru1.-u voje kćeri. Parmenion bi­
javeza to da s prihvate te ponude: "Ja bih na to pri tao
da am Al xandar." - "I ja, da sam Parmenion cl prilIvati
kralj. I on odgovori, da dva gospodara nesmiju biti, kao što
neima dva sunca.

lJored ovakovih poruka nepreosta nego boj. Alexandar ne­
držaše ipak vriednim, da se još muči proti svomu protivniku.
S divnom uztrajnošćn nastavi svoju vještu osnovu. Obale Pa­
laestine i Aegypta nebijahu podložene, on ih htjede pokoriti
prije, nego podje u nutarnju Asiju, da neostavi ništa nesigurno
za sobom i da konačno zatvori Persijancem prilaz k moru, a
zlatu njihovu ulaz u Grčku (g. 332). Utvrdjenu Gazu zauzme
nakon tro- ili četveromjesečnoga obsjedanja. Ovdje je mjesto za
priče romantii'ikih povjestnika. Quinto Curcij pripovieda, da je
Alexandar, zarobiv Betisa, upravitelja grada, provukao remen
kroz njegove pete i sedam ga puta vukao oko grada oponaša­
jući Achilleja. Ova priča nezaslužuje više vjere od priče židov­
skoga povjestnika Josipa, koji tvrdi, da se je Alexandar svrnuo
s puta, da posjeti Jerusolim, kljanjajući se velikomu svećeniku

Jadduahu, i nalazeći sebe u proročtvih Daniela proroka, koji je
rekao da će 0'0 pod tvo nad sijom pripasti čovjeku sa zapada.
Medjutim on će malo za tim žrtvovati biku Apisu i u svih će

sgodah izkazivati 'tovanje vjeram i domaćemu svećenstvu, koje
će ovo sebi prisvajati a koje on izkazuje u istinu samo svomu
slav hl plju, ili božanstvu, kojemu e on moli u svih narodnih
pojavili uviek i tomu za nj ga, u najrazličnijih oblicih.

Aegypat e odmah podloži, jer su mu per ijski kraljevi
c:oinili krivo. Ale -andar udje u Pelusij, u Memphis i spusti e
niz il do malenoga ela Rakotisa, kraj uŠĆa kanop koga i
jezera Mareoti a. O dje utemelji Alexandriju, sretnu suparnicu
Tyra. buduće kladište trgovine izmedju iztoka i zapada, mje to,
gdje će astajati svi nauci i sve vjeroizpovie ti. On s~m

nacrta ob eg i ulice, koje su se imale sjeći u pravih kutevih,
ela može bolje ulaziti hladno puhanje blagih vjetrova. On htjede
stvoriti grad na pol grčki i na pol aegypat ki, koji bi bio pa­
jaliVte dvaju naroda' on sagradi u njem hramove bogov ID

obaju naroda.
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Iz Grčke mu dodjoše najbolje viesti. Otoci Chios, Kos i
Lesbos stupiše opet u savez makedonski; pomorskih sila per­
sijskih nebijaše više, ili bijahu u njegovoj vlasti. Alexandar bi­
jaše dakle sbilja gospodar zapadne polovine velikoga kraljevstva,
te mogaše bez straha sada prodrieti u srdce Asije. Prije nego će

na put, smatra~e za shodno, da ide pitati za savjet znamenito
proročište, te zahtievati za sebe obožavanje, koje će mu biti
novo orudje za pobjede. On ga podje tražiti preko pieska afrič­

koga, do hrama Ammonova , gdje ga je svećenik pozdravio
imenom sina Zeusova. Kyrena, koja mogaše misliti radi toga
njegova puta na zapad, da ide na nju, pošalje kralju obeća­

vanja pokornosti.
Tada podje Alexandar napokon u potjeru za Darijem, te

odluči udariti u srdce državu njegovu. U Aegyptu ostavi dva
aegypatska satrapa, da bude ondje uprava narodna, a vojničke

sile pod makedonskimi zapovjednici, da bude ustanak nemoguć.

Povrativ se u Tyr priredi sjajne kazalištne igre sa žrtvami;
pak pošavši u Coelesyriju dodje u Thapsak na Euphratu, kroz
koji predje pod konac augusta 331. godine. On je načinio

dalek put, da obadje arapske pustinje. Onkraj rieke on isto
tako nehtjede udariti ravno put Babylona, kao što je učinio

mladji Kyro. Alexandar se zaputi sjevero-iztočno od Mesopo­
tamije, da bude imao proći samo zemlju dobro natopljenu i
bogatu živežem i krmom. Prelaz preko 'rigra nije bio teži od
prelaza preko Euphrata. Napokon sretne Alexandar ogromnu
persijsku vojsku od 1,000.000 pješaka i 40.000, ili po Diodoru
200.000 konjanika, do 110 kilometara od grada Arbele, na
ogromnoj ravnini kod Gaugamele, kojoj je veliki kralj dao
zemljište izravnati, da olakša kretanje svojih 200 ratnih kola,
svomu konjaničtvu i svojim slonovom.

Alexandar bijaše dobio njekoliko pomoćne vojske. Vojska
njegova brojaše 40.000 pješaka i 7.000 konjanika. Dodje večer,

a nebrojene vatre barbarske učiniše, da se je nerazmjerje sila
još većma izticalo. Parmenion predloži, da se po noći navali
i da se zateče neprijatelj. Kralj neprihvati to kao njega nedo­
stojno. Sama razboritost mu nalagaše, da nepovjeruje tmini,
i to na mjestih nepoznatih, uspjeh odlučne bitke. Dne 2. ok­
tobra godine 331. bijaše bitka. U jutro ovoga dana težko
probudiše Alexandra, koji sav u pripravah za 'sutrašnju bitku
nije mogao nego tek u zoru zaspati. Obje se vojske poredaše.
Phalanga bijaše u sredini. Proti njoj postavi Darij kao i kod
Isa grčke plaćenike. Iza svoga bojnoga reda poreda Alexandar
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uru i, koja ima'e svakam pri komi O'dje bi Per ijan'i p ku­
:'ali poti. nuti !lfakedonee. Darij e po tavi hrabro proti kralju
mak donskomu. Alexandar. .1 ni početka na voje cl no
krilo; Per. ijanci učini:'e na to kretanje, da ga njih vo lievo
krilo nadkrili. O ovo kr tanje rka imal ih j protjerati. a
zemljiBta izravnana orl Per. ijan. 'a. Darij pO:'lpje.·i kr>tanj
· voO'a li voga krila te pokn'a obkoliti II prijat lj vo de;:no
krilo. vojim konjanii:ty m. Alexandar udari mt ove skyi:h. k i
baktrij ..ke konjanikt·. l\OjiID bjehu dapače i konji klopIjeni
ž ljezom. Oni uzm, k :. : dl'llO'i. do:'av:i im tl lom ć, cl v do:'t'
ih l t tl boj. TrebalI j že. takoga nalora, da ih razbiju.
taj čas potj ra Darij kola. koja bijahu naoružana kosami, proti
phalangL: fak danci bij, bu već prije l oduč ni kak su ih imali
potu ~i. im krenuše kola.. tado~~ Ag-rijei i praćari l oput tu ~e

·'il ati. triel na vozare i na konj. t· ih zaustaviše. L j koja ll' ­
Ilja:' ipak kroz l' rIMe. koji im .'e otvori:'e za prolaz, t. hi~p

uhvaćena, npo ~iniv nikakm'a zla. od Hypa. pi. ta i konjnš,ra.
"Darij pokr nl' tada . vu i'lvoju voj·ku. Alexanda1' podje

uapri l na č ln .yoga rl '. noga hila t nal ži Ar tn, dn urlali
· a . vojim lahkim konjani ~tVOlll na neprijatelj. k konja.n i·tvo
· premno. da ra }lotj rao .l. a. Itaj l' tov prodr na pol har­
bar k re lovI': Alexa11<lar podje za njim te praveći klill . ko­
njaničtvom heta ra i phalangom prodre u sredinu neprijate­
ljevu. metnja l trnje malo vrem na; Darij . ftm uzmalme l r d
tom jakom dubokom četom. iz k je jf' svagdje željezo virilo
te nagl1P bjpžati. ka la vidi ."oje konjaničtva razhijeno.

"Medjutim bijaiie u Rredi~tu pr dro l' cl rka clio indij­
· koO'a i per;:ij. koga konjallii::tvu. koje je tiO']o ~ak do prtljag ..
Za ~al'; zavlada ondje . krajnja smetnja, jelO fle zar bljenjei obrate
pr ti onim. k ji ih čuvahu. o drugi . e red povrati, uhvati
p r. ijance ;:traga, poubija ih j .dan dio. koji fl je zap] o u
prtljagu, a o,talp protjem. Ja lievici obkoli dpsno Darijeyo
krilo Grke te n lari na Parmeniona . a . frane. On javi Alp­
_'andm, 1.1 kakvoj ;:e opasno t nalazi: kralj poleti brzo na čelu

hetael'a pr ti d $11 Imu krilu barbari'lkomu. Za toga kretanja
· tigne gustu četu Partha . Inclijanaca i najhrabrijih P rsija­
naca koji uzmicahu u liepom redu. ukob bija:'e uža..an,
j r bi mu svi konjanici bili zarobljeni. da ;:i ni. II prokrčili

puta. e. tele. et hetaera padI'; Hephap;:tiou bi ranj n. apoko11
pobiedi'p Takedonci. Od per. ijo kili konjanika utrko:'p . amn
oni, koji e prabiš kroz redovp. Kada dodje Alpxa11dal' ll,

li vo krilo, the.. ah,ko konjmičtvo bijal;fl uzpo. tavilo rpu Rn-
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dući da nij bila nuždna nje ova pri utno ·t, prepusti Parme­
nionu. Ja zauzme tabor barbar ki i da lograbi plien, a on
l dj u potj rtl za Darijem. T k noću e zaustavi. Dav":i nje­
koliko č aka počinka četi koja bija· s njim, zaputi put
Arb ·le, gllje nada:'e. da će ulwatiti Darija, te tio-ne onamo
drugi clan. Kralj lJija~ d, nl već oti"ao, o~taviy i tamo bla­
gajnu sYoja kola i .:voj Družj. U dva dana borio e j Ale­
xandar u v likoj bit·i i pr jurio 600 stadija. boju nij izgubio
viš d 100 ljudi i d prilike 1. . O konja, ubij nih od nepri­
jatelja ili poo-inulih nu um rao Preko polovin toga gubitka
rad na k nj<U1i":tv h t. 1· ko. ~Ta -trani barb:u'Bkoj bilo j ,
prip vi (la e, 3 J.1l mrtvih. a broj zar bIj nika bijaše
j v veći lt •

Darij u e'le j v j Jan put p bj clit Iju v mu; Alexandar
l ustiv Vi ga na bi u požmi . ., da zauzme bar Dl pl' ,tolnice
nj goYa haljev.·tva i blao-o, koje e u njih hija:'e. Kada. je
približio Babylonu, izacljo:' mu u usret v ć nici. obhdnici
žitelji ruku punih darova. On e zabavi s mudraci prine e žrtvu
boo-u Belu te obn vi hram. ka i sve one, koje bijave raz rio
~Terxe. \l~i nadje 4. .000 talenata u komadih, a 9. OO u
got vini ikipov IIarmOluja i Ari. togitona. koje po la natrag
u thenu. 1 v. O lak donaca Thračana ili Peloponn žana
dodje onam da o-a . ti!mu i da izplID praznine koje u na-
tale u voj ci n toliko d neprijatelj k ga oružja koliko u lied

po. ada, koj je o tavio na . vom putu. Izmedju -u~e i Per epola
moraše vojevati mtob rnim naro lom Ux:ijaca, kojih gore ve­
liki kralj nebi pr lazio, nego kada bi im platio danak. Ale­
xandar lodje brzo preko per.jj. kill klanaca, O"elje ga č kave

riobarzan s 4 . O vojske te univti tu voj ku. Put do Per­
epola bija"e mu otvor ll.

Ovaj racI pre tolnica kraljevstva, bijaVetada veli Diodor,
najbogatiji oel 'vih gradova, koje grije unce u

• Približiv'i mu
e Makedonci retoVe množinu a ijskih Grka koji bijahu pro­

gnani tako daleko po~to bijahu grozno osakaćeni' ovaj prizor
ih raZI ali. Alexandar dopu ti Per pol plieniti; za voj plien
uzme i 120.00 talenata (oko 2 O milijlIDa forinti) nago­
milane dohodke (lržavne. li deće noći p većaju orgije 111-
toš koju je učinila plienitba. Alexaniar zane v en od athenske

milo. tnice ThaiJe zapali vojima vIa titima rukama kraljev 'ku
palaču da o veti Grčku za . pomenike nj zine, palj n za
med kill rato a. o m:a l e ipak nerazori, kako kaže Qui:nto
Clll'cij, jer je ahap P l1keste kratko vrieme po lije smrti
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osvaJaca žrtvovao u njem Rjenam Philipa i Al xandra. Kada
sti ne u Pasurgadu, sveti grad Achaemenida, gdje se kruni­
sahu kraljevi i gdje (;uvaVe grob Kyrov on se uzdrži
od vake tn-rcde. O v jiv Babylon u u i Per epol neima e
Alexandar više nikakva po la na jugu kraljev. tva s toga
se zaputi tragom Darija kr ne nahag put Ekbatane, te dodje
u taj grad o am dana ka nije n go li ga je otavio Darij. Tu
odpu ti one od grčkih. aveznika koji se htj do~e povratiti u
otačbinu sv ju' o. im lljihov plate i pliena pone Ove 2.000 ta­
lenata koje im j dao Alexandar na dar. Kao Vto je Al andar
pokaziva pr zU'anje prema bjež ć mu kralju dok mn nije oteo
pre ·to!nicu i blaO'o tako je pokaziva žestoko nastojanje oko
potjer kada nij imao niVta vi~ do njega uhvatiti. Za jeda­
nae t dana prodje 4 kilom tara te. tigne u Rhagu nedaleko
od Ka pij kih klanaca. Darij bijaše već }rORaO kroz nje. Ale an­
dar je htio odreći nade da ć ga tići, kad cl dju dvojica luga
kraljevih, t jave, da je baktrij ki atrap B . o okovao Darija
i da ga sa sobom vozi. Al xanelar s dade odmah na potjeru
i i~ao je tri dana i hi noći b z pre tanka a č tvrti dan a GO
b ljih 'vojih vojnika. uzjah<'lxvi na konja, koji mu je pr oRtao
od jakih konja, . ugne Persijanee n daleko d Hekatompyla.
Kad ga opazive razprRi ih ·trah i 011 S nadje pred Darij m,
ali pred ubijenim Darij m. Bes o nemogav klonuti Darija, da
s njim bježi probod a i o tavi na putu. Alexaudar ga dade
kraljevski sahraniti. Tu ga op t mnog Gl'ka o tavi. Svaki ko­
njanik dobi na dar po jedan talenat svaki pjp~ak desetinu ove
svot ; a potro truči ju onim, koji htjed še o tati.

Oko i toga nemena . biv . e u Grčk j stvd'i, koje mll za­
daše strah da neizgubi oMin tvo onda, kada j o vojio kra­
ljev tvo. parćani bi bili imali do ~i u Chaeroneju: ali oni n u­
činiše toga za Philipa; zato polm.vaVeto sada, kada u vidjeli
da mu je sin zabavljen daleko u iji. Oni n htjec10Ve pri­
znati korinth ke kupštine te imahu nepre -tano po lanike
voje kod Darija. Poraz jedn ga makedonskoga zapovj dnika

kod podUllav kih kytha, koji lUU uništiše 30.0 ljudi, i
ustanak upravitelja Thrakij , skloni~e ih, da e korist ne­
prilikami ntipatrovimi. Kralj partski Agi dodje ob~jedati

Megalopol sa 20.000 pje~aka i 2.000 konjanika. Athena se
ne dazva tomu pozivu, uzprko' D lUO thenovn savjetu. Za nj ­
zin opravdanje navedimo da je bila držana u škripcu. d 'ie
strane od makedon ke po ade u Kaclmeji i brodovlja l xan­
drova koje je bilo . ada gospodar mora.
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Antipatar neprepia vi se mcega. Urediv thrac;ke tvari do­
JmI jo v na meme sa 400.000 vojske, da spasi Mgalopo!. Agis
p gin s 5 ili 6.00 svojih. knpština, sabrana uKorinthu,
od udi chajce i A toljan na globu od 120 talenata na korist
Megalopola: 'parta morade dati 50 talaca i po lati poslanike
k Alexandru da čuje voje pogodbe. Kao Vto Agis koji se je
tanjen na časak pridigao t opirući se na jedno koljeno vo­
jevao do smrti. tako pade Grčka . mrtno ranjena pr d noge
Make I nc m.

Besso moga~e načiniti sr diVte odport1 u ogdiani i Bak­
triani, gdje :i bija~e nadjenuo ime kralja. Alexandar čvr to
odluči II dati mu vremena dLb se onnda učvrsti. c1kada je
pokorio Mard i Hyrkance. rat borne tanovnike gorskih pre­
djela koji graniče na jUgu. kaspij kim morem poleti za njim. a
uz put si podI ži Partbiju i Ariju gdje utemelji j dnu Alexan­
<iriju koja je po tala pod imenom H rata j dno cl najvećih tr­
žiVta na iztoku. 'ukrivac Be ov upravlja~e Dranaianom i ra­
cho::;ijom . n a potjera te učini, ela mu ga izdadu Indijanci.
Tragičan ga lučaj tu zau tavi. Philota, sin Parmeniollov) dozna
za urotu proti životu AlexaJlc!rovu. Tri dana c;uvaše tajnu dok
ju neoda chugi nj tko kralju onaj c;as kad se je namjera imala
izvr. iti. To nepojmljivo oklievanj nejasno pismo Parmenio­
novo, ujedljive primjetb i pune gorko ti, koje je Philota v ć dugo
vremena govorio pr ti kralju nl:iniše te se je posumnjal . da
j i on urotnik. Al xandar ga am obtuži pred voj. kom. Met­
nut na muke priznade možda od boli i vojska ga kamenova.
Vi~e njegovih prijatelja sve častnici visokoga reda izgubiše
život njim. ajmrž bijaVe u tom žalostnom i tamnom do­
gadjaju umorstvo starca P trmeniona : on buvaše u Ekbatani,
tride et dana dalek neizmjerno blago' bojahu se bune' vie t­
nik projuri pu linju za jeelana st dana na devi' donese mu
krivo pismo od . ina njegova te a ubije, d k ga je čitao (3 .).

Iz Prophtha ije pozorišta tih žalo tnih prizora, dodje Ale­
xandar d klanaca Paropamisa (Hindoo-kuh) koji ga dieIjaše
od Bakhiane ostaviy za sobom clvi druge Alexanchije od kojih
jedna i dana cvate i no i ime svoga utemeljitelja Kandahar.
Buna Arija nezau tavi aa: Pl'oti njim po. la adiel voj ke, pa
ndje u Baktrianu.

Velik ravni e rednje Asije bijahu tada daleko za Alexan­
drom. Zemlja u koju j do VaO bijaše puna brdina i izpre. iecana
jamgami. Mje. to onih ne lažnih i pomj vanih četa, koje je na Va
na ravninah arbelskib nadje on ovdje brdjane za neprijatelj P. :
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ovdj kao i svagdje, odvažne i hrabre, strašne osobito tada
kada brane svoju otai:binu. Po lie velikih bitaka dodjoše bo­
jevi, ob j danja, borbe s prirodom kao i s ljuclmi. Besso bijaše
načini pu toš pr d provalnom voj kom koja moraše s poč tka
mnogo trpjeti. Medjutim osvojiš "n predobitan" orn, dapače

i Baktru, predjo~e preko xa, a pitam n im izda Be sa ko­
jega dade Alexandar Yibati prefl ·i lom voj kom zatim osa­
katiti t ga pr da okrutnoj o v ti Darij "ih rodjaka. akon
Baktriane podloži e ogdiana, i pobjednici zauzeše pre. toJnicu
Marakandu. o Alexandar se nezadrža ondje, v ć se požuri čak

do riek Jaxarta koju predje te potuče onkrajnje kythe. Na
istom mje tu i na obalah ove rieke ut melji novu Alexandriju
~oj nd ?): to bijaše krajnja točka, do koje je lo~ao pr ma

Sjeveru.
Buna l itamena p zov ga na juo-. 'atrap mu bje.ve uni,vtio

jedan bor voj k i ut kao. Alexandar kazni pokrajinu za taj
ustanak u koj m možda nije uč stvovala, strašnim pustoše­
njem (329.). Buna bijaše sliedeć godine jo:" veća. pythona i
nj govu četu zar bi '1 itamene . no osvojenje kli. urine f'agdi­
an ke tl jedan dan, znam nit tvr Ije u onoj zemlji, odvrati
mnoge od u tanka. Na poziv Al xanclrov bijaše odgovorio. atrap:
"Imaš li krila?" i činja v . Re, da bi bila potrebna, da s dodje
na nepri. tupnu tvrdjictl. Kralj obeća d . et talenata nomn, k ji
se prvi popne na zidovamala četa popne 'e po Ije tvah na
strmu pećinu.

U tvrdji nadje Alexandar obit lj odlična P rijanca, ko­
je a kći Roxana bija v e vam dn liepa. Politika osvajačeva bi­
jav sdružiti oba naroda' u gradovih koje utem Iji, pomleša
. vaki put Grke uro(ljenici. On sam dade primjer. poja dvaju
pl mena, uzev Roxanu za ženu, Otcu nj zinu laskaše ta.kvo od­
likovanje te odmah dodje izjaviti p komo t a za njim e po­
vede je lan clio pokrajine. Da bolje o irrUl'a mir naloži Hephae-
tionu da utemelji lvanae t gradova, koji bi lužili obrani od
kytha dočim je on sam pretražio . ve zakutk po "'ogdia.ni,

neo tavljaj\lći ondje ni t\TJ:dje zatvorene mu ni neprijatelja u
oružju. avala, koju jo~ polm~a pitamene, vrVi se zlo po nje~

On bi potučen a Ma . agete spasi.ve . voja pl mena od pli njpnj .
kad se bijahu približili Mak lonci, tim što poslav e oRvojitelju
glavu odvažnoga druga svoo-a. Alexanelar potroVi dvi godin,
da Ri podloži ove ratoborne nar de' nj koliko mjeseci pro\'
u Baktriani gdje osta većina vojvoda, te'n krenu odanil' pn'
nego da započne vojnu proti Indiji.
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Alexandar ostavi za sobom u ovih pokrajinah velikih, ali
i groznih uspomena. U pustarah Oxa poslije dugoga puta pješke,
na čelu svojih četa, premda umirući od žedje, nehtjede piti
malo vode, ,koju nadje jedan od njegovih, nego ju izli po tlih,
jer je nemogaše podieliti sa svojimi vojnici. U bojevih bijaše on
u prvom redu i često dopade rane; ali nedopusti nikada drugim
brigu, da vode čete na ovih čudesnih putevih, koji toliko puta za­
panjiše neprijatelja, pogodjena neočekivanimi i odlučnimi udarci.
U velikom lovu napadnut od lava odbije pomoć Lysimachovu,
te ga svlada; no vojska zaključi, da kralj nesmije više pješke
ni bez pratnje lov loviti. Njegova darežljivost, kao i njegova
srčanost, bijaše bez kraja; od potrebe mu bijaše toliko uztraj­
nost, koliko žestoko oduševljenje. Makedonce priuči na to, da
nesmatrahu ništa nemogućim. Još djelovaše jako na vojnike,
osobito na novake, kada vidješe, da se je toliko velikih stvari
izpunilo, te vjerovahu glasovoli, koji se pronošahu o njegovu
božanskom poreklu, o odgovoru Ammonovom, ob onoj tajnoj
zmiji, koju nadje Philip prvi dan u bračnoj sobi. No pratnja
Alexandrova bijaše više nevjerna. Njegovi drugovi od djetinj­
stva, njegove stare vojvode, sve to ponosno plemstvo make­
donsko, njekoč tako slobodni prema svojim kraljevom, negle­
daše bez dubokoga nezadovoljstva ovo obožavanje Alexandrovo,
koje je njih sve više zasjenj ivalo.

Kada je Alexandar po Darijevoj smrti prihvatio običaje

Persijanaca,.metnuo si diadem, obukao bielu haljinu, i dopu­
stio svojim ljubimcem, da nose grimizna odiela ; kada se je
naučio jezik pobiedjenika i primio u stražu svoju mladiće iz naj­
otmenijih- porodica zemlje, on nije popustio samo taštoj želji, da
se igra velikoga kralja, nego učinio je nješto, na što ga je svje­
tovala politika. Nu Makedonci se uvriediše ovim zanemariva­
njem njihovih narodnih 'običaja, te zavidješe tim obljubljenim
Persijancem. Uzprkos svomu jakomu i bistromu umu nemogaše
Alexandar naći medje, gdje bi se bila mogla izmiriti njegova
prava kao osvajača Asije s obziri, koje mu razboritost nala­
gaše prema njegovim Makedoncem. Poput boga s dva obraza
morao bi Qio igrati dvie uloge u isti mah, da bi bio veliki
kralj za Persijance, a ostao za svoje drugove kralj Makedo­
nije; ovo bijaše nemoguć položaj, a sav obkoljen sumnjom i
mržnjom. Jedan se podade oholosti i despotismu; drugi raz­
vraćenosti i neposluhu. Već se je našlo izdajica i urotnika;
on je dao pogubiti Philotu i smaknuti Parmeniona. Zalostan
prizor pokaza godine 328. napredak ovoga dvostrukoga zla.
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TI Marakandi stadoše za svetkovine Dioskura njekoje nizke
osob , gataoci ili opm. te, kojih la kanja dizahu oholo. t kra­
ljevu, uzvi ivati Alexandra t ga postaviše nad oba ona bo­
žan tva i nad amoga Herakla. Klito uvri dj n tim poviče da
Alexandar nij am. vega učinio, i ela dobar dio 'lave pripada
fak loncem. I kad e tali umanjivati čini Philipo\'1, da e po­

dignu na l njih junačtva njegova sina stari vojvoda nUe pazio
više na ranice; on počne hvatiti ot a naruga e AJ xan hu i
pružajući prema njemu ruk reče: "AJexandr , bez pomoći ovih
mivica bio bi poginuo kod mnika. Pun vina i n' ya n ­
uzpregue se \'ive kralj: uzme Rlilicu jednomu od vojih tra­
žara t probod svoa (\, _pc. it lja, . voera prijatelja. U njegovoj
plemenitoj du:'i na tane brzo kajanj . Pripovieda se, da je
odmah proplakao: da je Rulicu okr nuo proti svojim l r~im i
htio da e probode, ali su ga zapriečili. Tri dana osta pod
svojim šatorom stenju6 i dozivajući Klit~, proklinjuei samoga
sebe i odbijajući svaku hranu.

Krvi bijaše već dosta proliveno, ali Alexandar će jn još
proljevati. Persijanci, koji ga praćahu, pokloniše mu se jednoč

kao sinn Zeusa Ammona. Filosof KaJlisthene Olyneanin. učeuik

i sinovac Aristotelov, uzdrži se od toga poniženja. Malo kas­
nije uroti se jedan mladić izmedju pratilaca kraljevih,]l imenu
II 1'1D laj, biv~i težko osramoćen ua kraljE'vu zaloviest, proti
životu njegovu. Urota bi odkrivena, i KalJ i then bijaše u nju
zapleten te pogib zajedno. Hermolajem i sa ub'ivci Iljego­
vimi. Ovo bija:'e dobar čovjek. po:tena i ponosita duša ČO\'j k
velik kriepo ti. j "OV je mrt ljaga na Alexanc1nl.

TI oadiaui primi Alexandar po lanike indij ko a vladara
Taxila, kralja z mlje izmedju gomjeO'[\, Inda i Hydas} a, koji
ga pozivaše proti drugomu kralju vomu. usjedu Poru. Ale­
xandar ostavi tl Baktriani 1 .0 O pješaka i 3.500 konjanika,
da čuvaju . vu zemlju do Iaxarte1.. TI istih zemljah nanovači

toliko momčadi, da mu je povećala voj. ku n[\, 120. O pj ­
šaka i 150.00 konjanika. Jo: jednom predje ]lTeko Paropa­
mi. a i stigne u ti linu Rophena, gdje mu ti dje u ~usr t Ta-xiI.
Dok. Perclikka i Hephae. tion spuVtahu niz tu rieku do utoka
joj u Ind pokori on sjeverno od Kophena ratob rn narod
Aspasije, A . ak ne i GIU'aejc . Ova v ~na traja~e do konc
godine 3",,7. te po. tade znamenita sbog zauzeća drugoga Amil.
gdje je po pTiči sam Herakle zapeo. TI Ny i i na gori :\1 nl

pomi live, da u na:li tta"ove putu Bakchovu, a to mu p _-(uzi.
da ohrabri svoje Makedonce. TI i tinu im se činja: , dc id
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tragom boga i junaka i da p tamnjuju njihovu slavu. apokon
pr dje preko Inda pr dje zemlje Taxilove, gdje vidje u čudu

brahman u njihovu -tr gom životu te dodje na obale Hy­
da 'pa gdje e premaše Por ela im zakrči prelaz. Ovaj hrabri
vladar zau tavi A.le.-mndra na njeko vrieme, te bi nadvladan
tek nakon luvava boja. n sam bi ranjen i uhvaćen. "Kako
želi', ela s tobom po ·tupam? zapita ga pobjednik. - Kao s
kraljem. - Ja ću to učiniti radi sebe samoga' što mogu sada
učiniti za tebe? Kaži. - ve sam ti kazao. - Povratit ću

ti vIa t i tvoje kraljev vo i dat ću ti jašu. Alexandar održa
s aju rieč: njegova plemenito. t bijaš u skladu s njegovom
politikom. Tarila n srnj d o taviti bez suparnika koji bi ga
stezao. Alexan lar utemeljI Il{lje dva grada: jedan grad na­
zove Nikej1t na uspomenu svojf' pobjed, a drugi Bukephalij1t
na uspomenu Bukephala sv ga vjernooa i taraga konja, koji
mu je poginuo od rana, kojih je dopao u boju. Hypha is je
krajnja medja, dok.l je dopro Alexandar. Tu e zau tavi ne

zato što bi bio iznemorrao, nego s toga, Vto su a vojnici
njegovi na to pri ilili. Iztrošeni umorom izmučeni sedamde et­
dnevnimi olujami i neprestanimi ki'ami, neimajući nego krpe
ua e oblače, a oružje otupilo, gražahu se od novih poduzeća.

na koja ih htjede voditi Alexandar preko ogromne pustar ,
proti Gan!?atidom i Prasijeem, kojih kralj moga v e povesti proti
njim 200.0 O pješaka. 20.000 konjanika uz vi'e stotina slo­
nova. Prije n go pr djo'e preko duboke i brze rieke, koja bi­
jaše pred njimi, . ahra v e se u hrpe i stadoše roptati. Alexandar
sazove odmah vojvode." eimamo vi'e daleko odavle do Gan a,
govorašp im, i do iztočnoga mora koje se sastaje. indij kim
onkraj persij koga zaljeva te okružuje viet. Iz persijskoga za­
lj va ćemo uzaći do Heraklovih tupova te podloživ si Afriku
kao i A. ij u imat ćemo granic svieta za medje na'emu kra­
ljev trn . . . Da ja nedielim s vami ni tegoba ni pogibelji.
vaše bi klonuće duha imalo razloga: vi bist se mogli tužiti
na nejednaki ude koji bi metao na jednu stranu muke a na
drugu nagrade: ali p gib lji i napori sve nam je zajedničko.

a nagrada je na kraju puta. Ova z mIja? Ona je va~a. Ovo
blago? Va:e je. Podl živ si A iju izpunit ću da nac1k.ri1it ću

va'e nad . One, koji se budu htjeli vratiti k ognjištem svojim,
vodit C:U sam natrag; a one, koji hudu htjeli ostati, darivat
ću ncprocjenljivim blagom. U

Poslije ovoga govora svi mukom zamukoše. "Onaj neka
mi kaže, reee, koji ove nakane neodobrava. u Opet mučanje.
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Napokon jedan od starih častnika, Koeno, izreče misli svih,
moleći ga, da ih pusti, da se vrate u Makedoniju: "tamo će

on naći svu mladež pohlepnu za slavom i pripravnu, da za­
mieni stare vojnike." Ove rieči povladiše mu svi: a Alexandar
uzmače srdit.

Drugi dan sazove iznova vieće vojvoda: "Ja nesilim nikoga,
ela ide za mnom; vaš će kralj ići napried. on će si naći vjernih
vojnika. Koji se žele povratiti, pmsto im jc: kažite Grkom, da
ste ostavili svoga vladara." Na to se zatvori u svoj šator:
pod njim osta tri dana negovoreći s nijednim od hetaera svojih:
on očekivaše, da će jedan od onih prekreta, kakovi nisu riedki
u duhu vojničkom, promieniti njihove nakane. No vojska pod­
jedno mukom mučaše. On i žrtvova po običaju, da bi mu bio
put sretan. Znakovi bijahu nepovoljni. Zatim sabrav najstarije
i najpovjerljivije hetaere reče im: "Budući da me sve zove
natrag, javite vojsci, da odlazimo."

"Na ovu viest zaviče množina od radosti: zatim poletješe
k šatoru Alexandrovu te ga blagosivljahu, što je tako plemenit
te je popu.stio samo iz ljubavi prema vojnikom. Na to razdieli
on vojsku na dvanaest sborova, te im dade načiniti dvanaest
ogromnih žrtvenika. visokih poput najviših tornjeva. Oni će

biti spomenik njegovih pobjeda i svjedočanstvo njegove za­
hvalnosti bogovom. Kada su bili gotovi, odredi žrtve po ob­
redu grčkom, gimnastičke i konjaničke igre, podloži svu zemlju
čak do Hyphasisa gospodstvu Porovu te dade napokon znak za
odlazak." ....

Alexandar se ukrca s jednim dielom svoje vojske na Hy­
daspu, gdje je sakupio 2.000 ladja. "Ušav u svoju ladju, uzme
zlatnu čašu, stupi na kljun te izlije žrtvu u rieku; zazove nje­
zina bega i boga Akesina, koji se spaja s Hydaspom, da se
izlije u Ind; zazove i Inda, a poslije žrtve ljevanice na čast

Heraklu, otcu svoga roda, Ammonu i drugim bogovom, koje
je štovao, zatrubi trublja te naviesti odlazak brodovlja." Ostala
vojska sliedjaše uz obale.

Ploveći niz Hydasp, Akesin i Ind primi Alexandar po­
kornost namda uz ove rieke. Njekoji se ipak oprieše, medju
ostalimi MalIci i Oxydrake. Obsjedajući jednu malleku tvrdju
malo nije zaglavio radi svoje silne hrabrosti. Prvi se bijaše
popeo na zidove; tri ga častnika njegova sliedjahu. No ljestve
se slomiše, a Alexandar II visini, na vrhu zida, izvrgnut svim
strielicam, strovali se sam unutar tVl·dje. Stisnuv se k zidu i
zaM,itiv se panjem, nedac1e neprijateljem k sebi, poubija naj-
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hrabrij , koji su se približili ali napokon pade pogodjen strje­
licom.• rećom l ijahu već uza nj ona tri njegova druaa te ga
zakJ ni:; vojimi štitovi Ovaj odpor dade v jnikom vremena,
da prelrU pr ·ko zida i da ih dodje množina na pomoć. le­
xandra done. o~ on vi .Vtena pod :-:ator njegov. Dugo ga držahu
IDI -im inerIa loi< . e uputiti. dok ga nevidje v , gdje . e vozi
na v j ~ ladii. gclj icl na kopno i gdje e diže na konja
pr cl njimi. ~Takon .'1' tne vožnj po Indu uz nj koliko bojeva
do ~je do toka P. lp., k ji nije dmao nego delta, načinjena

od uVća ove v lik ri ke :{2,j. g rlin ).
D ~av8i ll','aurlar II ,I zaputi" na zapad. U ovih pokra­

jinah, koje vladao'i ~,ij ni II villj li prije nj ga, o:tayi ne­
bI' jenih tragova ~Yoqa pu a i v jih wlikih o n va prosvj tnih.

nula je utem ljivao na vom }lntu grad. w. na vih prikladnih
mjestih miei\ajući voj yojnike. mndjenici, koji imadjahu
bar m vi~e njih, čuvati njeko vrieme O'rčku pro ·,jem. koju je
on ondje o. tayio a nj koji u pr ži,-j li vipko\' . da ži\'n . ve
do elana,. O nova mu bija~e tada, da će ići fl većim ili ·lom
voj ke svoje po kopnn: uo cl k bud ou prol zio zemljami
kojih ni. u jo~ vi ljeli njegovi vojnici, uj govo je bl' dovlj pod za­
povj dničtvom ~:r archa imalo iztražiti ju~ne obale njegova kra­
ljev. ha i 'ratiti e iz Inda II uv ća Tio-ta. Cim na. tada': povoljni
vjetTovi, zaplovi r arch ovim okeanam, kojega plimi i o jeci
e Grci s p ': tka čudi::le kao no\' j stvari. Alexandar koji jc

želio ovim načinom pojiti Euphrat i Ind pokaž trgovini uto­
čna i izhodiVta. Pl'ijp nego o tavi d ltu Inda podiže mlje
tvrdju, da !':i igura pokot11o~t; izkopa bunare, načini luku skla­
(lišta i bro ~arnice. Pou konac mje. eca augusta 32.). godine l ro­
vali dal ko na zapad u z mlju rabita i Horita, gdje o tavi novu
AJ xundl'iju u Rambakiji. zatim prodre u pu tinje g dra ij ke.

Voj ka izku i skoro u vom vrućem i gibivom piesku naj­
već, tegobe vru ~iJ1u. že<1ju i glad. Izgubiše mnoO'o teretnih ži­
v tinja prema dapače i vojnika. "Vojska veli trabon spa i
se datuljami kojih bija~e mnogo pokraj rieka. II Alexandar die­
ljav e ve nevolje vojnici. vojimi i n je veći u tih nevolj­
nih i težkih kUŠDjah, nego kada pokazuje na b jištih ili u b ­
jevik pro tu odvažno, t hrabroga vojnika. akon dva mjes ea
tign u Karmaniju te nadje vozove sa živežem, koj u po­
lali usjedni satrapi. Tada ako je vjerovati Diodom i Quintu

Curciju, nakon o. kudica sliediRe zabave i slavodobitan put d
sedam dana na kojem e je Alexandar vozio na kolih u ouielu
Bakchovu. Arrian drži za priče ovo pripovi danjt>.
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Pasargadi, kula proc1je, dad!' Alexandar popraviti JaJan
grob Kyrov koji je bio pli nj n. Zatim prodje P l'. epolom u

usu. Tu kazni Illl'ĆU vi nf-vj rnih i globećih "'atrapa. Jedan
od njih Harpal atrap babyl n. ki neu u li ga !le doi: kati već

poLj že. 5. talenata te i kupi 6. pIa 'enika. Tim se
nac;inom razid po A. iji mnogo rka pr davajući onomu, koji
im vi~ plati. svoju ",lužbu. Alexandar zabrani svojim. atrapom
držati ov, kv straže, te p ku~a na :lvladati vu nestalnu . ilu
bez zapta i opasnu, utemeljiv pomoću njihovom nascobe u Per­
sidi. Ova nakana se tek poče izvoditi.

Fzprkos njegovu primjeru i trudu II napr cl va: .Ihuženje
obaju nar la, Već i bija:e uze za ženu R xanu: on. ož('ni
jo' ilar1'inom, starijom k :erjll arijevom..Repha. tionu elade
za ženu Dr 'petu, . e trn Bar ininu te u la naj tm nije Per­
,ijanke uz bogat miraz za najv će častnik svoje. Na jedan
,e dan . klal i tako preko 90 brak \'a. a da bUlle v z izm elju
Al -andra i ča tnika mu ~vrYei. bijaš. am jedan obI' d. v
vojnike pozva. rl, .lied njl'CT v primjer: i all da\'a:e nim
svadbene darove, koji uzimahu Asijanke za žene: 10.000 ih se
dade upisati. Prizor nevidjen s1ieeljaše za ovimi sjajnimi svetko­
vinami. Kalan, brahman, kojega jI' Alexandar doveo iz Indije,
stupi na lomaču na oči ciele vojske. Bijahu mu 73 godine, a
bolest ga je imala srušiti. Volio je svetčano umrieti, nego li
tužan i žalostan čekati na smrt. On je izgubio malo elana, a
taština njegova steče glas njegovu imenu.

Ove ženitbe bijahu izvrstno sredstvo, da se sliju oba na­
roda. Alexandar pokuša isto u ustrojstvu vojske svoje, Satrapi
mu poslaše sbor od 39.000 persijskih mladića, koje nazva
svojimi epigoni, te ih dade naoružati i uvježbati poput :Make­
donaca. Ovi gledahu priekim okom tu novu četu. Zaboravivši
na dobročinstva Alexandrova, koji im je platio još 20.000 ta­
lenata dugova s prijateljskom pripravnošću, pobuniše se i svi
zahtievahu povratak. Alexandar sidje gnjevan sa svoga sjedišta
te pograbi trinaestoricu najvećih buntovnika iz sredine množtva,
koje je roptalo, pa ih osudi. Zatim se popne opet na svoje
mjesto, dozove im II pamet obširno, koliko moći, blagostanja i
slave imadu zahvaliti oteu njegovu Philipu i njemu: "Putujte,
reče im; kažite Grkom, da se je Alexandar, ostavljen od vas,
povjerio barbarom, koje je pobiedio l" Na to otide pod svoj
šator, te dva dana nehtjede vidjeti ni svojih najbližih pri­
jatelja. Treći dan pozove otmene Persijance, porazdieli medju
njih zapovjedničtva nad četami te si sastavi sasvim persijsku

DurllV. PQviel' Gri!ka. 2
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vojsku. No tu viest :Makedonci nemogahu podnieti, da bi ih
zamienili Persijanci u ljubavi k Alexandru; hrpimice poletješe
pod šator njegov moleći ga, da im se pokaže, proseći ga, da
im oprosti. On stupi pred njih; videci njihovu poniznost i oča­

javanje njihovo, bude svladan te sjedini svoje suze s njihovirni :
"Vi ste svi porodica moja, tako poviče on, drugčije vas neću

više zvati!" Gostba s 9.000 gostiju, na kojoj je bio i Alexandar,
potvrdi to izmirenje. Zatim odpusti po njihovoj volji 10.000
:Makedonaca, koji su bili ili radi starosti ili uslied rana ne­
sposobni za bojeve. Osim potrebita novca za put dade svakomu
po talenat, te ih povjeri Krateru, jednomu od svojih ljubimaca,
da ih odvede kucam njihovim.

U to doba stigne Alexandra velika žalost. On izgubi He­
phaestiona, svoga najboljega prijatelja. Pogreb mu priredi takav,
kakva nije nikad nitko imao: na nj potroši, pripovieda se, preko
52 milijuna; on upita Ammonovo proročište, imali Hephaestion
biti štovan kao junak ili kao bog? Da zaboravi na tugu, udari
na brdjane kossaejske, da si ih podloži. Sve zarobljenike dade
pogubiti; ovo bijahu bez dvojbe žrtve prinesene novomu bogu.
Povrativ se napokon u Babylon, nadje poslanstva sa svih strana
tada poznatoga svieta. Iz Italije dodjoše: Brućani, Lukanei,
Etrušćani; iz Afrike: Karthažani, Aethiopljani, Libyjci. Europski
Skythe nadjoše se zajedno s Kelti i Iberci. :Makedonci doznaše
za nepoznata imena te se smatrahu pozvani za sudce od na­
roda, za koje neznadjahu niti da ih ima niti gdje im je po­
stojbina.

Sred ovih poklona, i da ih opravda, snovaše Alexandar samo
velike osnove. "Po jednih htio je obići Arabiju, proći duž
Aethiopije, Libyje, Numidije i mimo gore Atlasa, proći stupove
Heraklove, prodrieti do Gada i povratiti se onda Sredozem­
nim morem, podloživši si prije Karthagu i cielu Afriku ....
Po drugih kanio je ići preko Ponta Euxina i Pala-:Maeotskoga
proti Skytham. Njekoji misle dapače, da je namjeravao poći

na otok Siciliju i na predbrežje Iapygijsko, vabljen velikim
imenom Rimljana." Arrian se vara, jer rimsko ime nebijaše još
veliko. No to stoji, da je Alexandar dao sagraditi u Phoenikiji
1.000 ladja, koje su se imale prevezti do Thapsaka, a odanle
spustiti se niz Euphrat u Persijski zaljev. I to stoji, da je poslao
tri ekspedicije na obale Arabije, da se popune izvješća Near­
chova. Najsmjeliji bijaše Kilinčanin Hieron, za kojega se čini, da
je prošao svu iztočnu obalu poluotoka. U sličnu svrhu bi poslan
Heraklide na Kaspijsko more, gdje je imao sagraditi brodovlje.



www.crohis.com

435

Čekajući dok bi mogao poduzeti nova osvajanja zaba·dj. v e
s nutarnjim popravlj. njem. Kraj Babylona dade izkopati luku
za 1.00 lalja kao zakloništa za njih. On dade osnažiti na ip ,
koje sn m tnuli p r. ij,'l i balj vi tl dalnji Tigar, da zaprieče

ur da.renje. 'am se preveze pr ko jezera Pallakopa, II koje e
izli va Euphrat kada k pni . nieg ali gdje onda voda gubi
])ez kori ti. toga o Huči bolje mediti ticali::ta vode, koja
izcrpljuju rieku. ] 0.000 ljudi radilo je tri mjeseca na ovom
poslu. Kada je Alexandar jec111nlll brodio po jezeru blizu
mjesta, gdje su se dizali grobovi njekojih starih baljeva, od­
nese mu vjetar diadem, koji ostane na grobnom grmu. Njeki
mornar sko!;} II vodn, da ga natrag donese, te ga metne na
glavu, dok cloplim elo kraljeve ladje. On bude nagradjen, no
kasnije pogubljen za to, jer su chaldaejski svećenici u ovom činu

nalazili znamenje smrti. Nakon njekoga vremena učestaju ne­
sretne slutnje, SH,m duh Alexandrov bude (Id njih obuzet, i da
Pl'otjpl'a ovaj nemir, poda se bez mjere gostbam, gdje je to­
liko puta on i otac njegov izgubio pamet. Radi zemljopisne
širine Dabylona bijaše Qva neumjerenost gotova smrt. U istinu
ga nakon premnogih, dugotrajnih gostba uhvati groznica, koje
klicu su mu usadili možda mijasmi močvare pallakopske. Deset
ga je dana ona mučih; a jedanaestoga izdahne dne 21. aprila
godine 323. Njekoliko tjedana prije došli su poslanici grčki,

da ga nazovu bogom i da mu se pomole.
Alexandru nebijahu ni pune trideset i tri godine, kada je

umro. Sila je bila malo ne dovršila svoje djelo: do mudrosti
bijaše, da učini svoje. Jeli bio ovaj drugi posao nad njim?
Ono malo, što je dopustio, da se vidi od osnova politike nje­
gove, pokazuje, da bi ga bio mogao izvesti:

Pobiedjenici predobiveni obzirI pobjednika i sdruženi nje­
govimi osnovami ;

'].\·govina, sveza naroda, razširena na ogromnom prostoru
i videći pred sobom puteve ili nove ili osigurane, koje joj je
Alexandar otvorio, luke, brodarnice, utočišta ili postaje, koje
joj je pripravio;

Obrt živo pobudjen ovim neizmjernim blagom, prije mrtvim,
a sada puštenim u sviet darežljivom rukom osvajača;

Gri':ka prosvjeta donesena i posadjena na tisuću točaka to­
likimi naseobami, od kojih samo jedna, Alexandrija, primi i raz­
širi naskoro neizcrpivo obilje bogatstva i ideja;

Narodi, ideje, vjerozakoni, pomiešani, sliveni u veličan­

stveno jedinstvo, odakle će izaći nova prosvjeta.
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Evo što je Alexandar pripravio i zašto se sviet poslije
dvie tisuće godina zaustavlja i klanja pred imenom ovoga mla­
doga pobjednika.

Ali, jeli Grčka, kojoj pišemo poviest, što dobila tim? PO­
bjeda Alexandrova skovala joj je lance, a sa slobodom je palo
ono duševno kretanje, koje je proizvela sloboda. Grčka je vi­
djela, da se premještaju stožeri moralnoga svieta, i da Pergam,
Alexandrija zamjenjuju Athenu; a Ephes, Smyrna Korinth. Ne
samo da je Athena prestala biti oplodjivana onim obiljem mu­
ževa, pjesnika,. umjetnika, filosofa, koji su za Periklavrvljeli
k njoj sa svih strana Sredozemnoga mora, nego će se i iz­
crpsti dajući iztočnim dvorovom vojvode, ministre, parasite i
vojnike. Svaki, tko je mogao biti na čast otačbini, otići će u
tudju službu. Svaki sok. svaka plemerita krv, svaki voleum,
svako častohleplje bježati će od nje. Zivot će ju ostaviti, da
se vrati u svoje asijske i afričke nasf:'obe. Muse neće više pje­
vati po svetoj (1olini, nego jo~ zadnji put na Siciliji i u Ky­
reni: a onda ništa više. Umjetnost i govOl'nii::ho preći će na
Rhod, filosofija na obale Nila, znanost u Syrakusu. I Aristo­
tele, koji je, živući do 13 godina u Atheni (335-323), na­
pisao ondje sva velika djela svoja, ostavlja ju, da se nevrati
više. Lykurg je došao umrieti u nju; a izgubit će još Demo­
sthena i Phokiona, kojih neće nitko zamjeniti. Sve do bogova
propada. Alexandar, dižući svoja prava osvajačka na Olymp,
dade drugo mjesto za Olympijom hramu i bogu Ammonu, ali
pred Delphi. Grčka neće imati ni tu utjehu, da vidi Asiju, gdje
se koristuje njezinimi gubitci. Izgubivši silu, da se širi, grčki

duh neće nositi u svojoj novoj otačbini za poesiju i umjetnost
onih sladkih i zdravih plodova, koje je, pobudjen isuspregnut
u isti mah, toli darežljivo dielio na podnožju Hymeta i Parnasa.
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p o G L A V J E XXII.
";rčlic3 I)oslije Alexandra do smrt,i Pyrrhove (:J2:l.-272.).

Prva od-redba o nasljedstvu. Alexandj'ovu (323.), - Smrt Perdikkina ('323.
do 321.); Ant'ipatm'; Polysperchon; Ewnene (321.-316.). - iliir go­
dine 311.; .Antigon; bitka kod Ipsa (301.). - Grčka; lamijski mt; sn!1"t
Demosthenova (322.) i Phokionova (317.), - Provala Ga./la (280.-279.);
sm-rt Pyrrhova (272).

Alexandar je mnogo osvojio, al ništa utvrdio: jer nije imao
Irada. Asija, zauzeta naglim prolazom poput ogromna pliena,
očeki"aše iz ove moćne ruke nov oblik, novo ustrojstvo, novu
prosvjetu, no ova ilna ruka s je ·ledila. Kao oni veliki likari,
od kojih imademo brz naclte Alexandar nij moo-aa nego na
svih točkah o vojene zemlje nabaciti njeke naputke voga ve­
l uma, njeke 'lne poteze, koje su imali najvj vtiji od njegovih
na. ljednika složiti: ve bija v e začeto ni:ta nebijaše g tovo.

Tko bi bio mislio da će ga bog pogubiti, i to tako brzo,
u jakoj dobi i red osuova njegovih? jegova smrt zapanji viet.
Slied će noći tajaVe voj ka pod oružjem nuk.an~ nekakvim
strahom, kao da e nalazi u blizini neprijatelja. Zitelji baby­
Ionski zatv l·ive voja vrata neraz vj tljivahu svojih kuća, osta­
dove kod kuće nepomični uznemireni, pazeći na svaku buku i
misleći svaki čas da će se ta strahovita voj ka, do tada dr­
žana na uzeli ugledom živoga go podara svoga, razići na na­
silja i haranja.

Kada osvane dan, sastanu se stražari kraljevi, kojih broj
je bio po Hephae tionovoj smrti umanjen na sedmoricu, t a­
zovu o tale ča tnike; no vojnici umje~e dobro uče tvovati u
ovom viećanju. Oni po jednu ulaze koji su vodili II Vlećnicu.

Čim opazive prazan pre tal na kojem bija v e položen samo dia­
d m, kraljevsko odielo i oružje osvajačevo, začuve se gla ovi
žalo ti. Kada urlje Perdikka, nastane tišina. TI njega bija.~

pr ten lexandrov, kojim se pečaćahu važne. tvari; predao mu
ga je na amrti. On ga položi ua pre tol i izjavi skup~tiui, da
joj ga daje na razpolaganje. Primjeti joVter da treba, očeku­

jući, da ć Roxana poroditi eliete koje uosi pod srdcem, n.
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korist sviju hinti poglavara, kojemu bi se svi pokoravali. Per­
dikka se nadaše, da će ovaj čedni govor preporučiti njegov
izbor. Ali ga nada prevari. earch predloži, da se nečeka na
neiz je tan porod Roxanin. ". asljednik Alexandrov se je već

rodio reče a to je Herakle Barsinin sin, njemu pripada dia­
demu. Ovaj im predlog neomili ; vojnici to posviedoče hala­
bučnom vikom. a to r če Ptol maej da e :Makedonci nemogu
pokoriti ni Barsininu ni Roxaninu . inu nego da treba da pre tol
ostane prazan, a vlada da se povj ri bivVim viećnikom kralj vim.
Ovaj predlog omili vojvodam, ali unie li. jako ljubav ojnika
za krv Alexandrovu. Zabaciše ga te zaključi·e, da ~e povjeri
vlada nad Asijom Perdikki i Leonnatu a nad Europom Anti­
patru i Krateru do poroda Roxanina djeteta, koje će biti na-
sljednik Alexandru, ako bude mužko. .'.

Za ovoga prizora bijaše oti~ao Perdikkin neprijatelj :M:.e­
leagar k pješadiji, koja zavideći konjaničtvu, kao aristokrat­
skomu dielu vojske, na koju se oslanjaše Pel'dikka, htješe
si izabrati posebnoga vladara: to bijaše Arrhidaej, sin Philipov
i Thessalke Philinne. Po žilah Arrhidaejevih netecijaše bar­
barska krv; to ga učini povoljnim, uzprkos zabitnosti, u kojoj
ga držaše Alexandar sbog slaboumlja. :M:eleagar ga dovede; a
pješadija ga sprovede do dvorane, u kojoj viećahu vojvode.
Oni uzkratiše potvrdu ovomu izboru. Vojnici priećahu, a Arr­
hidaej sjede na prestol. No 600 odabranih vojnika, postavljeni
od Perdikke, stražahu vrata od sobe, gdje bijjlše tielo Alexan­
dl'ovo. Množtvu naroda htjedoše uzkratiti pristup; nastade
borba; već lećahu striele na Perdikku, već se proljevaše krv;
posredovanje drugih vojvoda zaprieči veću nesreću. Konjaničtvo

ostavi ozlovoljeno Babylon. I Perdikki priećaše pogibelj, s toga
otide. Više je dana bilo straha od kakova krvava sukoba. Ipak
dovede opasnost ovoga položaja do sbliženja. Perdikka i konja­
nici povratiše se. Složiše se, da će Arrhidaej dieliti prestol
s Roxaninim sinom, ako ga porodi; da će biti Antipatar na
čelu vojske u Europi; da će Krater upravljati poslovi, koji pod­
padaju pod vlast Arrhidaejevu, a Pel'dikka da će zapoviedati
konjaničkoj straži, zapovjedničtvo, koje je bilo slično, čini se,
na dvoru persijskom predsjedničtvu ministarstva. :M:eleagra pod­
činiše Perdikki.

Za njeko vrieme kasnije dade Perdikka Arrhidaeju pregle­
dati vojsku, na kojega je bio brzo dobio velik upliv. Sred
smotre, kao da radi po njegovu nalogu, dade pohvatati 300
najvećih nezadovoljnika izm~dju onih, koji mu:cse opirahu, i
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baciti pod noge slonovom. Meleagar, obaviešten o ovom strašnom
pomoru, pobježe u jedan hram; Perdikka ga dade u njem ubiti.

Evo kakovi prizori nereda su nastali nakon smrti Alexan­
drove, i evo početak krvavih pogreba, koje bješe on sam naviestio.
Vide se zahtjevi vojvoda, čuvstvovanja vojske, nada sve ogromna
prar;nina, koju je ostavio osvojitelj, i neizvjestnost, u koju je
nestašica baštinika bud kakove vrstnoće bacila sve stvari. Diete
u utrobi materinoj, drugo diete nezakonito jedva rodjeno, v ne-
po. oban brat: takovi bijahu članovi o,e jadne porodice. Zen

bijahu: Olympija mati Alexandrova ; Kleopatra i The alonika
nj C10ve e tre Emydika, nj gova nećakinja; napok n njegove
supruC1e Roxana i Barsina. fedju svimi timi većinom neznat­
nimi o obami imadjaVamo jedna odlučno ti: to j Olympija
ali ona ju pokazivaše samo na pl tk i zločinstvo.

Mi nećemo pripoviedati pOvlest ovih na ljednib. l .'all­
tlrovih. Oni su doduše Grci, ali njihove države ni u viRe Grčka

i ova malena zemlja je kao i7.gu lj na u neizmjernoj bavtini
oko koje otimlju Ol1.lŽjem u ruci. Ii ć mo dalde. amo
jednu rieč reći o njihovih sva ljah. da rlodjemo na mjesta, s
kojih je pot kao onaj velili prevrat, koji je promienio lice iz­
toku, ali nij vratio r<::koj ni sreće ni veličine.

Perdikka si je mjelim činom pribavio ugled regenta. Da
si ga sačuva, morade predobiti za . ebe vojvode; on razdieli
medju njih pokrajine, aneuzme nij dne za e da bi e činilo,

da ima vlast nad svimi. Ptolema j in Lagov. rl bi tako Aegy­
pat· Le nnat My iju: Antigon Phrygiju, Lykiju i Pamphyliju'
Ly imach Thrakiju' Antipatar i Krater Makedoniju; Eum ne
Kappadokiju koju si m rade izvojevati; Laomcdont Syriju;
Pithon M iliju' Peuke tl;' P r idu. Mi spominjemo samo poglavice.

ajprij e p bun] ...3. O Grka u nutrini Asije, koje je
bio Alexandar ondje na elio tc htjedoše da se povrate u otač­

binu voju: Pithon ih pogubi. IT Maloj Asiji branjaše kralj Aria­
rathe Kappadokiju proti Thračaninu Eumenu, njekadašnjemu
tajniku AJexandrovu. kojemu je taj dio pripao. Antigon nehtjede
p moći ovomu tudj mu do, ljaku la dodje do svoje pokrajine,
i Perdikka bi l risilj n doći mu u pomoć kralj v kom v j. kom.
Pobiediv .Antigona mi~ljaVe ela će lahko pobiecliti i Ptolemaeja
koji smatraše Aegypat već svojom otčevinom. o vIa titi ga
vojnici ubiše, kael se je vozio preko ila, i njegova mrt učini

bezkoristnom pobjedu Eumenovu nad Kraterom (321.).
Antipatar, upravitelj Makedonije prihvati se odmah vla­

danja. Ondje bijahu sad dvie težnje jedna proti clrugoj: vojvode
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koji i htjedoše pri v jiti 'v j pokrajinE:l i iz njih načiniti

nezavi n cu..žave· vladalac i kraljevska p rodica koji htj do~e

uzdržati jedinstvo države. Antipatar umr a da nij imao vre­
mena da potuče vojvod i da a tavi nov ~avez. II o tavi
svoj naslov radje svomu prijat Iju. taromu Pol ',p fchonu nerro
li vomu ~inu Ka andru 319). Kraljev. ka e porodica ne o­
ga v e oslanjati na ovoga lab ga čovjeka; neg imadja v vj štoaa
branitelja u Eumenu, k ji nazvan vrhovnim vodjom kralj v<;ke
voj ke, na·t jaVe, da e uzdrži u ![aloj A iji proti Antirronu.
OtevVi mu poraz kraljev ko a brodovlja rro 'po lstvo nad morem
hoćavesdružiti uredini ij atr. pe naoružane pr ti elenku
Babyl n~komu drugomu v jvof1i. koji je težio za amo. tahlO v ću.

Antigon podj za njili (' 17). a Eumene bude mu pl' dan na­
kon jajnih jlU1ačha od " ojih vIa titih četa. Antigon ga lade

. pogubiti. Orlov ga ča a bi kralj v ka por elica bez brane pre­
pu 'tena l1eprijat ljem s\, jim (' 16).

o ·talom ova .,e je porodica sama univtivala, k. o ~t i<U

lmi~ti': li vojv ne medju 'obom. Olympija u savezu . dada ­
cem Poj)' perch nom IOauoi Arrhidaeja i njegovu ženu Eury­
eliku, kao što je v ć pogubila Roxana 'tatiru, jednu izmedju
žena Alexandrovih. o Ka andar koji se otima.v s vlaflao­
cem ok na lova nj aova do ~epa se Makedonije, ob j dne I 'm­
piju u Prdni, uhvati ju te dade kamenovati po vojnicih. v jill
ovu majku Al xandl'ovu (3 L5). Dobiv već prije u sv ju vIa. t
Roxanu i nj zina ina lexandra Ae17a uze The .·aloniku za
ž nu drugu e. tru o :vajač Vll te steče tako pravo na ,voju
ba:tinu. Makedonija, Thes alija i najveći Ji Grčke I okoravav

mu e. Athena koja e matra v e j lan ča ak slobodn m, m ­
rade primiti njegova namj stoika Demetrija Phaler. koga koji
barem razborito upravljaYnjom ieset godina u ime novoga
halja makedon. koga.

mrću Eum novom dobi Antigon SVll A iju. el uk, Uplt­
vitelj babylon !ci prepu ti mu ju bez boja te pobježe u Ac ypat
k Ptolemaeju kojega nagovori na rat u i to vrieme, kada u e
L', imach u Maloj A iji i Ka !'landar u Europi naoružavali proti
onomu, k ji hć Ve jecliniti čitavu državu AlexandraVll. Anti II

i njegov in Dem trij Poliorkete tajahu na čelu ovomu .. traš­
nomu savezu. o pobjeda Ptol maejeva nad Demetrijem kod
Gaze aodine 12. pak napredovanje eleukovo koji se je po­
vratio u Babylon učini e mir godine 311.

Ovaj mir oc tavi vakomu ono Vto imadja v , a prestol ma­
kedonski obeća Alexan itu \egu. OYO obećanje plati životom

=
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nesretni kraljević; Kassandar, koji bijaše tim lišen prestola,
dade ga s materom smaknuti (310). Polysperohon, gospodar
Sikyona i Korintha, učini to isto s Heraklom, drugim sinom
Alexandrovirn; a sestra osvajačeva Kleopatra bi u isto doba
pogubljena na zapoviest Antigonovu.

Ovaj ugovor zajamči i slobodu grčkim gradovom ; no ni­
jedan od suparnika nehtjede izvesti ovaj članak, zahtievajući

svaki od svojih protivnika, da ga oni izvedu. Antigon, koji
imaše tim najviše dobiti, posla svoga sina, da oslobodi Athenu,
gdje uzpostavi demokraciju (308). Sliedeće godine uništi isti
Demetrij kod Kypra aegypatsko brodovlje te primi naslov kralja,
kojim se uresiše odmah svi suparnici. "ojna, koju vodjaše na
kopnu proti Ptolemacju, neuspje ni malo: nebijaše sretniji ob­
sjedajući Rhocl, koji se hrabro branjaše, akoprem vješto juri­
šaše na nj, te bi prisiljen vratiti se u Grčku, da zaustavi na­
predovanje Kassandrovo.

Antigonov sin protjera lahko makedonske posade s Pelo­
ppnnesa i iz Attike, te si dade podieliti naslov, koji su imali
Philip i Alexandar, naslov vrhovnoga vojvode grčkoga. No
Kassanclar, Ptolemaej, Lysimach i Seleuk, koji se vrati s vojne
iz Indije, stekavši slave i pliena, načiniše nov savez proti
Antigonu. On izgubi kod Ipsa (301) krunu i život. Ova bitka
odluči, da će biti država Alexandrova uviek razdieljena. Tri
,velike dr~ave: Syrija, Aegypat i Makedonija postaše od nje­
~inih dielova, koje odgovarahu trima različitima narodnostima.
Cetvrta kratkotrajna Lysimachova država (Thrakija i Mala Asija
do Taura) trajaše samo do smrti svoga utemeljitelja, kojega
dade smaknuti Seleuk 281. godine.

Dok su se nasljednici Alexandrovi otimali u Asiji za nje­
koje komade grimiza, nastojaše Grčka opet steći slobodu, ali
pade u još veće robstvo. Demosthene življaše. u Atheni za
svega vladanja Alexandrova kao duša narodne stranke; no on
šutjaše, nenalazeći sgode novomu uspješnomu trudu. U ostalom
Alexandar štedjaše Athenjane, te nepropusti nijedne sgode, da
zabavi njihovu taštinu svojimi uspjesi. Kada je Harpal, taj ne­
vjerni častnik, koji je pobjegao iz sredine Asije s blagom kra­
ljevim, došao u Athenu medju one, koje je predobio za se,
da načini u Grčkoj stranku i da zasnuje bunu proti Alexandru,
bijaše medju njimi, kažu, i Demosthene. Ovaj čin nije siguran.
Prijatelji Makedonije obtužiše ga zato i učiniše te bi osudjen
na veliku globu. Nemogući je platiti, ode u progonstvo, ali se
nije mogao jako udaljiti od Athene. Vidjahu ga, gdje se potuca
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po primorju hoezen kom ili po a gin kili gorah upirući oči

uvi k na obalu Attike iE j Y više na :M:egaru.
im je igao gla o mrti osvajačevoj preko mora po­

šalje Athena po lanike u sv grčke radove, da ih pred bije
za av z proti Makedoncem. Demo th ne e pridruži ovomu p ­
lan. vu razpali ve duhove te ih podtakne da. u tali pod

oružj , a ovaj s rat zove lamij kim. Za nagradu rieVi aa Athena
proO' n tva koj je bilo odredjeno proti njemu. te ga jajna primi.

Ovu junačku l1erazb ri o t na radiYe s poč tka u pjesi;
Antipatar kojemu je bio lexanclal' povj rio upravu Makedo­
nij s dužnaYću da helij nad l'~kom i da ju drži na uzeli
podje brz pro i njim. I oj j zvao buntovnici. Kod Lamije u
The aliji bi potučen: no vrulja. knji' dobio VU p Ijedu, Leo-
fu ne pad . am u j dn m (-arkanju. a nj (YOV naslje lnik nije

urni zapri čiti .jellinj nje p 111 :i, p .lane Antipatrn i :rrci
iZlnlbiYe bitku kod Krannona (322). a u i.t rl ba smrvi kra­
ljev k brodovlje athen. ko. ,uveznici kl nuY vi duhom i

thena zamoli za mir. Antipatar zabtieva~ . da . e u ~ Iuny­
ehiji smje ti makedon..k po ada, plaćenj ratnih troYkova i

lavu erno. th novu.
Veliki se O'ovornik uteče u hram na otoku Kalauriji. V j­

nici ga nadju tamo. Da zapri či da n povriede sveto t mjesta,
obeća im da : ut ~i. t o taviti, čim napiše voju zadnju od­
r dbu domaćih tvarih. vojih. uda uzimajući ,voju pločicu,

metne u u ta pi. alku. kojom je pi aa. vo bijaYe nj gov bičaj,

k~da je mi lio i pi. aa. Ovaj put je imao u njoj jak otrov.
PoYto ju je dt'Žao njel'o ni m u u tih pokrije si haljinom
glavu. Vojnici, koji su tajali na vratih hrama . mijahu mu
e t O'a d.r.6ahu kukavicom. kada o~j ti dj lovanje otrova,
fuij e te e dian da izadje. PO idone r č . živ iz­

lazim iz hrama tvoga; no Antipatar i lakeclonci neće biti
manje okaljani smrću mojom". J dva izgovori ove ri či, već

počne t turati. Zamoli da O'a p dupru, ela može ići: i kako
otide izpl'ed žrtvenika božjega pad i umre. Ath na mu po­
digne kip, i ureže na pod tavak kipa: Demosth ne. da tj je
bila ila kolika ti je bila rj čitovt Greka nebi danas nosila.
okova."

Drugoga velikoga gradjanina atben koga Phokiona tiž do­
kora i 'ta udbina. On bija~e o biljau čovjek koji mLšljaYe,

da je čovj k tim lolJodniji, cim manje treba. Tako nij činio za
'oje tielo niYta o im najpohebnijega. Kad je bila voj~ka na

putu, išao j u\'iek na čelu '\ ojnika bo. onog. bez kabanice,
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ako nebijaše prevelike studeni. Za takova čovjeka bijaše zla~o

nepotrebito. Tisuću prilika imaše, da se obogati, ali on ostade
siromašan do smrti. Philip i Alexandar kušahu ga potajno pre­
dobiti; on im odbijaše darove. "Držim do toga, da budem
dobar, govoraše, ali nije dovoljno činiti se, nego treba u istinu
biti." Nutkahu ga, da ih uzme, ako ne za sebe, a ono bai.'em
za djecu svoju. "Ona će činiti, kao i ja", odgovori; "ako su
mi slična, netrebaju im, u protivnom slučaju ja neću da po­
dupirem nepoštenje njihovo".

Kao vodja bijaše veoma vješt, i Athena mn povjeri za­
povjedničtvo nad svojom vojskom četrdeset i pet puta. Kao
govornik imaše veliku silu, kriepost svoju. Kada bi ga Demo­
sthene vidio, gdje se diže, da mu odgO\'ori, rekao bi: "Eno
sjekire za moje govore."

No treba takodjer priznati, da je Phokion čangrizali a i
zanovjetaš, pripadao medju one ljude, koji želeći najbolj lu­
žiti kojoj stvari, pokvare ju unapried. bez pre. tanka opetnjući,

da se nemože postići, što osuj luj sve napore i pri či požr­
tvovnost. Kada bi Demosthene svojim OelltvevIjenj m za 1 bodu
sasvim razpalio Athenu, govorio bi Phokion. "Tltći ~ nije
potrebno, jer ćemo biti sigurno potučeni." No, oprovrgavajuć

sam sebe, potukao je jednom svoje prijatelje Makedonce na
Euboeji, odakle ih je protjerao; drugi put u Thrakiji, gdje je
oteo Byzantij iz njihovih ruku. Da su Demosthena ubili, shva­
ćam. Mm'ali su u prilog svojim osnovam pod svaku cienu
ušutkati taj silni glas: no Phikionova smrt bijaše nezahvalnost
s njihove strane.

Godine 317. otimahu se dvojica oko Grčke: Poly p rchon,
kojemu je, kako vidjesmo, ostavio .A.ntipatar vladu nad ci l m
makedonskom državom; i Kassandar in Antipatrov, koji ju pri­
svajaše u ime Arrhidaeja kao bavtinu i koji budući go podar
Makedonije, koje UP' wu mu je predao otac ž ljao pripojiti
joj Grčku. Da uništi upliv njegov tl ovoj zemlji koji s o. 'la­
njaše na aristokraciju, proglasi vladalac odluku kojom pozva
natrag prognanike i uzpostavi narodne vlade; prijatelji Kas­
sandrovi, pristaše protivne stranke, biše izgnani iz svih gra­
dova. Medju timi bijaše Phokion. Polysperchon nezadovolji se
njegovim progonom; on zaište od Athenjana , da ga pozovu
na sud s njekoliko njegovih prijatelja. Phokionu bijaše tada
80 godina.

Kada opaze ovoga dobroga čovjeka, koji se je pojavio medju
obtuženici, mnogi si gradjani pokriju lice te proljevahu gorke
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suze. J edan se samo usudi dići se i kazati, pošto je make­
donski kralj poslao narodu presudu tolike znamenitosti, da je
pravedno iz skupštine odstraniti tudjince i robove. No skup­
ština zabaci odlučno ovaj predlog i poviče, da bi trebalo
kamenovati toga neprijatelja naroda. Nitko se više neusudi
govoriti za Phokiona; on si sam tek s velikom mukom pri­
bavi posluh: nAthenj ani, reče on, je li pravedno ili je nepra­
vedno, što nas hoćete pogubiti? - To je pravedno, odgovoriše
njekoji. - Kako možete biti sigurni, kada nećete, da nas sa­
slušate?" No videći, da ga neće dalje da slušaju, stane u sre­
dinu naroda: n1zpoviedam, reče, da sam počinio nepravde za
svoje uprave; i da ih okajem, osudjujem se sam na smrt. No
zašto vodite ove, koji su sa mnom, na smrt, pošto vam ništa
sakrivili nisu? - Jerbo su tvoji prijatelji", odgovori puk. Na
ove rieči Phokion uzmakne i od toga časa neprosbori ništa više.
Kada su se zahtievali glasovi, bijahu svi za smrt.

Pošto se je skupština svršila, odveli su osudjenike u tam­
nicu. Sažaljivani od svojih roditelja i prijatelja, koji ih dodjoše
zadnji put zagrliti, idjahu žalosteći se radi nesreće svoje i ro­
neći suze: jedini Phokion zadrži isto lice kao onda, kada je
bio, idući iz skupštine, da primi zapovjedničtvo nad vojskom,
praćen od Athenjana s poštovanjem. Oni, koji ga vidješe, gdje
ide, nemogahu se uzdržati, a da se nedive veličini duše nje­
gove i hladnokrvnosti njegovoj. Više njegovih neprijatelja, koji
idjahu za njim, obsipahu ga pogrdami ; jedan dodje dapače,

da mu pljune u lice. Phokion, okrenuv se prema oblastim,
reče s mirnim licem: nNeće Ii nitko zapriečiti nepristojnosti
ovoga čovjeka?"

Kada su biIi u tamnici, jedan od odsudjenika, videći, da
živolinu tuku, počne se gorko tužiti govoreći, da. je sasvim
krivo, da ga pogubljuju s Phokionom: nA zašto! odvrati dobri
Phokion, zar nije dosta velika utjeha za te, da ćeš umrieti
s Phokionom?" Jedan ga od njegovih prijatelja upita, neima
Ii ništa poručiti svomu sinu Phoku: nJest, preporučam mu, da
se neljuti ni malo na nepravednost Athenjana. " Nikokle, naj­
vjerniji njegov prijatelj, zamoli ga, da mu dopusti, da on prvi
popije otrov od živoline. nTvoja je prošnja veoma težka i tužna,
odgovori Phokion; no budući da ti u svom životu nisam lllšta
odbio, ja ti činim kod smrti svoje to zadnje veselje." Kada su
svi popili otrov živolinski, nestade ga za Phokiona, a krvnik
izjavi, da on neide drugoga drobiti, ako mu se nedade dvanaest
drahama, što bijaše ciena svakoj dosi. Pošto je ova potežkoća
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iziskivala vrem na i dgadjala tvar, pozove Phokion jednoga
od svojih prijatelja: »Budući da e nemože umri ti badava u
Atheni, reče mu molim te daj ovomu čovj ku novce koje traži. u

vo se j bilo 19. munychi na (aprila ili maja). Ovaj dan
.ladjahu konjanici obhod na konju na ča. t Z u u. Kada. u
prol zili mimo tamnice j dni bacahu voj vi nee drugi gle­
dajući na nata nemoaabu e uzdržati od uza: naj korj liji
držahu za grieh, što nije odgodjno ovo p gubljunje na utra, da
se na tako veMan vetak ne skvmjuj grad. ilovitom mrću.

Jep1'ijatelji Phoki novi zakljuYe, da e njegovo helo od­
ne e izvan attičkoga z mlji"ta. i da nijedan thenjanin ne. mije
clati vatre da e obavi njegov p gr b. Nijedan od njegovih
prijatelja n u udi e dimuti I "in njegove: njeki Konopi n,
koji e je navikao živjeti od obavljanja ovakvih po. ala, odn!'
njegovu lešinu onkraj Eleu. ine te ju pali vatrom, l1Zetom. a
megar koga zemlji'ta. Njeka žena sa sela. koja .·e i'lučajno

nadje kod p greba a SYojimi r bovi, p di ne mu na onom
mje tu spomenik obavi ondje običajn žrtv lj vanice i spraviv:'i
u . voj odielo ko. ti njegov koje j cabrala, pon s ih po noći

u svoju kuću te ih pokopa pod oanji"t m v jim veleći: nOgnji:te
m je ~ tvoje krilo polažem ove dragocjene o tanke kriepo tna
muža. uvaj ih brižno, da ih ponati:' u grob njegovih pr dja,
kada Athenjani k pameti dodju. u To Vl1eme dodje: ko. ti Pho­
1.;onove bi- prenesene u Ath nu po ligo-e mu kip od mjedi'
naro l od ueli na mrt nj gova tužit lja; druga dvojica padoše
od l"1.11m njeo-ova cina.

d bannonske bitke od. 322. pa d bitke kod lp a . 01.
godine bija-e Grčka na ovaj način plien oko kojega e otimahu
svi pl'etendenti· u ovo doba ide vlada Demetrija Phal rskoga u
Atheni u ime Ka androvo, zatim Dem hija Poliorketa 11 ime
otca njegova Antigona. Athena e obezča ti nedo tojnim las­
kanjem vojim g podarom. Ovaj naro l uviek plemenit, no sada
ponižen rob tvom upotrebljava-e svoju darovito t na zabave
ili na podlo ti, kao -to ju je njekoč upotrebio na velike. tvari.
Ne amo da je pozdravio kraljev ntigona i njegova sina,
neg ih je obožavao kao bo ve .pa itelje, po. tavljao im je
žrtvenike, posvećivao im je igre i žrtve!

Zajednička pogibelj zaprieti god. 2 O. ovim poniženim na­
rodom i vladarom koji u amo za bogat. tvom i vIa:'ću težili,
da zlo upotrebljavaju jedno i drugo.

Po prilici še t stotina godina prije Isukr ta predjo:'e gall ki
čopori Rajnu te provaljujući niz veliku dolinu dunavsku u. ta-
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VIse se na obiju obalah ove rieke, sjeverno od Makedonije. Tu
ostaše tri vieka, a da poviest nezna ništa o njih. Za pol sto­
ljeća kasnije nalazimo ih već ovaj put pod oružjem i opasne.
Alexandar umre, a bezvladje raztvori njegovu državu. Novi iz-

ljenici dodjov e iz Gallije te se p mi ':av e a t.'\rimi, a vi e
u zaj dni i dluči':e provaliti u Thrak~ju i Makedoniju laje
bijahu jo~ a. vim uzdrman od po ljednih dogadjaja. leuk,
koj i bijaše g sponar od Inda pa Jo 'r ·dozemnoga m ra, i Ly­
simach k ji vladaVe od Tama pa do Pinda, obojica u dobi od

amde t godina otimahu oko kraljev ha, ali ga obojica
izgubiVe ra živ tom jedan k d Kymp dija, odje bi pobiedjen i
ubij n (2 2. g lin) clrulri u Thra.1.-iji gdje ga mače Ptolemaej
K 'auno (aon. _ l . 'b jica e doč pa makedon ke krun ali
je mje no io duoo, j.t u došli Galli. Mak don. ka phalanga,
k ja ih h ća v zau. ta iti bi razbij ua kralj živ zarobIj u i za­
davljen, a z mlja pr puVt na tmhovitomu haranju. vrha zi­
dina vojih radova veli Ju tin elize hu ruke k n bu zazivljući

imena Philipa i Al .xandra kao b gova zay titnika otačbine

svoje". No narodom, koji se neumiju sami braniti, nedolazi
pomoć s neba. Poslije Makedonije dodje red na Thessaliju, a
nakon Thessalije na Grčku. .

Ako strah i taština nije povećala njihova broja, bijaše
150.000 pješaka i 20.000 konjanika. Grci im odlučiše u Ther­
mopylah na put tati. i du Y a neclodje ovaj put s Peloponne a,
da obrani i poča ti novom žrtv m grob Leonidin' no sva .je­
verna Grčka je sjedinila. etoljani dado v e oko 10.0 O voj­
nika; Athena dade amo 1. hoplita i 600 konjanika, ali
poValje ve voje ladje da e u ime u malij kom zaljevu odakle
u mogli oni koji. tl se ukrcali, za boja bacati triele na bar­

bare. Zapovj dničtvo nad kopnenom vojskom dobi Athenjanin
Kallips: zadnje i pravedno odlikovanje rada, koji nije još ni­
jedan put uzmanjkao Grčkoj u čas pogibelji.

Odlučno poti nuti iz thermopyl koaa klanca, nadjoVe Galli
put, koji je bio X rxu otvorio Gr'=ku i kojega za čudo ovaj put
nisu Grci brižno čuvali. Galli udare odmah na Delphe da im otmu
blago. Pripovieda se, da je bog upitan za savjet odgovorio
da će se već znati braniti· da je potres otvorio zemlju pod
no ama barbara. i učinio, da, u e na njihove glave rušile pe­
ćine ora' napokon da je oluja pomutila zrak, i da je grom pou­
bijao Galle, koji nisu poginuli pod rušenimi gorami. O\Ta priča

ponovljena iz per ij kili ratova kada se je govorilo da e je
slična stvar dogodila, nije nego pjesničko poljepšanje dpora,
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izvedena tada od žit lja na mje tu, koje e toli lahko brani.
uzbiti iz o,e z mlj pune gora tadoYe Galli uzmicati, a na­

vale žitelj tva učinive ovaj uzmak ne. retnim. Glad, . tuden bi­
ja1u uzrok, da u arozote trpjeli. Vodja im e je _am ubio,
opa. no ranj n la uteče razjar n sti Yojnika ili sramoti s po­
raza (27 .). Oni koji u o tali živi od velike voj ke . dlužiYe
se s o ·talimi hajdučkimi č tami. k je su e potucale po Thr ­
l.'iji te _ s,e zaj dnički ha ·i.~(' na Malu A iju, gdje su za­
davali tr II koro j dno .·tolj će.

Galli . u mačem u ruci tražili sreću u Grčkoj. Jedan
Grk, epir ki kralj Pynho učini kao i oni. On drža e, da potječe

od IIerakla po mat ri "ajoj. a p otcu vom od Achilleja.
Bez dvojb na račun voga p lubožj Na roda. koj aa e j držao
da jest, po onom, to Plutarch tYr(Ii, ličio je ljude od b le. tl
slezine, dotičući ili e, poYto jE' žrD'ovao biela k kota. Kod
lp a bora e hrabro ukopr m mu bija~ t k p tnae. t g dina,
a poduprt pomoću aea l)at~kl)ga kralja p Vl', ti e u ~voje kra­
ljev tvo koj ga bj:: .lJai: n. \. . e j d odil ipak pod
po odbom, da aa podi li jpunim. uparnik ll! vojim k j ga
se on o lob lli zadavi" a kod '0 tb 295.). e t godina ka ­
nije o voji lak doniju od D metrija Poliorketa koji ju je bio
sam uz o jednomu inu Kas andr vu. Tili'ački kralj Lysimach
pri ili O'a jo~, da mu u tupi polovinu ove kraljevine a pr o ta­
tak mu otme nak n nj koliko mjese -i. PpTho za itiv'i e pu­
stolovst ,a. na iztokn gdje u naJtale velik monarkije za njga
premoćne prihvati prpilloge Tar nćana, koji su ga pozvali u
Italiju proti Rimljanom te predje l reko Ion koga mora upravo
onda kada u Galli pr valili u Grčku. Poznato je, kako je
s početka ve zadivio ka nij potukav Rimljane prodro do
njihova grada o vojio, a zatim otavio iciliju, a napokon iz­
gubio v liku bitku koja ga j pri ilila na povratak u Epu'. On
se nevrati sit pu~tolovja n go s baci strmoglavce u najveće

pletke, koje je plela Grčka. Odmah se pojavi u :Makedoniji,
gdje se je Antigon Ganeta in Demetrija Poliorketa, dočepao

krune nakon odlazka Galla. Pyrrho predobi phalangu te postade
go podar malo n voj zemlji.

o prije konca o vojenja podje na drugo poduzeće. PO­
zvan bi od Kleonyma, pretendenta part koga pre tola, i htjede
pro~ierati Antigona iz grad va koje je zadržao na Peloponnesu.
Godine 273. dodje parti pod zidove, koja bijaVe utvrdjena,
da 'e obrani od Ka andra i Demetrija. Kralj Arej bijaše od­
sutan na otoku Kreti. Lakedaemonci prestrašeni govorahu, da
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<:e po lati žene na taj otok kada e Archidamija, najbo atija
baVtinica u . 'parti p ~avi u vie<:u mačem u ruci, t izjavi
da će žene zna i braniti 'partu. On izkopahu u i. tinu jamu
na n j trani grada, Jje n bija~e zida i Pynho bi .lubit.

j k liko 1. na kasnij pri. ili ga dolazak Ar jev i . bora a1'­
givskih pomoćnika, da napusti obsjedanje. Zato se htjede osve­
titi Argosu, u koji udje; no nazorce ga sliedjahu Antigon i Al-ej,
a on neimaše vremena, nego da izadje na jedna· vrata, elok oni
ulažahu na druga. Na ovom uzmaku jedna stara žena bacivši iz
ruku op ku jer j j jP ranio ~ina pogodi ga i ubij .

a ~mrC:u Pynhov m na. taj nov doba II nredjivanju veli­
koga ner da, koji j na. tao od jdrij pa do Inda radi na lj d­
tva Alexanc1rova. 'ada. e o. igura makeIlon ·ki pr stol Antigonu
onati i njegovu l' du. Uzalud udari na :Makedoniju .\lexandar

sin Pyrrbov (267.. uzaind navali nova č a 'alla n. ovu zemlj II .

ntigon o tade pobjeditelj, a l\Iakedonija rie ~iv!\i . E' maJo prije
neprilika b g. vojih a!'lijskih po~j da i ~anja o prek m r. kom
go pod. tvu o raniči . e na. o. tvaranje prvI' o nov Philip v ,
to je t na aORp elatv nad Helleni. V jna .Al xandrova i'llpe 1'­

ničtva nj g Vill nu lj dnika bijahu za Grčku slavno, a p lijI'
kTvavo roedjudobje. Položaj bijave malone oppt onakav hkav
bijaVegodine 3 w 9.: samo bija~ tada naro J bamm rodoljubiv
jov hrabar i valjan, koj ga je Gr~ka po lala pr] baer neju:
ali ada je veća pokval'eno. t <:udoredno ti vlab ća značaja iz­
tl' veno t velikoaa života i političko a i du:'evnoga što poka­
zuje n izlj čivu propa t. Političko n baj. tvo i pod1.-upljivo. t
nose svoje plodov: "uda su e digli tirani pomoću . vojih
plaćenika t vladaju ondje elje je njekoč vladao zakon. Grčka

nepripada više sebi. Da su barem vladari bili slavni vojnici
chaeronejski i arbelski ! No to su neznatni pustolovi, kojih ona
sama nepoznaje i od kojih ima poviest jedva imena sačuvati.

Ipak će se još jednom zacrvenjeti od tolikoga stida, učiniti

posljedni pokus i umrieti barem od mača velikoga naroda.
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Osma doba.
Acllajski savez (272.-146.). Uzaludni napori

oko sjedinjenja i spasa.

POGLAV JE XXIII.
Od Pyl'rhove 1)3 (lo Arato.".e smrti (272.-213.).

Arat. - Savezi achajski i aetolsld. - Agis (241.) i Kleomene (236J. -
Rat izmedju Sparte i Achajaw, posredovanje Makedonije (227.-221.).

Athena, Sparta i Theba su propale; na njihovo mjesto stu­
paju na pozorište, ostavljeno prazno, ali umanjeno i obasuto
ruševinami, dva naroda, do sada slabo poznata. To su Achajci
ietoljani.

• jeverna obala Pcloponn a je t rub uzkoga zemljišta,
s1..'lčen izmedjll korinthskoga zaljeva i gorske ko e, koja zao­
kružuj rkadiju na sjev TU. jagova plodovito. t nije ni malo
znamenita. o im obale ikyon ke. Obala bolje izpre iecana od
zapadnoO'a Peloponne a, pušta, da mol' prodire m dju pećine,

koj ju okružuju. o kakove je izlaze mogla imati trgovina
njezinih gradova? Da li Elidu ili iroma'!;nu Arkadiju ? Kakva
sred tva oMenja red gora? K tomu Korinth s mnogo bo­
ljim položajem, povuče za rana k sebi SVlI trgovinu svoga za­
ljeva, koja j prolazila mimo aehaj kili gradova, neno eći im
ni r će ni razkovi. Ovi aradovi bijahu siroma·ni, ali složni. Iz
Herodota znamo, da je od najdavllijih vrem na živjelo u sa­
vezu dvanae. t a aijalej kili gradova ali bez sile to je istina
koji e ni u pojavili nikad u velikih dogadjajih Grčke, o im
kod haeroneje. Zato u bili kažnjeni od Makedonaca: De­
metrij, Ka andar Antig n Gonata imahu posade po njekojih
gradovih, a druge prepu tiše tiranom; "jer za ovoga Antigona
veli Polybij došli su svi tirani Grčke". Oko godine 281. okori­
stiše e Aehajei nesgodami Makedonije, da se oslobode i da
uzpo tave svoj savez. "Prvi se složi·e gradovi: Dyma, Patra.
Tritaeja i Phara. Pet godina kasnij e protjeraše Aežani mak -

Dur"y. Poviest GTčka. 29
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donsku posadu te stupiVe II savez. Za njimi ubiše Burani svoga
tirana. Kerynej ki odrekao se je svojevoljno vlasti. Leontij,

egim i Pel1ena popuniše savez ciele Achaje. No ovaj savez bi­
jaVe jov jako lab, dok Arat neučini, da stupi u nj moćni grad
uikyon."

Aratov otac, odličan gradjanin sikyon b, bijaveo maknut
od tirana istoga grada, a on sam kojemu bija;e tek sedam g ­
dina, bijaše spašen s velikom mukom. Bijahu ga odyeli u
.Argo;:;, gdje ga primiše otčevi prijat lji. Tamo proživi hinae t
g dina, luVajući nj Vto :fi]o of , ali jako marljiv u ,jC'ž­
lJanju u gymna iju gdje je odlikovao. Uzrasta, tiela bija~e
athlet"koga. o ovaj athl t bijav razborit i opr zan ba\' Ć1 e
u politici ka i u ratu za~.iellami, varkami ; bojeei o' bie­
l ga dana naglih odluka; hrahar v jnik i \Tojvoda rc1nj ruk'
d bar O'raljanin j l' j po.·Yetio otaćbini žiro sroj i dobro joj
je .JuŽio. možda. 1 v politi~ar p ~to je pripravio nj zino robo­
vanj tnc1jincu.

Arat je rano zamislio oslobodjenje svoje otačbi1l8. Kada
n \' ć bile ve mjere poprimlj ene, dogodi f"e, ela je na]Jjn~io

tiran r ikokll', koji j go lJod vao u Sikyonu, urotu te poslao II

Argo preobuč n uhode. Arat, obavie~ten, da su u gradu, jJO­

kupi nz \. liku vih'u na trgu fina jel;l, pomasti i naru(;i s\'irače.

kući vojoj priredi go tbu. Uhode so povratiše u Sikyon,
mijući e unmjičavomu lahkovjerju tiranovu. Oni još nedadošo

tačuna O sv .i j zadaći, kada otiele Arat iz Argosa i sabra voj­
nik koji ga oč kivahu na putu prema Polygnotu. Odn'ele ih
u ~ meju odb'ije im svoju o.novu, ohrabri ih te ih povede
upravu put iky na, urediv. voj hod po mjesecu, da l1cclodje
pod z-jdlll cl k nezadje mje ec.

jeki ikyonac, koji j uteka.o iz tamnic ikoldove bija. e
ga lJane. tio da je na jednom mj tu zjd nizak i tla mu je
vi ina raVIla nutarnjemu gradu. No na. onoj strani bijaše, kuća

njekorru vrtlara koju čuvahu budni psi. Jedan od nje o\'ih
koj rra j po.lao ela ih pohvata, neuspije radi toga d gadjaja
klon mu četa Juh m; no on ob ća, da će napustiti poduz će

ako lJudu p i ollv ć sm 'tali. ni na ta\' napr lovanje i 'ući

napricu oni 1oji u no ili lj Rh-e: čim ih pri 1 ni:e na zid. za­
laja"" psi jako. Druga pogilplj nadodj . Prvi e "\ Ć pelJjahu
kad;) t:a.. tnik, koji j imao biti rano budan, podje l)ovive njih vih
gh ';} II zvoncem i mno,ro gol' ćih bakalja praćen 'ojnici
koji su jako "ika1i: napadači sti nuVe se kako bijahu na vojih
Ije. tvah, ineopaziv e ih. J l1tarnja truža l koja je zamieni1a
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noćnu, prodje isto tako, a da ih neopazi. Odmah se popnu po
ljestvah na zid, zauzmu s obje strane put te pošalju po Arata,
ua e p žuri.

Daljina od vrta uo zida i do tornja bija'e mal na, gdje
je straži velik 1 va·lei pa. vaj nij opazio, ua se približa­
vaju lUotniei' no kaL1 lJ ga vrtlaro\'i p~i kao izazvali lajući

ualje ouo-ovori im muklim lajanj m: a kada dodjoše pred
toranj oni koji :'ll prvi ]Jre~h preko zida _ ade lajati vom
silom. traža zapita lov 'a na av O'Ias na koga da laje nj gov
pa tako že toka i da li Re nije ~togod dogodilo. Lovac od­
govori da u stražar k baklje i gla' zvonca razdraži li njegova
p a. Ovaj dgov r ohrabri ill'atove vojnik . oni nesumnjahu da
ill je vrtlar porazllman njih vim yodjom htio sakriti i da
će v lik broj žit lj. tva ići na ruku njihovu poduzeću.

Kada se je htjela popet.i eiela četa, dodjo~e u novu po­
gibelj: ljestvevijahu, zato s morahu lagano penjati jedni
za drugimi. fedjutim ih je tjeralo vrieme ; već u pievei pje­
vali, a. eoski j _vi t bil vidjeti. odje dolazi no eći svoje plo­
dov na trg. Kada j bilo eetrd , t vojnika na ziJu uzpne e
i Arat· on poč ka još njekoj od nih, koji u bih dolje, t
poaj njimi b z oklievanja u tiranom palaču, gdje u, tra­
žile noću ",traže pod Ortlžj m; ž ,toka navali va njih pohvata
ih ve lleubivši nijellnoga, t poi?alj namah po voj prijatelj,
da dodju k nj mu. .t. 'vih ,tralla dodjo.·e ljndi, ":im poče "i­
tati tIan i odmah e napuni ono mje to velikom množinom,
koj n, nij jo'( pravo znala •to s j bilo; no nj eki glasnik
dodje r d mn žine i po"ič , da .Arat . in Klinijin zove gra­
djan na ,lobodu. ..L: e umnjajući tada Yi: . o dogadjajn komu
su tako lugo nadali potr":aše u tiranoYU palaču, koji e
spa i p d z mJj m te ju zapaliv.

Kod v ga t (Ya n bi nitko ubijen ili ranjen. .Arat pozove
natr g one, koji . n bili prognani od ikokla 5 O na broju, i
one koji u bili prognani rl drugih tirana; ovih nebija~e

manjp od 5 O; oni 'p potucahu daleko od . voje otačbine ko
O godina: pOTI'ati~e ,e ve :inom u skrajnoj biedi te dobi'e

natrag. voje kuće zemlje i \1a dolJrol, koja ima<ljahu prije iz­
gona \'oO'a.

~loboL1jeni 'ikyon tr ba~e !'luyeznika, jer je kralj make­
donski budući već gosp iar Mh ni i Korinthu, imao volju
pri vojiti i i nj o-a. Arat ga pridruži aehaj komu avezu. Ovaj
e, ayez o. niva'e na načelih jednakosti. Jjegovimi pOulovi uprav­

lja~e glavna ,kupština, u koju imahu pravo dolaziti svi gradjani

*
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sa najmanje bid. t godina. :ro alasovave 'e u nj j po gradovih,
a ne p lavah, tako tla nemogaVe jedan grad tlačiti drugih. aj­
veći obI tnik bija":e. trateg, kojega izabirahu svake godine, i ko­
jemu bijaše o b ku trajno vi će ou deset ili dvanae. t (lemiuJ'aa.

vi ":lanovi . aveza imadjahu i e zakone, iste uteze i t mjere,
i ti n Vc e, i. te obla i. Tn bijaše o tvar no družtveno . tanj ,
kako"a nij rčka nikada. mogla zasnovati· jer Athena parta
Theba koje .·u izmj ni'e abral oko s be v liki dio heUen kih
gradova po tupahu njimi malo ne uviek kao podložnici, a
ne kao . a veznici. chajski je dakle avez mogao po tati pas
Grčk . Da ,e j raz~irio. da je obuhvatio ve peloponne k i
srednj grčk gradoye, il rk;'L ložene poput svežnja nebi e
mogle skt iti. vo bijaVe o noya. koju je za novao Arat ali. e
nije nikada a vim izv la.

o ra imadja~e mnogo t ga ui:initi. (la u~pije: potući

tirane obuzdati Makedoniju, koja bijaiie p cl "ojim novim kra­
lj mntigonom GOllat m lavoh1epna i jaka: nap kon . kloniti
Aetoljalle taj razbojnički narod da živi u mim aehaj. kim
savezom. prvoj točki malo da nij u"pio. On je progna ti­
rane iz .Argosa M all.lopola Hormi ne, Phliunta, te pripojio
avezu [egam 'Iroezen i EpidaUl'. J clnal\O je u. pio u dl'Ugoj

točki jer su lak donci bili zapri čeni bunami, koj u ih uz­
n miJ.ivale izvadjati svoje osnove. On zauzme Akrokorinth
povrati Korinćanomključeve od njihove tndjice, kojih n mahu
p slije Philipa, tea Al xandr va (243.) te predobi avpzničtvo

Athelle koja je protj rala mak don ku po, adu. Ali mu o tav

dvie loaibelji, proti kojim će mu e mudrost kršiti: a to bi­
jahn parta ietoljani.

Aetoljani bijahu medju obom klopili savez gotovo sličan

a ·haj komu. Razni njihovi narodići ili gradovi imahu zaj clniCku
kupvtinu, u koju valja da bijahu pripušteni amo ljudi zrelije

dob . Ova se skupytina, nazvana panflitolikon sa. taja,Ve 'vake go­
dine o je en koj j dnakoj dužini dana i noći u Thermu odlučivav e
tada o miru ili ratu, te imenova~e obla. ti. O im ove godišnj.
bija":e još trajna kupVtma apokleta ili za. tupui.ka koji ačinja­

vahu vieće lično vieću demiUl'O'a u Achaji, ali brojem veće.

Prvi obla. tnik bijave strateg zapovjednik vojničkih ila. Za
njim bijahu hipparch grammatellS ili tajnik jtd. avez aetol. Iri
obuhvaćave jako udaljene gradove te im puVtaVe . i.gUl'no v liku
slob du u radu, no u kojoj mjeri? to se nezna. va prava ve
dužn ti nebijahu b z (Ivojbe sa vim odredjene ; a m dju ovimi
gradovi bijaše igurno puno različnih odno~aja, kao i u athen-
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skom gospodstvu: ugovornici, saveznici, podanici, koji danak
plaćaju.

Na nesreću nemogahu se oba saveza slagati. Koliko bijaše
achajski savez, upravljan razboritom osobom i vladom, koja je
osiguravala upliv bogatašem, umjeren i prijatelj miru, toliko
bijnše ovaj drugi nemiran i ratoboran. Aetoljani bijahu saču­

vali surovu ćud i razbojničke običaje, koji bijahu izčezli iz
ostale Grčke prije viekova. Provaljivahu često i otimahu na
kopnu kao i na moru. Godine 246. podje Arat na njih Boeo­
ćanom u pomo~, na koje bjehu udarili. Ali dodje prekasno:
Boeoćani bjehu potučeni koci Chaeroneje. "Sjetni s toga poraza,
veli Polybij, nensndiše se \'iše od onda ništa poduzeti, da se
dovinu svoje prccljašnje sile, niti pridružiti se javnom odlukom
ostalim Grkom u kojoj vojni, kojn bi im se predložilo. Oni ne­
mm'ahu više za ništa, nrgo za pilo i jelo, a to činjahu tako
prekomjerno, da su postali ljudi bez odvažnosti i snago." Ovo
izopačenje Boeo~ana predade srednju Grčku Aetoljanom. Go­
dine 238. htjedoše ići dalje te dodjoše na Korinthskn prevlaku.
No Arat dodje poduprt lakedaemonskimi četami, da zatvori
poluotok tim razbojnikom. Neusudi se na njih s čela udariti,
nego sc odšteti skočiv na njih iznenada i poubijav ih 700 glava.

Slavohleplje makedonskih kraljeva obustavi za čas ovo su­
parničtvo. Antigon Gonata umre 243. godine, ostaviv prestol
svomu sinu Demetriju IL Novi vladar, gospodar Attike i Pho­
kide, hoćaše imati još Boeotiju, koja razstavlja ove dvie po­
krajine. On ju otme Actoljanom te ih tako baci na stranu
Achajaca, s kojimi se pokazivahu jedan čas pripravni sklopiti
prijateljstvo; no čim nestanu opasnosti sa sjevera, pojave se
druge s juga.

U Sparti bijaše već odavna Lykurgov ustav tek uspo­
mena. Država bješe pala u najpodpunije razsulo. :Mjesto jedna­
kosti imetka, koju bijaše odredio Lykurg, nalažaše se veoma
malen broj bogataša i množtvo siromaha, kojim jo samo siro­
maštvo otimalo naslov gradjanski, pošto je Sparćanin onaj čas

izgubio svoja prava, kada nije mogao više prinositi trošku za
zajednički objecl. U doba, do kojega smo došli, od 700 Spar­
ćana, koji bijahu još živi, jedva stotina posjedovaše zemlju.
Sparta dakle nebijaše Spartom, nego grad, kao i mnogi drugi,
mehkoputan, bezposlen i izkvaren, odurna smjesa skrajnjega
bogatstva i skrajnje biede.

Pogled na ovu izkvarenost živo se kosnu duha mladoga
Agisa IV., koji postade kralj godine 244. u 20. godini života.
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On odluči pr poroiliti partu te mnijaše, da za to nema šta
boljega nčiniti, nego d v ti grad prevratom natraer na u ta­
nove i bi,vflje Lykurgova "remena. Trebalo je poč ti novom
razdiobom zemlji"'ta: valjalo se je nakon prvo a koraka taknuti
najopasnijega pitanja j r e j o tum radiJo da s bOlYata'" m
uzmu dobra na kori t siromaka. ajveći dio b gata::<a !ltarci vikli
razkošju i neprijatelji svakoj novo ariji žene pre tra'" ne amom
u pomenom na trogi živ t koji im je naložio LyktuO', ači­

njavahu !ltranl.ll protivnu l' formi. ~ a č lo toj tranci. tnpi
kralj Leonida, druer A,eri ov. koji jc proveo dio života na a ij­
skih vojnah. te naučio voje ugradjan na no,o razko~je. Za
Agi a bijalu . iroma i .lavohlepnici ali i u obće mladi ljndi
i . va. pIer.:. nita ,rdea koja željahu dobro otačbini i koj je
nukala kriepo, t. Za yojp nn,e predobi . vnju mater ge i-
tratu i ,oju babu Arcbirlamiju. dvie najlJogatije žen u gradu.

On am dgGj II od njih n razkn 'i. l o~edo"a" gr man imetak
i' talena . n, Ir če ,ojih navada. nbuč . trogo
odielo tarih parćana te izja,i da daje voja d br, na ko­
ri t viju. Mati i baba njegova povedo v e e za ovim pl menitim
duhom požr ovanja.

No bogataši podkopaše popularnost mladoga kralja za nje­
gove odsutnosti, koje nije smio propustiti. Kada se je povratio,
njegovi neprijatelji slaviše slavlje, a on je imao samo toliko
vremena, da je pobjegao u hram. Izdajnički izmamljen iz hr'ama
bude pozvan p ed iznimno sudište te osudjen na smrt, nehoteći

opozvati svoga plemenitoga pokusa. On buđe bačen u tamnicu
i zada ljen II njoj: a istom kaznom kazniše na lješilli nj govoj
njegovu mater i njeerovu babu.

Agisu e nadje osvetnik u sinu njegova glavnoga nepri­
jatelja u mladom i lYOl'ljivom Kleomenu. Poučen ,udbinom
Agisovom, odluči Kl omen prije, nego počne raditi, . a taviti
voj ku, na koju moga'"e računati kod izvadjanja svojih ka nijih
nakana. J.: o ovaj . lavni rat, koji bija'"e potr bit Kl omenu mo­
gaše on naći samo u pokušaju, da povrati Lakedaemonu staro
gospodstvo na Peloponnesu. Al ovaj ga pokušaj uplete silom u
rat s achajskim savezom. Ovo suparničtvo uništi Grčkoj po­
sljednju nadu. Rat bukne godine 227.: Kleomene potuče tri
puta svoje protivnike te se povrati, jak radi svojih uspjeha,
u Spartu, da izvede prevrat. Uzpostavi stari zapt, uzgoj, javne
gostbe, pozove iz susjednih zemalja žitelje, podieli im zemlje,
te probudi nadu na sličan prevrat u svih peloponneskih si1'O­
lllasih. U Korinthu se i Sikyonu uznemi.J:iše. Arat, da obuzda
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duh bune, poleti u Sikyon, a malo je falilo, da nije bio tamo
ubijen; u Korinthu odredi više smrtnih osuda; no jedva bija~e

taj ?1'ad ostavljen, predade se Kleomenu, koji odma,h obkoli
tvrdju. Savez je imao propasti; Arat, da ga spasi, pozove no­
voga kralja makedonskoga Antigona Dosona, koji bude proglašen
vrhovnim zapovjednikom svih četa savezničkih na kopnu i na
moru s neograničenom vlašell; on još nije htio prihvatiti taj
poziv nego pod pogodbom, da dohije za nagradu korinthsku
tvrdju: oponašajući Aesopova lovca, koji je zauzdao konja prije,
nego li ga zajahao.

Antigon udje bez odpora u Korinth, metne u nj posadu,
te zauzme u Arkadiji Tegeju, Orchomen i Mantineju: zatim uz­
makne, da prezimi na Aegini. Kleomene, neobazirući se na go­
dišnje doba, povrati se odmah na bojište, oplieni MegalopoI,
te zaprieti svojim neprijateljem pogibelju čak do Argosa. No
da se uzdrži u toj strahovitoj borbi, bijaše prisiljen uteći se
posljednjim sredstvom. On oslobodi helote, zamoli za pomoć

aegypatskoga kralja Ptolemaeja, koji je postao sklon Sparti,
odkada su se sbližili Antigon i Achajci; on mu preda u tao­
stvo za pomoć svoju po':;:;dicu; no pomoći nedobi ili bijaše
neznatna.

Medjutim mu podje ipak za rukom sabrati 20.000 ljudi za
odlučnu vojnu, koja se je imala početi. Antigon imaše 28.000
pješaka i 1.200 konja; phalanga brojaše 10.000 Makedonaca. Ova
se vojska okrene put Sellasije, gdje bijaše medju dvie gore,
Evom i Olympom, put koji je vodio u Spartu. Tu se smjesti
Kleomene sa svojom vojskom. Euklide, brat njegov, postavi se
na Evu, a on sam pokrije obronke Olympu. Ove posicije bijahu
strašne. Antigon oklieva'ie njekoliko dana udariti. Borba bijaše
duga i krvava, jer s obiju strana bijahu vodje vješti, avojpici
puni srčanosti. Dva kreta odlučiše na korist Makedoncem. Cete
poslane proti Euklidu bjehu suzbijene u neredu, kada navala
mladoga Philopoemena uzprkos zapoviedi svojih zapovjednika
slomi Lakedaemonce. Na brdu Olympu opiraše se Kleomene
svim navala.m; no Antigon pOdvostruči svoju phalangu, koja
podje napried sa spuštenimi kopIji te obori sve pred sobom.
Velik broj Kleomenovih vojnika dade se ubiti na ovom posljed­
njp,m i slavnom bojištu staroga Lakedaemona. Kada je sve Oča­

javalo, pobjegne kralj. TJ Spartu dodje praćen samo od njekoliko
konjanika. On nehtjede sam ni sjesti ni ugasiti si žedjn. Naslonjen
na stup i s nagnutom glavom ostane nepomičan njeko vrieme
i zadubljen u svojih žalostnih razmatranjih. Brzo nadvlada ener-
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gija, on ode sa svojimi prijatelji dodje brzo do Gythija, a
odanle se zaputi u Aegypat na ladji pripravljenoj unapried.

Pt lemaej Euergete popu ti s početka uplivu ove . ilne na­
ravi. n obeća pomoć parćaninu te mu odredi goc1iVnju pod­
poru za njega i za nj gove prijat Ije. o Euergeta na liec11
nj gov l;1n Philopator kukavan vladar, pijanica razkala:'an,
koji prepu ti vladu ž nam. Medjutim e je 11 Grčk j "o p"o­
mienilo. Ušavši u Lakedaemon, gdje je na tojao o uzpo tavi
ephora, o u kr nuću svih zloporaba i vih uzroka labu~ i 11'0­

pa ti povrati e Antigon u Mak doniju da uzbije navalu Illy­
raca. ve barbare pobi di; no umre od krvotoka: d ilna vi­
kanja u bitci pukne žila u grlu. Prestolje ostavi sinovcu svomu
s damnae, tooJi:'lljemu Philipu III. Slobodi bijaše dakle put
otvoren. Kleomon e n::l.l toja~e vratiti iz progona natrag u
otačbinu ,a vojimi dru ovi. n je sačuvao stroge običaje spart-
ke sr d pokvar no ti aegypab ke. Ovaj život, živi ukor vladaru

i dvoranikom učini ga nuzkim ; tr balo je mal truda, da l;O

osvj doči ~um.nji':a,i Philopator da prognanik nuj p uuz će

proti KyTeni. trim s nj goyih prijat lja zah ri" ga u
ogr mnu o amljenu kuću, glj . u ga .. tražili. ka Vio 'n Tur i
stražili Karla XII. u TI nderu. lG m n . koji ima vi"e od jedne
li':no. ti s ovim pu t lo, kim kralj m, učini kao i ll: nemo!!U. 'i

podno iti za ,ora pr vari yoje tražar te pobjegne na ružan
a v jimi prijatelji. Raziđov e . e po Alexandriji uz viku: 10­

bod(~! On j ludi narod im P,) ladjivaše t se nemač mje ta.
Badava ubi, e parćani upravitelja arada i jedn ga chugooa
dvornika: obkoli':e ih, a da nobudu živi uhva :eni, ubi:' se. ami.
Kleomenovo tielo oguli.ve t lt razapeše na krst. Kasnije izka­
zivahu pomirb no časti o tankom njegovim, a Alexandrinci ga
štovahu kao junaka.

Tako je poginuo zadnji parćanin povukav u 'voj grob
svoju ota~binu i Grčku. parta je bila u i tinu ovaj put mrtva,
a ach j ki . av z na umoru. Mak clonci se smjesti e u arnom
srdcu Peloponnesa, što će RimljanolD poslužiti za izliku da
posreduju, da ih odanle protjeraju. Na koga ima pa ti krivnja
za ove žalostne posljedice? na Kl Oillena, koji je, mje t da ine
napried, pošao za šest viekova natrag. On htjed oživ '1tvoriti
za tarjeli id al Lylru.rgov a imao j izmaknuti partu oligar­
chiji, koja ju je tlačila griešnomu osamljenjo taroj 'obično. ti
da ju dovede na loboc1oumne puteve, na koje mogaše tupiti,
a da niVta neizgubi od svoga velikoga im na. Da e j dala
primiti za člana achaj koga aveza bila bi 'parta poyukla za
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sobom u nj ostatak poluotoka; a Peloponnes, možda i srednja
Grčka, bratski složeni, bili bi postali nepredobitna t~java. Ali
niti Sparta niti Kleomene nepristadoše, da se izgube u tom
savezu, u kojem imadjahrr svi jednak~prava. Savez se branjaše,
kada mu priećaše opasnost; ali sve je palo natrag u hos.

Arat ga preživi sama malo godina i umre slomljena srdea,
duše pune nesretnih slutnja. Da se opre Sparti, koja hoćaše

opet postati osvajačka, pozvao je Makedonce na Peloponnes,
a ovi zauzevši dvie jake posicije, Akrokorinth i Ithomu, dr­
žahu kako govorahu, vol~ za ba roga. Tako padahu iz jedn
opa no ti u drugu. Acbaj. ki av z nebijaše vive lobodan pod
haljem Philipom III. na lj <1nikom Antigona Do na kako bi
bio pod Rl omenom. Arat !'lam poč tka liepo gle lan cl kralja,
p tad nepriličan. Philip ako je vjerovati pri ~i na sreću .labo
pouzda]] j nastojaš ga e rie~i i. tm udiv e, veli. javu
p ubiti toga po Vto anoga 'tarea povjeri j dnomu od . vojih
ča tnika da mu dade lagana oh va. »Arat opazi, da je otrovan;
II 011 e nije tužio. on je podno io trpljivo . voju nevolju kao
da bi bila obična belOJ t. amo je ln č kada e je jedan od pri­
jat lja njegovih za'u lio Vto vidi da krv pljuje, r če mu:
»Dragi Kephalone evo to je plod lualjevskoga prijat lj~tva.
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POGLAV JE XXIV.
Ratovanje RiJDljana n Grčkoj (214.-146.).

Pn'i rat Philipa s Rimljani (214.-205). - Drugi rat Phil'ipa s Rim­
ljani (200.-197). - ProrJla.~enje grčke slobode (196). - P'ropast Aeto­
ljana (189). - Smrt Phili]Joemenova (183), - Propast Makedonije
(168) - Makedonija i Grčka pokrajine rimske (146-143).

R'ije smrti svoje vidio je Arat već za.mctnutu borbu izmedju
Rima i Philipa. Ovaj vladar, pokrovitelj acha~'3koga saveza i po­
bjednik Aetoljn.na god. 220., smatraše Grčku već kao podložnicu
te smjeraše dalje svojimi slavohlepnimi namjerami. S početka

nastojaše, da protjera Rimljane s grčkoga kopna, na kojem su se
smjestili god. 229. nakon rata s illyrskimi gusari. Bitka s po­
bjedom Hannibalovom kod emma (216,) poveća njegove nade.
On pošalje k Hannibalu poslanike, koji sklope s njim savez. On
se obveže, da će tlati 200 ladja i da će pustošiti obale italske.
?oslije pobjede bi Rim, Italija i plien pripao Hannibalu i Kar­
thažanom ; ovi bi onda imali poći u Grčku ratovati za Philipa
proti kraljevom, koje bi on naznačio, te njemu podložiti gra­
dove na kopnu i otoke susjedne Makedoniji. Philip izvrši zlo
ovaj nerazboriti ugovor, koji mu naprti sve sadašnje terete za
veoma nesigurnu budućnost. Onih 200 obećanih ladja neopremi,
Rimljanom dade vremena, da naoružaju brodovlje od 120 ladja,
veće od njegova, a sliedeće godine o':>sjedajući ApolIoniju dade
se zateći i pobiediti na ušću Aoja od pretora Levina, koji ga
prisili da pali voje ladje (214.).

Zatvoriv Iakedoniji put na Jadran ko more, zanimaš e
Levin tim, da joj pribavi neprilika u Grčkoj arnoj. Aetoljani
pri taše na avez a enatom, koji im obeća, da će pridržati
za Bim samo pli n, a njim da će prepu titi sve gradove s kar­
nanijom uz polovinu Epira. Elidjani e, kao uviek, pov dove
za Aetoljani. Me senci i Pleurat kralj illyrski, primiše zaštitu,
koja im se p nudi, parta napokon iz mržnje na achajski avez
i Athena, zavidna i onako ovim malim gradovom, o kojih e je
tada u svi tu vive govorilo, nego o njoj odciepive e od tranke
tudjinca (211).
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Od ovoga časa pa do ugovora god. 205. nema ništa zname­
nita u Grčkoj. erazvija se vive ni energija u ratu obaju saveza.
Osj ća se da već pada sjena Rima na ovu zemlju. Nj go' o je
ol'Užje o labilo Philipa, nj O'ova p litika je razdielila Grčku.

Očplmjući, da će on oc1lučnij po.r dovati v juje svaki proti
svim bez u;;pjeha. Philip je izv j vao nj k probitke Aetolja­
nom. No pergam'lki mu kralj Attal otme više gradova. Na Pe­
loponoe II ratuje .'part.a predana tiranu Machanidi, sAchajci
razbojnički rat. avez koji nije živi vi.ve neao jedan Yl k
ljud ki, već je otario. Razko:" i m hk putno t e j uvukla
II nj. Voj ka s je razpala vojnička .lužba zanemarila od i tih
konjanika. Medjutim e pojavi jedan čovj k lerralopoljanin
Phil! po ID n, dohar rrradjanin i vj š yodja ela opet PObtldi nj ­
kakav žar n ovom . av zu iz kojega je ne talo života, odkada
se nije znao više sam braniti; jer zaštita tuc1jinca je kao sjena
drveća, koja ubija sve, što zastire. Philopoemen oživi na novo
vojnički duh, popravi oružje i red vojnički, te si sastavi malu
achajsku phalangu poput makedonske. Ova reforma pribavi mu
kod l\tIessenije pobjedu nad Machanidom, kojega pogubi svojom
vl~stitom rukom. l-O čeml.1 to? On se zatim udalji te podje
ratovati na Kreti, prepustiv dogadjajem, da se razvijaju sami
od sebe i bez ravnanja u otačbini njegovoj.

~akon ovih sporih ratova sklopi se mir 205. godine. Philip
podpiše s pocetka poseban ugovor s Aetoljani; za tim je ugo­
varao s Rimljani: "parthenske zemlje i više drugih kotara
illyrskill pripade Illyriji rimskoj."

Rimljani su vidjali n ovom miru sam') primilje. Oni se htje­
doše riešiti svih neprilika dotle, dok nebude njihova velika
razpl'a Karthagom svrVena. Philip ne. bY:l,ćaYe, da ov nije neao
odgoda koja mu j dopuVt na. TjeQto da pripravi v j . ile,
on ih razprvi 11. bezkori tnom ratu, Ualom i Rhoclom. zalud
je obsjedao Pergam. a na mom ga pohlkove Rh djani. o na
tbrač!rih obalah voji vi~e mje ta, a u My iji še. t arad va po­
morskih, medju njimi Abyd. Thrakijom zaštititi se proti savez­
niku rimskomu, koji je sjedio na mjestu, pogibeljnom za Make­
doniju, bijaše dobro; ali ići osvajati po Maloj Asiji, bijaše bezko­
l'istno i ludo. Nije se trebao širiti, to jest činiti se ranjivijim,
nego usredotočivati se. Pa onda čemu izazivati Rim kukavnom
pomoću od 4.000 ljudi, poslanom Hannibalu, koji jc bježao iz
Italije? Kušati, da se spasi Karthaga, bijaše doista prekasno.

Grci, saveznici Rima, javiše senatu o ovoj pomoći poslanoj
Karthažanom ; u isto doba obtužiše Aetoljani i Athenjani Phi-
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lipa, da im je p harao zemlji-tf'. Kralj Attal i Rhodjani pred­
bacivahu mu njegove poklliaje na A iju. Philip bijaVe oč vidno
slav Wepan a lab klon Rimljanom. Ovo e je moglo lutiti
duJj \'rf'mena; al n bija- . godn senatu to opaziti nego po­
slije bitke kod Zame.

Ra j Philipu na ie:"ten zato r kOR nar au da nNlodje
u Italiju p put Prrrha i Hanniba,la: ta j dva sn odahnuli od
rata II Africi i cl -e tua ,h! di:"nj hvavf' bOl·be. Ovaj n mD rili
narod pristade ipak, uzprko!-l ž lji za mir m, na prividne raz­
loge ulpiClj Y. njega l)ija~ velile i riedko junačtvo, da
nemiruje tako dugo, (lak mu preostaje jo:" :"to -initi. rčka

n bija~ protivni'a fiimn. Ya moralne nergija i ,va mat ri­
jaIna ila bija:"e jn . avi l.. 'iš l1!'bija:!e u nj ni ćudol'l'(lja

ni vjer , ni rort ljnhja, nit irega. jp(lnoD1 ri čjn..:to čini narod
jakim pr ti hldjincu. IOF:lj (Inja ikrica hija!'!'. u~ kla u ~rdce

Philopa ID no\·. o tara ognji~a tolikih v likih čU\', h. i v ­
likih vrlilla bjehu ntrnula. Athena imadja~ jo::> . amn Jll(l10
pučanRtvo: parta bija:"e, ka uyi k bez ideja, a ada b z do-
t jan tva' Th ba bija?ie pala na zadnji tupanj ponii ·njn :

Argo e činjaYe lu(lim; Korinth 1ija: zakopan u izopačc>n ti.
haja i talija di. ahu joY j din ali Y Ć • labo za slobodno

I ebijaYe više dara. gromn, je Asija osvetila izcrpiv=i
malen pobjedonaeni nc rod. Dvorovi Ptolemaeja i • l ukid~ pri­
mamljivahu umjetnike pje. nilce državnike kao i učenjak.

Rim ki je pje nik kazao: :: ln Til,el'im (li-t/ili! Orontes (u Tib r
utiče Oronte)' za Gl'Čku valja protivno: nju nosi njcka vr·t
pravilne 111je e h ~e la ju uniYti u A iji.

ebijaše vi-e ila! Polybij potvrdjuje, da e je Grčka raz-
elila. d el1asije gdj . II već plaćeničke čete zauzimal to­

liko mje ta nevicljaju e znatn v j~ke: u njih ima po 2. ,
po 5. OO ljudi: najveć dolaz mt 1. O. Mornarice n ma ni­
kakve Athena ima hi lartje b z krova; achajski avez obuhvaća

Korinth ikyon i Argolidu, a ima ih še t. Philopoemen malo da
nije ndio da t n po] njim njegova admiralska ladja koja je tm­
nula Ogodina II a gij koj luci. l' ijedna dTžava n imai<e elO\' ljne
ile, da bi natjerala u .'hah gu. are. koji Sll mah pl' otimali.

Ova Gr~ka, koja je umirala nije umjela ni pribaviti pri­
pravnu pokoJno t vodjam narodnoga dp rao Makedonija premda
bez d T jbe a. nm izcrpljf'na na ljudih radi tolikih ratrwa u
poMru om ·toljeću i pri iJj na utf'ći e i ona plaćenikom. im: l,
j ipak shaYnu . ilu i mogla si j od gora svoriti težko 1'1'1 l. zi •
b dem. danIe, kao iz kah'Ve tvrdje imala bi braniti ; ~k 1.
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No Vlse naroda grčkih pozivaš Rimljane u isto srdce zemlj ;
drngi uzkraćivahu Philipu zapovj tlničtvo nad vojimi vojenimi
silami od straha, da ih nebi zlorabio. Drugdje, ili b Ije vaO'dje,
posluži Rimljanom podknpljivo : . nat j kupovao avje ti:
Charops n Epiru, DikaeaJ'ch i Antiphil u Bo atiji risthene i
pet c1emiurga u samoj Achaji pr da~ .' na taj način.

Senat posla samo dvie legij p cl kon ulam 'ulpicij In:

tako su cienili junai:tvo i silo novih vojih protivnika!'ulpicij
provali u prvoj vojni (200) u ~1a,keuoniju dočim joj j nj go o
broLlovlje pu"tošilo obale. Slied će g dine navali Philip radi
nesposobnosti Villija, koji sprovodja~e u neredu svoje vrieme
zapovjedničtvcL, ~a obahh Aoja zauzme nepredobitnu psiciju,
koja za~tićiva~e Th aliju i Epir. Tek Flamininu podj za ru­
kom god. 1 . protjerati t žkom mukom v jsku kraljevu na
stazi, koju mu je p kazao nj ki p rir. Philip uzmakne preko
Thes alij , koju plieni i kuua podje za njim Flaminin, čineći,

da u e po vuua divili cl bromu zap u ~eta njegovih.
Svi narodi sjevrro-zapadno Grčk . toljani thamanc~

Illyrci i Da.rdanci baciše se nakon prve "Vajn na Maked niju
i Thessaliju kao na plipu. na koji ih je Rim p zvao. Zimi o. t vi
dapai;e i achajski savez 1\lakedoniju u lied vje~tih pletaka Fla­
ml ninovih. abis na lj elnik Machanidin bijaše mu otvor n
n prijat lj: Theba O tade po lj dnja vjerna. Flaminin. koji je
umio talodjel' pajati k žu li 'ićju . lavlj m, doč pa je se vje­
rolamnom varkom. Tada. budući ua j bila sreclnja Grčka i
P lop nne llil. trani Rima moO'3,~ on udariti, čela na Phi­
lipa, te . e potuče njim II 'lhes aliji u velikoj bitci kou Ky­
n skephal (Hl7). Brežuljka to z mlji",te, navala lOl1ova, 11 jed­
naka že tina l gl nara l mi množtv pbalange; a Mak danci
potučeni ostaviše 8.000 mrtvaca i 5.0 zar bIjen ika.

Da ab re 25. OO vojnika, koji u bili potučeni kod Ky­
no ·k phale morao je 1 hilip naoružati mladiće d .ve. tnae t
O'ouina. To pokazuje clov ljno, ela je izcl'pio svoja zadnja vrela.
On pri tane na Flamininov pogodbe, koji mu zabrani držati
preko 500 vojnika i pr ko 5 pl'evoznih ladja. On pristane, da
će odmah platiti 500 talenata i godišnji danak od 50 talenata;
zabranj no mu bude pf ::injati ika.kav rat bez dozvole senata.
On je morao pu titi na slobodu Thessalce, dapače i Orešćane,

kojih zemlja bija'e tvorena vrata u Makedoniju sa strane rimske
lllyTije. Ovaj mir razoruža Philipa baš onda, kada je Antioch na
ponuku Hannibalovu 'premao voje sile. "Flaminin, veli Plu­
tarch, sklopiv u sgoc1no vrieme mir izmedju ova dva rata, na
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koncu prvoga, a prije nego li se je počeo drugi, uništi jednim
jedinim mahom posljednju nadu Philipovu, a prvu Antiochovu."

~o što da učini senat s Grčkom? Grci su se pokazali
više saveznici, nego li neprijatelji, a podjarmiti ih znai:ilo bi
preočito povriediti njihovu dobru vjernost. Desetorica povje­
renika poslanih od senata bijahu toga mnienja, da sc Grčka

proglasi slobodnom, izuzev Korinth, Chalkidu iDemetriadu,
gdje bi se smjestile rimske posade. Ovo bijaile protuslovlje: Grci
osjećahu dobro, ela je ta sloboda prividna pod stražom ovih
triju jakih mjesta. k0je zvahu okovami Grčke. Javnoga mnienja,
tako nestalnoga, tako slobodnoga u ovoj zemlji glao:ovitoj sa svoje
duhovitosti, bija;e se hojati. Yeć ga pokl-etahu Aetoljani, naj­
smjeliji od svih. gO\"C)1'i. pjesmami, kojp su širili; oni se hva­
stahu, da ;::u "vojim konjaničt\om učinili, da sa je izvojevala
pobjeda kod K.\"ll!>skl:phale: 1:i1l1ljanc obtuživ'ahu, da im nC}Jri­
znaju usluga: Crknm st' l'lLf.!<Ihu. ~to misle. da RU slobodni za
to. ~to "ll im na Hat metnuti lanci, koje su prije' l1o"ili na
llOgU. Flaminin sll\ati, da je uajbol.ie sredstvo, da u~utka "ve
tužLe i da llnapried pobi edi Antiocha, uzevši mu sv-aku izliku,
svaku podpom njegovoj vojni. ako dade Grčkoj podpunu slo­
bodu, koja nije mogla, biti Himu uzrok nznemiriYanja.

Sred svctkontnja isthDmskih igara dodje glasnik te pro­
glasi sliedeću odluku: "Rimski senat i T. Quinctij, zapovjednik
rim>:ki s konsuIskom vlašću, pošto je pobiedjen kralj Philip i
:Makedonci, proglašuju "lobodnimi od svake posade i svakoga
nameta Koriućane, Lohane, Phočane, Euboejce, Achajce, Phtio­
ćane, Magnete, Thesi:mlce. Perrhaebe, puštajući im, da živu po
s\'ojih zakonih" . Grei nrmogahu s\"ojim ušima vjerovati te za­
moliše, da "e opetuje odluka. Onda nastade ludo veselje. Zaho­
raviše na igre, ohkoMe Flaminina nazivajući ga dobrotvorom
i spasiteljem Grčke; a od cvieća malo na sC' nije za(lui'io.

Tako je taj narod, koji nije umio više činiti velikih stvari
za slobodu, još umio ljubiti ju strastveno i platio naivnom na­
gradom varavu sliku. Kada se je Flaminin ukrcao, dovedoše
mu Achajci 1.200 rimskih zarobljenika iz Hannibalovih ratova,
koji su bili prodani II Grčku i koje Sll odkupili svojimi novci.
Jedini Grci znadijahu tako zahvaljivati.

Medjutim baci do skora jedan oblak njekakvu sjenu na o\"u
radost. Flaminin je oslobodio gradove, koji još nisu bili slo­
bodui; fi Ach?jci je pošao proti Nabisu, najokrutnijemu i naj­
silnijenm tiranu u Grčkoj, ali najedno uzmakne, načini ll,l!OVOr
s tiranom te ga osta"i na vlasti uzevši mu samo Argolidu, Gylhij



www.crohis.com

463

i pomorske gradove (195.). Tim se je doista odhila sva poli­
tika Rima: Kabis bješe postavljen proti achajskomu, kao što
Philip proti aetolskomu savezu; svi si držahu uzajmice ravno­
težje i pOdupirahu razdiobu i slaboću u Helladi. Rimu netre­
bahu doista legije, da čUYa tu zemlju, koju je prepustio anarkiji
pod imenom slobode.

Napokon se približujemo zadnjemu činu ove poviesti. Grčku
mo netor - o taviIi gdje ~anja. da je ~lobodn i pomladjena.

Ona je u istinu oživjela na &1. ak u ludom ve Iju. "a umoru
je lavila život i vj rovala u bur1u6no t. D o. talom, r ko mo
bija'e ga joV nj 'to u toliji a njeVto u achajskom a zu.

o Rada otvaramo grob u koji :e pasti ove zadnje nad.
milosrdni grad mac;a kinut će obrazinu .krive blago. ti koju

je navukao s Flaminin m, tim athe kim Rimljaninom, te ci
se pokazati u svoj vojoj urovo ti pod crtami divljega i glu­
poga Mummija.

Pripoviedat nam je još tri peripetije, tri propasti, jednu
za drugom, propast Aetolije, Makedonije i achajskoga saveza.

Kada je Flaminin mttrag povukao svoje legije, Aetoljani
pokazaše jasno svoje nezadovoljsho. Slol)Qda svakoga gra,da
je bila proglašena: no to im nije išlo u račun. Olli su mislili,
da će baštiniti :Makedoniju, a nije im se dala ni Thessalija,
koju su željeli, ni Akarnanija, ni Leukad.. , ni svi oni gradovi,
koje im je bio obećao saveznički ugovor, nego dvie siromašne
zemlje Lokrida i Phokir1a. 'l'hoas, najqlivnija ličnof:t medju
njimi, bi poslan kralju Antiochu. kojega. ratne osnO\'e su bile
dobro poznaJe; on ga skloni, da prenese ratno pozorište u
Grčku. Aetoljani će mn, govoraše mu poslanik, ,lati sve grčke

narode za Raveznike. Zatim se povrati, vodeći podanika An­
tiochova, koji sjajno razloži najkrasnija obećanja: sile Asije,
slonove Indije i zlata dovoljno, da se kupe isti Rimljani. Fla­
minin elade s poretka Aetoljane opomenuti po Athenjanih,
koji su nukali Panajto]il\On, da uztraje u savezu s Rimljani.
No njihov im savjet neomilj. Flaminin dodje sam, no neuspje
bolje. Thoas i njegova stranka učiniše te se zaključi u pri­
sutnosti samoga zapoyjednika rimskoga rat proti Rimu. A kada
je tražio prepis toga zaključka: "Doskoro, reče mu vodja Da­
mobit s ludom obi(;šćn, doskora ću vam odgovoriti iz svoga
tabora na obalah TilJCra."

Aetoljani, u svojoj običnoj žestini, navališe u jednom danu
na tri strane, na Chalkidll, Demehiadu i Spartu. Pred Cbal­
kidam neuspješe, no zauzeše Demetriadu. Pozvani od Nabisa
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tl partu, Ilokazave . e tamo kao. aveznici, onda zadaviše tirana,
prO\ ar· tl nj g vu palaču ugrabi.:'e l1je~ovo blag i opti ni·
grad. vri djeni Lak.daemonci p !ITabive olUžje proti ovim raz­
bojnikom poubija~ j dne, huga pl' tjeraše a Phil p m n,
prihvativ vje·to ,g du, doleti u partu vojskom, koja utini
te tupi ovaj gre cl U av z. "Lakeclaemol1ci mu 1o.la~ od
zahvalno ti ] ~O talenata koje su dobili za prodana Nabi ova
dobra. On ih savj r.tuj e, da čuvaju svoje novce, da kupe mu­
čanje ljudi, koji svojimi govori u vieću načiniše nemir i smet­
nju u gradu."

Ostade Antio(;h, nalla Aetoljana. On dodje. No to bijaše
čas za jedne i za druge. da uvide svoje uzajamno hvastanje
i slaboću. Svi "avE'zni(;i obpćani od Aetoljana Antiochu spa­
doše na Mai!IlPtp. na .\thamanc:e. na njekoliko žitelja iz Eliele
i B tij. _fjf'. to milijnna ljncli floy <le ih on 10. . Da, e
j uzko d.mži kralj lD mak dOIl. kim po . tlYj tu Hanniba­
lovu, m aa je u r~koj zam tuuti ]1 žar. koji bi ,e težko clao
poga iti: ni iz daleka, on uvrie ti Philipa U\Ti elami i počne

gO\Toriti o . v jill pravih na makedon ki pre tol: tak da je
zamolio Philip Rimljane za dozv lu da mije udariti na nj.
Rat j tr balo o lIučno voditi Rimljani nebijahu preroni . on
se zadovolji lahkim o voj njem The,'. alije i Euboej , t pro-
lavi u dobi od blizu šestde t godina jajna ženitbu . voju s

mladom djevojkom. Legije prispjeve. Antioeh e nadave, da će

ih zau taviti na Thermopylah, pa . e u i tinu opre u klancu
kon ulu ciliju' no a on ga obkoli 10 tazi Ephialtovoj koje
nije umjelo braniti 2.00 etoljana i syr.,ki lrralj pobj že po­
bi djen u Elat ju u Chalkidu a napokon u Ephe (191). L.

cipion od za njim te ga pobjedom kod Magne ije potjera
Ineko TatU'a (190). Ka nije lomiv Manlij Vul on vojimi po­
bj dami nad Galati zadnji o Ipor Male Asij , pripade ova po­
krajina Rimu pod rob kim kraljem Eumenom.

početka bi dozvoljeno Aetoljan m primirje da zaprieče

prenagla napr dovanja Philipova proti njim. Ćim se olobodi 'e
Antiocha, uzeVeže toka ratovati proti njim. Potučeni po lav e
Aetoljani konsulu poslanike, da mole za mir: pristaše na to,
da se predodu na vjent Himljanom. Ovo bijahu izrazi, koji za­
htievaše senat. No kada im konsul Manij Acilij protumači, da
to znači predati Rimljanom one, koji su podpirivali rat, povi­
kaše i izjaviše, da je to proti običaju Grka. Tu reče Manij
jačim glasom, ne toliko od ljutine, koliko zato, da dade po­
slanikom osjetiti, na što su spali Aetoljani, i da ih natjera u



www.crohis.com

465

skmjnji strah: "Lipro je to od vas II istinu, vi mali Grci, da mi
spominjete :::voje obi(;ajc i da mc upućujete u ono. Ho mi je
činiti, pošto Ete mi se prerlali na vjpm. Znadete li \-i, da visi o
memi, da vas okujem u lance?" l odmah ih dade dovesti i do­
nieti gvozden kolut, koji im z<lpovjelli metnuti oko nata. Phe­
neja se i ostali poslanici tn ko pl'(·p;lllo~e. da su pod njimi noge
klec;tl(\. Lucij injekoji drll:;!i tribuni, koji bijahu prisutni. za­
moliše :Manija, d;t ima (,bzir na slnžLll poslaniki\, koju obav­
ljaju ti Grci, i (h neJlMtl1p:l " Jljimi okrntno. Komml "e IIblaži
i dade govoriti PljPIleji.

Aetoljani pn~Jlirahu se uzalud: moradoše pristati na po­
godbe, koje im jp naloj,io 8enat. Oni moradoše priznati pl'fwlast
B.ima, imati i"tr~ prijatnije i Jleprijatelje, predati oružje i konje
svojr, platiti 1.(01) talenata (2,350.000 for.), a napokon pre­
(lati Uimljauo1l1 kao osig11l'anje Gctrdeset talaca, kojr je n<lzna­
eio rimski senat.

.J oš jedno se ime tiGe poviesti.
. Ovaj težki mlara(,_ koji je pao blizu njih, bijaše opomena

Achajcrm, koji bijahu 011 sal]a pristupni o(1as\'Ud. Njihova za­
daća postade težIm. lJ skupštini njihovoj podržavahu se razila
mnienja o postupanju: ,. :Sije moguC:e, govoraše im Aristaen,
(la hi"te o;,tali prij<ltelji r{imljanolTl, pTUžajuc:i lm n lsti mah
glasuički šh~p i "nlicu. ,\ko smo dosta jaki, podjimo proti
njim, ako ne, pokoravajmo im "C. Dyie svrhe ima svaka po­
litika: ]i('pn ikoristnu. NBmožc li se postić:i jedna, da se
]JI"ilmlti lJan'm druga. Ili pokažimo. da ~mo dosta jaki, da se
ncheuamo pokoravati: ili, ako se pokoravamo, neka blH1e to
pristojno i revno." Ka(la jr (1110, što su Rimljani tražili, bilo
prema zakonom i savezniekim ugovorom, odmah je bez opi­
rallja izvršio Philopoemen. No kada su njihovi zahtjevi prela­
zili te granice, htio je, da im se kažu s početka razlozi, da
im se nemože popustiti. zatim da se pristupi molbam i da se
zamole. da se opet ograniče na ugovore; ako nepopuste, da se
tada uzmu bogovi za svjedoke povrede i da se pokori. . . .
"Treba li, da složlmo svoje sile s gospodari, govoraše on, i
(la podnosimo bez odpora najteže naloge njihove, ili da se
opremo toliko, koliko možemo te odgodimo svoje robstvo ?
. . . . DOel će, znam ja, \Tieme za Grko, kada će SR morati
pokoriti, no treba li to vrieme pospješivati ili odgadjati? Ja
mislim, da ga valja odgadjati . . . . Zar ti je dakle takva sila,
rE-ee jednog dana još A-ristaenu, ua vieli~ posljednji dan Grčke?"
Ove elvio politike, dodaje Polybij, bijahu mudre i sigurne. ~o

Dl~ruy. POl;iest GrČka. 30
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kraj tih dviju stranaka ko.i~ je ..amo jedna razlika li~lila, bijafie
jo: treća koju ć mo odmah čuti g Ije se o la, uje na llsta Kalli­
krato\'a: to bija~e tr. nka izdajica prodanih natu rim ·komu.

Zatvoriti e na Peloponne.n, na njem živjeti toli lobodno
koliko moguc:p izbj gavati, koliko j moguće da. e r.evode
onamo Rimljani. to bijavesvrha Philopo m Th va. Za rata

Alltioch m dogodi ,e. <.11. 'e je parta, vječna protivnica sa­
vezu. poku":ala izvući iz njega. Ac:haj ki pretor Diophan€'
podjC' proti njoj t· pozove na pomoć Flaminina. "NA retnič€'.

reče mu Philopo men. ":uvaj. zvati Rimljan medju nas. a
kada e Diophan n htjede na ove opom(me obazr ti zatvori
e II tl • 'partu te ju br.mja;;e i proti. ehajcem. Drugi I ut za­

moli. enat ·hajee. tl dnl'll. t pr Irnanikom vratiti se u 'partu.
Phi10pcemen . e tomu IlZ111' ivi. II - Ila bi bio protivan želji
tih pl' gnanika. llPl!ll da n hudu za o ob\' zani Rimljanom.

Kada .i~ LakPda -mon. koji jl: i u propa<;ti . voj j od 'vojih
. tarih u..ranOV;l 'UČUV<lll živo o~j t nje n r dno~ti. Rimljan .
m lio da ga II lul ld· jarma a·haj.ko~a . \' za. bj 'njaVe pr ti
nj mu Phil p empn . tolik m o":troC:om. da i Plutareha ljuti
Prvi put krivi on . voga junaka _ nepravde i krutno ti. TJ
i tinu j . Jao Philopoemen pogubiti O 'parc:ana ili čak 50, po
jednom povje ·tniku: zidine je gradsk poruši dokinuo njih Vf'

u tan veo dio zemlWta lIa l\IeO'aloI ljanom, dio gradjana prE'­
. elio u Achaju a O (1rugih pro lao na dražbi. On je htio
nmek~<Lti taj tvrdokorni grad i ug1.l v iti ~la' koji se diza ~E' 11U

Pel p l111e u llroti sav zn, a poziva~e Rimljane u pom Ć.

Ako bi mo lo biti dvojbe o plemenito ti čuvstv vanja Phi­
l poemenova. čovjek bi e u. udio u tom p 'mpanju vidjeti čin

mržnje l\Iegalo)loljana na 'partu. l\Iocrla bi s J ripi.. ati tak djel'
.1ičnolUu uzroku promjena jako znam nita. koju je u(,;illio lt

sav zniekom u tavu: mi..limo zakon. po kojem će -e _kup~tina.
mje to ela . e (hži j dino u A iju, 8azi"'1.ti po redu u syih a­
vezničkih !!rac1ovih. Il jednom za drugim. Philopo ID II htj dE'
tom odredbom flati tim gradovoUl zadov lj:tinu. od kojih nj€'­
koji. kao parta. nebijalm jo v prec10blj ni za id ju, da 1ri­
znadu za glavni grael ,oj i recli~te . voje mal n gradić, iz­
gubljen na kraju P 10jlOJmesa. bez pl'edja, bez lc ve u pl' š­
losti. Ta odr elba hi.ia~ izvr -tna. i možda hi _e bil sjedinjenjE'
Pelopollll sa obi tinilo, ela ju je zav Arat.

To stoji, da j avez po Philopoemenu dobio na novo do:-ta
nag i jaja, zato . II mu dolazili poslani'i iztočnih kraljeva:

lruka Philopatora Eumena Ptol maeja Epiphana.•'avez .
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ovimi lualjevi prihvatiše; no darove odbiše. Eumene, vjerolomni
saveznik, poslao je još 120 talenata, da se ulože i da daju go­
dišnje kamate (;lanovom achajskoga vieća. ApolIonida Sikyonac
spomene,. da zakon zabranjuje Achajcem primati darove od
kraljeva.

Priekim okom gledaše Rim energiju koju pokazivaše Phi­
lopoemen, a Lak daemonci dodjaše e tužiti na prevrat, koji
s pr.ema l od njih; . enat posla po lanik , da p sr duju. Appij

laudij lodj u punu panacbaj ku sh'1lpštinu, praćen spal't­
~kinli izdajicami koj je upravo i ta kup v tina na mrt o udila.
Lykorta, otac Polybijev i tada trateg, lozove u pamet lo­
bodu koju je pro:.r1a. io Flaminin kod isthamskih igara, te se
11 udi reći uz l vladjivanje viju, ako Rim u Italiji sjekirom
ubija caml anij. ke ellator . da može achajski savez na Pelo­
ponne u pri~vajati slično pravo proti izdajicam. Na to odgo­
Yori ppij, da savj tuje O biljno Achajce, da si učine prijaznim
. enat dok su još go podari vojih čina. ako neće da budu do
koro pri iljeni raditi pr ti vojoj volji.

:rtl seniji 19dupiraš Ph:ilopoemen demokratsku stranku.
prijaznu . av zu. im j oligarchija opazila, da su izdajice
spartsk bil dobro primIj ue od senata, požuri se poslati Di­
nokrata vodju svoga n Rim. Povrati se u družtvu Flaminina.
koji je išao tražiti od Pru ije glavu Hannibalovu. Rimljanin
je ha.v u vrieme prispio u f seniju, da izazove prevrat. Mes­
. enija e razkrsti . a . avezom te pošalje vojsk\11, da zauzme Ko­
romu. Plliloloemen, n dobi od sedamdeset godina, a osmi put
strateg bolovav e tada od goznice 11 Argosu ; na ovu viest za­
ptlti se prema M galopalu i tigne onamo još isti dan, pre­
valiv bez prekida dvade et milja. On sakupi sbor konjanika.
poleti proti neprijatelju uzbije ga, ali obkoljen jačimi silami,
bud prinužden uzmaći te zaštititi sam uzmak svojih. Prolazeći

jednim ldanc m, kad u ovi prenaglo uzmicali, ostane on sam
sred neprijatelja: konj mu posrne te ga baci silno na zemlju,
gdje se onesvie ti. Me enci navale na nj te ga, kada je k sebi
do~ao, vriedjahu nedo. tajnimi uvriedami. Odvedoše ga u Messe­
niju okovana željezom kao kakova zločinca. Baciše ga u pod­
zemnu tamnicu bez zraka i vjetlosti. Mnogo l\Iessenaca zani­
mJ\še se za nj; Dinokrate se je najviše žurio, ela ga pogubi.
II Cim je noć došla i kada je vidio, da jc svjetina otišla, dade
otvoriti tamnicu te zapovjedi krvniku, da sadje u nju, da od­
nese otrov Philopoemenu i naloži, da neostavi prije zarobljenika,
dok otrov nepopije. Philopaemen ležaše na svojoj kabanici. Kada

*
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i svjetlost i toga čovjeka, gdje stoji pred njllu držeći čašu,
podigne se te2ko radi slaboće, sjedne nzpraYl10 tn nznw čašn,
pitajući InT nika, neznade li ništa o njegovih kOlljanicih, oso­
bito () Lykol'ti. Krvnik mu odgovori, ela ih sc je većina ~pa­
i"ih PJilopoemcll mu 7.ahvali znakom gJ:we tc ga pogleda
blago: ,.Kolike Ii mi zadovoljštine, ]'(,če. čuti, ela naša ne",re{a
ima me<lje."

Na vip t o njeO'ovoj filii prepa-floše .e Achaj'i te pO
C7
ra­

bivp oružjP, vodjeni od IJykort . )Ie<;PIliju popali:; i pohara~e.
va otvori pre"traš('na vmta lOvoja. Dinokr-at u!Jijro. e sam. za

njim se po\'et}n mnogo njeQo\'1h pri. ta~a: of;talj bi.vo sačuvani
za milim. ~ Ti lo P},ilopopmPllom 'pali,:'ie: a po;(to . n njegov
pep o a rali u ž, l'n, IIrlo~p iz. rf' "l'llijP bez. illPtnj i II l' (lu
dajući tomu PO\ odn njflkn \T.'·t :Iadj: \ojnic:koga i F'la vodo­
bitnoga. ~chajci idjahu ovjenčani c\ i 'ć m. ilO rOlJP(oi'nze : njih
praćahu messPll:ki zarohlj .nici okomni Ial1 ·i. 1'lll.\·bij, "in Lr­
korti.n, okruž n )lajzuatnijimi izmerljn 'hajaca, no,~a~(' zam,
koja bija,Ve pohita tolikimi vJ1)cami i ,ienci, da ju j bilo je va
opaziti. Povorku zal ljuči:e oružani konjani('i, jašu6 lla hoO'ato
Ol'l dJanih kOJljih. ni nepoka~ivahn niti znaL ova žalo ti, koji
bi odgo\'araJi tolikomu sprovodu. ni znakom rado. ti, koji lJi
doJikovaJi tako liepoj p bjedi.

tan Vlli·j gtadova i trgO\'j~ta, koja uijalm uz put. izla­
žahu pI'ed o. tanke too-a yelik ga illuža, ~ onom i"tom pripI' v­
no~ćn. koju mu ohič, vahu pokaziY-:lti kada !Ji dolazio a. .','ojih
vojna; pak dotlirnuv~i ;;; žare, .}H'Oycr1o v e spro\' II lo l\Ie~a­
Iopola. Yeliki hJOj taraea, žena j djece p()mie.~auih II )lI'pn
jankav gla nu, No j od ,oj. ke odj kivalo II gradn. Zitf\lji

dgovaralw na to jaukanj e tf.njanjem : jer dobro o. JI>cabu, da
su tim velikim muž m izgnbili . mjf\ pn'en. t\'o mPllju .Achajt:i. <:

Koli mal na j , !'ltvar o\'a n znatna j11'('flno. t! Pray-i gubitak
hija.Ye taj, ~to je hčk, i~wubila poljednjega :"oO'a velikoo-a
muza po.ljednju p dporu voje Čil. ·ti. Kao šro . e kaže, da
matere ljub većma one. inove. koj su no. ile u zrelijoj dobi
tako i Grčka porodivYi u . taro, i voj oj Philopo:lD1 na, nakon
vih velikiJl ljudi. koj" je v ć por dila. izvam clno ga JjnbljaVe

i nazival";e zadnjim od . inova. vojih. " PO njegovoj !'lmrfi Iligoše
glavn prodani ljudi i izdaj ho progovori na . av lal':. Kalliluate,
po Inn II Rim reče pr cl ielim ellatom : , 'akuplJcmi otci \'1
te sami kTivi, ako Grci nisu lokomiji zapovie. tim \'a.~iDl. U
"akoj republici imaju dvi . franke: jedna, koja .avjetuje da se

zaborave zakoni ugovori i . vi o tali obziri kada. f> radi o tom,
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da se yam uga/li: (huga, koja zahtieva, da se treba držat,i Z<l­
kona i ugovora. Nazor ovih pO:'<ljerlnih je narodu mnogo miliji;
još HU yaši pristaše prezreni i ncpo~tovani. No da rimski scnat
pokažc kakav znak, ~to želi II tom pogledu, vodje bi odmah pri­
stale uz njegovu stranku, a strah bi učinio, da bi 08tali pristu­
pili." Spnat odgovori "da bi željeti bilo, ela se u svakom gradu
povedu oblasti za Kallikratom ". OYaj čovjek, povrativ se li otač­

binu svoju s pismi senata. bi izabran za stratega (179.). Od
toga dana, mog<lRe sp l'et-i. da je saYez yeć predan svojim ne­
prijat(,ljem svpzauih ruku i nn,UU, Senat će ga još njeko vrieme
pustiti u tom :'<tanjn. a 1I1Plljutim će zadati otllučan udarac po­
mladjujućoj :'<E' ;;:ili ~rak(,c1onije.

Zadnje ~'n(liJW iZ]lunjavaše kralj Philip mišlju, da se "sveti
za ll\'l'erlp TIinlll, Svaki dan el'LO bi si čitati sramotan U)-(O\'Ol',
koji jP i'klopio nakon poraza svoga te se spremaše potajno na
rat. njega bijahu llva . ina: Dem trij i Persej. Prvoga je
pl' rlao Rimljanom za ta Ca nakon bitke kod Kynoskephalc.
Kada j enat mUio, da je pl'edobljen za njegove snov, po­
":alj ga natrag. D m trij nac1je TI :Makedoniji jaku o'anku koja
ž(,ljaše mir II cl vaku 'ienu i koja i bija.ve metnula na č lo
prijatelja .enatu. PrdaVam rata bija~e na čelu Per. ej. tariji 0<.1
dva brata, koji ,.i hajao, j r je bio rodjen od žene Jlizka roda,
d.1, nIji Philip .·hLvio kJ'UllC Dem triju. Da s rie~i ovoga u­
parnika, opisi\'a~e ga ot 'u kao izdajicu koj ga Flaminil1 i nje­
g YO .lavohlpplje utilia da mu otme vIa. t. Te. r tui otac oklie­
va v izm Iju o'baju sinova. :ru jednoč dodje Pcr ej te pripovjedi
ela ga j brat htio ubiti u igri, a sli deće noči navali na njegov
stan s oružanici. Philip razpita tvar' zločin se činja. e dokazan:
a kad j mladi kraljević kušao pobjeći u Rim, odr di otac, da
ga pogube (1 1.). Ka nije, veli se, uVidi nje<Yovu nedužnost a
žalo. t ga baci u gl'ob (179.).

Per ej baVtini nj <Yovu mržnju i njegove osnove. početka

položi krunu enatu pr cl noge kako činjahu tada toliki kra­
ljevi te kupi tim poniž njem mir od edam godina koji upo­
tr bl na j dinj nje ,vojih sila: no nije mogao računati na
nikoga nego na. be amoO'a. i iztok ni zapad lli Grčka nen­
sueli~e se pricb:užiti nj go oj po.ljed.noj bOl'bi. Posvuda vladaše
strah i kukav~tina. Karthažki nn-t 1H'lmi njegovc poslanike po­
tajno, po noći, drhćući, te mu neposla ništa. Obećavahu mn
pomoć, pošto pobiedi. Kotys, kralj Odrysa, bijaše jedini, koji sc
usudi pristati nz njegovu sreču. Mogao je dobiti pomoći od
Bastarna i Gentija, kralja illyrskoga; ali jako skupo bi bio
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morao platiti dvojbenu pripomoć; njegova prava nesreća je bila
što se je dao zabaviti ugovaranji . enata. U ostalom njega ide
ča t da je pobjedonosnomu Rimu zadao veliku brlgu i da ga
je pri ilio na ner ičan rad. Prva njegova poduzeća makar
ka no početa i zlo izvodjena, bijahu sretna (171. i 170. god.).
Da ga potuku, trebahu četiri godine i četiri zapovjednika od
kojih bijaše zadnji, Pavao emilij, jedan od najvj ·tijih voj­
nika rim kili. Zadnjega dana napokon pokazao je srčano t, koju
mu krivično pOl'icahu, i njemu treba zahvaliti, da je zaključena

povi t Makedonije li pim porazom.
Pod zidinami O'rada Pydn bija· zadnja bitka. Pred gra :Jom

pro tira·e e ravnina, na njoj por da P r ej č te voje. Po noći

prije bitke uznemiri Mak donce pomrčanje mje eca; po zapoviedi
Pavla emilija bijavenavie tio u napri l i pro umačio rimskim
vojnikom taj pojav tribun ulpicij Gallo. j koliko dana Ilrij
trplja·e voj ka žedju' konsul idući pravcem gora (la 1 kopati
u piesku i nadje se vode u izobilju. Vojnici mi~ljahu da im .ie
vodja nadahnut od bogova te zahtievahu bitku velikom ,ikom.
Ali budući da je bio zatvoren izmedju mora i g ra, nepriličnih

za njega ako bi bio pobiec1j n s vojskom od 45.000 ljudi,
nehtijaše Pavao emilij ništa na kocku metnuti· tek onda
kada je iz tab ra voga načinio m'dju, odluči. e ela pokuva
odlučnu bitku. :Makedonci navali:e ljuto. Ravnina . e blista~e

od sjaja oružja a kon ul am nije mogao gledati bez bojazni
pomie·ane sa trahom redove voj ke sti nute od phalange toga
bedema puna koplja. o krijući voj strah nije on naumice
metnuo na . ebe ni kacige ni oklopa. početka obori phalanO'a
sve, Vto joj e uzprotivi no kad ju j u pjeh odvukao daleko
od zemlji·ta, koje joj je Per. ej odabrao nejednakost z mljillta
pravac kretanja otvori praznine, kamo je Pava Aemilij po lao
svoje vojnike. Onda je bilo kao i kod Kynoskephale: phalanga
uzdrmana i razpr· na izgubi voju. ilu; mje to obć borbe bi­
ja·e ti uću poj diuih boj va, 'iela phalanga to je t 20. OO
ljudi o tade na boji:tu: 11.000 ih bje· zarobljeno. Rimljani
priznado•e amo gubitak od 100 ljudi (22. juna 16 .).

a ratišta p bježe Per. ej uPelIu; savjetovahu ga, da se
povuče natrag u gOl' ke pokrajine koje se tiču Thrakije i da
kuša rat vati pri tašami svojimi' s toga dade izpitati priprav­
nost Bi alta te tade nukati žitelj amphipol ke na obranu nji­
hova grada. o on je čuo amo odbijanje i grube rieči: doznao
je. da u. va mjesta otvorila svoja vrata prije, nego u lJila na­
padnuta. O. tavljen i b z pomoći zamoli mir od kon ula t če-
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kajući na odgovor ut če .e . a svojom porodi~om i s bla om
vojim u sv ti hram samothrački. l i mu svoJ m nazivaše se

PerR j jov kralj ID Pavao emilij G'a povrati a da ga nije ni
čitao' druG' pi. 'mo, u kom nij bil toga naziva primi, te mu
odgovori . amo to da ima predati . be i . v j blago. Pokuša
lobjeći, da . e . druži Kot·, ID n Thrakiji. o bl' dovlje pre­
tora etavija obkoli ot k. a njpki Kr ćanin koji mu j obećao

da će ga uzeti na . mju ladju. od b z traga s novcem koji
je bio prij odnio na . voj bro L I' apokon izda njeki izdajica pr­
toru kralj vu dj cu, a Per ej do Ije sam, da se pre la u nje ove
ruke "a tarijim ..inom vojim. Pavao emilij. dirnut takv m
nesree: m, primi aa liepo I ozove ga k vomu st lu t ga. a­
vjetuje, da položi voju uadu u milo t naro la rim kOl!a (l .).

kaju:i na d lazak povjer nika senat kih pl' dje Pavao
A milij Greku, da razgl da njeziJ1:1 ":u le a. n podje II Dclphe,
posj ti ~pilju Trophonij YU, halkidu i Eurip, Auliclu, gdje 'e je
ročilo ti~uću ladja Agamemnonovih. Athenu i Pirae j Korinth, jo~
boga . vim ,vojim bla om umjetničkim ik)' n, Argos. Epidaur
i nj ·gov hram sklepij v, M:eG'alopol, gra l Epaminondin. l :\rtu
i lympiju, vuda pl' bu ljujući slavne uspomene tl" izkazujući

sam. svojim udivljenjem ča t ovoj Grčkoj a la tako poniženoj.
U Olympiji mišljuv da vidi samoga Zeu. a, videći kip njegov
načinjen d Phidije, te mu priu SP žrtvu s i tim sjajem kao i na
Capitoliju. Il htj de Grk n:lth·la.dati i sjaj m. Onaj. k ji mnij
d bivati bitke gO\'ora~p on, mora znati prir diti fIO, tbu i pre­
miti. v tkoyinu. mphip ln prir di gr ·ke i rim. k igre. koje
je ogla io repnblik:am i kr. lj .vom A ij i na k je j pozva
najvec;e prv. ke rčke. Tu s nadjo.v a. vih . trana . vi ta
najvje tiji glumci athleti i znam niti konji. Okolo ogra le igra­
]jVta bijahu :zlož ni kipovi, ,like vezenj . posuc1je zlatno, . r ­
brno od tuča i od l nove ko. ti, i v riedk ti, va remek­
djela nadj na II palači Persej voj. Oružje :Makedonaca f'\loži~e
u v liku hrpu Pavao Aemilij ga zapali: i ve ~ano. t . e svrši
sjajl'm požata. Ova zrtva paljenica navi ti grčkom vi tu konac
mak lIon koaa o, pod. Ta kao što je požar Persepola poldrugo
tolje ~e prij navie. tio A iji raz,ap per ij.koga kraljev. tva.

l\Iaked nija i ruFija bi~e pro lav n JObOM i razdieljl'ne,
prva na četiri, a druga na tri okružja. Ziteljem odpusti~e p ­
lovinu danka koji . u plaćali !'lV jim kraljevom; no odl.lZf'Rp
tim kralj viliam av narodni život zabraniVRi žiteljem okmžjft
pod smrtnu kazan abćiti medju .'obom te pr gnavši odlična lica
u Italiju.
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Za nUO'!"aehl .·taviše \·o.JRci, krlja je jJotllkla P(lI'Seja, Epir.
•'rrIarnrle'.. · t gradova o]lli('lli~" a 150,()OO ljudi odvedo;;;,' u
rob h/l. r\ toliji p l1bija~ > rill1:':iki vojni(;i (;ieli RP-nat. 550
":];;1110\', .• 'to j bilo jo~ or1lic;nih ljucJJ Ll ak Ilolliji i II Gri;koj.
hi v(. pri.·i.lj ·ni II ći .' Pavlom >\emilijm u Him. lztra!!il za\'e­
elena po (;1eloj zemlj i proti pot,ajnim pri.·tašam P J I'"<',j >vim imala
jC' t,)]iki uspjeh, da je bio broj sumujiviJl, ,amo kod \ ·hajaca.
1.000: Polybij bijaše II tom )JI·oj11. (Tzalu(l (> j tražilo vi V

puta, da $e ili mL .llel pozo,~u ili oo:loboc1r: 'enat iL zilrhži II

Itl liji .'rdamllaest oelina.
D k HU bolji gradjani "bu'jeli i umirali II tucIjoj zemlji.

O ta Kallikrat . IH'ijat lj Rima. ua čelu dad ll, v ,joj z mlji;
a on j tu dal ko hqlje ohavlj" I rilllskP poslove. nego (la j
s nat na njegovo mj<, ·tll JlO 1111 pl' kon ·rua. I alla je napokon
. enat rIozvolio prognanik/Jm, (la (> povrat· II "mjn ota(-hinn
(151. /rod.). nrbija.":o ih vi od:30. Il'djlltim II njeknji.h
starost llije ubila {-unh'a,: Dia j, Ill·it llaj i Damnkri n, tj-·o
sc s ranjenim srd(;em, te m:koriše RY j 111 n razbrH'itom .mj ­
loi3~u propast. :t\jrki pustolovac s iml.'nom An hik. koji l' je
držao nezakonitim sinom Perscj vim, pobuni Mak c1onijn, elje
s je dao pro la iti kmlj m pod imenom Philipa. 'nat po 'la
proti njpmu voj. ku, koju j n razbio na komade (l.L. ; 110

li dec;, godine bi poLii/j n i uh,'a6en od Q. aeeilija Mp-t Ila.
Mak donija bi ipak tek ::e. t g <lina ka nije učinjeua rim kom
pokrajinom.

Metelio bijave jov ta.mo. kada jp bio jedan od achajskih
IH·oO'nanjka. na povratku jz Italije, Da,moluit, iz;ab1'an za, stra­
t ga. Za njeO'ova "lužbovanja ponovi s yječn.-.... l'aZpl'a izmedju

part i. uveza, u. lie l pletaka rim, kih. "parta hćaše OPf't iz;a:i
iz oMega aveza, haj·j, dmah nctomžaVeno rim l\i po­
slanici loc1jo~e no eći rlIuku, koja j izlučila iz . avza .'P< rtu.
Arg i OrchomPIl. Achajei l'azdraž ni ovim nezakonitim po. re­
doY<mjem. p. o\'a~e po lanik tl' ohrabri,':i napokon u o 'om
uvredljiv lU izgn·tlu prihvatiVe ni rat s Rimom. halkida i
Bopoćani pridruži:e . e Jlji.hovOj "1'e6; pa kada .i e ~reteHo sa
,v jimi l gijami oti.vao iz Makedonije, odoše mu saveznici na
susret do Skarpheje u Lokl'irli (147.). va voj. ka bi razbij na
na kOJ1mc1e: no naomžav sve do robova sakupi Diaej jo: 14.000
ljudi. l\1etello h1jc(le ugovarati: ali 011 odhi .·ve In'ecU g pak
postaviv se na Leukopetru na ul, zu na. korintb. ku pr vlaku če­

kaše na novoga konsula Mummija. chajci bijahu . mj ,tili I
ohližnjih visinah svoje žene i svoju djecu da ih vile polJietliti
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ili umrieti. Oni umrlese. Korinth bi zauzet, oplienjen, spaljen.
Theba i Chalkida biše porušene; savezi achajski i boeotski biše
razpršeni, svim gradovom zidovi porušeni, sami razoružani te
podloženi oligarchijskoj vladi, koju je bilo senatu laglje držati
u pokornosti, nego li pučke skupštine. Grčka postade napokon
novolJl pokrajinom pod imenom Aclu~,je (146. godine).

Sto se tiče začetnika ovoga rata, jedan, Kritolaj izčezne kod
Skarpheje; drugi, Diaej zadade si ~rt, koju mje mogao :r:aći

na bojištu. S Leukopetre pobjegne u MegalopoI, zadavi si ženu i
djecu, zapali si kuću, a samoga sebe otruje. Ovi su ljudi zadali
mnogo zala otačbini svojoj; no oni su umrli za nju. Rodoljubje
i požrtvovnost opraštaju nerazboritost; a mi volimo, da je Grčka

.ovako propala, na bojištu, nego u tromom snu, u koji je toliko
naroda palo, kad se je približilo rimsko gospodstvo. Achajci,
koji su ostali jedini na nogu sred pobiedjenih grčkih plemena,
morahu prinieti ovu zadnju žrtvu staroj slavi Hellade.
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POGLAVJE XXV.
l~otljal'lDljenje grčkih naseoba otl RilDljana II Asiji,

At"I'ici i Galliji.

Asijske naseobe. - J(yl'ena, 8agunt i Massilija. - Grčke nc!Seobe lt Ita­
liji. - Grčke naseobe na Siciliji; Syrakllsa i Dionysiji.

~dj 10 e j , d. u Gr i p krili svojimi naseabami sve obale
redoz mnoga mora: nj koji ld gradova, koje su utemeljili,

proživje~ nj lc vri m \" likoga sjaja. Takovi bijahu:
laloj . iji: Mil t myrna. Eph!!s i Phokaeja:

Africi: Kyrena ;
U Hi paniji: agunt ;
OGalliji: la ilija'

Italiji: lli'oton, yhal'is iTarent;
a iciliji: lessina Agrigent i Syrakusa. Medju grčkimi

otoci bijahu najznam nitiji Korkyra (Korfu) u Ionskom moru ;
am, Rhod i Kypar duž obala Male Asije.

Milet, znamenit radi oO'romn trgovine svoje radi svojih
tri . totine hžiVta koja su se nalazila po obalah Euxina, radi
mehkoputno. ·ti vojih žitelja i radi bogatih tkaonica vune, koju
je on proizvoclio, dodj pod Per ijance u vrieme Kyra. Athena
ga o l bodi; Alexan lal' si ga podloži' Rim mu povrati onu
jenu lobod, koju rado o.·tavlja~e narodom kojih e neboja:'e.

Thale j dan od najvećih ljudi Grčke, bijaše rodjen u njeO'ovih
zidovih, u dmom l"toljeću prije Isukr ta. On je učinio zna­
menita odkrića u mat matici i prorekao je pomrčanje sunca.

ThaI sa uvrstiš medju mudrace. Različit je njihov broj
kao i njihova imena; jedni ih broje sedam, drugi deset. Thales
:Milećanin, Bias Pri njanin Pittak Mitylenjanin i Solon Athe­
njanin bijahu jedini koje bćenito priznavahu. Obično im se
dodavahu j ~ hilon parćanin, Kleobul Lindjanin i Perianc1ar
Korinćanin koji bija:e ipak okrutan tiran. Sačuvala su se nje­
koja njihova pravila:

"Poznaj samoga sebe;
"Ništa previše;
"Nesreća te s]jedi s bliza;
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"Što daje much·o. t? Izku tvo;
"Prava . loboda jest či ta saviest. "
I još jednu veliku zapoviest :
nJ: e čini am, ~to ti. rl drugih nemili."
Bias, koji matra v e um j dinim dobrom, reče bj žeći gol

iz r dnoga si grada, koji je n prijatelj zauzeo: "Sve nosim a
obom." Možda bija~e od njih i vaj napis urezan na vrata

hrama delph koga: ., Ti je 'i-. ~to. čini da je jeka Genes,
nepriznavajući absoluhloga. vj eno.~< bića osim jedinoga bo­
žanstva.

Smyrna proži\'i \'eće nesreće oel ~Iileta. Nju razoriše Ly­
djani. Alexanelar ju sagradi na no\'o: jo~ ju poruši potres, ali
Marko Aurel elade ju na novo sagraditi. a (lanas je najbogatiji
grad tur koga cal' tva u iji. Ona se je otimala. ela se je u
njoj rodio Homer.

Ephes je poput Mileta amo gomila ruvevina, ali mu ne­
bijave premca u veličajnosti. jegov Artemi lin hram bijave
jedno od sedam čude..a vi ta. Ludjak njeki Hero. trat, 0':1 za­
pali' Alexandar ponu li, da će ga iz nova . agraeliti na voje
troVko, , zahti vajući amo pravo da dodj u nj njegovo ime.
Ephežani oclgovorive kao i Athelljani Periklu, da nedopuštaju
e lav jednomu jedinomu čovjeku. Hram bijaVe 140 metara

dug a 70 širok. Ladju je ch,žalo 127 stupova po 20 m tara
vi okih. nj m bi upotrebIj n prvi put ionski . log. Ephes
dodje redom pod P rsijanee, pod lexanelrove naslj dnike, a
napokon pod Rimljane, nakon poraza Antiocha Velikoga, go­
dine 1 . prije I ukr. ta.

Phokaeja bijav u velikom cvietu u v tom vi ku prije
Isulu1"ta. Tada e natjeca·e . l\Iiletom u djelatnosti i ili. Dok
u l\1ilećani izhaživali ci lo Orno Dl r napredovahu. mjeli

brodari Phokaej ki na zapad do bala Italij • Oorsik , GalIije,
Hi panije, te se u udjivahu polaziti na pu tolovje i pl'eko He­
rakl vih tupova (Gibraltarl';ki tj nac). Hiflpanija bijav e tada
vpoma bogata srebrnimi rudami. Phokaejani su na prvih pu­
tovanjih mogli t li1.l! množinu te dragocj ne kovine ponieti,
da s je govorilo da su se poslužili nj m ka pritegom i da u
i njom obteretili sidra. Oni u klopili tako tie no prijat lj­

stvo s nj kim kraljem te zemlje da ih je on htio nag voriti,
da ostave svoju domovinu da se na ele u onom baju nje­
govih zemalja koji im se najvećma mili. Oni toga neprihva­
tiše, nego primiVe od njega veliku svotu novaca, s kojom su
opasali Phokaeju visokim i jakim zidom.
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Ov~ ih zidine ipak nemorrahu Rpa. iti. Kyr dade ob. jesti
njihov grad po svom namjestniku Har]Jagtl. Kafla su vidjl'li
da ga nemogu više braniti, stado~e ugovarati ;. IIaJ1)agom. n
im zapoviE'C1i samo porušiti j<'llan d tomjeva, <la bi Per. ijanci
uviek mogli ulaziti u grad. :Nn oni. n m guc:1 podno. iti r b­
sha, zamoliše ga, da im dade jedan dan. la . e po. avjetuju
i ela i'-ekajnći na odgoYor od zida od. hani (; te ·ojl'. Odmah
čim su se Persijanci udaljili, spustiše Pho1m j, ni ladje '0 voje
u morE'. lwtO\oariše ih svojimi ženami, svojom djecom. vojim
blagom i kipovi hogova, a onda se zaputiše put 'hija. Do­
šavši JIa to OsttTO. zamoliše žitelje, da im prodadu njekoje
obližnje otoc;iće: žitelji chijski. slabo dirnuti junačkom odlu­
kom Phokaejaca, oclbišo ih iz osjećanja duboke zavisti. Oni se
bojahu smjestiti blizu scbe supal'llikP syoje trgovine.

Phokaejani na to odlučiše izseliti se na ot l· orsiku,
gdje su dvadeset godina prije utemeljili grad Al lij·1. ~-o ]Irije
nego podju onamo, htjedoše zadnji put vidjeti Ph( k. pjn PO­
vratiše se onamo, a našavši ju posjednutu persij.kom po. adom
žrtvovaše tu četu dušam otaca svojih, zatim bacive tl more
množinu ll>lijlll1a željeza, zaklevši se, da se neće povratiti u
Pboka ju, flok se ta množina željeza nepovrati na površje vode.

zprko. ovoj .trašnoj zakletvi jedni nemogahu odoljeti želji, da
o. -tanu na mj stih, gdje su se rodili; oni se odciepiše od bro­
dovlja. ela ,e povrate u Phokaeju; ostali nastaviše svoj put
prema zapadu, naseliše se na Corsiki te se dugo vremena bo­
riše s Karthažani i Etrušćani, koji gospodovahu na tih morib.
Malo po malo se izmiešaše sa žitelji Corsike i Italije, ili pre­
dobi':e l\Ia... iliju, najznamenitiju od naseoba njihovih.

Oni prd nastaviše život Phokaeje, koja predje kao i ostali
gradovi t ga kraja izpod gospodstva Alexandrova pod gospod­
tvo Rimljana. Još obstoji na istom mjestu grad Fochia sa

nj koliko ti ll:a stanovnika.
Herodot pripoviec1a ovako utem ljenj Kyrene: Grino, kralj

otoka There (Santorin), jedne od Kyklac1a, dodje jednom u
Delphe, da žrtvuje bogu hekatombu: m dju onimi, koji ga pra­
ćahll. bija:e gradjanin s imenom Batto. Kada je Pythija od­
g \. rila na njegova pitanja, doda, da ima sagraditi grad u
Libyji. :No. go, pode, odvrati kralj ther ki, ja sam prestar i
pretežak da idem na put: daj takvu zapovied jednomu od
ovih mladih ljudi, koji je sposobniji od mE-ne. ela ju izvrši." Go­
yor ći ove rieči pokazivaše rukom na Batta. Vrativši se na Theru
zanemari proročište, jer žitelji, koji neznadijahu, gdje je Libyja,
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II u. ud'~e tl PO lati na., obu u neZllanu zemlju, Iedjl1tim.
dogodi, ela liam g dina hez l'pkitla nij padala ki·a Jh otoku.
.i ela . e je po. u,·ilo .'W· tll'\'('ćl- tlo j dnoaa. Th rani upita: na
novo prot'Oi'i~te. a Pythija ih ukori. ~to ,.13 nj u pok rili bogu,

"<1 to mlo.:le tražiti kug.t, tko hi znao za Libyju. ~Takon nj ­
koliko uput.l kuje.·ll lobill na tokn Kr ti, opr('mi~f' livi ladj
porl vOIl;:,t\'om Battoyim, koji nt -m lji (Trarl rYl'enu ( ';32, O'orl,)
tl jednoj Ofl najplodnijih i najugorllJijih prtlu'ajina .\lrike, Do-
kora .'1> pOlhgoše tamo arui!' ~etiri gratIa; Apollonija, koja

bijai'i ltlka Kyreni. Barka. '1'< II hira i H .perirla, (hi gradon
II liloži'le vumu uplivll nomalIe k ji ih kružaYalm,

p rsijunci za 'noya:(, . voje go. prtrl t\'o u Kyrenaici za Da­
rija, ali (I'a iz~ubi' iza '. \' jih \' !ikih p raza II tr ~koj. Pto­
lemaeji prj'voji$e ·i za njimi tIl z mJjn. a j Inn od njih načini

od njf' pil!" bnu kraljevinu za "voga ~ina .\ ppiona. Omj kralj vi6,
iue6i, da je bez lljec Stityi ~Yllje z m.ljp Rimljun ID ('o-

dine nu. lJl'ije 1 ukrl'ita).
KjT ni rodi .'P veliI-j ma (-matičar Era.~ to. titen!" i zna­

meniti pjesnik Kallimach. Eratosthpne znao je ]lrvi izmjerit.i
jedan stupanj poludnevnika. i na~inin je zemljovid t.ada poznate
zemlje, koji je rabio dn.!!o \Teme-na. Kallimach je }Juno napi­
sao no . ačllnt . ,- j,. II l nj '!!a "amo triel 8·t i jeu[ln epiO'l'am
j dna el !.rij, i lij kolik I himna. ~jega sm, tr, hu pnim el.aij-
kim ]lj 'nikom (,rčh ,ho!! finot:: njegova ,loga.

Dru~i ~r.t ljanin K)l·en'-'ki. \.ri tip. ui.iu~f' znameni fi] ,'of.
.J.:~jl'!!nm t::lllor>tlno t II lJija.~ .·tl' ga, a jako ;.1e je rado dmži

v lik· ~i; II on:e je otI:t.eći\'ao llo:-;jetkami za njiho\'f' hire
kojim.. je m rao pokor:l.Yati. Jednom, po·to jC' II zalucl m lio
tirana Di n)'. ija. tla po.~pJi jelInoga oJ I~egovih prijatelja, baci
tl tU koljena i iZ{lrosi napl)kon tu milost. 'počitavallU mu.
·to . e jf' tako ponizio prel1 jednim čovj k m. Zar j to moja
PO(Tlj('.~ka. odgovori, ako ima Dionysij uši II nogama? Drugi
put da.de mu TIl'an zc.ulnjo mj .to za. stolom. "Ti želi' ov mje to
odEk vati't, re~o mn.

;'agllut, . agra(ljen II I'h',] a.n;ji od na. eobe, koju ,.n zit lji
otoka Zakyntha onamo po lali. jP. t ZI1< menit bog ob ad , koju
je pOdJlio od Hannib, la. i koja bij, ,. uzrok U.l'Ug0D111 ]Jtllls1~omn

ratu, Prij neO'o. p r('ualloš zapa1i~e stana nici 'ami. voj
grad te pl'e(la~e pohj dnikn .'amo 1u~ 6e e razvalin sa zna­
menitim primjerom rodoljubja.

Grci spajahu dražestnu pri(;u s postankom Massilije. Pho­
kaejski se trgovac Euxell izkeca, govorahu, na gallskoj obali.
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nedaleko od usca Rhodana. On bijaše na zemljah poglavice
Segobriga, Nana, koji stranca liepo primi i pozva na svečanost

zaruka svoje k~eri. PO običaju bi mlada djevojka ponudila sama
čašu onomu od otčevih gostiju, kojega bi izabrala za supruga.
Kad ona udje, na koncu gostbe, držeći punu čašu, stade pred
Phokaejaninom. Nan pristade na izbor svoje k~eri; on dade
strancu zaljev, gdje se je izkrcao. Euxen utemelji ondje Mas­
siliju. Ovaj se grad popne na velik. tupanj moći te bijaVesbog
svoje mornarice suparnik Karthage i EtruV'ana na moru, koje
pere obale Gallije i sjeverne Hispanije. Nntarnja mu uprava
bijaše znamenita radi velike mum'osti i blagosti. Mač opre­
dieljen za ubijanja, zardja, tako jP ri dko rabio. Kada j k ji
stranac stupio na ovo mjesto, hi pri,'ilj n. ako no~a~e oružje.
predati ga vrataru. koji bi mu ~a uručio na polazku iz ovoga
grada.

Massilija sprijatelji se iz straha od svojih ratobornih su­
sjeda Galla rano s politikom Rimljana te praćaše njihove le­
gije, kada su počele osvajati Galliju. Za gradjanskih ratova
prista uz Pompejevu stranku, te je imala čast, da podnese zna­
menito obsjedanje Caesarovo. Od onda postade malo po malo
rimski grad. Pod carevi massilijske škole tako cvatijahu, da je
odlična mladež rimska polazila u Massiliju, kao što je prije
polazila u Athenu, da se uputi u grčke znanosti.

Lukian pripovieda ovu pripoviest :
Massiljanin Menekrate bijaše veoma bogat te obnašaše u

gradu veliku čast; no pošto je predložio odluku proti prihva­
ćenim zakonom, uzme mu senat imutak i časti. On se sbog
toga raztuži ne toliko radi sebe, koliko radi kćeri svoje, jer je
bila tako ružna i nakazna, da se je uza sve svoje bogatstvo
jedva nadao, da će ju moći udati, a raztužio se je i rad toga
što je mislio, da će ostati bez podpore, kada on umre.

No Menekrate imadjaše prijatelja Zenothemisa, koji ga ne­
ostavi, kada ga opazi u nesreći. Zenothemis bijaše najljepši
mladić i najbogatiji gradjanin u Massiliji. On pripravi veliku
g stbu pozove na nju Mel1ekrata sa kćerju njegovom, rekavši
vomu prijatelju da mu je našao zeta. Nakon gostbe, poslije

žrtve ljevaluce, napuni svoju ča~u i pruživši ju Menekratu :
"Primi, reče ovu čašu iz ruke svoga zeta, jer dana. se ja ž ­
nim kćelju tvojom Kyclimachomu; pak doda ela nepollizi po­
nosa svoga prijatelja, koji je osiromavio: "Ti znaš dobr da je
to već odavna ugovoreno medju nami i da am već primio od
tebe dvadeset i pet talenata kao njezin miraz. u U isti čas, uz-



www.crohis.com

479

prkos prosnjam :Menekrato\'im, predstavi dl'Užtvu Kydimae:llU
kao voju ženu.

Od t ga dana nepre ta pokazivati kćeri ,. ga prijatelja
najnježniju ljubav i obzir koji bi imao na najodličniju ličnost

grada. On bi nagradj n za ,. j po.tupanje jer dobi sina o o­
bite lj pote i Tano razvijena razuma. Kada je bilo liete u dobi,
da je moglo govOl'iti nj k liko ri<> ~i. otac ga obuče u eminu
s viencem d maslin na kra 'unj k ·i pa ga odv cl medju se­
nat re. da pl' i mil t za Jjeda v a. Draž, tili p jav dje­
t ta njegov na,'mj h uz uze. podtakne 'ažaljivanje skuJ ·tine.

enat dokine ~I nelu-a vu o udu i povrati mu njegove ča ti i
njegov imutak.

Hel1eni se na li·e u tolikom broju u južnoj Italiji, da
e ta zl'mJja dobila p njih ime Velike Grčk . Tamo bijahu i

zbilja Kuma, apulj, Kr ton, ybari Tarent, Lobi, Rhegij
i dvade et drugih grčkih gradova. :rajveći dio ovih gradova
obstoji jov, a trag vi grčko<Ya narječja, koje e je g varilo
prije dvad set stoljeća u toj zemlji ni u e ni elana. posvuda
iz<Yubili.

Kuma. na m ru T 1'1'hen. kom, bijaVe naj tarija i dugo vre­
m na najsretnija: apulj ju kasnije za..jeni. Oba grada podvr­
go~e ~ najprije go. pod~tvu rim komu. Krot n i ybari oti­
mahu . za prevIa t u Brl.1ttiju. ybaris bijave ~e podigao na toliki
tupanj il . da je. 1\ že Re vladao nacl dvad set i pet gradova

i m gao naoružati 3 . OO vojnika: no bogat tvo ga izkvari.
Brzo dodjo: nj gm'i žitelji na gla a svoje mehkoputnosti :
jedan od njih e je tužio da mu listi: ruže, koji se je naYao
u njegovoj po tIji, n da pavati. Kaho čudo ako pokraj
ovakvih bičaja 'ybaris nije mogao pa iti lobo lu svoju? Kro­
tonjani mu ju uni.vti·e.

Kroton e diza~e na iztočnoj trani Bruttija : Milon zname­
niti athleta bija~e jedan od njegovih gradjana. K.rotonjani
bijahu na gla. u .·a 'Voje sile i sa voga uku a za filo onjske
nauke. Pythagora koji e je na tani medju njimi p pravi im
običaje i zakone. Krotonja~i pobiedi·e ybaris, no RimljanoJIl
nemogahu odoljeti.

Tarent bi utemeljen oko 707. g dine za prvoga me ..en­
skoga rata od lak daemon. kili naseljenika na uzkom poluotoku
na zalj vu koji nosi to ime. Budući da je imao najbolju luku
na to~ obali zato s je okrenula trgovina onamo, a zemlji·t
mu, Izvanredno ploc1ovito, m gaš hraniti mnogobrojno pu­
čan tvo koje pono eći se bogat tvom i silom svojom smatra~e
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se ravno Rimu. Jednom stupi Tarent obolo medju Rimljane i
Samni(anc. Dru:!i put uvriecli jako po"lanike senata. Kada su
rimsk,., legijp llo,:,Ir: tražiti zac1ovolj1itinu, on nije znao (1rngo.
neQ"l~ pozmti na pomoć epir"koga kralja PYlTba. pnstoloya. koji
je i"n.o hez preiltankn, od jednoga poclnzeća rm, (ll'llgo (280.),

Tarellf:~lI1i mi?'l jrtlm, da se je ao~ao PY1'l'ho zn, nj ih biti i
lIft oni netrd)ajl. ni~ta nego pJatn (lavati l1jcgovim vojnikom:
HO d;J.11 poslije svoga dolazka zatvori im on kllpali~ta. kaza­
lišta tf: [nistli Tarpnć:mp, (la jJograbe oružje, Oni mn nl"bijahu
od nikakve pomn(i, On j!obi8(1i najprije Himtjane, ali zn, t;ienu
pol(lvine ",,"njr \'oj"ke. k, ljn jf' o"ta.vio na boji~tn, a napokon
bude p\))Ji,·rljt,tl i T,Il'f'nf "p<l7.i l.og'ije pod svojimi zil~iml'ni.

~akon tlngr'.:!<I ch,jt"hnia m"ra') ,j,> oh"o\'iti vmb te prill\'n,ht.i
.wkon rim:"ki ,:!7:! c:·"d. il!' 1'- '.

Lnk!'i. ut,·m,·li'·lIi II j~lIltrijll ('a!:trJl'iji i ntl T.n]ui1,na grčkih,

nko,,\,p:li'l" 1I-'llll'~',( .-t,,!j''':'l l' ·ij,· l-nkl''-t \. okalja;!' :"\'oj zn.'netitk
nf>Yj'>1'('lll. 1,,,k1';II,i. \'"li f[c')'O' Int. zak],,:,· "l" ;-;ik,d'·'·IJl. ,la te
na lC'mlji~t'L na koji·m ~n :"l~ izbudi. ži"jC;ti 11 miru:" IljiJJ1i.
(lo!. im hude z01l1Ij,) pod 1logama a. na rf1.lllrnih gl:wa: ll') "raki
njih im,t~(~ zr!TIlje u ohn:~i 'wojoj i glava ~e$ninka na rame!lih
svojih. [)ržec:i, da sn tom prevarom zadovoljili za.dann rinč i
bogove. udari;ir. kail pn'e "godne prilike na SilmJce tc ih oplie­
ni<'e. :\LlO~O Silwla(;a hi ipak pu~teno n novi gracl: koji pri­
hvati i "aem'a yi;:e njihm'ih običaja.

Dn. nnLljn lieka ilngntrajnoj neslozi svojoj, upitaše Lohani
clplph«ko !ll'Oroč-iMr<. OVij im odgovori, ela si traž,~ zakono~u.

Oni "e (Obrate na (;o!Janill<L Zalenka. Mislili su, (b ga jp Atllena
nadalmnla i kazala mu II snu njihove zakonr. On ih napi;:e i
progla~i gnclinc G41.. (lvn"lesrt godina prije Drakont<1. ;mjf'ga
s\'a strogrht je hiln. n l1j(,~<t.. PrecI zakoni bija.še ha"'1!! uyod o
božan"f.vll. HCil "vemira. \·pljaše on, dokazuje nrpobitno, (la jpst.
hog: i on je ka.zivao kl'i(·posti, koje bogovi ha.že od gradjana
i od oblastnik,l. rJob'ani ostaše tako vjerni svojim starim za­
konom. da je, ako je \jerovati Demo-,thCllU, gradjani n, koji je
hhn predložiti noyu odrr:(lbn, došao pred skupštinu s konopcem
oko vratft. Ako mu je predlog prodro, spasio si je život; ako
Ji mu je bio zabab:n, odmah bi ga. i::1davili.

Hhegij bjja~e na.s('oha e:halkidska, s kojom "Ll se pomi0šali
Me"~el1e:i. Obnilva p-rada ,stnpiše rano n savez s Rimom. Orl pr­
voga. sn osta lc ~amo l'l1~evil1e: no Reggio je jedan Oil najbo­
gatijih graclova jnž-ne Halijr,: On je el:was gospodar prolaza kroz
tjesnac.



www.crohis.com

481

Razbojničtva gusara etruških, koji uznemirivahu bez pre­
stanka itaiska mora, i strahovita pripoviedanja, knia su došla
u sviet o divskom stasu i divljosti žitelja Sicilskih po pjes­
mah Homerovih, odbijahu dugo \Temena Grke od zapadnih
zemalja. Jedan slueaj razprši to stra~ilo. Athenjanin Theokle,
bačen vjetrovi na obale sieilske. opazi. da žitelji ni s dal ka ne­
odf!:ovarajn strašnim slikam. kojfl se o njih prono.. , nego da
su jako slabi i da so lahko zarob ....-a povratku prip vjedi,
što je vidio, i o ugodn~)]n podneblju, o b gat hu i obilnoj plo­
dovitosti toga otoka. Zitelji grada halkide M Euboeji. kojim
se pridružiše shll1oYlu(;i otoka :Naxa, pristadoše, da idu s '1'heo­
klom. Na i;,;toc;noj se obali Sicilije izkrcaše i lltmneljiše ondje
grad Na:c (735. godine), od koga kasnije postadoše Leontlj i
Katana.

Brzo podju tr, gom Theoklovim korinthski Dorci. God. 734.
opu. to."i kuga taj grad. Pythija, upitana za . :tvjet. Ml ži Ax­
clriji, jednomu d najbogatijih rrracljana. tla od u p1'oO'on tvo.
On je ubi mladoga A.h'1a ona, koj ga . e j otac, nemognći

dobiti. pravd ubi am na uth n.lcih irrrah. zamoliv Po. eidona,
da O'a os\'eti. Karin h. ka vlarIa. koja ~ nije u.udi/a kazniti
krivca, boja."e . e t oteilW kletn) te prisili Archiju na progon.
On podje uzevši sa sol)l1m n1lložtvo Korin(~ana, ostavi dio dru­
gova na otoku I{nrkyri. tf' se izluca na i;,;točnoj obali Sicilije.
Tu nadje on ottlk .., imenom Ortygija., II obsegu 1 hi kil metra
na ulazu II "diko pristanište, koj j izdubi more za njom,
a takt) lJlizu kopna so jednim od vojih lnajr\'a, da e je mogla
kasnije mo;:;tom spojiti s njim. TI ka l ije vriem je t Ido ouuda
obilno i čisto vrelo, AretJ1l1sa, i nadahnjivalo pje. nike nj('znimi
pj smami. Axehija utemelji na tom mje, tu gr, d. koji dohi od
obliŽllj ga jezera ime yrakusa. O naseobah, koje je ona
ut melj ila. govorilo. je v ć.

yl'aku. a po ta le znamenita tekar, pošto je Gelon, tiran
grada Gele, učinio da II yrakužani prihvatili njegovu vlast.
To je bio onaj, l-oji j dobio nad Hamilkarom i Karthažani
veliku pobjedu kod Himere, u isto vrieme, kada su Grci po­
tukli Xerxovo brodovlje kod Salamine (480). :Medju pogoc1bami
mira, koje je naložio pobiedjenim, kaže se, da je zatražio do­
kinuće ljudskih žrtava; ako je i dobio to obećanje, ipak su ga
Karthažani dosta slabo izvršili. Syrakusa, koju je Gelon spasio
i povećao, izkaza mu po smrti njegovoj božanske časti kao
junaku te dopusti, da njegov brat Hieron nasliedi njegovu vlast
(479). To bijaše viek najveće sile Syrakusine. Na nalog Hie-

Dur'U.lJ. POl:ie8t Grčka. 31



www.crohis.com

""J;:r----=------- --=-~---~~::=----~~---~IIIIIIII-IIIIIII!I!I-.

482

ronovostavi Lobe na miru Anaxilaj, tiran Zankle i Rhegija:
Ktllla napadnuta od Kadhažana i Etruščana bi "pašena nje­
gm-im brodovljmu. Pinuar je opjevao tu pobjedu, a mjerlena
kac:ip:a. žrtm TTieronm-a, nadjena II razvalinah Olympije, saču­

vala je do llanas svjedočansh-o o njoj. Okrutni, no elični Hie­
ron. pozivaše u Syrakusu velike pjesnike: Pilldara. Simonida
i l'Hw;hyla. Tiranija njegova brata i nasljednika Thra"ybula.
bija~p uzrok pren-atu. ~\'i Grei na otoku podupirahu Syralm­
žane, kad su tjerali tiraIJa (405. godine). Kraljc\'ska tast bi
dokinnt:.L ft Ilemohatska ylaelavina uycdena u svih gmrlovih.
No }wllliri krYavi~e dllL'() \TClllCna p:rad, koji je tek malo po
malo postigao S\ o;n ~tal'll ~iln. Ynjna Athenjana s njim imala
ga jc upropastiti. ~('~r,·ral1 klllJac: te vojne naprotiv zapečati

slavu i silu SnabH'.
:'ITallI ka";lij" illj",]" Ji"]iraviti S\")j,, zakono te povjeri tu

hrigu jl~dllnlllil 1,,1 "\,,,jiilL'radjana. I)j"kln. :-'1;1110 nam jc po­
znat" zak"n~fI ,J jli"];I,,\,,,.....;~lllla nj,·",,\'a '-Inrt hila lli (l()\"oljna,
da lIln [!rih\\'i \'.1 L:('. II II .,-Livi1. fh ,,,I,,trani "d \lit!''',]Il('C:,1 vie­
~anjCL "\,,tku 1ll0gIH:JlII ... t \'lJjničb 1.!.:<1 nasilja. Zidna lli ]J"d kazan
smrti gratlj.mom dolaziti s ()l'Užjt:;l1l na, jaHti hg. Yrilti\' se
jednom s vojne, čnje pohllnjenu svjetinu, gdje l'op<:e na trgu,
pak, hoteti ju umiriti, poleti onamo 1) emislr,ći na to, ela je
naoružan, "Diokle, doviknuše mu odmah njegovi ne]lrijat(~lji,

evo ti sam yt'iedjaš tvoj zakon. - ~e, o(!vrati on: ja ga ut\T­
djujem ;.!. i odmah "i probode prsi. Syrakužani mu podigoše
hram, a najn'ći dio sicil"kih gradova prihvati njegove zakone,
Drugi pisci pripisuju taj čin Charondi.

Godine 640. pojaviše se opet Karthažani na Siciliji, odakle
hoćahu prognati Grke, da bi sami imali taj veliki otok. Han­
nibal, lUmk onoga Hamilkara, koji je bio pohicrljen i IIhijen
od Gelona u bitci kod Himere, osvoji s početka Ege,tu. zatim
Selinunt. koji razori, pošto je poubijao pučanstvo.

e II imeri pokazao se je za čas manje okrutnim, te je
3.000 žitelja svojim vojnikom iztrgnuo iz šaka, ali to je nč;inio

zato, da ih odvede na ono mjesto, gdje mu je bio pogubljen
djed. pa dil ih daele tamo pogubiti nakon strašnih mlika. U
gradu neost.avi ni kamena na kamenu, Vide sc još ruše\'ine,
koje je on načinio.

Ohrabl'ivši se timi uspjesi Kart.hažani podjoše sa 120.000
vojnika na Agrigent. To bijaše jedan od najbogatijih i!radova,
ali i jedan od najmrhkoputnijih na svietu. Moralo se je zabra­
niti Agrigenć,mom, da imadu, kada >itraže na Yl'atih i na zi-
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dinah, više od jedne strunjai"c, jHdnoga pokrivača i dvie uzglay­
nice. l Agrigent si uzme pla~enika, kada su se približavali
Karthažani, mislc6, ela ~e sc oni za nj boriti: oni ga izdac1oše.
Pučanstvu. preostane samo toliko vremena, da je pobjeglo još
za noti. Grad bi razoren. il 0(1 tolikoga bogatstva neosta ništa
do ruševina (406).

Ovaj dogadjaj prestraši Syraku:::u: :::lmpština bude sazvana:
nitko se neusudi ni~ta prrdložiti. TaIla :::8 pojavi Dionysij, sin
njekoga oslara, kako :"8 pripovi(·(1a. koji hija~e pi"ar. On je bio
na se privukao pOZ0l'l10"t nlllop:r)brojllimi primj(>ri junaeha. a
njegova smjelost bila mn jp nc: pihavila \"plik upliv na narod.
On ustade, stade težko tužiti se mt izdaju zapO\'jednikft i po­
stigne, da bude na njihovo mjesto imenovan. i npotrehiv~i (10­

skora varku. kojom se je hio poslužio Pisistrat, dobije tjcl P::: I1U

stražn od 600 ljudi, koju on povisi na 1.000. On ih izaben~ iz­
medju najsiromašnijih i najoclvrtžnijih; liepo ih odjene i opoji
ih naclami. Zatim SP, namjesti II: l otoku Ortygiji. gdje bijahu
sve () l'1lŽane, i koja gospodovaše lukom. Sliepa svjetina namet­
mua si jp tirana.

Diony ij zatraži mir, dn dalnje yr men, nčn. titi se. a-
d šla kn!.!a po. hIži mn dobro. Karth:lžani. \'illeći prorietlj nu
voju vojsku, bili <:u . kloni nj "O>1m pr ,ll g m. Cgovor bi

. kl lli n. kojim /Ia prizn, ~p z: 0'0. po lara '- yralm-e (go d. 4 :l.).
Da, n hi morao bojati pr \Tata, učvrsti tok rtygjjn. vo

mn hjja~(' tndja: iz njp, iztjera sve stare žitelje, kojih mjesto
zal1z('~p njpgl1\'i phH;ellici. Ovo osiguranje bijaše dobro; jer
narod pobuniv 1';e malo ku njj .borr globIj nja, bio hi ga pro­
tjerao da nije utekao u svoju tvrelju. li Re je bojao i ondje
biti utvrdjen t se j već razgovarao o ..nnti ili bjegu pri­
jatelji svojimi. ~ vdje valja p bjediti ili nmrieti. reče jedan
od njih: hoje kraljev~ko adiela valja da ti bucle pokopnica. "
Plać nici koje jc on na mukn akupio _yrakužkim no\'cem,
izbavive ga.

On bija~ pam tan t nije okaljao pobj de čini O vet '.
T" njek liko dana ka·nije. karla RU l ili žitelji raza uti na II Iju
žanjn~i. elaele ve knće pretražiti i pobt'3.ti sye ornžje. Yrl po­
tanke mjere po tavi~e IDU život izvan d oga uuojica, ali Ile
izvan dosega brige, sumnje i straha.

Ako je i bio Dionysij tiran, ipak je bio radin tiran. Syra­
kusu okruži jakimi bedemi i nastojaše protjerati Karthažanc
sa Sicilije. Pomorska bitka, koju je Himi1kon dobio, dovede
ovoga vojskovodju do u luku 'lyrakužku. On se izkrca, razapne

"
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šator u hramu olymp koga Z u a te i tabor utvrdi kamenjem
od grob va. Grci pripi. a'; ovim vetogrdj m ku ll, koja n::L ] ora
pr ždr voj ku kar hažku i koja bacivši u nju trah u":ini, da
u z b ravili na zapt i na pažljivo ·t. Dionysij e ti.m okori ti,

da k pnom i morem UpI' dv. truku navalu za nj .ke tamne
noći bez mje. ečine. Dio neprijat lj koga br dovIja bude zapa­
ljen a ona vaka vojnika koju u mogli. Karthažani naoružati,
bude potuč na llzbita u tabor i cl zadnjega momka uni.Vtena
( J. god.).

ij sto da živo upotI' bi \'oju pobj du ld pi Di ny ij .
Karthažani mir i okr n svoje ornžj ua ital k Grk. Rh gij,
Kroton pado~e mu u vIa t. ~Vjf'!!OYO brollovlj pu to Vi obale La­
cija i Eh-m·ije. Iz . am au hram a!!\'lI k ::ta izne 1. Otalenata.

YraćajUl:i . povoljnim \jf' rom . t . vetogrdne vojne
gOYor,;:: Y jim pridmricam: ~ \'idi . knko hogovj pomažu bez­
božlliI-e .~ n j \' ć bio u ,'-ral'u"i ukraq Zpwn }lla~t od . a­
mOll':t zlata p ll'a z, mienio n.merum. _budn:i ft j ollaj drugi
zimi pre. tuden a lj ti pr težak. J A. klepij izll'ubi t k dj l' voju.
zlatnu bradu, j r budući da pollon n imade brad. nepristoji
e. da in bradll nosi'. a H ra L, kinij. ka voj odi lo tako

divne rac1njr. ua . II ga Karfhažaui kupili za 120 talenata.
Diony. ij vIa la~e· godina. jegova vlada bijaš n pIo Ina

za 'yrakll u. kolik i II milo. l' Ina. Vto je na bila za nj era
samoga? Juna ":an pr fl n prijat lj ID bio j on u. voj j dll~i

nal adan vječnim h:thom. On ~C nij II llcljiva glave si povj ­
riti brijaču neer i je tl:t\'ao br, du ažigati od vojih kćeri

gOl' ćom orahovom Iju. kom. Pod odielom nosio je uviek klop
i davao pr tražiti vakoga, koji bi bio pui\ten k nj mu, da­
pa"'; i brata vQga. korra napok n pr gna pa čak i sina, Yop:a.

ba mu bija.ve okružena Virokim obkopom, pr 1-0 kojeo-a bija·e
most na nadjer, a kada bi narodu. govorio, činio bi to vi oko
s tornja. ,1 dnom zapita Antiphonta. koja da j najbolja vrst
tuča: "Ona, o l koj II načinj ni kipovi Harmodija i ri to­
gitonacl, odgovori mu ovaj. Taj ga odgovor staja~e živoi.'l.'
tako e l)l'idruži on ka 1 .0 O žrtava til·ana.

Ipak o ta živa . lika traho a Diony ijevih naime pripo­
vie t, ak je i tini ta, o maču koji o niti vi ijave nad glavom
Dam kla onoga nerazboritoga pridvorice koji je bio pohvalio
sreću vladara i dobi j dnu uru kraljevanja. jedeći za sjajnim
tolom okruž n d robova, koji u izvrvivali sve l1jeg ve želje

uzdigne red g tb oči te ga prodje va ra lo t na pogl d
ovoga priet ćega mača.
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Sin mu, Dionysij mladji, imao je samo mana bez ikahe
sposobnosti; s toga je bio za njekoliko godina lišen vlasti,
koju je baštinio od otca. Krepostan gradjanin Dion, kojega je
on bio prognao, povrati se s Peloponncsa, da si oslobodi otač­

binu, te sretno protjera tirana (godine 357.), ali on se nije
milio narodu sbog svoje strogosti te bude smaknut. Dionysij
se okoristi smutnjarni, koje nasb,doše poslije Dionove smrti, da
udje u grad (346. godinp). Zatočenje nije ga bilo ništa opa­
metila; on pokaza toliko okrutnosti, da su se Syrakužani na
novo digli i prisilili .[!a. da "r zah'ori u tvrdju.

Korinćani odrediše tada Timolpl)])ta. da povrati mir gradu,
koji su oni bili utemeljili. Timoleont bija~e čovjek kriepostan,
energičan, ollan slobodi, kojoj je žrh'o\"ao i rodjenoga brata,
da ga zaprieči dokopati se timnije u Korinthu. On je umio
nagovoriti Dionysija, da mu je predao tvrcljicu. i njegdašnji
tiran bude prevezen sa svojim blagom u KOl'inth, grIje je živio
kao obični gradjanin (343). Prva skrb Timoleontova bijaše. da
poruši tvrdju, koju si je bila tiranija sagradila. ~a njezinu
mjestu digoše triemova i sudnica. No pošto je bio ovaj grad
oslobodjen, trebalo ga je opet napučiti, jer su prevrati bili pri­
silili dio žiteljstva, da se izseli. Trava rastijaše po opustjelih
ulicah "yraknžkih. a divlja zvjerad dolažaše čak do gradskih
vrata po poljih, koja su ostala neobradjivana. Timoleont šiljao
je pisma po svoj Grčkoj, da skloni naseljenike, da sc nasele
u Syrakusi. Njih 00.000 odazva se pozivu. On im razdieli
zemlji:o:ta i dade im zakone.

Uzpostaviv red u Syrakusi, Timoleont pokuša uzpostaviti
ga po Siciliji. On prisili tirane po gradovih. da živu poput
običnih gradjana, i dobi sjajnu pobjedu nad vojskom od 70.000
Karthažana. Za tim smatrajući svoju zadaću dovršenom, odreče

se vlasti. Zadnje dane života svoga provede u zabiti, poštovan
od svih žitelja otoka, koji bi dolazili k njemu, da ga pitaju
za savjet kod ugovora, kod razdioba zemljišta i kod zakona.
Jedno:; se usudiše dva govornika obtužiti ga sbog pronevjerenja.
Narod ogorčen ustade na njih. Timoleont ga ustavi. "Ja sam zato
prkosio tolikim pogibeljim, reče, da omogućim ineznatnijemu
gradjaninu braniti zakone i slobodno kazivati svoje mnienje.«

Syrakužani štovahu do zadnjega njegova dana svoga oslo­
boditelja, tražeći u njega savjete i dovodeći k njemu strance,
koji bi prolazili njihovim gradom, kao da im nebi imali više
ništa pokazati, pokazavši im jednu od najredjih slava u Grčkoj

i posvuda, naime junaka poštenja i nesebičnosti političke.
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u zac1nj vri eme voga žlvota osliepl Timoleont ; Syraku­
žanl a i tbJj pitahu za avjete u svih važnih stvarih. Tada
bi mu p .·lan, tv l velo kola, koja bi ga dovezla, na sred jav­
noga trga: Vl ćanj bi zap čelo; Timoleont bi kazao svoje
mnienje koje bi pažljiva množina s poštovanjem prihvatila i
uvi k ga ,e držala. Tak umre on u velikoj slavi i starosti
g iline 37., taviv ju dragu domovinu sretnu, veliku i
slob dnu, i neokaljanu u pomenu uzprkos okrutnoj kreposti,
kojtl j jeell m pokazao.

Po l' b mu priredi. r cl nehrojnoga množtva naroda i
s čitavim . jajem najvećih ,etko,iwl. Kada su mn ti lo polo­
žiti na lomačn. pri. tnpi gla. nik i lete: arod yrakužki po­
v tio j 2 mina. l' bra (i.tlnn fnl.), da proJ vi pogr lmim
jaj m Tim I onta Knriućanina: zaJ;]jntin j da e o O'odiVnjici

njegove smrti i3lave II vječna \Tempu 1 mu. i ~1l > iO're, gimna ti ~ke
borbe i utrkivanja konja, jer jt' nn . ru"·io tirane. pohirrun bar­
bare, na novo napuc:io velike grallo\" . a .:iciJ 'kirn TrkoJU lJ ­
vratio njihove zakone i ustanov .~

Poslije Timoleonta biva nam ta mna poviest Syrakuse. Na­
zrievamo samo, da je ovaj grad na novo pao u smutnju i anar-
hiju. Još izadje jedan tiran AgatJwkle koji je u mlad ti
svojoj bavio lončarskim zanatom. Odlik yao je p put Diony-
sija starijega srčanošću. Poput njega i n predobi vojnike. t ,e
po njih dočepa vlasti. Da bude go"poclar gradu, t.r halo mn je
V j·k , a da" domogne v j.ke. tr balo mn je rata. Il ga za­
poclj n s Karthažani. Pobi dj n u v likoj bitci uud obsj dnu t
u .-raku i. Tada za 'nuje naj mjeliju o novu: natiti Karthazi
ob atlu za oh ,tulu. preno eći pozorište rata pod njezine zidine.

ep vj rinlikomu svoj o nov premi br tlovJje a l-i. OO
momaka izatlje iz luk prevari neprijatelj ko brodovlje Il luživ
se pomrČ"lluj ln t ~ izluca uMrici. TatIa grabiv baklju iz­
javi 'vojim \" jnikom da e j zavj tovao Dem tri i l' ephoni
za pl' plovb , da ~e im žrtvovati voje Jacije, i zapali ih: nje­
govi častnici ugledaju se unj, 11j gon vojnici opoj ni odn v v­
ljenjem zakleše se, da neće ostaviti Afrih.-u. dok nebndn go. po­
dari Karthage.

Ot1mah krenu:" na nju. Dvie stotine gradova, kaže se,
bud o vojen ili Ilak tupi u njegov savez. Numidjani mu dadu
č t. phella namj tnik Kp'ene, dovede mu 20.000 ljudi, i
Katthažani pre. tra"eni stave 'yrakusu. Ali, da nebi morao
di liti via ti Oph llom dade ga Agathokle potajno smaknuti
kod nj ke pobunI>. vO uboj tvo odbije od njega dio novih četa;
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nepovoljne vi ti koj <.1 spiju a icilij, pri, ile ga preći na tok.
Za. njeg v cl>mtno ti izgub bitku njegovi zamjenic:i II .Africi.
On dol ti: nj govi ga lJobnnjeni vojnici zatvore. 0.1 bodiv e
ut e na hiremu koja ga eloved nazad u yrakusu (god.. 07.)
u i t doba, kad II njego,'i inovi bivali zada ljeni od vojnika
i ka I j Karthaga 11apl, ćint1a voje krvožedne bog v žrtvujući

im llajljepVe zarobljenil- . yrakužke.
Aaathokle po. talIr okrntan lJO lij te ne reće. Da osveti

voje sinove ()Il p pla\-i '·~Takll. n hvljn. s\'i rodjaci nj govih
vojnika lmclu }ltl'Tuhlj ni. On :'ilm hud oh-omn po j dnom od
Yojih "inova, i \'1·11'. ua j' io llllož II na lom, ču prije, nego

li j zadnji uzdah izd Imun .!)(1. ~ L..
Malo go(lina z,t im pozva;> ; yrakužani pir:kt "'a kralja

Pyrrha. On l'az])r~i Karthažaur na zapa l, ali Ioraz pr cl Lily­
ba j m zapri ~i ga dovršiti o.lobodj nj otoka, i on uzmakne,
kao ~to je d šao ])u.tolov11o pEene ~i uz put hmmm' . P znata
je ri <: k ju je r kao . hwljajnći 'iciliju : K li liep b ji~te

. ta \ ljamo Rimljanom i Kartbažan m!'
pirati e Kartbazi. n pobitIl j g spodarici frike i rh'iju

tl' ćina 'icilije, uij bilo vi·e do ta ame ')Taku. e, na to
o~eti tah dobro. ua p je ~ama cl b ocu-ekla voj . tare
plitik. i da e j. pod Hieronom koji je nj m mudro vladao
od 27· -",F. g elin, . mj v ljno zadovoljila nlogom savez­
ni e ('ar llažana proti Rimljan m, lakI j o l sada dola­
zila najveć, po~ibelj. P biedj n zajedno njimi dobi oel Rim­
ljana Hi .ron mir cl p td Let I!orlina i mimo l1o."podstvo nad
vi;e .·i ·il ·kili graclo\'a: \Ti me, koj nas dovodi dn andine _12.,
kada no j .'yra1.11 a, po.~to je prko ila. vim ,ilam ath n. kim
i toliko 1uta karthažkim. p dlegla pod mačem rim. kim. li
barem je na zadnjoj trani njezine povi sti vanulo v liko ime:
im Archimedo\'o. veliko mat matičara koji ju j branio dvie

odine od Mal' eUa.
Rim je. koji nalazim . vagllj guje llmi:m n rodi gr~ki,

ela na. li lli njih vu ba~tinn. ~Ka ~to mOl'e prima . v ri ke,
v li rb tor Ari-tide, tako i car. ho rim ko prima i zakriljl1je
v narod .../.
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POGLAVJE XXVI.
Gl'čka I)rosvjeta iza Perikla do znanstvenoga i književ_

J10gJ ,)ok!'{'ta u Alexandriji.

SOp/Il', te. - PlatoII, .{risto-tele na.'i?jednici svojimi. _ Stoicisam, Epikurisam
i "kejJticisam. - Ran'oj fIO/,Ol'llžćt'oa; Demosthene. _ Pisanje poviesti.;
mntemnli7m. - Početak iJokretlt alexandrinskoga.

la p litičl, pod ti "ka, ,""komu j. čifatelju ja no, da SO
stari lIeIleni hil i ,"pliki juna ·i na bnji;tl1 , mačem u de. Ilici. ali
oni bijahu kud i kamu ,'p(:i .jajnim IlJnom .'vojim i , perom
II l·uci. Lponil[a bijaš rl du.~e . l, vau junak. no ipak morade
po !leći \'ećoj ili: Bam l' 'opholde "oba Platon, .u'i to­
tel i Demo. thene bijahu jov vpći na duvevuom l olju i ol':ta1i
sn do danas nepobiedj ni j nepobierlljivi. akoprem , njimi
nadtj 'ahu toliki vel umi . vih naroda i viekova. redu je dalcl
da ,'e pripoviedanj m o tih ve1ikanih uJna.i Ir nac političke po­
vie ti, u koliko to nije ve: prije učinjeno.

Iz\'a1ll' duoj dobi vel tuna O'l'čkoga, kojoj kanimo amo uaj­
Rjajn.ije to ~k i najveć tunuike na vidik iznieti pr težni je
pl' dmet: razmahauje čovjeka. počevvi od ,·ophi.,tli pa do toiM,
Epikurovaca i 'k j>tika. Ovamo idu o im sophi ta i okrata
i jNlnostrani ,'okraton:i. Platon i ~hi~totele, a onda i nauke
o.'talih vkola i u tava. krate razglaba~e ponajvi.' JO<7ičuo
mi·ljenje i ćLHloredno hotjenj . Tim je mogućio po~redovanje i
'vezu izmedju .ubj kti\'uoga. i objek ivnoga . hvaćunja po pred-

metu. Ka'nij u to na. taviti i razvil'i1i Platon i Ari totel dotle
i tako, da e p ~ 'dinac ima mahati udom nbć nito ti, pri čem
je tekla uvaženj i prirodna filo. ofija. I keptici am .vojim dvo­
mnIjenjem obraća o ohitu pažnju na pojedinca ali tako, da uz to
rn:i Ye po. tojee: u ·tal'e te utire pnt novoj dobi. "ophi. tika je
pr laz orl ko mologij ke ili sv mir Jr filo ofije ]Ja onu filo.oRju
koja uzima obzir na mi. aonu i llOteću lično. t. Mi. ao s tnclnjom
da bjektivne ili predmetu i tine nema, vodi k izreci .ophi­
stao da je i,·tina . am nhj l tivna ili relativna prema I':hva­
ćanju pojedinca , ličnoga l dna, tel' da je čovjek pojerlinac
mj rilom svih sh'ari. po ";to sve znanje po taje od opažal~a .

.....~----_.-
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Ono, Vto mi opažamo napreduje i mi nja se, a svatko hu čij

6 jeća. matra i 0'1 da tvari prema ličnoj lobodi i naz rom
vojim, pa jer .u ljudi pr tivna mnienja a ni u vi jednoga

osvjed ": nja, . toga r \1 :tinom govora i ilom umnoga dara
može proti svakoj tVT(lnji p . taviti protivno j im pravom;
s toga. po nauci i nazorih .ophi ta nema prav i tine. Hi č

".ophi ta" II naznačivav p .' }JO":etka kako to dana. biva okretna
i j vta dial ktika. k ji porl pri\'iili1o li pim plaVt m i 1 gičnim

tohože gov rom krij i 'iri zle nauk, nego naznačiva
v no

ist • ~to i ri ": . opho' - mudra ·l. "Tko jr opIli ta?~ pita
kratc korl Platona. ~()11<1j. koji razumij mudro. t, Vto i amo
irnI" ROl)bn~' i 'OlIID ta mnrlra') kaže.( OUO' ,ata Hippija. "A
kakya i ~to j ta murlro. t-? - ~ Tko je o obito Vl' tan
i ,je~t O'oyorničtyu -. Buum:i rIa "U .'0p]li t za novca pouča­

vali. zato. u če to predaleko i~li tl :it'l'l1jn krivih i negativnih
nauka. če,a ih kori 'ohate i OI minj . da ih e trpua ču­

vati. jer mraju. O im govorničha podučavahu i II mat matici
Z\",jezdarstVll, u geometriji i gla bi za novc . a pon'h toga i u
kućan. hu i kak bi e najbolje moglo upravljati državom.

ajpo lije . pade . ophi ·tika na. to da je na tojala oko toO'a
kako bi i ":ovj k ugodio i . vojoj kori ti zadovoljio. laV1U
pred tavni·i ophi~ta je u: Protaaora, individualista iz Ahdere
(5 O. 411.); Gormja, nihilda iz L ntina na iciliji (4.27. g.)'
Hippija. ]lolyhi.-tor iz Elid (1;:; .-4 O.) i Pr dik, morali ta iz
Ke . a nedaleko oel Attika U50. 400.). On je hatu utro l ut

jimi moralnimi poukami.
p l' o t a o' Or a ~t kao i je kao učit lj go\'orničt\'a do ta

znatan imetak. IIeraklit v nauk vječnom ti ku svili stvari
preno 'i on na čovj ka te uči, da j čovj k mj rilo svim tva­
rim, koj je u i loje ni u. jemu je i tina ~tvar relativna.
Kada j sta II":iti, ela hoao\'ih nezna ništa, niti toliko, da
li ih ima, ili nema. jer da nejawnoća predmeta i kratkoća ljud­
RkoO'a živ ta prie":i 'vako znanje o bog vih, pl' gna v ga, a
lmji u mu pa]j~e jav] o. On urnI' u biegu. "t kao je v liku za­
slugu i tim, Vto je prvi pi. aa u jezika lovnih r. zpra'vah O na­
činih gl gola kao i o p rabi rieči, Oliho"p ji ili pravilno ·ti g ­
Yora. Pi aa je i o državi odakle je uzeo Platon mnogu mi aa
u državu svoju.-Hippija dobarO'ovornik vještmatematičar,

zvjezdar i ark alog. zna ~nje ethičko ili ćudoredno tan.ovi:te
s phi. ta ovom izrekom: nZakon je ljud m tiran, jer jih ili k je
šta čuuti proti naravi njih voj". - Prodik učav e, da su stari II '1­
leni ono božavali, ":to im bija":e kori tuo i za život potr bita;
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tako kruh u božici Demetri, vino u Dionysu, vatrn u Hephaestu,
itd.: a tako i snnce, mjesec, zviezde, rioke, izvore, livade, gore.
Smrt drži Prodik nuždnom, da se čovjek liši bieda i nr-volja
ovoga ::;yieta. - Sophista T h l' a fl y ma c h idelltifikuje pravo s
kOl'i~C:u jat:ep:a Ylastnilm ili v]astoć!ržca.

Uz sophiste pristajahu i praktični dl'ŽaYllici. Tako Kl'itija,
!:tlnya tri(lcsetorice tirana II Athoni. izrečo, da je bOQ:ove i od­
;nazdu ili osvetn i;;mmio njeki umni '(lržavnikili zak()~lOša zato,
da so gradjani shahoranjem sile na pokornost i obclržavanje
zakona: s tOp'il mn jr· i"tilla pnmll'om iJi lažju. To karakte­
rišn ujedno i dl'llžtH'110 ~taJljr" kada prvi ljudi u državi imadu
ovakove nazorE'.

Iz sYe.~!:I "f' (.r"!fa "idi ja -:nn. knlj uuždan bijaše mudrac
i ui:itelj (maK" (··jqa i nmj"I"'II<l značaja. kakov je S o k ra t e
(oel p: . .1li~I.- :~'I\l,', {)II;, UilZ""" ~r'l'hi" '! izpl'avio Iiečmi: (la je
('fl J k dll,ll' I J' "il • . lP ll. ali ll' II j dinar:. kojim
vl. lajn ,tra i. II !rlollaj. knji l' zadube' 'am II . lJ.. tf' rlnlazi
llfl mi li lohl'll :'nillnlll po s bi, ~im po:-tiz<1Xčt či.,to zllanj .
~~aprati tuMim . ophdam knji su >1V znanj m bva. tali, po­
,tavi on tednu ri č: da je medju ljudi onaj najpametniji koji
zna. ela lli~ta nezna. ~ krate poda vitu ethiku. po kojoj 'e
tj ~i kr>IJo. t koja s o. niv:J na znanju i p zuavanjn onoga, Rta
je dobro i liepo. On je o vj (Iočen la boO' vi Rve znadu: i
ri ~i i čine, dapač i tajne mi. li : da su po vuda, tel' da Ijndem
daju znak ve j na lu :ivanja u <::\-ih po I vih i odn ::ajlh ljud-
koo:a života. Takove znakove c1ava

v
e nj mn CI djetinj. tva

llj gov daimanion ili gla avj sti': a to j gla. božji. ,'ve­
mirom upravlja najvi.vi b žji UID. Ideja znanja sačinjava j zaru

okratove filoRafije.
okrate Re Inža::e u pitanjih i oclO'ovorih induk .jj m i d ­

finicijom ili tako z\'anom o k r a to vom m e t o cl o 111 j r am
o s bi O'ovora~e, da je dn v evna primalja, koja va li mi. li iz
ljudi. pa ih auda izpituj , pro udjuje i označuj . ajvećma \)'lu
bija~e na rden uzaoj mladeži kao budućih gradjana no zato
ga kazniv mr :11, kak j već izpripovi lan .

m. k ji vietom vlada nazna ~uie, :ta ima jeuan shoritpij
i upravitelj . v mira, koji se odno. i pr ma svietu tako. kao
duva pt ma tielu. lutnju o b govih nosi vaki čovj k II .·\"Ijim
gl'lldima. Duša čovječja je neVto božjcaa t je nf·umrla. 'amo ju
dobro i liepo čini sretnom. itk pametan dobar i mUŽ(n-t1.l1
nr-boji se smrti, nego tko je krivično radio, te si je dl1'::ll nb­
tel'etio tim najvećim zlom na svietu - krivicom - pa ", z<tto
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boji Hada (podzemnoga svieta). Prema tomu življaše Sokrate
kao pravi filo. of.

lavna mn j za. luga 11 fil . ofiji . trogo razmatranje mo­
ralnih pitanja t unii'ituv<UJjf' i p hijauj uar1riuc:('no~ti i na­
driznanja. n II hijaVe pi'ar, yp" ..am učit lj. koji je vojim
l1<:enikom predoči ao ll, (;1'la (l znanju i kr po. ti ili O rl bm: a tim
im jr označio i za la lU: da llntjer, ju naim i IIrO\'edn filo fske
nauke: dialektilm i ethiku. što su zbilja ui":inili Platon i ~.\risto­

tele. Jedni će obraditi samo jedno, a drugi opet samo drugo
od ovoga dvoga. Odatle ~jednostrani Sokratovei". Tek
Platon će sbiti sye u jedan jedinstveni sustav i stvoriti cielost.
Liepo veli Ciceron. (h je Sokrate s neba na zemlju dozvao
filosofiju, uyeo jll i u gradove i II kuće, te prisilio sviet n~

razmišljanje o ~ivotu i ćucloredju, o dobru i zlu.
Medju ui":enici Sokratovimi bijaše P h II e d o n ljubimac

njegov i utemeljitelj filosofijske škole u Elidi. Drugi učenik

Antisthene iz Athene učaše, da je krepost jedino dobro,
a' bitnost da joj se sastoji u svladavanju samoga sebe. Za
krepost da netreba mnogo rieči, već samo Sokratova jakost
i postojanost. Antisthene je odlučnije izrazio ideju jednoga boga
i kosmopolitisma (::;vemir~koga gradjanstva), nego Sokrate. On
je prvi opreclielio. što je definicija (logos) kao obilježje bića.
Jednostama sh-ar nema delinicije, već samo ime i prispoclab­
ljanje: !lf) sastavljeno se dade razglabati, tumačiti i defino­
vati. Iz ~\.ntisthenove škole izadjošc osim drugih D i o g e n e
iz Sinope i K r a t e s iz Thebe sa ženom svojom Hippan:hijom
i svakom si :\letroklom. Ta škola izopači nauku Sokratovu o
krepostnom djelovanju, o prostoti života i o malih potrebah,
te je pravom prozvana kyničkom ili cyničkom, jer je
Antisthene u Kynosargu, gimnaziju, poučavao po smrti So­
kratovoj.

Do skrajnosti i smješnosti razvio je shvaćanje prostoga
~ivota osobito D i o g e n e, sin mjeničara iz Sinope u Maloj
Asiji na južnoj obali Crnoga mora, gdje je sotcem noyce krivo­
tvorio č 1 a radi ga prggna:e. To mu njetko po":itne, na što
mu Dio n odvrati: to am ja bio t si i ti a Vto sam ja
p ~tao i ~t sam radi, to n m ž š ti nikada biti. ~ Došav tl

Athenu nehtjede ga Anti thene primiti medju učenik svoj,
II 0'0 mn prieća~e :tapom. ako s n udalji: no Diogene mu re ~e:

;') Toli tvrua drva neće~ na li, da bi me mogao odtjerati, dok
goyoriV i predaj '." Ta njegova .t lja za znanj m prisili Anti­
~thella t mu j pal usna; ali zato marljivijeO'a ue; nika i 1'eV-
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nijega do krajnje pretj ranosti nebi nigdje vl e. Jedna kaba­
nica jedna torba poput bi aera i štap bijave s\re, što po jedo­
vav i()eren kao fUo of" riedke TI ti. vako mu mj sto bi­
jave 10bro za ručallje spavanje i razgovaranje. Zato ga zvahu
Athenjani p om a on im toga nije zamjeravao.

Po vuda po prirodi živjeti te prezu'ati ve naslade, biti
bez kuće i kućiVta, bez grada i otačbine to jest svai:iji prosjak
ili kako Dio en govoraVe vemiJ"ki gradjanin to je najveća

sreća na vietu i najb lja illo ofija. Proti kivi zaklanjaVe e Dio­
gene u bačvu. Kada je putovao iz parte u Athenu, zapitan kuda
l utnje. oclerovori: .Iz mužke u žensku sobu. hvaćen kod

ba ronej 0(1 )Iak dona'a i doveden pr cl kralja Philipa koji
ga zapita, tko je. nrl" vori; .. Gll'rlalac tvoje neza. itljivo ti. PO

th ni llOda.~ po 1il'Ioffi dann . a . \jptiljkom tražeći prave
ljuue. Kada je Platon dpnnovao čovjl'ka kao dvonožna biće bez
pelja. neura Dineren kokotu pelj . pa t ljaci 11 Rk lu riečmi:

Eto vam Platonova čo,j ka. '" illvać n od "ll ra i dm'ed n
ml prodaju na trg la: t lei. pitahu ga. 11 koji . elJo. 'ao 'azu­
mije, a on odgovori: Yladati nad muževi" te kaza, ela 11 ka
prija,-j onaj, tko . i želi kupiti ""0 podara. - l itan od r e­
niada kako želi biti ukopan. reče:" licem k zemlji jer će e
d k ra gore okrenuti ~to j dole." Pod tim razumi vave pro­
mj nu h·ari. ako e Ale 'andru likomu ~to dogodi. - pi­
tan od Alexandra V likoera, da li ~to zeli odgovori: "Da Jni
ide.v a. unca.

Pri, taR Diogenovi izopači~ e sa ,vUn ohol vĆU, ujetom i
b zRtidljiYO Yću svojom te j s toga ta ~kol a ~a ,ustavom do~la

na zao gla u pro vjetnoj i družtvenoj p oyie ti . koj ga j
dana~ p znat mi am kao b z. tidno prostačtvo. Toliko o toj
i dana. jov važnoj a e ti ~koj vkoli. Diogene mnre II O. g ­
dini, vel, na i ti dan, kad i Al xanc1ar Veliki. Korinćani mu
podigoYe. pomenik : tnp s napisom i psom prema nazorom
i životu njeg vu.

Diog n v pr tivnik bija~e A l' i s t i p iz Kyren na. jevel110j
obali Afrike. j mu je životno načE-lo ,'ak i sve sre ~ i dobra
na ,vietu: slast i rado. t; mirno i ladko uživanje. Zato e zove
nj va vkola po gr~k j ri či hedon 'kom (-;,D'Nf. ,la t). Za­
daća mlldraca je t: la tub uživanje' ali nedati se svladati od
.la ti. Ja. no du~ yno obrazovanje daje pravo uživanj i mda­
djivanje. Toj Ykoli pripadaše Aristipova kći Areta sa svojim
, inom. .A.ri tipom mlat1jim k ji je prvi sustavno tu l]auku
predstavi kao hed ni am. Po toj nauci se samo II sada?injosti
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uživa; jer je samo sadašnjost u našoj vlasti, a veselje nam je
svrha životu.

Takove se nauke i škole porodiše uslied i pored Sokratove
od učenika i neučenika njegovih. l o najslavniji i najnzvišcniji
Sokratov učenik bijaše P l a t o n iz Athene (od god. 427-347.).
Ime dobi Platon sbog širokih pleća. a inače mu bijaše ime
Aristokle ili Ariston. Otac mn bija?ie Ariston iz Kodrova kra­
ljevskoga plemena, a mati Periktiona iz loze bližnjega r0l1jaka
Solonova. Stric joj bijaše onaj Kritija, koji bijaše medju tri­
desetoricom oligarchijskih tirana u Atheni nakon nesretnoga
svršetka peloponneskoga rata. O godini poroda i smrti Plato­
novoj razilaze se mnienja. Po tadanjem običaju otmenjaka
zabavljaše se u mladosti uz državne poslove i dramatskom
poesijom. Kada mu bijaše oko 20 godina te se bijaše upoznao
sa Solu-atom, baci svoje dramatske pjesme u vatru; no razgo­
vori ili dialogi mu pokazuju, da je i kasnije upotrebljavao svoj
dramatski dar. Kažu, da je sudjelovao u više vojna. Najvećom
si pako smatraše srećom. što je živio u vieku Sokratovu. Pri­
povieda se, da je Sokrat usnio. ela mu je mlad labud doletio
i sjeo na krilo. pa onlla odletio i liepo pjevao. Sutra dan bješe
Platon prer1stavljcn Sob-atu, koji reče, da je to onaj labud.
Platon bija;::e Sokratov nćenik od g. 408-399., to jest do smrti
toga učitc-lja smga. Kaela je Sokrate bio odsudjen na smrt, po­
trep-e t() tako Platonovom dušom, da je obolio.

0,1 toga časa stane mrziti na demokraciju, koja je tako
nepra redno postupala s toli pravednim i umnim mudracem.
Vjeran učenik nazrievaše u odsudi učiteljevoj i svoju; zato ostavi
Athenu s ostalimi Sokratovci, pa umače u :Megaru k Euklidu.
Odanle krene kasnije u Kyrenu k matematičaru Theodoru, s kojim
se je bio upoznao u Atheni pred smrt Sokratovu, jer Platon
bijaše sam velik matematičar. Iz Kyrene ode u Aegypat, gdje
su ga poučavali svećenici u matematici i zvjezdarstvu. lT Helio­
polu pokazivahu kasnije kuću, u kojoj je stanovao. Moguće,

da je i u Maloj Asiji bio i odanle povratio se u Athenu. Zatim
odputova u 40. godini u Italiju i na Siciliju. lT Italiji se upozna
pobliže s naukami Pythagorovaca, a osobito što se tiče uzgoja
mladeži. Pythagorovskoj školi stajaše tada na čelu Archyta.
lT Syrakusi predobi za svoju nauku mladoga Diona, svaka
tirana Dionysija starijega; no tiranu se nesvidi staračka mo­
ralna ili ćudoredna nauka Platonova, te postupaše sa filo­
sofom kao sa zarobljenikom, što mu je vladavinu bio od­
sudio. Pripovieda se, da je Platon bio prodan u roblje na
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Aeginu, pa da ga je izkupio i spaslO za 20 mina Kyrenac
Annikeris, komu su Platonovi prijatelji htjeli povratiti novce,
nu on ih nehtjede primiti, pa su zc\, njih kupili vrt i gaj ~\ka­

demo\' Platonu zc\, školu, koja je odatle dobila danas obće po­
znato ime: akademija. U toj školi podnčava;e Plato, koji si je
Rtavio zarlaćom svega života svoga utemeljenje fiJosofijske škole.
Zato i izbjegavaše politi(;ki život.

Pno Platonovo pntO\'anje II Italiju palla u g, 388 .. a dl'l1go
u 368.. kada je već >:<tariji Dionygij bio mrtav, a mladji llo~ao na
prestoJ. Platon ge na('la~e. Ih će mladoga i ll('odlučnoga jaR tirana
predobiti za gvojo ideje. da po njih uvede državne u>:<tanove
i mo(li državn, Tnmu sr' nada::;(' tim više. što je mladi tiran
DionFij bio n'\'llim 11l~t'lliknlll lljPp'(wim, ~ s filosofom držaše
i uplivni mdjak ti]'ano\' Tlilln: nn k"'l (h'ora nallvlac1a protivna
stranka. Dioll morati,· II ]']'I,c:nllqnl. a Platnn, lwopraviv ništ:1,
natril.0· II ~\tl)I·11l1. l)il'll:.. ~ii 1I!J1'(:a ,lnlll1::;(' PlatonIl, (ln će Diona
natl'a~' 1'0l':ati, nil on lwlJija::;" čm'jP];: lId ri(·(·[. I\:ada jt· Platon to
zahti,,\·au. obp(:a ml! ])iollysij opet. ali pOlI Jif)~·c)d!Jn!Jl. 11;1 SP i
PlatIIll Hati n Syraluvm, I to je povod trctenm njegcwll putu
u Italiju. ~yraknska ladja dodje i o(lveze Platona. Pythago­
rovci se radovahu i nadahu dobromu uspjehu: ali Arcllyta orl­
luei svojim uplivom, tc je Platon i ovaj treći put morao otići,

neurediv ništa po svoju II državi Dionysij<,voj. I\.awije ga mo­
ljahu Kyrenci. u, zatim }Ie~alopol(;i, tla im uredi tlržu,vu i elade
ustav. Platon ih odbije, jer se više nchća~e baviti praktii:nim
uvocljcnjcm usta\'a. kako ih je. plrmenito bio zamislio i licpo
opi~.mo. Ti pozivi dokazuju, da je bio kao državnik veoma
cienjen i uvažavan.

Iz Platonove.u ~kole proizui31i mnogi državnici, merIju njimi
Demo!'tlJ ll. Phokion, habrija, Hel'ak1i(le i p:-,thon, koji su
POOllZ li . voj nje i o.lobodjenje Thrakije: Ari s tollym, koji je
Arka/liji. Phormi n. k ji j Elidjanom, l\Ienedem, koji jc Pyrrha­
nom dao zakon : nn.pokoJ1 Eu] hracj, koji nehćaše nikoga pri­
miti u družtvo, l-oji s 11ij bavio geometrijom i filosofi.iom.
U večanih pr clavanjih neima·e PlatoII osobitoga uspjeha. Karla
je hacdrona čitao. kažu da je samo Aristotele ostao elo
kraja; no obična predavanja njegom polažaše vrlo mnogo
svi eta : i mnžkiL i ženo kih iz svih stfl leža, medju njimi stranci
i žene pl'eobučene na mužku. Pel'sijanac Mithradate dade II

akademiji postaviti :Platonov kip. Po njekih umre Platon II

81. godini pišući, a po drugih kod svatovske gostbe u 8~. go­
dini života.
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o njeO"oYu zlla 'aJu ilUa malo potanjih vi ti. lIerak] icl
'eli, da je Platon lt mlado ti t, ko ~edan i . kro~an bio la

se nelii nikada prekomjerno . mijao. l tina je ~OVOta"e če ·to,
od .'Yega na . ,iptn najs:ladj . Rto ~nti mož . Za ~laTu i
drža~ (. o ati u us:p meni p prije t lji h ili knj i_ah. DLlgO pa­
vati nij, ,olio, jer da po. panac n vrirdi ništa. :Kada mn jednom
dodi lt ku \1 ; en krate, zamoli ga da mu pr šiba rob: , j r

a nn nemože. )lo"'to je ljutit. Kada je jednom zajahao konja
,n~a -jaš pet. nj ga jer ela bi . e mogao uzoholiti. Vi­

d ći lij koga kockati SlP, . počitnu mu to Platon: no kocka~

mu odnan. (la j t maleIlk :lt. ~~:rayika. rečI" mu na to Pla­
ton, nij i nemože biti mal nko, t. - Pij 'mei bi . r morali u
oglpdalo gl lati, tau hi ll\ idjeli. l"oUka i kakova je to s:ramota.
Platon hija;'<p. veli Goethe. blaženi on1j cluh komu ,e prn­
htj de {ll'obora\'iti njeko vrieme na. ovom sviehl. ,\'e, o ~em

je 011 izr.lzio, prot že. e naviek na ci lo t. na dobro, i. tinit i
liepo n, ~to nastoji pobuditi. vako ljudsko. rdce. Plato1l bi ,a­
hranj n II akauemiji. robni napi i i Jrn~ u pomene lavljahu
ga kao \Tla i . pomilljahu . ladki mn božan ki "'OYOr. II bija~e
boga. no mnogo je imetka potro~io na putovanja, voja. 1. tintl
pr rlayati za nove popnt drugih, dda." izp d ća ti . voje.
J prlnaj I'obkinji pokloni lobodu dl'LlO'oj oRtavi rebl'l1u po urlu.
a nećaku peusi] Ll ost::wi nj što 0'0 ova novca i imenova ga.
pred tojnikom akad mije. U toj ::koli sa tajahu ,e učenici nje­
goyi i pri ta~p pl't>ko!jO godina j ~ po. lije Y.da rIo ('ara.
Ju tinijana Cr.: pranle) (527-505. posl. Kr.). PTed 'tojnik ta­
novaš u akademiji i imeno,a . i . vaki naSlljedllika voga. Prvi
Platono\; mdjednici n akademiji 'peu ifl. _ t>Jlokrate. Pol mOll,
Krate i Krantor . a ~injavajl1 tako z\'anu stariju akad mijn.

Platon jp oSltm'lO mnogo spi a: 86 na bl'Ojn u 56 knjiga
inač 44 u 64- knji'" , ako se ]ll,ma nebrojp ka ·iclost. 'pisi
su nje~o\'i puni t li uzyi~eJ1a žara i čara, da su kroz vi ·kov
o hl~evljavali najveće umnike pro vjetljenoga svieta. Jezna Y,
da U t vi~e zano i bogatstvo misli ili duhovito t raZ~OVOl·a.

o 1', zlikf' u mu u pi, ih velikt>. jer j pi ilO hoz p t leSlct
"'odina. ri tophanI" Ryzanćal1in. gramatik alexandrin ki. sabra
vi:e Platonovih pi, u trilogije: a za rim. koO'a ara Tiberija
(14.-:n god.) sakupio je u d vet trilogija ve Platonove pise
n vopyiha~orovac Thra yI.

Za lr\'o <ljpio PlatoJ1o,'O drži se Phaftdro. a za ka~nija

dj la: pis O rlržavi, o zakonih i Timaej. e to e napadalo
na Platona kao filo. ofa: poi:iitava]a su mu e protu lovja,
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no opet mu se je vazda sve čudilo i divilo ka pi. u. luž ~i

se najljepšim jezikom na svietu, učinio ga j jo~ ljep.·im. ,tari
su kazali, ako se bogovi u OIy:gJpu razO'ovaraju ljnd.kim je­
zikom, da je to jezik Platonov. ini e, da je dim \-idio i ptO­
mahao onu vječnu lj potu, o koj j govori bez pre. tanka, pa la
ju j prenio II . pi e 'voj . Ljep ta daj čeRto slo~u onaj ne­
beski zna":aj. koji . u davali umjetnici gr":]ci bogo\'om vojim.
Koli miran je izražaj Ap Uona vatikan koga i Z ma lympij-
ko a toli j miran i njegov: a mirau mu je i p let ]IOput

onoga nebrRkoga pnlrta. koji . e nalazi lt pomenutih kipovih.
loer mu nrhrza. niti'l' zau. tavlja: ideje . lt mu p jen po­

put lanca: rieči, koje sastayljaju rečcnice. rrčenic . koj ači­

njavaju razgoyor: sye se privIa ":i i razvija zajedno: razvija. e
doduše brzo. ali s mjerom pop l Inhl' melljeur voj k , l'oja
nebuči. niti je lagana. nego se !! IlIju \'njnjei jc·dllakim i har­
monijskim korakom. da podj!'ll)] mIJ Ir ljlH:j tl1111jn k cilju
SY(l]llU.

Djela u izlip\, čitava ":ovj ka. To yalja i za Platona. Platon
bija.'e cl naravi jaka tiela no dugi su mu i togotni putevi
uzdrmali zdravIj: n si ga oporavi svojim strogim življe­
njem. Druge bol ·ti neimadja vl' do melankolije, koja mu bijaše
zajednička . a okratom Emp doklom i drugimi umnimi mu­
ževi. P tezi mu bijahu pravilni pogled ozbiljan, oči pune bla­
go.. ti, čelo ob'oreno i bez kORe, prsi široke, ramena visoka,
pona~anj vrl do tajan. tveno hod mu7.evan, a čednost iz vana
i iz nutra. :ro\'ora.~e lagano, ali draže t i o vjedočivanj , r kao
bL tecijahu mu iz u tiju. mlado. ti mn izpnnjavahn . Vl'

ča. OY : likar tvo gla ba i razna gimnasti ":ka vj žbanja. Rodio
se je Rjak m i sjajnom ma~tolU. Pravio je dithyrambe, vj žbao
se je u epici: . voj je tiho\' prispodabljao HomN·O\.jm.i; ali
ih je ka.. nije . palio. On mi~lja , da bi mu moglo kazalište
naImaditi tu žrtvu s toga sa tavi njekolike tragedije, a dok
su se predstavljači pripravljali, da ih predstave, upozna se sa
Sokratom, kako bi već napomenuto, uze svoje komade natrag,
pa . e sa vim posv ti fil ofiji.

Ta la o jeti y liku potrebu, da bude ljudem na korist.
Peloponne ki rat bje' poru'io dobra načela i pokvario ćudo­

r dnost. Da to uzpo tavi, na to pobudjivaše Platona sla­
voWeplje. Muč n dan i noć tom velikom mišlju, neuztrpljivo
izčekivaše čas, kada bi došao na kormilo, gdje bi mogao raz­
vijati svoju revnost i svoje umne darove; ali potresi, koji uz­
e!l'maše republiku za posljednih godina rata, česti prevrati,
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koji su u malo vremena porodili tiraniju pod oblici sve to uža ­
nijimi smrt krata, njegova učitelja i prijatelja razmatranja
koja su u tom velikom duhu proizveli toliki dogadjaji : sve ga to
osvjedoči brzo da je svaka vlada okužena bolevću, da fm javni
po lo,i tako rekući dvojni ili očajni te da neće na svietu
niVta ići retnim putem dok !l filo ofija nepobrine za to, da
ih rukovodi. Tako odrekav e voje nakane odluči povećati si
znanje, te ga posvetiti na oj pouci i obćoj prosvjeti.

too-a se je uzroka odputio u r garu, Italiju Kyrenn i
Aegypat to je t Rvuda. gdj je bio napredovao duh ljud ki.

iciliju posj ti. da vidi etnu. Dionysijem se u yrakusi
razgovara~e o r ći pravici i pravoj veličini. Platon je uztvrdio,
da nije ni~ a tako gadno i tako ne retno kao što je vladar
nepravedan: na to mu tiran pun ljutine odgovori: "Ti govoriš
kao kakova budala cl -" ti kao tiran cl odvrati mu Platon. Te
su rieči Platonu pribavile rob tvo, kako smo vidjeli. Kada je
ka nij e tiran yraku ki pi ao Platonu i molio ga da ga po v tedi
u vojih razgovorih odgovori mu filosof prezirno: "Nisam do­
kolan, da se sjećam Dionysija, niti mi pada na pamet. cl :Nakon
povratka svoga stane Platon živjeti takovim životom, da se
od njega vive neudalji sav svoj viek. Od javnih se po lova
posve uzdržavav e.

Platon abrav znanje raztreseno po zemljah te spojiv mnie­
nja predjašnjih filo ofa u cielo t, a tavi i razvi sustav svoj u
spi ih i razg .orih vojih. jegova sn djela napisana u obliku
razgovora ili dialoga-. okrate mu je glavnim govornikom. inogo
si je stekao neprijatelja, pobwriv ih proti sebi, što je upletao
u spise svoje o"itru ironiju proti muogim piscem inače zname­
nitim. Istina on upleće ironiju na okratov račun' ali umjet­
nost i vje'Vtina, kojom on to čini, pak razna mjesta, koja se
mogu iz njega navesti dokazuju da je imao barem u mlado ti
mnogo nagnuća k satiri. Medjutim njegovi mu neprijatelji ne­
narušiše mira koji u mu pribavili njegovi u pjesi i njegove
kreposti. J dne je dobio ocI prirode a druge jer je imao snage,
da si ih pribavi. Rodio se silo it a kasnije bijaše najblaži,
najuztrpljiviji i najpo tojaniji čovjek. Tvrdokoran bijaše i ne­
pristupan i prema onim, koji idjahu za slavom i tom stazom,
kao i on, a otvoren i uljudan prama onim, koje vodjaše on
sam' s ostalimi učenici okratovimi življaše vazda u opreci ili
neprijateljstvu' a a svojimi učenici u prijateljstvu, pazeći bez
pre tanka na njihovo napredovanje kao i na njihove potreboće,

ravnajući bez slaboće i bez oštroće njihova nagnuća k lJO-

Du,·uy. Podest G,·čko. 32
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štenim predmetom, a popravljajući ih većma svojimi vlastitirni
primjeri, nego li svojimi nauci ili opomenami. Učenici ga zato
obožavahu i s oduševljenjem mu slavu raznašahu. Njekoji da­
pače htjedoše, da mu budu slični, zato držahu ramena visoko
i široko.

Što se tiče glavnih načela Platonove filosofije, središte joj
sačinjava nauka o idejah. Ideje su obćeniti pojmovi, praslike
stvari bez prostora i bez vremena. Pojedine stvari samo su
slike i prilike njihove. Najviša je ideja dobrote, koja daje
stvarim postanak i biće. Personifikovane ideje su bogovi. De­
miurg ili tvorac svieta pretvara sve u dobro. Najviša ideja radi
kao sunce, koje je uzrok biću i spoznavanju. Metoda, kojom
se spoznaju ideje, jest dialektika, koja ide dvojakim putem:
od pojedinosti na obćenitost i obratno od obćenitosti na po­
jedinost.

Sviet nije od vieka, nego je postao, jer se vidi i jer je
tjelesan. Sviet je najljepši od svega, što je postalo. On je na­
činjen od najboljega tvorca kao slika i prilika najviše i vječne

praslike. Dobri i nezavidni bog stvorio je i dušu svemirsku.
Prema svemirskoj duši stvorena je čovječja duša kao božan­
stveni dio čovjeka, a nalazi se u glavi. Uz ovu dušu, koja se
nalazi u glavi, a znači razum, imaju po Platonu još dvie duše,
od kojih znači jedna srčanost, a druga požudu, tako da je ciela
duša nalik na voznika i dva konja. Požudnu dušu imaju i bi­
line, a srčanu životinje. S toga jedino čisto ili pošteno i mudro
življenje spasava čovjeka oda zla. Griešna duša mora se seliti
iz tiela u tielo, ljudsko i životinjsko, da se očisti od grieha.
Najviše je dobro u što većoj sličnosti s bogom kao absolutnim
dobrom.

Vrstnoća u radu je krepost duše čovječje. Prema spo­
sobnostim ili dielovom duše ima više stupnjeva kreposti: mu­
drost, srčanost ili hrabrost, umjerenost i pravednost; a to su
glavne kreposti. Pobožnost je pravednost prema bogovom. Od
mudrosti se luči ljubav za znanje, kojemu su sadržaj vječne

ideje - filosofija, gdje se pokazuje dialektično mišljenje ili
razum. Filosofijom spoznaje čovjek svoju ideju, te biva slika
svemirskoga sklada.

Država je čovjek u velike. Najviša je zadaća državi uzgoj
krepostnih gradjana. U Platonovoj državi mora vladar imati
krepost mudrosti; vojnik krepost srčanosti; a radnik krepost
čednosti i dragovoljne poslušnosti. To su ujedno i staleži u
državi. Vladar i vojnik nesmiju imati lične koristi, već mo-
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raJu težiti za istinom i dobrotom; svi imaju sačinjavati u
strogom smislu jednu jedinu porodičnu zadrugu bez ženitbe i
privatnoga imetka. Da to bude, treba da budu filosofi vladari,
ili .da budu vladari filosofi.

Kod odgajanja mladeži ima se najveća pažnja obraćati na
matematično znanje i obrazovanje. Uzgoj mladeži ima biti po­
stupno udešen; a samo najsposobniji doći će do najviše spo­
znaje ideja. Odgajanje djece za vojnike i vladare ima biti ovako
provedeno: od 1. do 3. godine njegovanje tiela; od 3. do 6.
god. pripoviedanje mytha ili priča; od 7. do 10. god. grama­
tika; od ll. do 13. god. čitanje i pisanje; od 14. do 16. god.
pjesničtvo i glasba; od 16. do 18. god. matematičke znanosti;
od 18. do 20. god. vojnička vježbanja. Tada se imadu mla­
dići razlučiti i odvojiti prema sposobnostim i napredku. Oni,
koji su manje sposobni za znanosti, ostaju vojnici, a ostali se
uče do 30. godine znanosti u strožem smislu. Za tim sliedi
drugo odvojenje, te manje sposobni prelaze u praktičke dr­
žavne službe, a sposobniji bave se od 30. do 35. god. dialek­
tikom, onda pak preuzimlju zapovjedničtva do 50. godine. Po
tom dolaze napokon do najvišega stupnja u filosofiji - do pro­
mah'anja ideje dobrote; ujedno se uvrštuju u broj vladara te
obavljajaju najviše službe, kada na koga od njih red dodje.
U toj dobi smiju najviše vremena posvetiti filosofijskom pro­
mah'anju i opažanju.

Ti i drugi Platonovi ideali jesu većim dielom neizvedljivi;
s toga je nplatonički" postalo poslovicom za idealno shvaćanje

praktičkih ~tvari (gl daj o tom. tr. 364.).
Platonovi učenici, njegovi pri tav e i na ljednici tako zvani

Platonovci sačinjavaju tri ":kole: tariju, rednju i novu aka­
demiju. Kao Vt je najznamenitiji medju okratovimi učenici

Platon tako je medju Platonovimi najgla ovitiji Aristotele
(od god. 384.-322.) iz Stagire u Thmkiji.

Bud crći da mu bijaše otac Nikomach liečni:>:, zato dolaze
u njegovih spisih često slike i prispodobe iz ljekarstva. Ari­
stotelovu uplivu pripisuju, da se je njegov učenik Alexandar
Veliki rado bavio ljekarstvom. O mladosti Aristotelovoj samo
toliko znamo, da je nakon otčeve i materine smrti njegovo
odgajanje preuzeo Proxen iz Atarneja, kojega je sina Nika­
nora zahvalni Aristotele kasnije posinjo i sa kćerju si oženio.
Osim toga je poznato, da je u 18. godini Aristotele došao u
Athenu i do smrti Plntonove ostao učenikom njegovim, zato
ga s poštovanjem spominje i onda, kada ga pobija. Učitelj i

*
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učenik bijahu veoma različiti. Platon više pjesnik, a Aristotele
više triezan prirodoslovac. Platonu je mišljenje izvor filosofiji,
a Aristotelu izkustvo gradivo i ravnalo u mišljenju, učenju i
znanju. Goethe pri podablja Ari ·totela izku namu ipraktičnomu

graditelju. koji po tupno I iramidaIno gradi a Platona ob lisku
i plamenu kako e dovija n b a. uida zov Aristotela I i . m
prirode. koji voje pero umač u duh". .Aristotele bija~e dakle
sasvim drugačiji neao li Platon zato ga ovaj i nije imen Yao
svojim nasljednikom. Pripoviedaju, da je Platon Aristotela pri­
spodobio ždrebetu, "koje udara nogom mater svoju, s toga da
treba Aristotelu uzda, a Xenokratu ostruga". Suučenik i pri­
jatelj Aristotelov Herrnija iz Bithynije u Maloj Asiji pozva ga
sa Xenokratom u Atal'llej, gdje ga je vladar Eubul naime­
novao svojim nasljednikom. Persijanci se opirahu samostalnosti
te državice, zato pogubiše Herrniju po Rhodjaninu Mentoru.
Ari totele koji je do tri aodine o aa kod H rmij . po. tavi mu
kip u D lphih za u pamenu. a uz to ga oyjeko-';'ječi u vojih
slavo pj vih o kr p ti i uzme mu kćer Pythiju za ženu. 'njom
i a enokratom pobj že u 1\Iitylenu.

Tamo cl bi ono liepo i znamenit pi. mo od Philipa ll.
koji ga pozva za odgojitelja Alexandru Velikomu riečrni :

i~am za o sretan 'to mi e je in rodio već zato ·to e
je u tvojem vieku rodio." G lied toga ode Ari totel makedon­
skarnu kralju Philipu u Pellu 343. godine. gdje je o tao koro
8 godina. Alexandrov odgojitelj bija' on od 13.-16. godine ili
od crod. 3 3-340. Kako je dobro odgojio toga velikoga vladara
po vjedoči Al xandar sam rekav"i, da mu je otac poklonio
život a ri. totele pokazao put do ~estita ži'ota. Kada je
Alexandar preuzeo vladu i poduzeo vojnu s Per ijom i _ ij ill

ode .Ar' totel u thenu crdj II Lykeju utemelji kolu u kojoj
uča'e 1:.-1 godina. Pripovieda . e. da j s jutra napr dnij ,
a popodne početnike i obične druge ln'at Ije poučava . Od
š tanja po Lykeju (..zpmz,,:,Ew) dobi njegova 'kola ime ~peri­
pat tička. • Al xanclrom osta i nadalje u du.·eynoj vezi.
to a dobiva· iz sije ri dke i nepoznate biliu i životinje od
uč nika svoga. amo tim načinom mogaše .Ali totele po. tati
ot 'em prir dopi. a. Kada j lexandar nakon bitke lc d L a
medju plienom na.·ao zlatnu po u lu za pomast, pravio je u nju
rukopi Hom rove Iliade, koji j bio izpravio .Al·i totele. t ju
je metao za 'pavanja pod rrlavu. .Aristotele uznoseći Al xa11l1ra
nad ~tale ljude poradi izvanrednih darova i velikih u;;pj ha
odobri tim njegovu llam monal'kiju. Po mrti le.-androYoj
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protjera protumakedonska stranka Aristotela iz Athene tobože
radi vjere. On odmah ode sam u Chalkidu na ostrvu Euboeji.
Umro je iste godine kao iDemosthene (332. god.) od bolesti
na želudcu u 63. godini života.

Da sada vidimo najglaYllije nauke Aristotelove i njihove
posljedice.

.Ari totele je utem ljit lj znano"tj u pravom mi. lu rieči.

On je maj or m <lju onirni. koji znadu i umiju veli Dante.
n je sa tavi . ve znano i ili h lj ,. zn, nj u u. tavo Inoge

tl šk le po t. vil zakon!" n Il1I'ljpujn. n t k on je prvi a­
stavio . LIsta\' (oaik u.. r"anl1" ";"OJU. I prir dopi,.; j . u t, VllO

razredio po razrp c1ih. rodm'ih i \'1'~ <h. nčka jP. imala mnoao
pj . nika i ('fm' rnika, <li je t k Ar' tot l sastavio prvu ~u-

avnu rh riku i poetiku. rP litici" opi aa je hell n.ke i
n h llen.k ustav i a. tavio t oriju o najboljoj drža,'1.. rnmpno
znanje pom lio je na dvoje: na teor tična i praktično znanje.
Teoretično ima tri di la: fi ilil, ma emahku i metafi iku, a
tako i praktično: ethiku. konomiju i politiku.

.J.,J izmj ran j Ari totelov upliv na potoms vo i znano ti do
dana clana..nje a. D fran llzkoga fil ofa D cart -a (cr d.1596.
lo l .. .). to je. . koro (h·i ti lće "dina matraše s Ari­
~t t ,1 va fil ~ofij< j dinom pravom fil .0Bjom: nj e (h-žahu
razui krš<:an"ki zavI di i katolički i prote. tant ki. D, kako da
sn ju navijale i tnma6ile raZlle stranke različito, to jest po
svoje. l~ prošlom (18.) stoljeću izadjoše na velik glas Aristo­
teloyi spisi. Popul<trni njegovi spisi sastavljeni su u obliku
(li, l aa ili razgoyora.

On ili li fil >; fiju na eoreti ";nu, prakti ";nu i poetičnu.
.l. ačin kojim i predstavljamo tvari, odgovara o obitim obli­
kom onoga, ~t po toji. ~ajobć nitiji oblici onoaa . to je t,
je u: ub. tan 'ija ili biće kolikoća. kakvoća relacija (odn :aj),
mje. to \mem, pol žaj, imanje, činjenje i trpljenj . Ti oblici
naznačuju ono, Yt je_t i "cl k di l vom govora koje fu..i-
t t l zove kategorijami. Namje. to Platonove ideje postavi on

nač 10 oblika ili bića. Gibanj ili pr mjena je pr laz o l mo­
gnćn ti k zbilji. vako gibanje mora dolaziti od uzroka koji
zbilja criblj , a to je božtvo koje ačinja.a beztvarni i či ti
vj čni oblik, um koji . am sobom misli ili ab olatni duh.
koj aa ljnbi v kao pran.l i jedinu podptU1ost, i kojemu e
zeli ~v upriličiti. Yrieme je mjera ('ribanja. Prazna mje. ta ili
praznine nema. vi j neizmj rna p~'o tran' izvan njeaa nema
nikako"a mjesta. viet j d vi ka i biti će do Vi ka. t"a sre-
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dini svieta stoji obla zemlja nepomično. Pet ima elementarnih
ili počeInih tvari: aether, vatra, zrak, voda i zemlja. Aether
izpunjava prostor nebeski, od njega su postale zviezde i sfere.
Ostala četiri elementa pripadaju zemaljskomu ovomu svietu.
Oni se razlikuju tim, kako su težki ili lahki, vmći ili stu­
deni, suhi ili vlažni: oni su posvuda pomiešani sa zemalj­
skimivtjelesi.

Zivotna sila ili duša u najširem smislu ri~či jest ente­
lechija tiela t. j. njegov oblik, pokretalo i svrha. Covjek osjeća,

žudi i giblje se kao i životinja, no pokraj toga ima on još i
razum. Srdce je središnji organ) mjesto osjećanja, aočim mož­
dani Aristotelu manje vriede. Covječja je duša mikrokosmos
(mali viet) j I' sjedinjuje u sebi sve sile ostalih bića. Od
nižih bića ocllikuj i razlikuj ju vi~a ila. - um ("ou~).

vrha ljud koga dj l vanja je~t Jlaženo t koja e o rova
na razumnom i krepo tnom dj lovanju za vega života. Vrhu­
nac ili cviet toga razumnoga djelovanja je t la t ili uživanj .

Krepost je razborito i dragovoljno djelovanje. ledju ethičkimi

krepostmi najviša je pravednost. ""ajviVe u znanosti j st mu­
drost u absolutnom smislu; a u umjetno ti j najviš mud.ro t
u relativnom smislu. Tko žive am u tjele nih na ladah živo­
tinj Iri žive; ethično-Iolitičko življenje je ljudsko, a znan tveno
je življenje božansko.

ovjek treba ~ovjeka za postizavanje praktičkih ži~otnih

svrha. amo u d1'žavi mož se riešiti ćudoredna-zadaća. Covjek
je od prirode politi~ko biće (~wr;'1 ,,0),17!ZO,,). Država je po ·tala
života radi, a I tojati ima sbog ćudoredno-dobroga žiYota;
s toga joj je glavna zadaća uzgoj mladeži i gradjana za ćudo­

rednu vrlinu. Država je prije i vi a ne o poje iinac, ka vto
je cielo više od diela, a svrha viVa od redstva. Država e
osniva na porodičnoj zajednici. Tko je vrstan samo poslušati,
a neimati razuma, mora da bude rob. Najprikladnija državna
forma jest ustav sastavljen iz demokratskih, aristokratskih i
monarkijskih elemenata; no u svakom pojedinom slučaju ima
se i mora se oblik prilagoditi okolno tim. Kralj v tvo ari to­
kracija i timokracija (vlada bogata~a) mogu prema kolno tim
biti dobri ustavi. Tiranija, oligarchija (vlada njeko1icine) i de­
mokracija po okolnostih su izopake no najcrora takova izopaka
je tiranija. Mjerilom dobra ili nevaljala ustava je cilj, za k jim
ide dotični vladar, to jest kako ima na umu vive ili oMe ili
svoje lične koristi i probitke. Pravo je, da Helleni vladaju nad
barbari, to jest izobraženi nad neizobraženimi.
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Umjetnost služi trima ciljevima: odmoru i plemenitoj za­
bavi, kada hoćeš, da te prodju strasti, pak ćudorednomu izo­
braženju. Bez slobode nema ćudorednosti, jer i'iineći :::ubjekt ili
ličnost mora i treba da ima slobodnu volju uz slobodu kod
savjetovanja razuma. Neznanje i sila razkidaju slobodu. Značaj
obitelji znatno odlučuje država. Samo hrabar narod ima spo­
sobnosti za slobodu; a opet samo izobražen narod može po­
državati prostranu i trajnu svezu državnu. Zakoni imaju biti
u skladu s ustavom. Zakonoša treba i mora se najvećma bri­
nuti za odgajanje mladeži. Najviša svrha svih naobrazbenih
sredstava i zavoda jest krepost. Mladež neka se uči i one
predmete, koji su vanjskomu cilju koristni, samo to učenje

neka neide za vanjskim dobitkom kao svrhom. Obćenita ele­
mentarna uzgojna ili naobrazbena sredstva jesu: gramatika,
gimnastika, glasba i risanje. Prijateljstvo c1ieli Aristotele na
troje ovako: na ugodno, koristno i dobro. Dobro je prijatelj­
stvo najplemenitije i najtrajnije.

To su najglavnije Ari~totelove misli, povadjene iz njegove
logike, metafisike, prirodne filosofije, ethike i nauke o umjetnosti.

Aristotele je divnim načinom spojio obćenitost s izvor­
nošću. On je pro~ao sn' IjucJsko znanje, i svemu je on pro­
htio now puteYe. Xa jJolju uma i mišljenja najviše se je po­
peo h8IlE'n~ki duh po Aristotelu; po njem je otresao, što je
bilo tndjega i mythskoga, te se je dovio strogo jedinstvena
mišljenja u abstraktnom pojmovnom obliku. Od Platona je
Aristotele veći, ali je manje ugodan.

Poll Aristotelovim i Platonovim uplivom stajala je u sred­
njem vieku, a stoji manje više još i danas sva kršćanska i u
obće europska naobrazba. Da je hellenski narod imao samo
ova dva umnika, bio bi prvi narod u prosvjetnoj poviesti sta­
roga vieka.

Od Aristotela prelazimo na stoičku školu. Zenon iz Ki­
tija (god. 350-25 .) na otoku Kypru, učenik kynika Krate a, 1e­
garika tilpona i akademika Xenobata, utemeljio je oko g. 30 .
pr. Kr. toičku školu, opI meniv kyničku ethiku Ll s\rezi S H 1'a­
klito,om ficikom i promienjenom Aristotelovom loO'ikom. Zenau
bijaše trgovac. sli d broc101omlja dodje u theuu, gdje ga
Platonovi i Xenophontovi spi i zanieše i predobiše za filo ofiju

okratoyu. toga e -toici držahu za okratovce, jer se u
istinu jako podudara njihova nauka sa Sokratovom. Ime " toici ll

dobiVe od mjesta, ukrašena stupovi i shkami Polygnotovimi
gdj sastajahu (grčki. l1't'oli T.otx.fkl1 šareni h·iem). Zenon ži,,-
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Ijaše vrlo nmjereno samo o kruhu, vodi, smokvah i medu. Kao
poštenjak bijaše tako štovan, da su Athenjani ključe od tvrdjave
njemu predali, da ih čuva. Javno mu predadoše zlatan vienac
i sahraniše ga u Keramiku. U starosti umori se Zenon gladom
prema načelom nauke svoje, jer si je bio prst prelomio i jer
mu je život dosadio.

Pravac stoičke nauke je asketično-praktičan.Logika, fisika
i ethika sačinjavaju sustav. Po tom je sustavu mudrost znanje
o božjih i ljudskih stvari. Filosofija je vježbanje u mudrosti.
Sve, što jest, ima tielo. Tvar i sila najveća su načela. Tvorna
sila u svemiru jest božanstvo. Sviet je ograničen i okrugao.
Ljepota ishodnost svieta može polaziti samo od misaonoga
duha, a to dokazuje, da jest bog. Sviet je velik život, a bog
je duša svieta. Vatra će nakon duljih perioda sviet uništiti,
'da na novo uzkrsne. Zlo je potrebito u svietu, da se vidi dobro.
Duša je život i kretanje, dihanje i vatra, kao i duša svieta.
Duša čovječja je dio božtva, s kojim stoji u savezu. Ona živi
i nakon smrti, ali samo dok sviet nepropadne od vatre. Naj­
veće životno načelo' ili najveće dobro jest krepost, to jest živ­
ljenje po prirodi, ili u skladu i slozi sa zakoni prirode, to jest
II slaganju volje čovječje s voljom božjom. Najveća zadaća

čovjeka jest djelovanje, a ne razmatranje. Krepost je dovoljna
za blaženstvo. Glavne kreposti jesu: praktična mudrost, hra­
brost, razboritost i pravednost. Samo mum'i ljudi vrše podpuno
svoje dužnosti. Jedini mudrac je slobodan, po nutarnjoj svojoj
vriednosti nije od nikoga ni od samoga boga Zeusa manje
vriedan. Takov je mudrac gospodar svoga života, pa ga slo­
bodno i· skonča, kao što je učinio Zenon.

Stoička škola idjaše za tim, da jasno i razgovietno raz­
vije filosofiju na temelju izkustva u uzkoj svezi spraktičkim

životom. Zato joj je ethika prva, a fisika i logika drugotna
stvar. Stoicisam imaše sbog praktičnosti mnogo pristaša medju
praktičnimi i ozbiljnimi Rimljani. Stoicisam u kratko znači:

život strogo moralni, ozbiljni bez veselja. Uza sv~ tamne strane
ima sličnosti izmedju ,te filosofije i kršćanstva.

Epiku l' (god. 341-270.), rodjen u Attici, uGargettskom
kotaru, utemelji školu, stoičkoj sasvim protivnu, oko 342-341.
godine. Dn se je već u 14. godini podao filosofiji, te se je
brzo upoznao s Demokritovimi spisi, a dugo se sam nazivaše
Demokritovac. U 18. godini dodje u Athenu, a u 32. bijaše
učiteljem filosofije. Oko 306. godine nastani se u Atheni, gdje
ostade do smrti predstojnikom svoje škole.
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~jegova nauka izradjena je na temelju Aristipove hedo­
nike, nauke o slasti, atomističke fisike i kyrenjanskih nazora.
Logiku zove Epikur kanonikom, jer uči kanone ili zakone i
obilježja istine; a to su: opažanja, predstave i čuvstva. Sviet
i prostor jesu od vieka. Bogovi su najfiniji atomi. Od finih
atoma sastoji se i duša čovječja. Duša je u grudima. Ona je
smrtna. Smrt znači uništenje te nije nikakvo zlo, jer se čovjek

smrću oslobadja žalosti i biede, što je na ovom svietu najveće

zlo. Najveća i prava slast je mil' duše. Kada i dok nas ima,
nema smrti; a kada ima smrt. nema nas: zato nas se smrt
ništa inetiče. Sviet ima krivo mnirnje o bogovih, jer se mnogo
toga neda dovesti u sklad s blaženošću i neprolaznošću. Udesa
ili sudbine nema. Najyiši cilj ima biti Covjeku. ela živi u slasti
i duševnom pokoju, no zato valja dobro paziti, koja je prava
slast. jer nije dobro i pametno ići za svakom slašću. S toga
je najveća krepost pravo uživanje. Epikurova ethika sadržava
sustav sebičnosti (egoi,ma), jer po njem sobstvena korist vlada
nada svim u životu. Rpikm mišljaše, da je ljude oslobodio od
straha pred smrću, od bogova i sudbine. Njegova nauka nadje
kasnije mnogo pristaša u carstvu rimskom, gdje je Lilo i naj­
više prilike, da sc izopa6.

EpikUi' bijaše bezporo(;na i čovjekoljubiva značaja, pa zato
bijaše od svojih učenika veoma štovan; učenici i pristaše su no­
sili sliku njegovu na prstenih svojih, a rodjen mu dan slavili su
i po smrti kroz više stotina godina kao posebnu svetkovinu, jer
smatrahu nauku njegovu kao od bogova poslanu. Kasnije su
izopačili njegovu nauku te je Epikmstvo značilo samo veselje,
odanost jelu, piću inasladam.

Osim ovih sustava i škola ima još skepticisam, koji
pobija svaku vjeru,. te gleda, da svuda dokaže platonskom dia­
lektikom protuslovlja u onom, što je tko učio ili tvrdio. Zato
je njegova glavna misao: čuvati se svakoga odlučnoga suda,
nepristajati nz ništa strastveno, niti se da"ati odbiti bilo čim,

pak tim pokazivati njeku postojanost, koja je blažensh'o. Inn,če

se skepticisam i po značenju rieči i po pojmu svojem proteže
na sve, gdje se može o čem dvoumiti. ili čemu se može što­
god prigovarati, što si makar samo prividno protuslovi. S toga
nema znanja niti mišljenja, gdje nebi bila mogućd skeptička

oposicija dvoumljenja. Skepticismom si je sama grčka filosofija
zasjekla sjekiru u svoje životno stablo.

Filosofijom je zadojeno i odgojeno g o v o rn i <';t vo. Grčki

život davaše sa svojimi uredbami priliku te se mogaše gOVOl'-
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ničtvo razvijati. U ovo doha živjelo je deset attičkih govornika:
Antiphont Andolcide, Lysija, Isokrate ,Isaej, Demosthene,
Ae chine, Lykurg, Hyperide i Dinarch, koji se odlikuju umom,
vje·tinom i slavom ali od svih je najveći i najslavniji De­
mo thene.

A n t i p h o n t je presadio govorničtvo iz uzkih ·kolskih i
sudačkih pro torija na javni trg i na veliko političko polje.
Tim je onpo tao tvorcem političkoga govorničtva. U rhetorskoj
školi njegovoj bija·e i Thukydide. 1. okrata (god. 43 .-338.)
zove iceron tc m govorničtva. On bijav e okratov i Platonov
učenik i prijatelj. Iz njegove su škole izašli najveći oo ornici,
medju njimi i Demo thene. Jjegovi e govori odlikuju naj­
lj p·om i najči.·ćom pro om attičkom. Bez njegova sloga i liepih
perioda n .bi biJo nikada Demo thena ni Cicerona. I s a ej bijaVe
Demo thenov cl ojit lj a s ch i n e najveći protivnik, koji
j branio mak don koga kralja Philipa cl Demo thena i nje­
goye trank. Ae chine (3 9.-314.) bijaVe darovit i vje·t go­
vornik, no lo·iji od Demo thena, jer mu nedo taja v e nutarnja
ćudoredna Radržina. a glas izadje on kao govornik osobito
s toga, Vto j umio nepripravan smjesta vjeVto govoriti, čega

radi e njemu pripi uje početak improvisirana govorničtva.

Lykurg (40 .-325.) pravednik i po·tenjak kao Ari tide, sta­
jav e vjerno uz Demo. thena. Država i pojedini ljudi povjeravahu
mu voje novce, da ih čuva. Sbog oštrine govora svojih dodje
on na ala, da pero svoje neumače u crnilo već u mrt. vi
ovi ov rnici nemaju samo književne nego i veliku političku

niedn t. u no težko doba narodne borbe za slobodu Grčke.

U tom ide najveća za luga u vakom pogledu D em o­
s th en a (god. 3 2.-32~.) Athenjanina, koji je kao mučenik

umro za rodoljublje svoje onako, kao što je Sokrate umro za
i tinu i o. v dočenje svoje. O tom političkom i govorničkom ve­
likanu bijaše već govora, no ovdje nam se valja još s književ­
noga gledi·ta s njim zabaviti. Demosthenu se pripi uje 65 govora,
od kojih imamo dana 1. Da nam Demosthene nije niVta
ostavio nego samo svoj govor o »viencu" , kojim je najsjajnije
porazio glavu makedonske stranke Aeschina i protivnike otač­

bine s oje, već .bi to bilo dovoljno svjedočanstvo o veleumu i
govorničtvu njegovu, kao i o njegovoj trajnoj slavi i veličini.

Ciceron nalazi u Demosthenu ne samo podpuna govornika, nego
i vu umjetničku sanVeno t i ideal govorničtva. Ništa, veli on,
nedo. taje D mosthenu' u njega nalazim sve, on nema upar­
nika u nijednom dielu umjetnosti svoje. On je pred tavnik
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ideje, koju sam si ja stvorio o govorničtvu, a postigao je stu­
panj savršenstva, na koji ja pomišljam. Sila uma, kojoj se
neda protiviti, privlačivo potresanje karakteriše besjedničtvo

toga athenskoga govornika. On piše samo krepko, da dade
živost i žestinu mislim svojim, koje nisu ino, no žestoki iz­
ljevi vatrene duše. On negovori kao fin pisac, nego kao čovjek

nadahnut, strastven i oduševljen, koga muči istina, u kojoj se
usredotočuje lmžnja na tiransho i ogorčenje sve sile njegove;
kao gradjanin, obterećen ili zapriečen najvećom nesrećom, koji
nemože više zaustaviti ljutine na dušmane otačbine svoje.
Smjelost njegova sloga nalazi se u porahi, savezu, ili usmjeloj
i slikarskoj jednostavnosti njegovih izraza; a kada hoće da se
pokaže prijaznim, bude uzvišen. Njegovu uzvisivanju i uzpi­
njanju nemože se odoljeti, a jasnoćom jezika gospoduje on sa­
svim nad duhom ljudskim. Pred gospodstvom njegove besjede
uzmiče sve: njegov privlačljivi jezik obogaćuje se neizcrpljivim
blagoJU zanosa i mašte njegove.

Sto bi bilo, reče Aeschine, protivnik njegov, svojim uče­

nikom, što bi bilo da ste vi glavom slušali tu neman? On si
na jedan mah predobije slušatelje protivnike i sudce. On neide
za tim, da vam se ulaska, no slušajte ga samo, i vi ćete pla­
kati. Sugradjane svoje prekorava u velikoj mjer.i, ali on je samo
predteča i tumač zle savjesti njihove. Pobija li koji razlog, on
ga iz daleka nerazglaba, već ga pobija neupravno, pa se pri­
mjetbe proti njemu nepojave nikada. Hoće li, da Athenjane
digne proti Philipu, tad nije više govornik, koji besjedi proti
Makedoncu, nego vodja, kralj, prorok poviesti i angjeo čuvar

otačbine svoje; a kada hoće da sije okolo sebe strahotu rob­
stva, mislio bi čovjek, da se od mjesta do mjesta čuje zveket
onih veriga, koje nosi tiran sa sobom. Takav bijaše Demosthene
s književnoga i govorničkoga gledišta.

S govorničtvom i rhetorikom stojaše u savezu p i s a nj e
poviesti, jer se n. pr. Thukydide u svojoj poviesti služi go­
vori, koje su tobože govorile pojedine ličnosti, a Isokrate vadi
gradivo govorom svojim iz poviesti, a tim je pobudio dvojicu
učenika svojih na pisanje poviesti. T h e o p o m p, koji je živio
u 4. stoljeću napisao je poviest Grčke u 8 knjiga svojih "Hel­
lenika", a u 58 knjiga poviest Philipa II. Makedonskoga. Drugi
je povjestničar E p h o r takodjer iz 4. stoljeća, učenik Isokratov.
U 30. knjiga napisao je poviest Grčke od seljenja Heraklida
oko 1190. god. pa do zauzeća Perintha 336. god. Athenjanin
Diyllos nastavi to djelo, a služio se je njim Diodor sicilski.
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Osobito dobro. u u njem opisane na"eobe určke. Poviest Athene
razpravJjahu u ono doba u po ebnih djelih i razpravah na­
zvanih thidami od rieči Atthis", što upravo znači: attička

t. j. poviest. Za. to upotrebJjavahu narodne priče, zapise sve­
ćenika napise i vete knjige, koje e čuvahu II hramovih.
Klitodem bija~e početnik te Vl' ti književnosti.

filo ofijom poče e razvijati i eva ti matematika,
jer se smah •e dielom :filosofije, geometrija napose pripravom
i sr dshom hvaćanju mudro lovja. ad vrati Platonove škole
bijaVe napi: itko neka e neusudi unići bez poznavanja
geom trije. ajveći matematičar toga doba bijaše Arehyta,
onaj i ti, koji je Platona o.Jobodio od sužanj tva.

.l. akon toliko Vl' tuoga. napredka u znanostih svake ruke u
čem stajahu Athenjani na ':elu vemu, ~to se je radilo p tade
attičko narj čj ne amo književnim jezikom n go i jezikom ob­
ćenja u :finijih krngovih....:ro ':im !HI,eĆma napredovale znanosti,
o obito filo ofija tim .e je manj njeNO., lo i pojavljalo pjes­
ničtvo. Lirsko p ko i chama ko pje nič vo zadriema jer. u bili
zadovoljni s prija~njimi proizvodi, o. bito iliadom i dy. ejom.
Kaza1ii'\t bijave ipak u velikoj ci ni; g1Llillac mogao si je kod
jedne pred tav . za lužiti po tal nat (ili preko 2.300 forinta).

mj tno::t ravna se po obćem tanju, karakteru i životu naroda.
Perildovo je doba izč znulo taroga zapta starih Vl·lina je
ne talo' sh'a ti . o razuzda.še živci razdraži' a srdca izkva­
ri': . Prema tomll morave e i umj tno t naopako razvijati da
ju prima dmžtvo i podupire. Jednom riečju: nakon izgubljene
političke sl b de nazacluje . e u svih stl'l1.kah znanja i umjenja
u pravoj rč.koj.

Izvan rčke o obito u aegypat koj ovoj Atheui ~ ili
Alexandriji na toji oko tocra, da e uzkr nu rčke zna­
no ti i umjetno ti pa ima i liepih uspjeha ali su te .kopije
daleko zao tale za originali svojimi. U Alexandriji avilo se
je novo gniezdo geniju grčkomu . odavle je potekla nova pro­
svjeta, koja ide za onim ·to je životu potrebito i koristno i
za pi anjem u liepoj prosi. Upliv alexandlwske učenosti djelo­
va e silno na sliedeća toljeća. Ptolemaej želja'"e, da ima u
Alexandriji Athenu i da mu e onako odlikuje njegova dr­
žava medju inimi, kako se je odlikovala athen ka medju grč­

kimi. Poznavajući i cieneći silu znano ti, kojom se je Pedja
pobiedila, činjaše on ve moO'uće za zna-no t· zato utemelji
naj,-eeu i najdragocjeniju knjižnicu staroga vieka u Al xan­
driji. Već za Ptolemaeja Lagida broja'e ta knjižnica l °0,
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a za Caesara već 700.000 knjiga. Kasnije bi ut,emeljcn:1 još
jedna knjižnica u hramu boga Serapisa , obožavana inače i
od Grka i od Aegypćana. Ptolemaeji šiljahu poslaničtva u
Athenu, da za skupe novce nakupuju rukopisa, a u Jeruso­
limu da nabave rukopis svetoga pi~ma. S knjižnicom bijaše
spojen musej, prva akademija znanosti i umjetnosti.

Učenjaci, koji su bili kod muse-ja, bijahu razredjeni po
disciplinah ili filosofskih školah na pojedine razrede ili odjele
sa zajedničkim blagova njem. Svaki odio ili ;!:ko1a ima;!:c svoga
predstojnika, a svi pl'c(lstojnici sačinjavahu upravnI) "ieće mu­
seja, te bijahu poput aegypatskih svećeničkih sborova pod jed­
nim nadpopom. Učenjaci pozvani k museju imahu stan i hranu
bezplatno. Oni predavahu ne samo mladeži, već i odraslim i
kralju u sgl'adah i po clrvoredih. Osobito napredovaše zemljo­
pisna struka, anatomija, mekanika, statika, matematika, zvje­
zdarstvo i gramatika. Gramatika nenaznačivaše samo znanje i
poznavanje grčkoga jezika, nego eksaktne iJi matematičke i
fisičke znanosti. Gramatik bijaše polyhistor ili encyklopedski
naobražen čovjek.

Za aegypatskimi vladari povedoše se p e r g a m s k i u Maloj
Asiji, koji željahu od Prrgama načiniti drugu Athenu, dotično

Alexandriju ; no zato zabranjivahu aegypatski vladari izvoz
papyra, a to ih prisili. ela izume pisanje na pergamentu. No
pergamska je škola daleko zaostala za alexandl'inskom.

Uza sav metež, koji je bio u vrieme prije poroda Kristova
u prosvietljenom svietu, jedna je sveza ipak spajala toliko
raznih naroda. T o j e g r č k i j e z i k. Tko hoće da ide u daleki
sviet po Europi, Asiji i Africi mora znati tadanji svj ki i
diplomatski jezik grčki. Grčki se govori, ali to nije viš lda­
silki jezik nego j i to tako nagrdjen kao što bija'e nagrdjen
latin ki jezik od 6-11. toljeća II zemljah romanskih. To je
prelaz od ·taroga na novi jezik' a takov prelaz na tane, kada
masa naroda poprimi tudji jczik, te ga izpremieša svojim, pri­
lagodivši jedan drugomu.

To je djelo Alexandra Velikoga, koji je po A1Jiji i Africi
raznio grčki jezik i pORijao sjeme hellenske prosvjete. Nije
možda suvišno pitanje: a što bi bilo, da je Alexandar kn:muo
mjesto proti Persijancem na zapad proti Rimljanom, koji su
već bili, kako se pripovieda, opredielili proti njemu za vojsko­
vodju Papirija Cm'sora?
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Kazalo imena i stvari.

A.
Abyr1, grad na. Helle pontu, 157, 15 l

172; pomor ka bitka, ;.170.
Achaej, otac Achaejaca, 19.
Aehaejei, tanovnici P loponne a, 16.
AchaJu, zemlja na Peloponne u, 9, 115.
Aehajei, tanovnici Achaje, 44 . uz·

po -tavljaju voj avez, 44., 451;
budu pobi djeni kod karpheje i
Leukopetre. 472.

Aehama, mje-to blizu thene, 219.
ACheloj, rieka u A.karuaniji, 7 63.
Ac7teront, rieka u Epiru, 2, 37.
Ac7teronl ko jezero, ~.
.Achill~j, čelovodja Myrmidonll.ca, 27

2 , 3 , 4U , 415.
AcilIj Glall1'i01~, kon ul rimski, 464.
Adimant, zal.?0vj dnik korinthski, 168.
Admet, kralj Molo aca, 1 9.
Adoni, ljubimac phroditin, 50.
Aega, grad II Achaji, 9.
Aega, grad makedonski, 375,379,407,

413.
Aegaej ko titOre, 102, 149, 152, 184.
Aegij, grad II Achaji, 9, 466.
Ac.qinu, otok II Saronskom zalje\TJl.

10, IDI, 114, 116, 1-17, 14 , IM,
195, 219.

Aegim, grad u Achaji, 9.
Aegisth, ubojica Agamemnonov, 19, 28.
Aegos-PotaIn, rieka u Maloj iji;

bitka kod nj , 277 i l.
Aeneja, inAnchi ov,l'rojauin, 2 ,29.
Aeol, go 'podaT vjetrova 61.
Aeolei, pleme grčko, 16.
Aeolida, poJa-ajina grčka u Maloj

A iji. 11 .

.Aesehine, go\ol'Dik athell ki, 263
3117. 39 401. 403, 506.

.Ae. elLyl, lJje nik tragedija, 169, 179;
lljego\1I. mrt, 194 j 204, 325 326,
32 , 4 2

.Aesop pjl.' nik ba.;na, 139.

.Aeloliju, zemlja u Helladi, 7.

.Aetoljm itallovnici .Aetolij 2, 7,
,IL7; njihov savez 452 iL' nji­

hov rat Aehajci 453· njihov sa­
vez Rimljani, 458; 463, 464, 465.

.Agumemnon, kralj mykcnski, 9, 1 ,
27, 28.

.Agathokle, tiran yrakuski, 486 i 'l.;
njegove pobj de u Africi 4- 6.

Ag ilaj, kralj partski, 310 314;
njegove pobjede u A iji, 315 i 1.;
31 , 37,33 ,344,351 352isl.;370•

.Agija, kyklički pje 'nik, O.
Agis, kralj spartski, 245,261,264,310.
Agi , praotac Agida, *.
Agi IV., kralj spartski, 453 i sl.
Agrigent, grad icilski, 120,249,474;.

bude razoren od Karlhažan:l, -i 2
i -l.

Ailini, pjesme tužaljke, 78.
Ajant, kralj Iokridski, 27, 28.
Ajant, kralj salaminski, 27, 28.
.Akademovi v1'tovi, 5, 363.
Akanth, grad chalkidički, 236, 336.
Aka1'nanija, zemlja u srednjoj Grčkoj,

7, 117, 223, 226, 230, 319, 401.
Ak/'i ij, balj u lu'go u, 20.
Akrokorinth, tvrdjava korinthska, 10.
AJ.:r01Jola athen -ka, 5, 1 5 205.
AktU, grad u Akarnaniji. 7.
Ale.candar L, kralj maker1on. ld 173,

175, 377.



www.crohis.com

Ale.'&Ilndar Veliki, 156, 3 3; njegov
porod, 390, 40 . njegov odgoj,
40, 409 i njell'0vi zlo "ini, 410
421, 426, 429; njegova. plemenitost,
419, 420, 425, 42 . imenovan vr­
hovnim zapovjednikom Grka, 410 i
njegova voj ka, 415' on si podloži
Maln A iju, 416 i sl.; Phoenikiju,
420 i sl.; Aegypat. 427; n u i
Persep 1,424; ogdianu, Baktrianu
426; prihvati a ij ke običaje, 428·
provali u Indiju, 430; on e vraća.

431 j prelazi preko pulltinj Ge­
drosijske, 432· njegove v like o ­
nove, 434 j njegova mrt, 435.

Alexandar Aego, sin Alexandra. i
Roxane, 440.

Alexandar phe-rski, 356 i l 386, 390.
Ale.'C(mdrija, grad u Aegyptu,421,435;

književni pokret n njoj, 50 , 509.
Alimne t, junak spartski, 192.
Alkae,j, lirski pjesnik, 140. 141.
AUlibiade, 213; njegovo koljeno, 239'

njegov značaj, 239 i sl. i njegova
rječitost 242 j on potiče na icilski
rat, 250 j njegova parnica, 254,
255· njegovo izdaj tvo, 2 3, 264-;
po lan na čelo am koj voj ci,
26 ; natrag pozno, 270 j njegovo
slavlje, 272· njegova mrt,2 2 i 290.

Alkmaeon A..thenjanin 111, 112.
.Alkman, pjesnik lirski, 140, 141.
.Alp~, rieka u Elidi 9.
.Alyzija, grad u Akarnaniji. 7.
.Ambrakija, grad epirski, 3 j zaljev

2, .li 401.
.Amor gl. Eros.
.Arnphi7..iyonije, družtva politička i

religiosna, 123, 126, 391, 403.
AmphipoI, naseoba athenska naStry­

monu, 203, 236, 238, 213,370,384.
Amphissa, grad u zapadnoj Lokridi,

7, 403.
.Amphit1·ita, žena Poseidonova, 62.
.Amykla, grad n Lakoniji, H.
Amynta, kralj makedonski, 144, 336,

376.
Anakreont, pjesnik lirski, 138, 140.
.Anaktorij, grad u Akarnaniji, 7,223.
Anaa:agom, filosof grčki, 136, 137,

200, 204, 285, 297.
Anaximandar, ionski filosof, 129, 130.
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I
Anaa;imene, ionski filosof, 130.
Andanija, grad u Messeniji, 8.
.Andrisk, kralj makedonski, 472.
.Androkle, govornik athenski, 266.
Andros, kykladski otok, 10, 172.
Anta7kida, njegov ugovor s Artaxer­

xom, 320, 321, 346.
Antigon, vodja Alexandrov, 439 i sl. i

njegova smrt kod Ipsa, 441, 445.
Antigon Gonata, sin Demetrija Po­

liorketa, 447, 448, 449, 452, 453.
Antioch, kralj Syrije, 463 i sl.
Antipatar, vodja Alexandrov, 415,

426, 438, 440, 442, 443
Antiphont, govornik athenski, 266,

267, 270, 506.
.Antirrhion, glavina u Aetoliji, 4.
Antisthene, filosof grčki, 263, 491.
.Antonij, triumvir rimski, 7.
Anyt, tužitelj Sokratov, 29~.

Apelle, slikar grčki, 363.
Appij Olaudij, vodja rimski, 467.
.Appolon (Phoebo), bog svjetlosti, 44,

45,46.
Apollonija, grad na Chalkidici, 336.
Aphrodita, božica ljubavi, 49, 50..
Arat, Yodja achajski, 450 i sl.; nJe-

gov rat s tirani, 452; njegova
borba sa Spartom, 454 i sl.; nje­
gova smrt, 457, 458.

Arbela, grad u Assyriji; bitka, 422•
Archelaj, kralj makedonski, 327, 378,

379.
A1'chidam, kralj lakedaemonski, 192,

214, 218, 354, 391.
Archija, tiran thebski, 338. 339.
Archija, utemeljitelj Syrakuse, 481.
Archiloch, pjesnik lirski, 138,139,141
Archimede, matematičar, 487.
Archonti, oblast athenska, 10i, 105,

108, 114.
Areopag, sudište athensko, 5, 17, 105,

108, 194
Ares, bog rata, 48, 49.
Arginuski otoci kraj Mysije; bitka, 275
.A1·golida, zemlja na Peloponnesu, 8,

9, 116; zaljev, 7.
Argoplovci, 25, 26.
ArgOB, glavni grad Argolide, 9, 96,

116, 242 i sl., 246, 267, 282, 349,
455.

Ariabigne, zapovjednik persijski, 171·
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G.
Gaton, vodja rimski, 464.
(Jhabrija, vodja athenski, il 44-, 345,

369, 370, 386, 413.

B.
Bakehilide, lirski pjesnik, 141.
Bakeho (Baccho), gl. Dionys.
Barathl'on. bezdan u Atbimi, kamo

bacahu zločince. 147, 154.
Bal'sina, žena Alexandrova, 433, 438.
Ba 'na grčka 39.
Bel1erophont, unuk Si yphov, 19.
Bes.qo, atrap persijski, 425, 426;

njeg-ova mrt. 427.
Boeb lio jezero u The saliji, 3.
Boeutl}a, zemlja u sr dojoj Grčkoj,

3 5, r, 116; običaji njezinih ta­
novnika, njezina plodnost 34'1,341.

Bm ida, vodja lakedaemoll ki, 219,
2'...4, 234, 235, 23i, 37 .

B1"L'let, gora u Attici, 5.
Bukephal, konj Alexandrov, 408.
Byzantij (Carigrad), 4, 146, 386,

402, 403.

.Ariadna,kći Minosova, 22. opet podignuta, 182 i sl.; njezina

.Ariobarzane, satrap hel1espontski, luka, 18 ~;. njezin upliv na aegaej-
355, 424. skom moru, 185 i sl.; expedicija

.Arion, pjesnik lirski, 140. u Aegypat, 194; njezina vlast nad

.Aristagora, tiran miletski, 14<1, 145, saveznici, 202; njezine naseobe,
146. 202 i sIj ; njezin .umjetnički sjaj,

Aristide, vodja athenski, 150, 152, 203 i sl.; njezine sile i saveznici
153, 154, 169, 175, 177,182,186, u peloponneskom ratu, 218; kuga
187 i sl. u Atheni, 222; oligarchijska revo-

Aristip,filosofgrčki,363,477,492,4930 lucija 264 i sl.; njezin pad, 279;
.Aristodern, potomak Heraklov, 31. filosofi isophiste, 286 i sl.; iz-
.Aristodem, kralj :Messenije, 95, 96, 970 nova si gradi zidove, 318; obnavlja
..Aristokrate, kralj Arkadije, 99. savez, 320; pokorena od :Makedo-
Aristomell, junak messenski, 97 i sl. nije, 440 i sl,
Aristophane, pjesnik komedija, 201, Athos, gora na Chalkidici, 147, nje-

204, 213, 221, 233, 235; navaljuje gov prokop, 157.
na Sokrat~, 290 i sl; 327, 328, I Atossa, žena Darijeva, 143, 170, 179.
368 i sl. .Attal, vodja Philipov, 406, 407.

Aristotele, filosof grčki, 141, 204; .Attal, kralj pergamski, 459.
njegovo rodjellje, 365; njegov ži- Attika, njezin zemljopisni položaj, 5,
vot. 499, 500; njegovi nauci, 365 102; njezino političko uredjenje
i sl., 501 i sl.; 390.; on odgaja prije Drakonta. 103 i sl.; poslije
Alexandra, 4090 Drakonta, 104; poslije Solona, 105

.Arkadija zemlja na Peloponnesu 9 i sl.; opustošena od Xerxa, 173.
115, 350 i sl. ' , Aulida, grad u Boeotiji, 6, 27.

A"k/in, kyklički pje nik Oo Aur<»:~ gl. E~jao o.
Arrhidaej, brat Alexandrov, 43 . Azant/aj predIO ArkadIJe, 90
.Arrian, povjestnik grčki. 416, 434.
.Artaban brat Darij \', 157, 177.
.Artabaz, atrall persij ki, 1 . 3 7.
.Arta]lherne, satrap ard ki, 144, 145,

148, 2530
.Artaxerxe, kralj Persije, 189, 209,

320, 3~1, 346, 356, 414.
.Arternida, (božica), 46, 470
.Artemisij, gora u Arkadiji, 9.
A,·temis-ij, tjesnac morski medju oba-
lom magnesijskom i euboejskom ,163.

Arternisija, kraljica Karije, 171.
Asklepij, bog ljekarstva, 45.
AsojJ, rieka u Boeotiji, 174, 175, 176.
.tl op, grad uLakoniji, .
.tl ,pasija. h bera Periklova 223.
Athena bozica 5, 6. 4:.. 43, 4'.1,.
Athena (grad)' opis njezin. 5, G; nje-

zin polozaj, ll; prTe obitelji llj ­
zine, 104; sudišta 10 j običaji

athenski 106, 109 i sl.; robovi 107;
uzgoj djece, 109; ostrakisam 114;
prvi rat medski, 147; časti, koje
je izkazivala svojim junakom, 151;
161; spaljena od Persijanaca, 168;
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E.

Egestr" grad sicilski, 250, 253, 482.
Eion, grad na Chalkidiei, 190, 191,

201, 237, 238.
m'batana, grad medski, 425, 426.
Elateja, grad u Phokidi, 6 403.
Elegija, Vl' t lirike, 138.
Eleusitta, grad u Attiei, 5, 6; my­

terije, 70; 102, 19 , 273, 2 3,
2 4, 2 6.

Chaeroneja, grad II Boeotiji, 2 5 404./ 410, 4oi2; njegova veličina, 506,507;
Chalkedon grad u Tluakiji, 4, 146. njegova smrt, 442.
Chalkida, gratI na Euboeji. 114, 119. IDemosthene, vodja athenski, 230,
Chalkidika, poluotok u )[akedoniji, 231, 233, 257, 258, 259; njegova

119, 212, 213, 374, 377. smrt, ~61.

C1taonci) narod epu' ki, 2. Derkyllida, vedja spartski, 313, 314.
C1tare" vodja athen'ki. 3 6 397,40L Deset tisuća (ekspedicija od), 301
Cltarilaj, ino vac Lykurgov, 5. i sl ; njihov povratak, 304 i sl.; 413.
Cllarite, botice draže ti. 37, 50 56. Deukalion, Promethcjev sin, If!.
Charon, prijatelj PeJopidin, 339, 34. Deret ce8ta, naseoba athenska u
Charon, vozar u podz lJlnom netu. 37. Thrakiji, 191, 192.
Charonda, zakonoša rhcgijoki, 12u, ])III~i. ",odja achajski, 472, 473.

482. Diakr(ja. kutar attički, 6.
(}helonatski zaljev II Elieli, 8. Dialla gL Artemida.
Ohios, otok u aegaej:,kuJll llloru. lO. Dika. ]Jožica ]Iranje. 5·1.

79, 118, 146. :lG:2; :2133, 3Sli. Diodol' Siciiski, ]lo\jestn ik grčki,
Cupido gl. Eros. 238, 338, 416.

Diogene, filo of rčki 411 491, 492.
Diolele, vodja s.rrakuski, 4 2.
Diomede, kralj u Arg 'u, 27 2 .
Dion, grad makedon 10,397,413 416.
Dion, odličnik )nku ki, 4 5.
Diony (Hakeho), bog vina, 18, 65,

'6. 67.
Dionysij, pjesuik lirski, 138, 141.
Dionysij, vodja PhOčki, 146.
Dionysij sl ariji , tiran s}'rakuski,

34li, 353, 483, 48·1.
Dionysij mlaelji, ti ran syrakuski, 485.
Dionysije, svetkovina Dionysova, 67.
Dithyramb, vrst lirskih pjesama, 140.
Dodona, proročište u Epiru, 2, 39.
DonJi, pleme grčko, 3, 4, 7, 16, 118.
Dorida, zemlja u srednjoj Grčkoj,

7, 117, 118.
Doriej, izdajnik athenski, 275.
Dol'o, otac Domea, 19.
Drakont, zakonoša athenski. 104.
Dryade, nymphc drveća, 64, 65.
Duketij, vodja Sikulaca, 249.
Dyma, grad u Aehaji, !l.

D.
Daemoni, 52, 53.
Danaj, lS.
])anaide, k :eri Dunajeve, 1 .
Darij, kralj pcrsijski, 156. 157, 263.
Darij Kodoman, halj Perije, 414;

njegova. voj ka prijc ranika, 41 ';
prij Lm,·jJ . prije .Arbele, 4 2;
ubijen otI He a, 425

Dati. vodja Darijev, 14
Dek Zeja, mj -to u Attici, 6, 2G1, 312
Delij, grall u Boeotiji 6, 235 23 .
Delo, l.'Jkladski otok. 10, 45. 149,

1 6; •kupština del ka, 1 6, 191;
blagoljna aveza athen koga i a­
veznika. 201, 20;1; ;11 • 23 , 243.

De7phi, grad i proroči'te u Phol.idi,
6, 45, 11 122, 123, 167 215 255,
391' na nj navaljuju 'alli, 446;
471.

Demade, govornik ath nski, 412.
DemaN((, kralj parte,14, 157,159.
Demetra. božica žita. G, G9.
Demct,-jada, grad u Magnesiji, 8.
Demetrij Phaler ki, upravitelj athen-

ski 445.
Demetl'lj Poz.iorlcete, sin Antigonov,

4, 445, H7, 449.
Demokrit, filosof grčki 137.
Demo.thene, govornik athenski, 242,

3$3, 370, 3 5; njegovo rodjenje,
3 . on e sukobi s Philipom, 3 9.
393 i l.; 399 4OO; Athenjani ga
nagradjuju zlatnim viene m, 402;

Duruy. Poviest Grčka. 33



www.crohis.com

514

G.
Gaeja (zemlja), 33, 34, 35,36,65.
Galati, stanovnici Ga.latijc u )1.

Asiji, 46-4.
Galli (Kelti), 441; njihov dolazak u
Grčku, 445 i sl.

GanyTwde, ljubimac Zeusov, 37.
Gela, grad sicilski, 120. 481.
Gelon, tiran syrakuski, 161; njegova

pobjeda. kod Himere, 179; 240, 481.
Geniji, 53
GifJllldi (orijll.·j . :1:), 3 .
Glauko ]Jon/U, morki bog ·S.
Gompbi, graa u Hj tial'otidi 3.
GOl'gUn ·oIJhista.::!!l,
GorO.J1!!', :20
Gorly., gral1 na otoku Kreti, 1 J.
Gracije 0'1 ('/write.
G-ranik, ri,'ka u :JJaluj .\ 'jji, bitka.

41;-, .j lG.
Cfrčka njezina ]lovršlna. ] -12: pod-

nebui odnočaji, ll! ; pu ~an. tvo 12 i
l, 15 16; broj nj g v, 1.J; plod­

nost, 10, 11; l1jclatno.'t II >; nje­
zine zaj dni ~ke II tanove, 122 i
l; ratne ile prije llataej ke

bitkc. 174; 11 I"dotočenje nj zinih
lHtl'o,la, ::2-12. ~-13' progla' 'nje nj ­
zine ,Iohode oil :Flaminina, 462.

F.
F il'1s Jfije grčke povjest, 127 i sl ;

vickovi njezini. 128: ionski pri­
rodni filo oti. 129 130; P.rthago­
roni, l2!l. 13,) il.: El jani. 1:29,
1 li; at Ini ·tl' 1. 7; '1 - 505.

Flamil/ill. ,uelja rimski, .J61, 4132,

I ,163. 4l;l>, 4u';. 461t.
}i'ortulla 1\'1. 'l// hil.

I

Etida. zemlja na Peloponne.lU, 8, IEuklide filo.·of g-rčki, 26::'
115; opustošena od Agisa, 313. EUlIlell~. ,ouja Alexandr~v, 4' !I, -140.

Embateriji, davorije grčke. 79. Eup71O.) . balj mc" D'k). !'ll.
Ernped·,kle, filosof grčki, 136. El/tiJi,. tj n~c ~od Euboejc,.l ~.
Eoja (zora), 5n. Eu rip Ide. pJesmk dramatsk!, l!l.j.,
Epalllillmulll, junak theb'ki, ,9. 203. '2lil, 27H. 2!IO. :325, S26. 32 .

33~' nj[· ....ova porodica, njeO'ov od- Europa. upru a kretsk gaZ us a,4
!roj. 341"i ..1.; hitka kod Lt'uktre. Eurota. rieka uLakoniji. .
3 ~7, 34· : OD pli ni Lakoniju. , ;-]; EUI'!/biad'" vOl1ja lak tla 'U1onski,
on gorani :;\I ..,<:nu. 3:i2· njctTova 163, l G', 17:!.
četnta ck IJt'tlicija na Pcloponne, EllrYjJOl1f. pradjefl EurYl'onti,lil.. 1-
:lii,~: nje uva s!llrt, 3:.i!l. E,lr!l<thene, kralj ]Iart ki < 1.

Epejci, prastari stalloYDici Elide, 8.
Ephe<; grad u }Ialoj Asiji, 118, 145,

474,475; Artemidin hram u njem,
475.

EpMalte. izdajnik .:-r':Jd. 1ti:>.
}!JJihinlte. ,1I'ža\llik h"n,ki, 1<13,

1!.l..j; nj.....om mrt, J!IH.
EIIhor. povj,·. tnik g-r'ki, 51J7, 50 .
E/l/ori, oblast II 'parti, ,,309

:Ul, ~12.

Epiclamnos (Drač), grad na Jadran-
skom moru, 120, 210. 211.

Epidaur, grad u Argolidi, 10, 116.
Epiclaur Limera, grad II Lakoniji, 8.
Epigram grčki, 138, 139.
Epikul', filosof grčki. 50~, 505.
Epimenide, mudrac kretski, 104.
Epi1'; zemlja u sjevernoj Grčkoj, ~,

3. 117, 401; opustošen od Aeml­
lija Pavla, 472.

Epi tat. prcIJ..;,ie'lnik pr.rtana, 113.
Era·(J~tlt!'ne. matl'mati':ar grčki, 477.
Erl.'chthe,;. heroj ath nski, 103, 194.
Er" bill inn. hram II Ath ni, 43, ~05.
Eretr(ja, !fra,l na El1boeji, 116, 119.

H5. 14 . 1W, ~ti9.

Erill1l(l, ]ljc nica. Ur ka. 140.
Erin!J.je, hoiIce o'·ete. 3::'. 37, 71.
E/'(/.~ (ljubItv). 3;,.., 1. 51.
Er,1lmallth gora u .\chaji. 9.
Er,1lt7mr, grad u :Ifaloj A~iji, 263.
Etenkle, sin O'dipoy. 24, 25.
Et/agom, halj hYJ!ra. 41, .
EUboeja. otok kraj Attik , 10. 11-1..

116, 1~9; dobivi1.nl1 cl.i~nik ath n­
ke, 202 2112, _6!l, . {j; Euboejsko

more, ·1; zaljev, tl.
Eubul, delllagog athenski, 395,397,

400
Eudamida, vodja spartski, 337.
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Gylip, vodja lakedaemon;,ki, 255 i
sl.; 260, 261-

GythU, luka S1'arte, 8, 1%, 'lZ,G, 4152.

H.
Had (Pluton). gospodar podzemnoga

s\-it?ta. 8G. ;37. 7U.
lloem(lI;lja, ime 'l'hess~lije, 3.
Hl/hart, grad u Boeo~IJI, 6, 31(L
1I(1lol1ne~, otok II aegacJskommorll, 10.
Ua/os. grad u. Phtbiot~(li? 3., •
ll(w/in'ar vodJa karthazkJ. 41"1, 482.
HnnnibaZ; vodja kaIthažki, ·1Z,1i. 4G4,

482.
HarnlOdlj i .Aris(o!Jilon, o.;,loboditelji

Athene, 110. 111. .
lJaj'moste, namjestnici lakedaemomkl,

281, 308, 3un, 3h
Hwpal, s"trap babylollski, 433, 441.
ITelw, božica mladosti, 22, 37.
lJeqesip, govornik athenski, 363, 389,

40 l.
Hekata božica podzemnoga svieta, 71.
Hpkata~j, logograp1J grčki, 129. 330.
lIelwtoJ1{'71eiri, sinovi erana i Gaeje,

34. 3Z,. 36
Hektor, sin Priamov, 27, 28, 39.
Helena. žena ::Ilenelajera. 27.
I[eliasie. sudci II .\thel1i, 108.
JIe/U i'imce), ",. 58 oo

lJe/ika. grall u c\chaJI, 0.
1f.e/ikol'. ~ora u Boeotiji, 4, 55
Hel/ada. ~~l. Grčka.
Ilelien,. sin Deu.kaliunov, 19. I
Hellem =- Grcl.
}Tel/enij, zadruga grčka u Aegyptu,

121.
Helo,'. grad II Lakoniji, 8. oo

Heloti, robovi spartski, 87; njIhova
bUlla. 1n2, 20:-5, 215.

Hephw:st, bug vatre. 48.
HeJlhl/estion, \'odja Alexandrov, 415,

4;J0, 423, 433; njegova smrt, 431
Hera sestra i žena ~eusova ·11, 42.
Her~Ue, heroj grčki, 21, 22. .
ITera7cle, sin Alexandrov, 438; nJe-

gova smrt, 4-11.
Heraklit, ionski filosof, 130. .
Heraklovci, potomci HerakluvI, 8,

30, 3 1
, 310. ....

Rerme (bog), 47, 48; nJegovI kIpOVI
u Atheni osakaćeni, 251.

Hermiona, grad u Argolidi, 10.
lIennokrate, Syrakužanin, 254, 261,

26L
Hermolaj, urotnik proti Alexandru,

4:W.
IIclwZot, povjestnik grčki, 7R, 112,

125 UB, 148, l.'il, 1Z,2. 157, l5!),
161: mj, 187, 203,20-10, 32f1 i sl.;
375, 376, 470, 4'30.

Hesiod, epski pjesnik, 33, fj3, 55, 80,
127, 287.

He.,perirle, čuvarice Herina vrta. 26,
·11.

Ilestija. božica porodice i kuće, 51.
Hct(/~l'Ije, tajna družtnl n Atheni, :265.
llieran stonji, tira u syraknski. 248,

41\1, 482.
Hieron mZac/ji, tiran syraku,,;ki. ·187.
Himera, grad sicijski, 120; ljitka,

179; osvoji ju Hannibal, 482.
lTin!l7kon, vodja karthažki, ~8'1.

Hippar,h, tiran athenski, 110.
HippIja, sophista, 480, .490.
IJippija, tiran athenskI, 110, 111,

143, 115, 1~8, 119, 151.
llippo/'oti, stan~vnici Eub?eje; }97.
Hi/JjJokrate, 'l'odP. athenskI, 23<>.
Hippokrale, ot"c lJeka!'stva, 20~, 287.
Ilistiae}, tiran miletskI, 144, !L), 146.
Histiaeot-id(t, dio Thessalije, 3
lIom er, pjesnik grč~i, 2~, 78. i sl.;

110, U7, 156. 20,), 281, 41<>.
IJomeride. nasljednici Homera. 80.
Hare, božice pogode i nepogu(le, 49,

50, 5,.
Hramovi božji. 172.
HI/dame, vodja Xerxov, 165.
H?/dasp, rieka u Asiji, 431.
Hydrejn,otočie u myrtskom monl,10.
lil/ilo sin Heraklov, 3 J.
Iiym~naej, bog ženitbe, 51.
Hymet, gora tl Attici, 5, 1'16.
H!JII!I/a, vrst lirski!l pjes~ma, 141, H2.
Hyperbol, tužitelj Alklblado\', 251,

:d67.
H!Jperide, govornik at~~~lski, 363,389.
H!Jphasis, rieka u ASIJI, 430.

1.

la on sin A> onov, Axgonauta, 25.
la 011: tiran Th s alije, 354, 355.
Ibik, 'pje nik lirski UO,

*
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Ida, gora na otoku Kreti 10.
Igre olympij ke, 123 i 1.; 358, 390.
Igre pytl~ ke, 123, 355 399.
Ikm'va porad.ki otok, 10.
Iktin rgraditelj), 5, 205.
niada Homerov epos, 29, 7 i sl.
nis, potok u Attici, 5.
Imbros, otok u a gaej kom moru, 10.
Inach, rieka u Argolidi, 9.
Ioja kći !nachova, 41.
Iolk, grad u Magne iji, 3.
Ion otac lonaca, 19.
Ionci pleme (rrčko, 16; njihova e­

oba II Malu Asiju, II , 12 , 13 ;
prvi rat njihov Per~ijanci 144,
145, 163 164.

Ion ko marc 4.
Iphikrate, Yodja athenski, 31 , 319,

320, 346, 353, 69 370, 371 • O,
3 7, 413,

Ips, mjesto n Phrygiji; bitka, 441.
Ira, tvrdjava u M:esseniji, 8, 98, 99.
Irida (duga), 59, 60.
Isaej, govornik athenski, 5('6.
Ismenija, junak thcbski, 337.
Isokratc, govornik athenski, 367, 370,

386, 387; 506; njegova smrt, 405.
Issos (bitka kod), 418 i sl.
Ithaka, otok u Ionskom moru, 7.
Ithoma, tvrdjava u Messeniji, 8, 96,

97, 192, 193, 352.

J.
Jaxart, rieka u Asiji, 427.
Jezik grčki, 76, 77, 78.
Junona gl. Hera.
Jupiter gl. Zeus.

K.
Kadmeja. tn:djava theb ka, 6; Za-

uzeta od parćauina Phoebide, 337.
Kadmo, drevni kralj theb ki 17.
Kadmo Mt1ećanin, logograph, 330.
Kalaurija, otok kraj Argolide, 1 ,442.
Kallid1'om, gora u izt. Lokridi, 6.
Kallikrate, arkitekt grčki 295.
Kallikrate, agent rimski u Achaji,

468, 472.
Kallikratide, vodja spartski, 275.
Kallimach, lirski pjesnik, 138.
Kallimach, drugi lirski pjesnik, 142,

477.

Kallimach, polemarch athenski, 150.
Kallin, pjesnik lirski, 138.
KaUisthene Olynćanin, filosof grčki,

4:29.
Kallistrat, lir ld pje nik, l.n.
Kambull ke gore, izm dju Makedo­

nije i Tbe alije, 2, 3. 162.
Kandahar, grad u Asiji, utemeljen

od Alexandm. 4iG.
Karci, sta.ri tauavnici Grčke, 4, 15.
KaTnos otok kraj .Akarnanije, 7.
Karpath, porad ki otok, 10.
Karthaža.ni bojevi njihovi za ici-
liju 4 '1 i sl.

Kassandar, vodja Alexandrov, 440,
44l.

Ka tane,jal... grad II The. saliji, 3.
KastOl' i J:'olydeuke (Pollux), 103.
Katana. grad na • iciliji, 120, 4 1.
K(lUk01lCi, pra tari tanovnlci Elide, 8.
KazalUe gr61.'o, 322, 8~3, 324, 50

DionyllOvo, 5.
Kekrop, drevni kralj attički, 17.
Kentauri, mythsko pleme, 3, 69.
Keos, kykladski otok, lO.
Kephallenija, otok II ionskom moru. 7.
Ke-phis, potok II Attici, Phokidi i

Doridi, n, 6, 7.
Keramile, javni trg athenski, 110,

225.
Keraunsko [JOIje u Epiru, 2.
Kerber, pa u podzClonom svi tu 37.
Kimon vodja. ath n 'Id, 152, 1 5,

l 7; njegov značaj, 190; njegove
steče\'in , 191· njegova. plemeni­
tost 192; njegovu progon tvo 194;
on bude natrag pozvan, 196; nje­
gova smrt, 196.

KiwJdon, urotnik spartski, 311.
Ki1'ka (čarobnica), 26, 71.
Kirphis, gora. u Phokidi, 6.
Kir1'ha, grad lIPhokidi, 6, 116, 117.
Kithaeron, gora izmedju Attike i

Boeotijc, 4, 5.
Klazomena, grad II Maloj Asiji, 146,

263.
Kleanth, lirski pjesnik, 142.
Kleombrot, kralj spartski, 342, 344,

347; njegova smrt kod Leuktre,
347.

Kleomene, kralj lakedaemonski, 114.
145, 148.
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Kleomene, sin Agisa lL 454 i sl.;
bude pobiedjen kod Sellasije. 455;
njegova smrt, 456.

Kleon, demagog' athenski, 227. 232,
l!33 237 ')3>l ~3')8

Kleo,;a, g;ar]'~' ~~;g~lidi, 10
Klisthene. kralj sikyonski. 112. 113.
Klisthene. archont athenski. 113 i sl.
Klito, ,odja Alexanrlro" 416; nje-

ROla ,mrt. 4:2[1.
KI.IItaemnestra, ž·ena Agamemnono,a,

18. :2':'.
Knem/s. gora tt Phoki.Ji. 13.
1\11id I bitka kut1 l. 81 ,>l.
Knf)-'I).<. gra<l na vtuku Kreti, 10.
Koiito. kralj athenski, 31, 104.
Kokyt, rieka u podzemnom svietu, 37.
Kf)medlja grčka, 315, 327, 328.
Konon, vodja athenski, 274, 275,

276, 277; njegova pobjeda kod
Knida, 318, 319; njegova smrt, 320.

Kopaida, jezero u Boeotiji, 6.
Ko)'ax, gora li Aetoliji, 4.
Korinna, pjesnica lirska, 140.
](orinth, grad na Peloponnestt, 1,7,

10, 115; igre, 123: 318, 455; nje~

govo bogatstvo, 115, 122; 210,211,
213, 312. 313, 318, 406, 110. 451;
prevlaka, 4, "{; zaljev, 4, 6, 8.

Korhtthija, zemlj.: na Peloponnesu, 10.
Korkym, otok u ionskom moru, 2,

7, 120, 210 i sl.; 228, 229, 345,
3S7, 474.

Korona, tvrdjava u l'iIesseniji, 8.
Koroneja, grad u Boeotiji, 6; bitka,

197, 317.
Kos, sporadski otok, 118, 386.
Kosmogonija (postanak svieta), 33.
Krannon, grad u 'I.'hessaliji, 3; bitka,

442.
Krater vodja Al xandrov 43 ,439.
Kratin 11j 'Dili. komedije, 32 .
Kre 11'hollte, potomak Heraklov, 3l.
K1'eta, otok, 2. 10. : 9, 11 , 161
K"itijcL, tiran athenski, 270, 2 2, 2 3,

290, 490.
Kriton, prijatelj Sokratov, 300.
Kroeso, kralj Lydije, 101, 111.
Krono, sin Uranov i Gaejin, 34, 35,

3il,40.
Kroton, grad u Dolnjoj Italiji, 120,

132, 133, 135, 474, 479, 484.
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Krypteia, lov na robove kod Spar­
ćana, 87, 91.

Kuma, grad u Italiji, 479, 482.
Kunaxa, mjesto blizu Babylona ;

bitka 303.
Kydonija, grad na otoku Kreti, 10.
Kykladski otoci, 2, 10, 118, 152, 172.
Kyklički pjesnici, 79, 80.
Kyklopi, sinovi Urana i Gaeje, 9,34,38
Kyllena, gora u Achaji, 9.
Kyllenski mljer u Elidi, 7, 8.
Kyma. grad u Jfaloj Asiji, 118, 146.
Kyncgir, junak athenski, brat Aes-

chylov, 150.
Kynička škola filosofska, 491, 492.
Kynoskephale, grad u Thessaliji, 3;

bitka, 357; druga, 462.
Kypar, otok Maloj Asiji na jugu,

10, 119, 146, 185, 194, 3JO, 474.
K.1J.parissUski za~iev u Elidi, 7, 8.
Kypsel, tiran korinthski, 115.
Kyrena, grad grčki u Africi, 2, 121,

422, 474, 476, 477.
K.1Jl·O mlad,ii, brat Artaxerxov, 273,

276,282,283; njegova vojna, 30lis!.
Kyrupedioni (bitka kod), 416.
Kythera, otok Peloponnesu na jugu,

10, 101, 234, 319.
Kythnos, kykladski otok, 10.
Kyzik, luka na Propontidi ; (bitka

kod), 271.
L.

Labyrinth, sgrada na Kreti, 10, 22.
Lae7l.es, prijatelj Sokratov, 235.
Lajo, thebski kralj, 23.
Lakon'ija, 8, 84; potres uLakoniji,

192; zaljev, 7. gl. i Spal·ta.
Lamach, vodja athenski, 250, 253;

njegova smrt, 255.
Lamijski rat, 442.
Laorncdont, vodja Alexandrov, 439.
Lapithe, mythsko pleme, 3.
Lm'issa, grad Thessalije, 3, 117, 354.
Larissa, tvrdjava Argoska, 9.
Laurij, gora u Attici, 5, 102. 154.
Lelegi, staro pleme li Grčkoj, S, 15.
Lemnos, otok li aegaejskom moru, 10,

149, 20 l.
Leonida, kralj spartski, 164 i sl.
Leonnat, vodja Alexandrov, 438.
Leontiacle, polemarch thebski, 337,

338, 339.
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M.
Machanida, tiran spal'tski, 459.
Magnesija, dio l'he salije, 3.
lIlagnesija, grad male Asije j bitka.

kod nje 464.
Makedonija, zemlja Grčkoj na sje­

veru 23; njezin zemljopi , 374 j

Leontij, grauicil ki, 120, 25 ,4 1. njezino pučanstvo, 371, 375; po-
Leolfthene, "odja athen,ld} '142. stala provincija rimska, 471.
Leofychirlr, kralj 'part, 14, 17 ~7Jfala .Asija, pokorena od Rimljana,

1 6. 3W, 465.
Lepl'ej !{rad u ThriJ!hyliji, 9. IMalejska glavina, na jugu Pelopon-
Le bo", otok u aega J 'kom 1110ru, 10, nesa, 2, 8.

11 . 2:J7. 262. Malijski zaljev, 'l'hessaliji !la jugu,
Lescha, mje o, gdje u e II tajali 3, 163.

tarci part. ki, 92. flIallci (-'ICXAAfll). narod u A iji. 4 1.
Le clle. kyklički pjp nik,. 1Jlan\j Acl1\i, kon ul rim ki.464,465.
Leaur, l'ieka zaboravnosti u p dzcm- Manlij Yul all, vodja rimski, 4640.

nom svietu. 37. MaIltilleja, građ II .Arkauiji, ., 115,
Leukada, otok u iomkom moru, 7, 2,12, ~4::' pni rat, 24u: nj zin ra-

117, 120. zor. 3,,'· 3'0 3:'1; !rugi rat, 359.
Leukil1, filosof i,'1'čki, 1S7. lIIarat7um ka mvnilla u ttici, 102,
LM/kopef/'(!; (bitka kodl,li2 473. 14 ; bitka, 149 i 1.
LeukMheja, drugarica Ner ida, 62. Mardonij zet J)arij v, 147, 1ii7, 172
LeuNra.grad u Boeotiji. ;bitka, 347. i sJ.; nj gOVA. mrt, 177, ]9~.
Lirika .qrčka 1:.17 i L; kor ka li- Mm't gl. .d.1'es.

rika. 14~, Hl. Massilija (danas Marseille), grad na
Logo.9rapht, 329. . ..oo moru u Galliji, 121, 474,476,477 i sl.
Lokr~, gr~d u donjO.! I~aliJl 4 '.. Medeja, Aeetova kći, 22, 25, 26, 71.
Lokrula (lztočlla), zemlja n rednjOJ Megabaz, vodja Darijev, 144, ] 47,

Grčk J, 6. 377.
Lokrida (~apadn,a ip ozol ka), zemlja Megakle, archont athenski, 104.

n rednJ J GrckoJ 7, 11 . Megakle, sin Alkmaeonov, ] 13.
Luna . 1. elena. oo. Megalopol, grad u Arkadiji, 9, 350,
Lyka~J, gora u Ark.ad)J~, 9. 351, 362, 425, 426, 452, 459.
I.J!jkeJ, vrt n Athem, 365. Megam grad na korinthskoj pre-
Lykija, pokrajina u Asiji, 119. vlaci' 116 119 ]93 198 213 :!14
IAJkon (govornik), tužitelj Sokratov, 234, '300. ' , , , , ,

298. t. Ph k' 354 Megarida, zemlja na korinthskoj pre-LykoJ hron, lra!l ers 'l,.. vlaci, 4.
IAJ~urg, zakonosa sllartskl, 85, 94; lJ-Iegilftija gatalac ] 65.

LynkJegov ustav~k86thl sl. ki 194 363 Meleagal~ vodja' Alexandrov, 438,
"I'1'g, govorm a ens, , , 439

389, 436. 506. 71'''- l t' t "t l' S k t 298L d d' t ki 974 276' he e, UZl e J o ra ov, .
y all q.r vo Ja S])!ll' ',~ '.. l Melika, vrst lirike, 139 i sl.

L ; nJe.gove reforme u ,parti, 310, Melos, otok n aegaejskom moru, 118,
31.~· njegova. smrt, !Hu. 246, 247.

Ly. va, govor~ grčk1 2 . Memnon (Rhodjanin), vodja Darijev,
LYS1!MCh, vodJa Al.~'(an~lrov, 439; 415,417; njegova smrt, 417,418.

u~lllla .naslov Ja:al)'6 4-- ~, 446. Menandar, pjesnik komedije, 328.
Ly lp, kipar grčki, 3 3, 4 Menelaj, kralj spartski, 8, ]9, 27,

28, 6ll.
Mera, pjesnikinja lirska, f38.
Mercurij gl. Herme.
Messena, glavni grad Messenije, 8,

352.
JJIessenija, zemlja na Peloponnesu,

8; osvojena od Sparćana, 94 i sl.,
drugi rat, 97 i sl.; treći rat, 192.
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Jlle. sina, grad na 'iciliji, 120, 474.
JJ, thcollt, grad II Argolil1i, 234.
JIethana grad u Makedoniji, 390.
Jlelll!J1Il IW, grad na Le-bu, 27..
~lleloeci, 'trauti u .Atheni, 106, 107.
JIirleja, lobjeda bez liza, 3;).j..
.llilet, grad u Maloj A -iji, II ,122,

]45. 14li, 2t33, 30 . zauzet otl
Alexandra, 417, 474.

Miltiade stMi, 203.
JJliltiac/e, sin Kimonov, l.±4. 147, 1.j.9

i sl.; njegova :iDU·t. Vj:!.
JIint!llr, Yodja spartski. :iio. :2'i 1.
Jlinel'L'C( g-L .AtllI'I/((.
Minos, kralj kr~bki. 2:3.
Nintha, gora II Eli.] i. 9.
]~[~t~I;'Ulb~gra~l_ na Lesbu, 1:21, 225, I

2d:>. 2~1, 410.

JlInesiphil, njegov savjet 'l'hemistoklu,
1ut!.

.Moire, božice sudbine, 52.
11Iolossci, narod epirski, 2, 3.
.:lIorljc( (Peloponnes I, 7.
Jflunyt7l1ja, tvnIja l'iracejska, l<83.
J[usaej, mythski pjevač, 127.
.:lIuse, božice umjetnosti. 37, 5fl, 56
.:lIychnos, kykladski otok, 10.
Mykala, glavina u "!aloj Asiji; bitka,

178, 179.
]I[!Jkenc(, stari grad II Argolidi, 9,

20, 116, 193; njezin razor, 197.
Jlyrtida, pjesnica lirska, 1·10.
Jlyrtsko more, 4.
3Iythologija grčka, njezin značaj

iHor, 32, 33.
N.

Nabis, tiran spartski. 46:?, 463, 464.
Najade, nymphe sladkih voda, 64.
Na'rkis, ljubimac Bche (jeke), 64.
Naseobe grčke, 118 i sJ.; 4U i sl.
N((I/kI'atida, grčki grad u Aegyptu,

121
Naupakt, grad II ozolskoj Lokridi,

196; bitka, 221.
Nattplija, luka argoska, 9.
Naxos, kykladski otok, 10, 144, 149,

] 91; bitka, 345
Naxos, grad na Siciliji, 481
NecLrch, zapovjednik brodovlja A1e­

xandrova, 43i, 438, 439.
Nemeja, grad II Argolidi, 9; bitka,

:317.

Nemeso, božica osvete, 53, 54.
Neptun gJ. Poseidon.
Nerej, morski starac, 62.
Nessonsko jezero u Thessaliji, 3.
Nestor, kralj pylski, 27.
Nikija, vodja athenski, 23:?, 233,234,

237; njegov mir, 238, 239, 2'1-2,
243, 250, 251; njegova vojna na
Siciliji, 2f>2 i sl. : njegova smrt, 261.

Symplie, 63, (H, 67.

O.
Obiićaji herojskoga doba. 80 i sJ.
Gehos, kralj P.!rsije, 414.
Odeotl, ght,bena ;;gr;ula II .Atheni,

5, i05.
d!JS'ej, kralj ithački, 2\3,27,2 ,2,.

Orly'. :ja, Homerov epos, 2 ,7 i 1.
Oellip, in Lajev, 1'3, 2·!,

enoja, tndjava II .\ ttici 270.
OClwphyta, grad II Boeotiji; bitka,

196.
Oenusse, otoci kraj messenske ubale,
10.

Oeta, gora u The.ssaliji, :3, 4, 162.
Gke(L,//, velika rieka oko svieta, G3 .
Olpa, grad na ambračkom zaljevu;

bitka 232
Olylnp, gora II Th 'aliji, 2, 3, 374.
Olylnp, prebivali"te bogova, SU, 37;

olymp lU bogovi. 3>. i sl.
Olymplj(l, mje-to II Blidi, ,40.
Olympija, žena Philip va, 90,407,

4U . nj zini zločini, no. 139, 440.
Olyllth, grad na 'halkidici. 119.213,

33 ; propa t njegova avezo., 337;
377, 384, 395.

Onomakrit, pjesnik i gatalac, 157.
Onomarch, Yodja phočki, 392.
Opunt, grad u iztočnoj Lob-idi, 6.
Orchomen, grad u Boeotiji, 6.
Orchomen, grad arkadski, 9, 245,

351.
Oreade, nymphe pogorkinje, 6L
Oreste, sin Agamemnovov, 19, 30,

100.
Orion, zviezda, 60.
Orneja, grad u Argolidi, 10.
Orphej, mythski pjevač, 127, 128,

137.
Ortyg-ija, dio Syrakuse, 481, 483.
Ossa, gora u Tbessaliji, 3.
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o tra"ki am, 114, 154, 2.19.
Otane, vodja arijev 146.
Otr1/, gora u The aliji, 3.
Oxos, rieka II A iji, 42 .
Oxydrake, narod a ij ki, 431.
Oxyl, kralj aetolski, 31.

Pausanija, povjestnik, 353. 399, 404.
Pavao Aemilij, konsul rimski, 470,

i sl.
Pediada, kotar attički, 6.
Pelasgi, staro pučanstvo Grčke, 3,

15, 16.
Pelasgiotida, dio Thessalije, 3.
PeIažki zaljev, 3.
Pelij, gora u Thessaliji, 3.

Paches, vodjn. athenski, 2:.6, 227. Pella, glavni grad Makedonije, 336,
Pacani, pje me zahvalnice. 79 375.
Pagasa, luka. u Pela giotidi, 3' pa- Penena, grad u Achaji, 9.

ga ki za.ljey 3. IPelop, in 1'antalo\', 1 .
Palladij, kip Athenin, 2 , 42. Pelopida junak th bski,3 ; njegova
Pamis, rieka II l\Ie eniji, . p rodica, njeguvodgoj, 342 i 'l.;
Pa/lll

Jh
ylija provincija Male A ije, bitka kod Leuktl't.:, 3-17, 34 . nje-

119. govo poslau-tvo u The saliju i
Pan, bog stada, 6S. Makpdoniju. 355; II Pel'"iju, 356;
Panachaik, gora II Achaji, 9. u Ph ru. ~50; nj "'ova mrt kod
Panaetolsko gOlje u Aetoliji, 4. Kyno k phalii, 357.
Panathenaia, svetkovina athenska, PeW1JOllne ~,4, 7, ; prvi rat 195;

5, 4~, 110. . . pelopoune'ki rat 207 i L
Pangae)ska gom. nJezina zlatna Pelopovci, potomci Plopa, .

ru~a, . ~91 3 L. . Penej, rieka II Elidi, 3, .
Pantolll~, obća kup trna na gOrI Pentelik, gora n Attici, 5, 102, 149.
~rykah, 146. PelJaretll, otočić u ac aej kom moru,Pap/LOS, grad na Kypru, 119. 10.

Parallja, kotar attičk:i, 6. Perdikka L kralj makedonski, 212,
Parca gl. Moim. 213 223, 236, 375.
Paris, sin Priamov, 27. 28, 62. Perad'ka IIL kralj makedon ki 379,Parmenide, elejski filosof, 136. 3. '
Pannenion, vodja Philipov, 390,406, Perdikka, vodja Alexandrov, 437 i

415, 421, 423. 426. sl.; on ide za vladom, 439.
Parnas, gora II Phokidi, 4, 5, 6, 167, Pergam, grad u ~raloj Asiji, 313.

436. Per·ikle, državnik athenski, 193 i sl.;
Parn , gora II A ti i, 149. njegova slika i njegov značaj, 199,
Pa/'Ilon, gora na Pel0J.l0nne'u 200; njegov ugled, 200; njegovo
ParOlJami rieka. u Asiji, 426, 429. upravljanje, l!01 i L; on hrabri
Paros, kyklad. ki otok, 10, 152. Ath njane za rat. 215, 216; nje-
Parrhasij !ikar Ephežanil1, 20·1.. gov govor Dad grobom palih voj-
Pal'thenij, gora u Arkadiji, 9. nika, 220, 221; njegova mrt, 225;
Pal'thenon hram ..ithenin II .Atheni, prosvjeta njegova vieka, 322 i sl.

5, ll, 43, 205. Perint7~, grad na Propontidi, 402.
Pal'thenopa (.J;?apuJj), 121 Perioeci, stanovnici Lakonije, .
Patra, grad u Aehajl. 9, 2·1:5. Per ej sin Dauain, 20.
Patrok7e prijatelj chillejev, 27. Persej, kralj makedon ki, 46. i L;
Pattala, delta rieke Inda, 432. njegov poraz kod Pydne, 470.
Pau anija kralj lakedaemonsJd 174., Pe'rsephona, kći Demetrina, 36, 37,69.

175,176, 17 ; njegovo ča tohl plje, Phaeaci, stanovnici Scherije, 7.
l 5, l 6, l ; njegova nu·t, l 9. Phaedon, učenik Sokratov, 491.

Pal/sanija, drugi kralj parLiki 310, PhaUhont, sin Helijev, 5S, 59.
316. Phalerska luka, 6.
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PhanUlbaz, atrap 263 271 274 141 njegova pri utno t kod pyth-
:l8~, 315, 319, 4J3. kili igara 125,4 2.

PharsaZ, grad u The aliji, ,354. Piraeej, luka athen ka, 6, l ,205,
Phera, grad u The aliji., 3. 351. 267, 269, 27 . rušenje Piraeeja,
Pherekyde ion ki filo of, 130. 279· uzposta.ljen od Konona, 320.
Phidija, kipar g-rčki, 5, 6 9, 40, 125, Pisa, tvrdjava u Elidi ,197.

151 200, 204, 205, 3:19. Pi 'andar vodja athen ki, 265 i sl.
Phidippide, koroteča athen ki, 149. Pisatida, dio Elide, 9.
Pllt7eta, lirski pje nik. 13 . Pi.~i. trat, tiran athen ki, 29, 110.
Philip .kralj makednu ki, 355, 37, Pitlwn, .odja Alexandro)', 427,439.

379' njegov borank u rčkoj, Plaćenici, njillOvo znamenovanje u
3 O· njegova vlada.: 1; on bud Grčkoj, 369 iL; 3 6.
izabran kralj m, 3 2; on uret1juje Plaia~ja, grad u Boeotiji, 6, 116,
pbalangu, 3 3; izgubi ko oh.j - 149,151; spaljena od Persijanaea,
dajući !II thonu, 'nj'!{OnL po- 168; bItka, 175 is!.; 217; razo-
bj ua kod ha. roneje, ~1 i·l.; rena od Sparćana, 227, 228; 278,
Grci ga imenuju zapovjednikom 336.
proti Per" jji, 4U6; njegova mrt, Platon, filosof gr'<::ki, 5, 196, 363;
407. njegov nauk, 363 i sL; 493 i sl.

Philip IlL, kralj makedonski, 4fi8 Plislonax, kralj lakedaemonski,238.
i sl.; on ratuje s Rimljani, ,WO; Pluiarch, povjestnik grčki, 152, 196,
on bude potučen kod Kynoskc- 199.
phala, 461,464; njegova smrt, 469. Pnyx, sborište athensko, 5, 186, 363,

Philip, liečnik Alexandl'ov, 418. 403.
PhiloMete, grčki junak pl'ed Tl'ojom, Podzemni sviet, 37.

27, 28, 29. Poikila, sgrada u Atheni, 206.
Ph~70rnel osvaja hram delphski, 391. Pukop. '75.
Philo}Joemen, junak megal~~ols~i'lPolybi,j, povj?stnik grčki, ~65,468,472

455, 459, '160, 464, 465, 41)6; nJe- Polygnot, slIkar athcnsk1, ~04, 3'!9.
gova smrt, 468. Polyklit, kip~r grčki, 4::1, 329, 363.

Philota, sin Parmeniono" 426. Polykrate, tiran samski, 131, 140.
Phliasija zemlja na Peloponn u,10. Polyneike, sin Oedipov, 24, 25.
Phlimtt, nj zin gl:l.vni grad, 10, 116, Polys}Jerchon, vladalac države Alexan-

336 i zauzet od A. ae ilaja, 33 . droye, 440, 443,
Phoebida, vodja par ki 337. Pont (more) 62.
PllOeničani kao posrednici izmedju Pont-Euxin' (Crno more), 306.

Grčke i Aegypta, lG. 1'01'0, kralj Indije, 429.
J:'hokaeja, grad u Maloj Asiji, 118, Poseidon, bog morski, 61, 62.

474, 475, 476. Posidon~ja, grčki grad u Italiji, 120.
Phokida, zemlja II srednjoj Grčkoj, Potidaeja, grad chalkidički, 119,

6, 116; prvi sveti rat, 391 i sl.; 212, 213, 223, 336, 381
. 398, 399; drugi sveti rat, 403. Poviest hellenska (njezino pisanje),
Phokion, vodja i govornik atbenski, 3!9 i sl.

363, 371, 402, 412, 4·12, 443 j nje- Praxitele, kipar grčki, H63.
. gova smrt, 443 i sl. J'riam, kralj trojski, '27.
Phormion, vodja athenski, 221. l'rodik, sophista, 489, 490.
Ph1'ynich, pjesnik grčki, 1'17. Prokle, kralj spartski, 84.
Phrynich, vodja athcnski, 265, 270. Promcthej (Titan), 19.
PhthiotiJ.a, dio Thessalije, 3. Propylaeje, sgrada II Athcni, 205.
]Jhyla, tvrdja.va attička, 6, 283. Prophthasija, grad u Asiji, 426.
Pind, gora II sjcvernoj Grčkoj, 2, H, 4. Protagom, sophista, 289, 297, 489.
Pindar.lirski pjesnik, 4, 61, 124, 138, P'rotej, morski prorok, 62.
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Pl'yt(tnej, sgrada prytana, 5, 51, 52. I cipion (L.), vodja rim ld, -164.
Pryt((.ni, oblast u Atheni, 108, 113. eda/l~ mudraca, 12 , 474,475.
Ptolemaej, sin Lagov, 439, 440, 441. edllwriC(t idu na. Thebu, pn; put,
Ptolernaej Kel'aulto, 446. 24; drugi put :?5.
Pydna, grad chalkidički, 384, 470; elena (mje.~ec), 59.

bitka. 470. elel/k, vodja Alexandrov, .uD oHI,
Pyl, grad u Messeniji, 8, 231, 271. 446.
l'yl'iphlegethon, rieka u podzemnom Selinunt, grad na Siciliji, 120, 482.

svietu, 37. Sellw~ija, grad uLakoniji, 8; bitka,
Pyl'l'ha, Deukalionova žena, 19. 455.
PYl'rho IL, kralj Epira, 447, 448; Seriph, kyklad~ki otok. 10.

njegova smrt, 448; 487. . Sest, grad na Hellespontu; (pomorska
Pytha (o) (Delphi), grad II Phokidi, bitka kodl, 270, 27:2.

6, <l5, 45. Sicilija, otok Jtaliji na jugu, 120.
Pythagom, filosof grčki, 130 i sl.; &kulci, stanovnici Sicilije, 249,480.

njegov dolazak u Veliku Grčku, Sikyon, grad na Peloponnesu II Si-
132; njegova škola, 133, 134, 135; kyoniji, 10, 96, Il5, 450.
nje~ova smrt, !.i35, 341. Silen (satyr), (i8.

PythtJa (proročica), 111, 118, 161, ISimonide, pjesnik lir.'ski, 138, 139,
299, 319, 406. BO, 14-1, 167, 482.

Sinopa, grad u :.\InJoj Asiji, 203, 306.
R. Siphnos, kykla(hki otok, 10.

386. Sirij (zviezda), 60.
Sisygambis, majka Darijeva, 419.

pje- Sisyph, kralj korillthski, 23.
Sitalke, kralj odryski, 236, 377, 378.
Skaptehyle, rudokopi zlatne rude, 192.
Skarpheja, grad u iztOČllOj Lob'idi;

bitka, 472, 473.
Skepticisam. nauk filosofski, 505.
Skil'itida, gora na Peloponnesu, 8.
Sko/ija, vrst lirskih pjesama, 141.
Skopel otočić u aegaejskom moru, 10.
Skotu a, grad II Pelasgiotidi, 3.
Sky/', otok u aegaejskom moru, 190.
Skytali alil, 349.
Sky/he, 14 • 40' , 427.

myma, grad II D1aloj Asiji, 79, 118,
474. 475.

Sogr1ianska klisurina, tyrdjava II
Asiji, 427.

Sokmte, filosof grčki, 6, 53, 213, 235,
251, 27fi. 281. 290, ::'91; njegov
porod, njegov nauk, 293 i sl.; nje­
gova parnica i smrt, 298 i sl.; 328,
341, '189, 490, 491,

Sol gl. Helij.
Solon, zakonoša athenski, 104; nje­

gov ustav, 105 i sl.; njegova pu­
tovanja, 110, 138.

Sophiste. vrst filosofa, 286 i sl., 488
i sl.

Rat saveznički,
Rat sveti, 116.
Rhapsodi, pjevači homerskih

sama, 7!l.
Rhegij, naseoba messellska, 100, 482,

484.
Rhej(t Kybela (božica), 65.
RheneJa, kykladski otok, 10.
Rhion, glavina na sjeveru Pelopon-

nesa, 8.
Rhod, sporadski otok, 2, 10, 118,

Ul, 275, 386. 474.
Roxana, žena Alexandrova, 427, 439,

440.
S.

agltnt grad II Hispaniji 477.
Sala1llina, otok II aron kom zaljevu,

6, 10. 105 161; bitka 169 i sl.
Salamina, grad na ]{ypru, 119, 196.
Sama, staro irno Kephallenije, 7.
Samos, spornd ki otok 10,]1 ;

II tanak njeuov, 202; 264, 267,
116 , 30 .

Samothmka, otok kraj 'I'hrakije, 10,
119, 408.

Sappha, pjesnica lirska, 140. 141.
Sardes, glavni grad Lydije. 145, 275.
Saronski zaljev, 4, 7, 10.
Saty1'i, pratioci Dionysa, 67.
Schel'ija, staro ime Korkyre, 7.
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Sophokle, pjesnik tragedije, 6, 194,
200, 202, ;l03, 290, 32;), 316.

Sotade, lirski pjesnik, 142.
Sparta, 4. 8, 84; početak dvostru­

koga kraljevstva, 8~, 85; njezino
pučanstvo, 86; njezino vieće. 88;
odgoj. 89, 90, 91; običaji, 91 i
sl.; objed, 92; lakonisam, 90; pre­
ziranje umjetnosti, 93; njezina
osvajanja, 94 i sl.; bojevi s Argo­
som, 101; prvi I\ledski rat, HI:
njezin upliv na Peloponesu. 207.
208; njezini sayezniei u ratu. 21 l.
218; gubi svoju premoc na Sphakte­
riji, 231, 232. 23:3. 2·j:!. 213; diže
se kod }\Iantineje. 2·16; njezimt ti­
ranija. 282; njezina premoć, 307
i sl.; n,iezin ljolitički ustav poslije
peloponneskoga rata, 308 i sl ; nje­
zino padanje, 317 i sl.; diže se
proti Alexandru, 42n, 426; obsjed<t
ju Demetrij. 447, 448; pokušane
reforme, 453 i sl; podpada pod
Makedoniju. 456, 457; Philopoe­
men ruši njezine zidove, 466.

Splw7cterija, otok kraj )Iessenije. 8,
2ell, 2el2, 2el3.

Spitamene, satrap persijski, 427.
Sporadski otoci, 2, 10.
Stagim, grad ehalkidički, 236, 396.
Sta,je.šine, 88, 108.
Stenclairla . ephor spartski, 215
Stenyklar, grad u .Messeniji, 8, 98.
Stesicho1', pjesnik lirski, 140.
Stoič7ca filosofska škola, 503, 50·L
Stl'ymon, rieka u Thrakiji, 144, 147,

190, 374.
Styx, rieka u podzemnom svietu, 37.
Sujevjerje grčko, 176, 251, 299.
Sulpicij, konsul rimski, 460.
Sunij, glavina attička, 2. 6, 151, "62,
Susa'rion, pjesnik komedija, 327.
Svećenici i svećeniee, 73
Syba1'is, grad u Velikoj Grčkoj, 120,

13:!, 133, 474, 479.
Sybot(t, otočić kraj Epira, pomorska

bitka, ~12.

Syrakusa, grad na Siciliji, 4- 74; nje­
govo utemeljenje, 120, 248; njegov
rat s Athenjani. 250 i sl.; zauzet
od Rimljana, 487.

SyI'OS, kykladski otok, 10.
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T.

Taen(t1', glavina na jugu Pelopon­
nesa, 8.

l'Clllagra , grad u Boeotiji, G; bitka,
195.

T(Oltal, kralj u Phrygiji, 18
Taphos, otok kraj Akarnanije, 7.
Tarent. naseoba grčka, 1~0, 135,

-!i4, -!j9, 480.
Ta rta r. podzemni svict, 33, 34, 36,

38,
Tay[/et, gora uLakoniji, 8, 94.
1'a.l.'il, kralj ilill ski. ,]:2f!,
Tegeja, grad u Arkadiji, 8, 9, 100,

llG, 351.
Tegyra, grad u Boeotiji; bitka, 345.
Te//ul'a gl. Gae}a.
Temen, jedan od utemeljitelja Ar-

gosa, 31.
l'empe, dolina u Thessaliji, 3.
Tened. otok u aegaejskorn moru, 146.
Tenos, kykladski otok, 10.
Terpandal', lirski pjesnik, 138, 139.
Thales, filosof grčki, 128, 129, 474.
Thasos, otok kraj obale Thrakijske,

10, 119, 191, 192, 308.
Theba, glavni grad Boeotije, 6, 116,

:i17; početci njezine moći, 312 i sl.;
zauzeta od Sparćana, 337; njezino
oslobodjenje, 338 i sl.; razorena
od Alexandra, 411, 412; osvojena
od Flaminina, 4Gl.

Themida, božica zakona i pravde, 54.
Themžstokle, vodja athenski ; njegov

porod, njegov značaj, 152, 153,
162 i sl.; čast, koja mu se izka­
zuje, 17"2, 173, 18:J, 186; njegov
bieg u Persiju, 189; njegova smrt
189.

Theogonija (postanak bogova), 34 i
sl ; Hesiodov epo~, 80.

Theokle, utemeljitelj Naxa na Sici-
liji, 481.

Theopornp, povjestnik grčki, 507.
Theorija, sveto IlOslanstvo, :!99.
Theramene, vodja athenski, 276, 279,
~80 i s!., 290,

17,el'rna}ski zaljev u Makedoniji, 147.
Thermon, glavni grad aetolski, 7.
Therrnopyle, klanac u Thessaliji, 3,

6, 123, 162; bitka, 164, 165, 166,
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U.

V.

Ž.

Umjet1wst kod Grka, 329.
Uran (nebo), sin Gaejin, 33, 34, 35.
Ustanove zajedničke, 122 i sl.

Typhoej, sin Tartara i Gaeje, 36.
Tip, grad u Phoenikiji; razoren od

Alexandra, 420.
Ty"taej, pjevač u spartskoj vojsci,

97, 138.

Venera gl. .Aph1·odita.
Vesta gl. Ilestija.
Villi), konsul rimski, 461.
Vjetrovi. 60.
Vu7can gl. Ilephaest.

X.
Xanthip, Yodja athenski, 152, 178,

184.
Xanthi;ppa, žena Sokratova, 296.
Xenophane, početnik elejske filoso­
fije, 130, 287.

Xenophont, povjestnik grčki, 204,
296; on preuzima zapovjedničtvo
nad 10.000, 305 i sl., 333, 334,
356, :>59, 360, 368.

Xerxe, kralj Persije, 157, 158; bro­
jenje njegove vojske, 159; njegova
smrt, l 9.

XUlho, in Heilenov, 19.

~rtve, ?3, 74, 75.
Zrtve lJudske, 40, 47.
Zrtveni-ei, 72, 73.

-.~.~.-
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393; Philip e }Jojavlja kod Ther­
mopyla, 39 ; 446.

Ther ite, Aetoljanin, 27.
Thesej, kralj athen ki, 22 23, 103,

lOJ..
ThespUa, grad u Boeotiji, 6, 16 .
Tlunpi . o Dovatelj dram , 325.
Tl esproćani, narod epir ki 2.
The alija zemlja u jevernoj Grčkoj,

2, 3, 117 3 4· Philip dolazi u nju,
390 il.; 400 ; opu to ena od Galla,
446.

Thes aliotida, clio Th ,alije. 3.
Thimbron, vodja part lJ, 313.
Thoa , poglavica aetol. ki, .[63.
TlIrakija zemlja r'koj na tic\"eru

147, 156, 19l, 317, -lOI, 4U2.
Tl/1'a llbul, tiran ,vraku. ki, 2.1 .
Thrasybu7 vodja ath II ki, 267, 272,

276, 2 2, 2 3; on ru"i Iride eto­
rieu li 3, 2 'l; njegova. mrt, 3:W.

Thukydide. povje tnik, 5, 7, 117 ; on
bjru u partu, 19 , 204. 217 230,
237,23,266.267,331, .,3:',333,
38 .

Timoleont, osloboditelj Syrakuse, 485,
486.

Timothej. vodja ath n ki. 345, 346,
357, 370 3 j, 3 7.

Timolaj, vodja korinthski, 317.
Tiparen otočić u myr kom moru, 10.
Tire ija prorok theb ld, 25.
Tirynth tvrdjavica u Argolidi, 9

116, ~42. I Z.
Ti. amen, Or stOY sin, 30, 31. Za7.ynth otok u ion kom moru, 7.
2'i . apherne, satrap, 263, ~6 ,273, Za7ellk ~akono'a lokarski 480.

301, 05 313· njegova smrt,315. ZankZd na eobame sen ka JOD 120.
Titani, inovi Urana i Ga je, 34 35, Zenon, elejski filosof, 136: 28l

;3 , 3 . Zenon, početnik stoičke filosofije,Tithmu te, atrap Artaxerxov, 3 J5 i l. 503, 504.

Tomar ~a "uma, 2. . Zeus, kralj bogova, 34; njegov po-
Tr(!lJedl~a grčka, 3~5 l l rod, 35; njegov boj s 1'itani, 135,
TnbancI, plemena kyt kn, 403, 411. 36, 37, 38 i sl.; Zeus Ammon, 40;
Triphylija, dio Elide, 9. Zeuxis slikar athenski 204 379.
Trilo 'l, in Po eidoDov, 62. Zviezd~ 60. "
Troezen, grad u Ar"oliili, l O, 195. '
Proja (ruj l, Priamov grad, :l.7· trojaki

rat, 26 i 1.
Tycha, božica sreće, 52.
Tymphrest, gora u Thessaliji, 4.
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I. Zemljopis. - Va~nost poviesti i vriednost prosvjete grčke. ­

Ime Hellade ili Grčke. - Zemljopisni opis Grčke s poje­
(linimi pohajinami. gradovi i otoci. - Kakova je zemlja,
što proizvodi i zašto? - Podneblje. - Kakovi su ljudi
bili Grci zanimanjem, ticlom i duhom. - Pregled ze-
malja grčkih u kilometrih sa pučanstvom·· . . . . . . . . . . . l

II. Viek priča. - Pražitelji Grčke: Lelegi, Karci, Pelasgi i drugi.
-Grciinjihova plemena (oko g. 1400-1300. ?). - Mytholo­
gijske priče iz junačkog vieka: Kehop (1580. ?); Kadmo
(1;314.?); Danaj iPelop (1284.?) - Promethej, Deukalion
(1434.?); Bellerophont, Persej, HerakIc (oko 1262-1210. ?).
- Thesej. - Ostala znamenita lica junačkog vieka: Oedip.
- Thebski rat (1211-. i 1197.?); Argoplavci (1226.?);
Trojski rat (1193-1184 ?). - Homer. - Povratak Hera­
klovaca ili kako Dorci zauzeše Peloponnes (1104. ?). -
Smrt Kodrova (1045. ?). . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 15

III. Tjera i bogovi. - Vjera, bogovi, mythologija, kosmogonija
i theogonija ili postanak svieta i bogova. - Stan bo­
gova na Olympu; opis Hada ili podzemnoga carstva. ­
Pojedini bogovi i božice: I. olym pskL II. morski; III. ze­
maljski i podzemni. - Hramovi. - Zrtvenici. - Ostanci.
-;- Kipovi bogova. - Svećenici. - Kletve i molitve. -
Zrtve. - Pogrebi .. . . . . .. 32

IV. Najstarija književnost i prosvjeta grčka. - Jezik; na­
rječja; pismo; književnost; Homer, 9popeje: Iliada i Odys­
seja; rhapsodi, Kyklici, Hesiod. - Zivot Grka i prosvjeta
u najstarije doba···· . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 76

V. Sparta do medskih ratova. - Sparta; Lykurg i njegovi
zakoni; odgajanje djece. - Prvi i drugi messenski rat
(743-668.); Aristomen i Tyrtaej. - Ratovi s Tegejom i
Argosom ; moć Sparte 490. g. . . . . . . . . . . .. 84

VI. Athena do medskih ratova. - Attika; kraljevi; Thesej. ­
Archontstvo (1045.?); moć Eupatridi't; Drakont (6U.) j
Kylon (612.); Epimenide. - Solon i njegovi zakoni. - Pi­
sistrat i Pisistratovci (561-510.). - Alkmaeonovci; Kli-
sthene (508.). . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 102
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VII. JI1:lnje dJ'žave; na eobej ZB.i lluičke II tanove -lIranje
držal" na Peloponnc ll. - .\Ja1e države rednje r~ke.­
- • jcvcrne i zapadne države. - Prvi nek Ila ljavanja
u dvauae ·tom i jedanae'tom .ieku. - Dru"'i viek na e.
ljavalIja od o moga do "e toO'a .ieka. - Zajedničke u ta-
no.e narona; vjeroza);:on. - .-\.mfiktJonije i narodne iure. 11-

VIII. r~ka prosvj ta iza Homera do Perikhl. _ Knjiž~nlO't
i dU'emi život po lije ITomera i njegoie dobe do mell kili
vojna ili bolje do Periklove dobe. _ Filo ufija od Tha.
le a .'p

a
d? Demohita isophita. _ Pje ničho: I)Tika.

elegiJa. lUDlne· .. " . 127
IX. Pryi rat rnedski 492-~90. - U·tanak ionski '501-4-94.);

p lazak i\Janl(ll1ijer U92.) - Marathon (.iBO.) _ ,'mrt
Miltiada j Aris id j Themi-tokle· 110mol"k:J, ila Milene. . 143

X. 'alaminIl i Plata ja (4 0--179.). - Priprave Pcdjanaca i
.ojna. l':I':Ova. - T aert od]Jora grčkoga. _ B(ljtJ\1i :11'ttJmi­
sij ki i thermoPJl ki. - alamill ka bitka 1 O.) _ Bitke
IJlataej 'ka i lIlykal ka (4.79.). 15G

Xr. Od kOli II lIavllle p r ij k do b'ide ct odi ~u.ieg'a
pl'imirja (479-445.) - lava Athl1 J1e; Themi ·tokle; Pi.
raeej. - PltU 'anija; aieZ Atheue i ,rka otočana (177.1.
- ". tal' AUlene još .etma demokratki. _ mrt !'i-
tidu, Pau anjj' i 1'heDli tokIa. - Kimon; lljtWOVe ]l0­

bjede kod EllrilJledona (4 6.); o vojenj Tha a. _ Treći
ln s 'uski rat; prouon Kimonu : Ae ehyl; rat ]ll garom;
proJ·ast .\.egin . - Ne I' ća tllenjana II Ae!!J1Jtll: Kimon
pozvun II otačbiuu i nj gova mrt (.14. J. _ tranke II

Grčkoj j Athena e oW'iče premoći na kopnu {415. ..... 1 1
XII. Hil Mlleu nakon lnedskill ratora: znano t i um.; t­

no t n Pel'i klovo do ba. - Perikle. _ Gus]Jod .anje athen-
sko j 'aveznici i na eobe. - 'jaj znano ti i UIUJ 'tno ·ti. 19!)

XIII. p loponne ki rat do .ojn iciJs;k. - Peloponneski 'a-
vez: upliv Per Ije. - ZapI taji Korkyre l4: 6.1, Potidaeje
i il gare (·1 :2). - Iznenadjena Potitlaeja (3 1.) j ila
obiju tranaka - Prva navala attička (431.); nadurobno
slovo mrtvim. - Kuga athen ka· o ,'ojel1jP Potidaeje ou
Mhenjana (43r.t - b j danje Plataeje' JJOmor'ki u pje oj
Mhene (430-42, I. - mrt Periklova (·12!).). _ dvari
m..tilen ke. - Zauz ('e Plataeje (4~7.). - Krvoproliće na
J:"ork..ri (427-425.. - Zauze 'e Pyla i phakterije (-l.~5.);
mil' ~ikijin (121) - AJkibiade. - avez _ theue i Ar.
"'o II (i:!O.). - Bitka mal1tinej ka (41 .). _ tvari
meJske (4 I '.) 207

:XIV XII tnvak 1 kona pelopollneskomu ratu. _ DogatJjaji i.
cilski do atheuske vojne (47!}-415.). _ Vojna zaključ na;
dogadjaj Jlerrni: Alkibiade natrag poz.an (415.). _

1)01'0 t Nikije j dolazak Gj'lipa II 'j'l'aku u (414. l. _ Do­
lazak Demo theuov (H3.). - Poraz Ath njanu na 111 01' U j

uzmak; ]JTOpa t vojske (413.). - Pogioelj i 'energija
Athene (413-4-12.). - ligarehij. ki prevrat u Athcni (f'.
brllara ili marta 411.). -- z]Jo tava demokrat ke vlade
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- •-u\-i progon .\lkibia(la (-107.). - Ly'audar, KaUikra­
tidt'; bitka ar"inu,ka -1 6.. - Bitka aego llotam ka
405.). - Zauz '('e Athene 40!.)·.................... 2-1

J 'V. TIran tro trid ctoric II Ath ni: okrate (404-399.).
- Tride ('blriea. - Uzpo ·tava 'olonovih zakona. - Mo-
ralni prenat. - A.ris ophane. - ohate·····..... . .. 2 O

x,~. Od zauz ća. A1h ne do AntIlIkidina u"'o'l'ora (4: 4, do
3 7.). - 'oJna roj. ke od 10.000 rka (401-4()(I.t - •'ila
'parte; unutarnje tanje ove republike; L.r ·andar. - Ne­

pliJntelj.'t\·o •'part· u 'rćkoj; ra Per ijom (....99.). _
YOjl1O, j.g :ilajl"il 1:1 . - "avez u rčkoj proti parti
(395.); mir Antalkidiu (3 7.)......................... 301

AI'"Ir. Pro vj 'tn Periklova viel,a. - Književno t i dtl evni život.
- Kakovo bijaše kazali'te. - Dum3, tragedija i kome­
tlija. - Ae cll.rl, ophokle i Euriilid . - Ari topilane. _
UII1}·tno t. - Pisanje poviesti j logographi i povje tnici:
Herodot. 'l'hukydide i Xenophont . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .. 322

XTI.II. llad :-ilc 1111.I't:'llw: kratkotl'lljna veličina Thl'he (3 7
do. 61.) - IZ,(rr d parte' zauzeće Kadmeje (3 2.). - Pe­
lopida i Epal1linonda; Theba o lobodi na (:379.). bnov­
ljenje ath 'll'koga aveza (37 .) - Bitka kod Leuktre
(371.1. - Utem -ljenje Megalopala (371.); ob dedanj

parte (3 \1.); III enija. - Dogadjaji u The 'aliji 6
do 361.). - Umicšanje Per ije (367.). - Bitka manti-
nej ka (36:?). . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .. 335

XIX Obće ta.nje Gl'čk lll'ije go, \lodstva ma.ke<1on koll'a..­
Yeli 'ina vladajuće sile; bolje stanje država. - vj tanje
umj tno ti; .daj ~o\'orničtva; veli "ina filosofije j Platon i
A.ri ·tot le. - Duboko }ladanje pje ni'tva illolitičkoga
pouzdanja' razpall naroda athen koga. - PIa' mci. _
O vrt·· " .. . . . .. . . .. .. . . . . . . . . . 361

XX. PbiH \l. - Predja'njapovie t Makedonije. - :Uakerlonija umio
l' na i uzpostavljena po Philipu (35 .). - Makedonija
raztiiI' na do mora; ovojenje Amphipola i P.l'dne (~" .);
Kr nyde (:.156.). - -ov savez ath II kij saveznički rat
(057-:355.), - I okrate i Demo thene. - Do~ac1jaji thes-
al ld i početak 'vetoga rata 0357-452). - Prvi govor

1)1' ti Philipu (352.1. - Olynćani' zauzc('e l.rntha po
Philipu (134-9-3.1 .. - Provala Pbilipova Thennopylami
i konac vetoga rata (346.. - :Na tojanje jtbenjana, da
o uj 'te o uove Philipove lede Peloponne lt i Ambrakije
(34' 3113.). - Vojevanja Philipova. u 'l'hrakiji. pred Pe­
rintholll i Byzant.ijelll (3-12-339.). - Bitka c1H~el'onejska
(33 .) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 373

XXI. Alexllm1llr (336-323.). - Priprave za. lt ·ij. hl ,"ojnu' razo­
renje Th('be (336-3:34.). - Bitka k d Granika i I sa
(iJiH-UH:l.. - bsjedauje Tym (1332 ) ; utemelj nje Alexan­
drijI.' (:J:J1 ). - Bitka kod Arbele (;J:n.); mrt Darij va;
tl tanak tl Grčkoj ;"30.). - Yojna u Baktriani i o"iliani
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(330-327.) j smrt Philote Klita (32 .). Kalli thena (327.).
- Vojevanje u Indiji (327-325.). - Povratak u Baby-
Ion' earch j o nove Alexandrove j negova mrt (323.) " 408

XXII. Grčka po lij Al. andra do mrti pyrrbove (828 do
272). - Prva odredba o na ljed tvu Alexandrovu (323.).
- mrt Perdikkina (323-321) j Alltipatar . Polysperchon;
Eumene (321-316.). - Mir godine 311.; Antig-on: bitka
kou lp a (301.). - Grčka j lamijski rat j • mrt Demo the-
nova (322.) i Phokionova (317.). - Provala Galla (2 O.
279.)· mrt Pyrrhova (272.)· . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .. 437

xxnr. Od P~Trhove pa do Aratove smrti (272-213.). - Arat.
- avezi achaj ki i aeto1ski. - Agis (24.1.) i Kleomene
(236.). - Rat izmedju parte i Achajaca, posredovanje
lfakedonije (227-221.)··············.······ 449

XXIV. Ratovanje l~imljaDa II Grčkoj (214:-146.), - Prvi rat
Philipa s Rimljani (214-205). - Drugi rat Philipa s
Rimljani (200-197.). - Proglašenje grčke slobode (196.).
- Propa t toljana (l 9.). - mrt Philipoemen va
(1 3.). - Prop t :)fakedonije (16 .). - lfakedonija i
Grčka pokrajine rim. ke 146-143.)-···· ·:. 458

·V. Podjarmljenj grčkih na eoua od RimLjana 11 A iji,
Africi i Gall~ji. - Asij ke Daseou . - Kyrena, agunt i
Ma sitija - Grčke na -eobo nn. iciliji; yraknsa i Dio-
nysiji . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .. 474

XXVI. Gl' ka 1)1'0 Tjeta iza Perikla <lo znaD tvenoga i knji­
žemoga pokr ta II Alexl\1lllriji. - ophiste. - okrate,
Platon, Ari totele s nasljednici vojimi. - toici am,
Epiku!" am i keptici 'am. - Razvoj govomičtva; De­
mo ·thcne. - Pisanje povie ti, matematika. - Početak
pokreta.aloxa~U1~j~koga.~ , 488

Kazalo lmen,t Istvan oo ,. oo oo oo 'oo. 510
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